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  Als geen ander weet Nora Roberts spanning, romantiek en magie met elkaar te verweven in een meeslepend verhaal


  


  Op de laatste hete zomerdag staat Hoyt tijdens een hevig onweer op een rots boven een woest kolkende zee. Hij staat daar kokend van woede te razen over de vrouw die zijn tweelingbroer van hem en zijn familie heeft afgenomen. Haar naam is Lilith. Ze is meer dan duizend jaar oud, en heeft met haar valse kus al talloze mannen van hun ziel beroofd. Maar nu is deze vampiervrouw uit op wereldheerschappij.


  


  Hoyt heeft zijn speciale krachten gekregen van de godin Morrigan, en het is met haar hulp dat hij nu zijn kans op wraak krijgt. Zij draagt hem op vijf anderen te zoeken om een cirkel te vormen, krachtig genoeg om Lilith te verslaan. En het is in deze cirkel van zes dat Hoyt zal merken hoe sterk zijn geest – en zijn hart – zijn geworden...
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  ‘Zoals alle boeken van Nora Roberts zit het verhaal van de eerste tot de laatste zin boordevol spanning en zit je helemaal in het verhaal.’


  


  ‘Wat een verhaal! Het is beslist een aanrader. Ik kijk al uit naar de volgende delen!’


  


  ‘Opnieuw een parel in het grote oeuvre van Nora Roberts. Ze is er opnieuw in geslaagd om me volledig mee te slepen in het verhaal.’


  Nora Roberts bij Boekerij:


  


  Het eiland van de drie zusters-trilogie


  1 Dansen op lucht


  2 Hemel en aarde


  3 Spelen met vuur


  


  Ierse trilogie


  1 Meer dan liefde


  2 Gesloten hart


  3 Vergeet haar niet


  


  Teken van Zeven-trilogie


  1 Verbonden door het lot


  2 Op zoek naar de bron


  3 De kracht van het hart


  


  Sterren-trilogie


  1 Een ster van vuur


  2 De baai der zuchten


  3 Het glazen eiland


  


  Cirkel-trilogie


  1 De cirkel van zes


  


  De villa


  Droomwereld


  Het eind van de rivier


  Nachtmuziek


  De schuilplaats


  Thuishaven


  Begraaf het verleden


  Geboorterecht


  Het noorderlicht


  De gloed van vuur


  Een nieuw begin


  Het heetst van de dag


  Eerbetoon


  Vastberaden


  De zoektocht


  Vuurdoop


  De ooggetuige


  Het strandhuis


  De schilder


  Geliefde illusie


  Terug naar huis


  De obsessie


  Publiek geheim


  Bij zonsondergang


  Weet je nog?


  


  


  Nora Roberts als J.D. Robb bij Boekerij:


  


  Thrillers:


  Vermoord naakt


  Vermoorde reputaties


  Vermoorde schoonheid


  Vermoord in extase


  Plechtig vermoord


  Vermoord uit wraak


  Vermoorde liefde


  Vermoorde harten


  Explosief vermoord


  Vermoorde getuige


  Rechtvaardig vermoord


  


  E-booknovelles:


  Bij nacht vermoord


  Vermoorde vaders


  Vermoord fantoom


  Bloedig vermoord


  Ritueel vermoord


  Vermoord en vermist


  


  www.jdrobb.nl


  www.noraroberts.com


  www.boekerij.nl


  


  


  Nora Roberts


  


  


  De cirkel van zes


  


  Deel 1 van de Cirkel-trilogie


  


  


  


  


  


  


  


  [image: ]


  


  


  


  


  


  


  


  ISBN 978-90-225-8186-5


  ISBN 978-94-023-0967-6 (e-book)


  NUR 302


  


  Oorspronkelijke titel: Morrigan’s Cross


  Oorspronkelijke uitgever: Berkley, an imprint of Penguin Random House, New York


  Vertaling: Marike Groot en Sander Brink, GrootenBrink Vertalingen


  Omslagontwerp: Johannes Wiebel | punchdesign, München


  Omslagbeeld: Shutterstock


  Zetwerk en e-book: Mat-Zet bv, Soest


  


  © 2006 Nora Roberts


  Nederlandstalige uitgave © 2017 Meulenhoff Boekerij bv, Amsterdam


  


  Niets uit deze uitgave mag openbaar worden gemaakt door middel van druk, fotokopie, internet of op welke andere wijze ook, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.


  


  


  


  


  


  


  


  Voor mijn broers,


  Jim, Buz, Don en Bill
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  Het was de regen die hem aan het verhaal deed denken. Die geselde de ramen, bestormde de daken en blies met zijn bittere adem onder de deuren door.


  De klamme vochtigheid deed pijn aan zijn botten, zelfs nog nu hij bij het vuur zat. De ouderdom drukte zwaar op hem op de lange, natte herfstavonden. En die zou nog zwaarder op hem drukken in de donkere winter die ging komen, zo wist hij.


  De kinderen waren allemaal samen, bijeengekropen op de vloer en met twee of drie tegelijk op stoelen samengepropt. Hun gezichten waren naar dat van hem gekeerd, verwachtingsvol, want hij had hun een verhaal beloofd om de verveling van een stormachtige dag te verjagen.


  Hij was niet van plan geweest om het te vertellen, nog niet, want enkelen waren nog zo jong. En het verhaal was behoorlijk griezelig. Maar de regen fluisterde tegen hem en siste de woorden die hij nog niet had gesproken.


  Zelfs een verhalenverteller, misschien juist een verhalenverteller, moest wel luisteren.


  ‘Ik ken een verhaal,’ zei hij, en verschillende kinderen begonnen onrustig te schuifelen op hun stoel van de spanning. ‘Het gaat over moed en lafheid, over bloed en dood, en over leven. Over liefde en verlies.’


  ‘Komen er ook monsters in voor?’ vroeg een van de jongsten, met haar blauwe ogen angstig en tegelijk opgewonden opengesperd.


  ‘Er zijn altijd monsters,’ antwoordde de oude man. ‘Net zoals er altijd mannen zijn die zich erbij aansluiten, en mannen die ertegen vechten.’


  ‘En vrouwen!’ riep een van de oudere meisjes, waardoor hij moest glimlachen.


  ‘En vrouwen. Dappere en trouwe, sluwe en dodelijke. In mijn tijd heb ik ze allebei gekend. Dit verhaal dat ik jullie ga vertellen is van lang geleden. Het begin kent vele versies, maar er is slechts één einde.’


  Terwijl de wind huilde, pakte de oude man zijn thee op om zijn keel te smeren. Het vuur knetterde en scheen licht op zijn gezicht, als een laklaag van verguld bloed.


  ‘Dit is één versie van het begin. Op een van de laatste dagen van de warme zomer, terwijl de bliksem blauw door een zwarte lucht flitste, stond de tovenaar op een hoge klif die uitkeek op de woeste zee.’


  1
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  Er woedde een storm in hem, net zo zwart en wreed als de storm die bulderend over de zee kwam aanzetten. Hij voelde hem razen in zijn bloed, buiten in de lucht, en vanbinnen en vanbuiten tekeergaan terwijl hij op de door regen glibberig geworden rotsen stond.


  Zijn storm had een naam: verdriet.


  Het was verdriet dat in zijn ogen flitste, net zo felblauw als die bliksemflitsen. En de razernij spoot uit zijn vingertoppen, een grillig rood dat de lucht deed splijten met donderslagen die echoden als duizend kanonschoten.


  Hij stak zijn staf hoog in de lucht en schreeuwde de magische woorden. De rode flitsen van zijn razernij en het bittere blauw van het onweer knalden boven zijn hoofd tegen elkaar in een oorlog die degenen die het konden zien beschutting deed zoeken in hun huisje of een grot, waar ze deuren en ramen vergrendelden en hun kinderen om zich heen verzamelden, bevend en bibberend terwijl ze baden tot de goden van hun voorkeur.


  En in hun heuvelforten sidderden zelfs de elfen.


  De rots weerkaatste het geluid, en het water van de zee werd zo zwart als de poort van de hel, en nog steeds raasde hij, en nog steeds treurde hij. De regen die uit de gewonde hemel stroomde, viel rood als bloed – en brandde sissend op land, op de zee, zodat er stinkende dampen in de lucht hingen.


  Het zou vanaf dat moment bekendstaan als de Nacht der Smarten, en zij die erover durfden te praten, spraken over de tovenaar die hoog op de klif stond, met de bloedregen die zijn mantel doordrenkte en over zijn magere gezicht liep als tranen van de dood terwijl hij zowel de hemel als de hel uitdaagde.


  Zijn naam was Hoyt, en zijn familie waren de Mac Cionaoith, van wie gezegd werd dat ze afstamden van Morrigan, elfenkoningin en godin. Hij had speciale krachten, maar die waren nog jong, net zoals hij nog jong was. Hij zette ze in met een hartstocht die geen ruimte liet voor voorzichtigheid, voor plichtsbesef of voor licht. Ze vormden zijn zwaard en zijn lans.


  Wat hij in die vreselijke storm opriep, was de dood.


  Terwijl de wind gilde, draaide hij zich om en keerde de woelige zee de rug toe. Wat hij had opgeroepen stond boven hem. Ze – want ze was ooit een vrouw geweest – glimlachte. Haar schoonheid was onmogelijk, en zo koud als de winter. Haar ogen waren zacht blauw, haar lippen roze als rozenblaadjes, haar huid melkwit. Wanneer ze sprak, was haar stem muziek, de stem van een sirene die al talloze mannen naar hun ondergang had gelokt.


  ‘Wat onbezonnen van je om me op te zoeken. Kun je niet wachten op mijn kus, Mac Cionaoith?’


  ‘Ben jij het ding dat mijn broer heeft gedood?’


  ‘De dood is…’ Zonder op de regen te letten schoof ze de kap van haar cape omlaag. ‘Ingewikkeld. Jij bent te jong om te begrijpen hoe glorieus de dood is. Wat ik hem heb gegeven, is een geschenk. Kostbaar en krachtig.’


  ‘Je hebt hem verdoemd.’


  ‘O.’ Ze wuifde even met haar hand door de lucht. ‘Zo’n kleine prijs voor de eeuwigheid. De wereld is nu van hem, en hij neemt wat hij wil. Hij weet meer dan waar jij zelfs maar van kunt dromen. Hij is nu van mij, meer dan hij ooit van jou was.’


  ‘Demon, zijn bloed kleeft aan jouw handen, en ik zweer bij de godin dat ik je zal vernietigen.’


  Ze lachte, vrolijk als een kind dat een bijzondere verrassing beloofd is. ‘Aan mijn handen en in mijn keel. Net zoals dat van mij in zijn keel zit. Hij is nu net als ik, een kind van nacht en schaduw. Ben je ook van plan je eigen broer te vernietigen? Je tweelingbroer?’


  De nevel kolkte zwart en rolde opzij als zijde toen ze erdoorheen waadde. ‘Ik ruik je kracht, je verdriet en je verwondering. Ik bied je hier ter plekke dit geschenk aan. Ik zal je opnieuw tot zijn tweelingbroer maken, Hoyt van de Mac Cionaoith. Ik zal je de dood geven die het oneindige leven is.’


  Hij liet zijn staf zakken en keek strak naar haar door het gordijn van regen. ‘Zeg me hoe je heet.’


  Ze zweefde nu over de nevel, met haar rode mantel opbollend naar achteren. Hij kon de blanke zwelling van haar borsten overvloedig boven het strak dichtgesnoerde lijfje van haar japon zien uitsteken. Hij voelde een vreselijke opwinding terwijl hij op hetzelfde moment de stank van haar macht rook.


  ‘Ik heb zoveel namen,’ kaatste ze terug, en ze raakte zijn arm aan – hoe was ze zo dichtbij gekomen? – met alleen haar vingertopje. ‘Wil je mijn naam zeggen als we samensmelten? Hem proeven op je lippen, terwijl ik jou proef?’


  Zijn keel was droog en brandde. Haar ogen, blauw en teer, trokken hem naar zich toe, trokken hem naar zich toe zodat hij erin zou verdrinken. ‘Aye. Ik wil weten wat mijn broer weet.’


  Ze lachte opnieuw, maar deze keer was er een schorheid in haar lach te bespeuren. Een honger als van een beest. En die milde blauwe ogen kregen rode randen. ‘Jaloers?’


  Ze streek met haar lippen over die van hem, en ze waren koud, bitter koud. En toch zo verleidelijk. Zijn hart begon snel en hard te kloppen in zijn borst. ‘Ik wil zien wat mijn broer ziet.’


  Hij legde zijn hand op die heerlijke blanke borst en voelde er niets onder bewegen. ‘Geef me je naam.’


  Ze glimlachte, en nu staken haar witte hoektanden scherp af tegen de afschuwelijke nacht. ‘Het is Lilith die je neemt. Het is Lilith die je maakt. De kracht van je bloed zal zich mengen met mijn kracht, en we zullen heersen over deze wereld en over alle andere.’


  Ze liet haar hoofd achterover zakken, klaar om toe te slaan. Met al zijn verdriet, met al zijn woede, trof Hoyt haar met zijn staf in het hart.


  Het geluid dat uit haar knalde, doorboorde de nacht, ijlde krijsend door de storm en vermengde zich ermee. Het was niet menselijk, het klonk zelfs niet als het gehuil van een beest. Dit was de demon die hem zijn broer had ontnomen, die haar kwaadaardigheid verborg achter kille schoonheid. Die bloedde, zag hij toen er een stroom bloed uit de wond liep, zonder hartslag.


  Ze vloog terug de lucht in, kronkelend en krijsend terwijl de bliksem aan de hemel rukte. De woorden die hij moest zeggen gingen verloren in zijn afgrijzen, en het bloed dat viel, verdampte tot smerige mist.


  ‘De vermetelheid!’ Haar stem gorgelde van razernij, van pijn. ‘Jij waagt het je nietige, meelijwekkende magie tegen mij te gebruiken? Ik bewandel deze wereld al dúízend jaar.’ Ze streek met haar hand over de wond en maakte een werpend gebaar met haar bebloede hand.


  En toen de druppels Hoyts arm raakten, sneden ze als messen.


  ‘Lilith! Je bent verbannen! Lilith, je bent uitgestoten van deze plek. Bij mijn bloed.’ Hij trok een dolk tevoorschijn van onder zijn cape en maakte een snee in zijn handpalm. ‘Bij het bloed van de goden dat erdoorheen stroomt, bij de macht van mijn herkomst, werp ik je terug…’


  Wat op hem afkwam, leek over de grond te vliegen en raakte hem met de woeste kracht van razernij. In elkaar verstrengeld stortten ze van de klif op de grillig gevormde richel eronder. Door golven van pijn en angst zag hij het gezicht van het ding dat zo sterk op dat van hem leek. Het gezicht dat ooit dat van zijn broer was geweest.


  Hoyt rook de dood aan hem, en het bloed, en hij zag in die rode ogen het beest dat zijn broer was geworden. Maar nog steeds flakkerde er een klein vlammetje van hoop in Hoyts hart.


  ‘Cian. Help me haar tegen te houden. We hebben nog steeds een kans.’


  ‘Voel je hoe sterk ik ben?’ Cian sloot zijn hand om Hoyts keel en kneep. ‘Dit is nog maar het begin. Ik heb nu eeuwig de tijd.’ Hij boog voorover en likte bloed van Hoyts gezicht, bijna speels. ‘Ze wil je voor zichzelf, maar ik heb honger. Zo’n honger. En het bloed in jou is van mij, tenslotte.’


  Toen hij zijn hoektanden ontblootte en ze tegen zijn broers keel zette, stak Hoyt de dolk in hem.


  Brullend richtte Cian zich op. De schrik en pijn raasden over zijn gezicht. En terwijl hij zijn hand naar zijn wond bracht, viel hij. Een ogenblik dacht Hoyt dat hij zijn broer zag, zijn echte broer. Toen was er niets anders meer dan het gekrijs van de wind en de geselende regen.


  Hij kroop klauwend omhoog tegen de klif op. Zijn handen, glibberig van het bloed, het zweet en de regen, graaiden naar elk houvast dat ze konden vinden. Bliksem lichtte zijn gezicht op, vertrokken van de pijn, terwijl hij centimeter voor centimeter omhoogkroop over de rots en zijn vingers openhaalde door het klimmen. Zijn hals, waar de hoektanden over de huid hadden geschraapt, brandde alsof hij was gebrandmerkt. Met gierende adem greep hij de rand vast.


  Als ze daar op hem wachtte, was hij dood. Zijn kracht was afgenomen door de uitputting, weggestroomd met de verwoesting van de schok en zijn verdriet. Hij had niets anders dan de dolk, nog rood van zijn broers bloed.


  Maar toen hij zich optrok, toen hij zich op zijn rug rolde terwijl de bittere regen over zijn gezicht stroomde, was hij alleen.


  Misschien was het genoeg geweest, misschien had hij de demon teruggestuurd naar de hel. Zoals hij ongetwijfeld zijn eigen vlees en bloed naar de verdoemenis had gestuurd.


  Hij rolde zich op zijn buik, ging op handen en knieën zitten, en gaf hevig over. De magie smaakte als as.


  Hij kroop naar zijn staf en gebruikte die om overeind te komen. Hijgend strompelde hij bij de kliffen vandaan, over een pad dat hij nog zou hebben gevonden als hij verblind was. De kracht was uit de storm verdwenen zoals hij ook uit hem was verdwenen, en er was alleen een allesdoordringende regen overgebleven.


  Hij rook zijn huis; paard en hooi, de kruiden die hij had gebruikt als bescherming, de rook van het vuur dat hij had laten smeulen in de haard. Maar er was geen vreugde in te bespeuren, geen triomf.


  Hij hinkte naar zijn huisje met gierende adem. Hij siste van de pijn, maar het geluid ging verloren in de aanwakkerende wind. Hij wist dat als het schepsel dat zijn broer had weggenomen hem nu kwam halen, hij verloren zou zijn. Elke schaduw, elke vorm die de in de storm heen en weer deinende bomen maakten, kon zijn dood betekenen. Erger dan zijn dood. De angst daarvoor gleed over zijn huid als smerig ijs, zodat hij alle kracht die hij in zich had gebruikte om bezweringen te mompelen die meer leken op smeekbedes aan wie, of wat, er maar wilde luisteren.


  Zijn paard werd wakker in zijn stal, brieste toen het hem rook. Maar Hoyt liep wankel verder naar het huisje en sleepte zich naar de deur toe en naar binnen.


  Binnen was er warmte, en er klonk nog wat geruis van de bezweringen die hij had uitgesproken voordat hij naar de kliffen was gegaan. Hij vergrendelde de deur, waarbij hij vegen van zijn en Cians bloed op het hout achterliet. Zou het genoeg zijn om haar buiten te houden? vroeg hij zich af. Als de overlevering die hij had gelezen waar was, kon ze niet binnenkomen zonder uitgenodigd te zijn. Het enige wat hij kon doen, was daarop vertrouwen, en op de beschermende bezwering die zijn huis omgaf.


  Hij liet zijn doorweekte cape in een kletsnat hoopje op de vloer vallen, en hij moest vechten tegen de verleiding om ernaast te gaan liggen. Hij zou elixirs mengen voor genezing en kracht. En hij zou de hele nacht opblijven en het vuur brandende houden. Wachten op het ochtendgloren.


  Hij had gedaan wat hij kon voor zijn ouders, zijn zussen en hun gezinnen. Hij moest geloven dat het genoeg was.


  Cian was dood, en wat er was teruggekomen met zijn gezicht en gestalte was vernietigd. Hij zou, kón hun nu geen kwaad meer doen. Maar het schepsel dat hem had gemaakt kon dat wel.


  Hij zou iets sterkers proberen te vinden om hen te beschermen. En hij zou weer jacht maken op de demon. Hij zou, zo zwoer hij nu, zijn leven eraan wijden om haar te vernietigen.


  Zijn handen, lang van vinger, breed van palm, trilden toen hij zijn potjes en pannen uitkoos. Zijn ogen, stormachtig blauw, waren glazig van de pijn; de pijn van zijn lichaam en van zijn hart. Zijn schuldgevoel woog op hem als lood. En die demonen speelden in zijn binnenste.


  Hij had zijn broer niet gered. In plaats daarvan had hij hem verdoemd en vernietigd, hem verstoten en verjaagd. Hoe had hij die vreselijke overwinning behaald? Cian was lichamelijk altijd krachtiger geweest dan hij. En het schepsel dat zijn broer was geworden, was afschuwelijk sterk.


  Dat betekende dat zijn magie had overwonnen wat hij ooit had liefgehad. Die helft van hem die scherp en impulsief was, waar hijzelf vaak saai en bezadigd was. Meer geïnteresseerd in zijn studie en zijn vaardigheden dan in de samenleving.


  Cian was degene geweest die hield van spelletjes en van taveernes, van de meisjes en van sport.


  ‘Zijn liefde voor het leven,’ mompelde Hoyt terwijl hij druk in de weer was. ‘Zijn liefde voor het leven is hem fataal geworden. Ik heb alleen maar dat vernietigd wat hem in een beest gevangenhield.’


  Hij moest het wel geloven.


  De pijn golfde langs zijn ribben omhoog toen hij zijn tuniek uittrok. De blauwe plekken begonnen zich al te verspreiden over zijn huid, net zoals het verdriet en het schuldgevoel zijn hart binnen kropen. Het is tijd voor praktische zaken, zei hij tegen zichzelf terwijl hij de balsem aanbracht. Hij zat behoorlijk te hannesen, hevig vloekend, toen hij het verband om zijn ribben wikkelde. Twee waren er gebroken, wist hij, net zoals hij wist dat de rit naar zijn ouderlijk huis de volgende ochtend een lijdensweg zou zijn.


  Hij nam een elixir in en hinkte naar het vuur. Hij legde er turf op zodat de vlammen rood opgloeiden, en brouwde er thee boven. Toen wikkelde hij zich in een deken en ging zitten drinken en peinzen.


  Hij was geboren met een gave en had van jongs af aan bescheiden en zorgvuldig zijn best gedaan om die eer aan te doen. Hij had gestudeerd, vaak in eenzaamheid, om zijn vaardigheid te oefenen en te ontdekken tot hoever die reikte.


  Cians krachten waren minder geweest, maar Hoyt herinnerde zich dat Cian dan ook nooit zo ijverig had geoefend of zo serieus gestudeerd. En Cian had immers gespeeld met magie. Om zichzelf en anderen te vermaken.


  En soms had Cian hem overgehaald, had hij Hoyt zover gebracht dat ze samen iets stoms deden. Eén keer hadden ze de jongen die hun jongere zusje in de modder had geduwd veranderd in een balkende ezel met lange oren.


  Wat had Cian gelachen! Het had Hoyt drie dagen hard werken, zweet en paniek gekost om de betovering ongedaan te maken, maar Cian had zich er geen moment druk om gemaakt.


  Hij was tenslotte al een ezel bij zijn geboorte. Wij hebben hem alleen maar zijn ware vorm gegeven.


  Vanaf dat ze twaalf waren, had Cian meer belangstelling gekregen voor zwaarden dan voor toverformules. Maar beter ook, dacht Hoyt terwijl hij van de bittere thee dronk. Hij was onverantwoordelijk geweest met magie, een tovenaar met een zwaard.


  Maar uiteindelijk had het staal hem niet weten te redden. Magie trouwens ook niet.


  Hij leunde achterover, verkleumd tot op het bot ondanks de smeulende turf. De storm nam af, maar hij kon de wind nog steeds horen loeien door het woud dat zijn huisje omgaf, en de regen op zijn dak horen kletteren.


  Maar verder hoorde hij niets, geen beest en geen dreiging. Dus was hij alleen met zijn herinneringen en zijn berouw.


  Hij had die avond met Cian mee moeten gaan naar het dorp. Maar hij was aan het werk geweest en had geen zin gehad in bier, of in de geuren en geluiden van een taveerne, van mensen.


  Hij had geen zin gehad in een vrouw, en Cian had nooit géén zin gehad in een vrouw.


  Maar als hij wel was gegaan, als hij zijn werk verdomme één avond eens had gelaten voor wat het was, zou Cian nog geleefd hebben. De demon had hen toch onmogelijk allebei kunnen overmeesteren. Met zijn gave zou hij vast hebben kunnen aanvoelen wat voor wezen het was, ondanks haar schoonheid, haar bekoorlijkheid.


  Cian zou nooit met haar mee zijn gegaan als zijn broer bij hem was geweest. En dan had hun moeder nu niet hoeven rouwen. Het graf zou nooit gedolven zijn, en bij de goden, het schepsel dat ze hadden begraven zou nooit weer zijn opgestaan.


  Als zijn krachten de tijd terug konden draaien, zou hij ze opgeven, ze afzweren, zolang hij die ene avond nog maar had om dat ene moment nog eens te beleven; het moment waarop hij zijn werk had verkozen boven het gezelschap van zijn broer.


  ‘Wat voor nut hebben ze? Wat heb ik er nu aan? Wat heb ik eraan om toverkracht te hebben gekregen als ik niet eens kan redden wat het belangrijkst voor me is? Loop naar de hel, jullie.’ Hij smeet zijn kop door het kleine vertrek. ‘Loop naar de hel allemaal, goden en elfen. Hij was ons zonnestraaltje, en jullie hebben hem in het duister gegooid.’


  Zijn hele leven had Hoyt zich gedragen zoals het hoorde en gedaan wat er van hem verwacht werd. Hij had wel honderd keer geweigerd mee te doen met plezier maken om zich aan zijn kunst te wijden. En nu waren degenen die hem deze gave hadden bezorgd, deze kracht, aan de zijlijn blijven staan terwijl zijn eigen broer hem werd afgepakt?


  Niet in de strijd, zelfs niet met de zuivere kling van de magie, maar door een kwaad dat het voorstellingsvermogen te boven ging. Was dit zijn beloning, was dit zijn vergoeding voor alles wat hij had gedaan?


  Hij maakte een zwiepend gebaar naar het vuur, en in de haard laaiden de vlammen bulderend op. Hij wierp zijn armen in de lucht en boven zijn hoofd werd de storm twee keer zo hevig, zodat de wind krijste als een gepijnigde vrouw. Het huisje stond te schudden en de huiden die strak over de ramen waren gespannen, scheurden. Koude windvlagen kwamen de kamer binnen, gooiden flessen omver en lieten de bladzijden van zijn boeken wapperen. En te midden van dat alles hoorde hij het schorre gegniffel van het zwarte.


  Nog nooit van zijn leven had hij zich van zijn doel laten afbrengen. Nog nooit had hij zijn gave gebruikt om kwaad te doen, of zwarte magie gebruikt.


  Misschien zou hij er nu de antwoorden in vinden, dacht hij. Zijn broer terugvinden. Het beest bevechten, kwaad met kwaad bestrijden.


  Hij kwam met moeite overeind, de schreeuw in zijn zij negerend. Hij snelde naar zijn slaapkamer en hield zijn beide handen bezwerend uit naar de grote koffer die hij met magie op slot had gedaan. Toen de koffer openvloog, liep hij ernaartoe en pakte hij het boek dat hij er jaren eerder in had opgeborgen.


  In het boek stonden bezweringen, duistere en gevaarlijke toverformules. Bezweringen waar mensenbloed voor nodig was, en menselijke pijn. Bezweringen van wraak en hebzucht die een kracht aanspraken die elke eed en elke gelofte negeerde.


  Het boek lag warm en zwaar in zijn handen, en hij voelde de verleiding ervan, alsof het met gekromde vingers langs de ziel streek. Neem alles, neem maar wat je wilt. Zijn wij niet meer dan de rest? Levende goden die nemen wat ze maar willen?


  We hebben het recht! Wij staan boven regels en redenen.


  Zijn ademhaling werd gejaagd in het besef wat van hem kon zijn als hij het accepteerde, als hij met beide handen zou aangrijpen waarvan hij had gezworen dat hij het nooit aan zou raken. Onnoembare rijkdom, vrouwen, onbeschrijflijke krachten, het eeuwige leven. Wraak.


  Hij hoefde slechts de woorden te zeggen, de witte magie af te wijzen en de zwarte gaan bedrijven. Het zweet gleed als klamme slangen langs zijn rug omlaag terwijl hij het gefluister van stemmen uit duizend tijdperken hoorde: Neem. Neem. Neem.


  Hij zag allemaal flikkerende lichten voor zich, en erdoorheen zag hij zijn broer zoals hij hem had aangetroffen in de modder langs de kant van de weg. Het bloed vormde plasjes uit de wonden in zijn keel en er zaten bloedvegen op zijn lippen. Bleek, dacht Hoyt vaag. Zo ontzettend bleek stak zijn gezicht af tegen dat vochtige, rode bloed.


  Het volgende ogenblik gingen Cians ogen – helder en blauw – open. Er lag zoveel pijn in, zoveel afschuw. Ze smeekten toen ze Hoyts ogen ontmoetten.


  ‘Red me. Alleen jij kunt me redden. Het is niet de dood waartoe ik verdoemd ben. ’t Is erger dan de hel, erger dan foltering. Breng me terug. Let voor één keer eens niet op wat het kost. Zou je me tot in de eeuwigheid laten branden? Ter wille van je eigen bloed, Hoyt, help me.’


  Hij huiverde. Het was niet van de kou die door de gescheurde huiden blies, of van het vocht dat in de lucht wervelde, maar van de ijzige richel waarop hij stond.


  ‘Ik zou mijn leven geven voor dat van jou. Ik zweer het bij alles wat ik ben, bij alles wat we waren. Ik zou je lot overnemen, Cian, als ik die keuze had. Maar dit kan ik niet doen. Zelfs niet voor jou.’


  Het visioen op het bed vloog in brand en het gegil ervan was niet meer menselijk. Met een gekwelde schreeuw smeet Hoyt het boek terug in de koffer. Hij gebruikte de kracht die hem nog restte om het slot te bezweren voordat hij in elkaar stortte op de vloer. Daar krulde hij zich op als een ontroostbaar kind.


  


  Misschien sliep hij. Misschien droomde hij. Maar toen hij bijkwam, was de storm voorbij. Het licht sijpelde de kamer binnen en werd helderder, feller en witter, zodat het zijn ogen schroeide. Hij knipperde ertegen en hijgde omdat zijn ribben protesteerden toen hij probeerde overeind te komen.


  Roze en gouden banen waren door het witte licht gemend, en er straalde warmte van af. Hij rook aarde, besefte hij, rijk en leemachtig, en de rook van het turfvuur dat nog steeds in de haard flakkerde.


  Hij zag haar gestalte, vrouwelijk, en ontwaarde een onthutsende schoonheid.


  Dit was geen demon die uit was op bloed.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar en ging op zijn knieën zitten. Hoewel er nog steeds verdriet en boosheid in zijn stem lag, boog hij zijn hoofd.


  ‘Vrouwe.’


  ‘Kind.’


  Het licht leek voor haar te wijken. Haar haar had het vurige rood van een krijger en viel in zijdezachte golven over haar schouders. Haar ogen waren zo groen als het mos in het woud, en nu vol tederheid, misschien uit medelijden. Ze droeg witte gewaden die waren afgezet met goud, zoals haar recht was op grond van haar rang. Hoewel ze de godin van de strijd was, droeg ze geen wapenrusting en geen zwaard.


  Ze heette Morrigan.


  ‘Je hebt goed gevochten.’


  ‘Ik heb verloren. Ik heb mijn broer verloren.’


  ‘Is dat wel zo?’ Ze deed een stap naar voren en bood hem haar hand om hem overeind te helpen. ‘Je bent je eed trouw gebleven, hoewel de verleiding groot was.’


  ‘Misschien had ik hem anders kunnen redden.’


  ‘Nee.’ Ze raakte Hoyts gezicht aan, en hij voelde haar warmte. ‘Je zou hem hebben verloren, en jezelf ook. Dat verzeker ik je. Je zou je leven geven voor dat van hem, maar je kunt niet je ziel geven, of die van anderen. Je hebt een grote gave, Hoyt.’


  ‘Wat heb ik eraan als ik mijn eigen bloed niet kan beschermen? Verlangen de goden zo’n groot offer, dat ze een onschuldige tot een dergelijke kwelling veroordelen?’


  ‘Het waren niet de goden die hem veroordeelden. En het was evenmin aan jou om hem te redden. Maar er moeten inderdaad offers worden gebracht en strijd worden geleverd. Bloed worden vergoten, onschuldig en anderszins. Jij bent uitverkoren voor een grote taak.’


  ‘U bent ertoe in staat om nu, op dit moment, iets van mij te vragen, Vrouwe?’


  ‘Aye. Er zal heel veel van je gevraagd worden, en van anderen. Er moet een strijd worden geleverd, de grootste strijd die ooit gestreden is. Goed tegen kwaad. Jij moet de strijdkrachten verzamelen.’


  ‘Dat kan ik niet. Dat wil ik niet. Ik ben… mijn god, wat ben ik moe.’


  Hij liet zich op de rand van zijn bed zakken en nam zijn hoofd in zijn handen. ‘Ik moet naar mijn moeder. Ik moet haar vertellen dat het me niet is gelukt haar zoon te redden.’


  ‘Het is niet jouw schuld. Omdat jij het duister hebt weerstaan, heb je de taak gekregen om deze banier te dragen, om je gave te gebruiken om de confrontatie aan te gaan met het schepsel dat werelden wenst te vernietigen, en het te bestrijden. Schud dit zelfmedelijden af!’


  Zijn hoofd ging omhoog bij haar scherpe toon. ‘Zelfs de goden moeten toch rouwen, Vrouwe. Ik heb vannacht mijn broer gedood.’


  ‘Je broer is gedood door het beest, een week geleden. Wat van de klif viel, was niet jouw Cian. Dat weet je. Maar hij… leeft voort.’


  Hoyt kwam wankel overeind. ‘Hij leeft nog.’


  ‘Het is geen leven. Het is zonder adem, zonder ziel, zonder hart. Het heeft een naam die nog niet uitgesproken wordt in deze wereld. Het is vampyr. Het voedt zich met bloed,’ zei ze, en ze kwam naar hem toe. ‘Het jaagt op de mens, ontneemt die het leven, of erger, veel erger, verandert dat waarop het jaagt in zichzelf. Het verspreidt zich, Hoyt, als een pestepidemie. Het heeft geen gezicht, het moet zich verschuilen voor de zon. Dit is het waar je tegen moet vechten, dit en andere demonen die zich verzamelen. Je moet de strijd aangaan met deze krijgsmacht op het feest van Samhain. En je moet zegevieren, want anders zal de wereld die je kent, de werelden die je nog zult leren kennen, overmeesterd worden.’


  ‘En hoe moet ik ze vinden? Hoe moet ik tegen ze vechten? Cian was de krijger.’


  ‘Je moet deze plek verlaten en naar een andere plek gaan, en daarna naar nog een andere. Sommigen zullen naar jou toe komen, en sommigen zul jij opzoeken. De heks, de krijger, de geleerde, degene die vele gedaanten aanneemt, en degene die je hebt verloren.’


  ‘Maar vijf méér? Zes tegen een leger van demonen? Vrouwe…’


  ‘Een cirkel van zes, zo sterk en trouw als de arm van een god. Wanneer die cirkel gevormd is, kunnen er eventueel andere gevormd worden. Maar de zes zullen mijn leger zijn, de zes vormen de ring. Jullie gaan het anderen leren en jullie leren er zelf van, en jullie zullen beter zijn dan de som der delen. Eén maand om te verzamelen, één maand om te leren en één maand om te weten. De strijd komt op Samhain. Jij, mijn kind, bent mijn eerste.’


  ‘U durft mij te vragen de familie die ik nog overheb te verlaten, terwijl dat schepsel dat mijn broer heeft weggenomen misschien naar hen toe zal komen?’


  ‘Het schepsel dat jouw broer heeft weggenomen, geeft leiding aan deze strijdmacht.’


  ‘Ik heb haar – het verwond. Ik heb haar pijn gedaan.’ En de herinnering daaraan borrelde in hem op als wraak.


  ‘Dat heb je inderdaad, dat heb je. En dit is slechts de volgende stap in de richting van dat moment en deze strijd. Ze draagt nu je merkteken en zal je, mettertijd, opzoeken.’


  ‘En als ik nu jacht op haar maak, haar nu vernietig?’


  ‘Dat kun je niet. Op dit moment gaat ze je macht te boven, en jij, mijn kind, bent nog niet klaar om tegenover haar te staan. Deze tijden en deze werelden bij elkaar zullen ervoor zorgen dat haar dorst onlesbaar wordt, totdat alleen de vernietiging van de hele mensheid die dorst zal kunnen lessen. Je zult je wraak krijgen, Hoyt,’ zei ze terwijl hij overeind kwam. ‘Als je haar verslaat. Je zult ver reizen, en je zult lijden. En ik zal ook lijden, jouw pijn kennende, want jij bent van mij. Denk je dat jouw lot, jouw geluk, me niets doet? Je bent net zozeer mijn kind als je het kind van je moeder bent.’


  ‘En hoe moet het met mijn moeder, Vrouwe? Hoe moet het met mijn vader, mijn zusters, hun gezinnen? Zonder mij om hen te beschermen, zullen ze wellicht de eersten zijn die sterven als de strijd waarvan u spreekt inderdaad plaatsvindt.’


  ‘Hij zal zeker plaatsvinden. Maar zij zullen erbuiten blijven.’ Ze spreidde haar handen. ‘Jouw liefde voor je bloed maakt deel uit van je krachten, en ik zal je niet vragen die te negeren. Je kunt niet helder denken totdat je je ervan hebt verzekerd dat ze in veiligheid zijn.’


  Ze liet haar hoofd achterover zakken en hield haar armen omhoog, de handpalmen als kommetjes naar boven gericht. De grond schudde lichtjes onder zijn voeten, en toen Hoyt opkeek, zag hij sterren door de nachtelijke hemel schieten. Die lichtpunten stroomden naar haar handen en vlogen daar in brand.


  Zijn hart bonkte tegen zijn gekneusde ribben toen ze sprak, terwijl haar vuurrode haar om haar oplichtende gezicht wapperde.


  ‘Gesmeed door de goden, door het licht en door de nacht. Symbool en schild, eenvoudig en oprecht. Symbool van geloof, van trouw, deze geschenken voor jou. Hun magie leeft door vergoten bloed, van jou en van mij.’


  Er trok een snijdende pijn over zijn handpalm. Hij keek hoe het bloed opwelde, in die van hem en in die van haar terwijl het vuur brandde.


  ‘En zo zal het voor altijd leven. Gezegend zijn zij die Morrigans Kruis dragen.’


  Het vuur doofde, en in de handen van de godin lagen kruizen van glanzend zilver.


  ‘Deze zullen ze beschermen. Ze moeten de kruizen altijd dragen – dag en nacht – van de geboorte tot de dood. Je zult weten dat ze in veiligheid zijn wanneer je bij ze weggaat.’


  ‘Als ik dit doe, spaart u dan mijn broer?’


  ‘Je waagt het te onderhandelen met de goden?’


  ‘Aye.’


  Ze glimlachte, een geamuseerde moeder tegen een kind. ‘Je bent uitverkoren, Hoyt, omdat je dat durft. Je zult deze plek verlaten en degenen verzamelen die nodig zijn. Je gaat je voorbereiden en trainen. De strijd zal worden geleverd met zwaard en lans, met hand en hoektand, met vernuft en verraderlijkheid. Als je zegeviert, zijn de werelden in evenwicht en heb je alles wat je wenst.’


  ‘Hoe vecht ik tegen een vampyr? Ik heb al eens het onderspit gedolven toen ik het tegen haar opnam.’


  ‘Ga op onderzoek uit en leer ervan,’ zei ze. ‘En leer van een van haar soort. Een die zij gemaakt heeft. Een die de jouwe was voordat ze hem wegnam. Ga eerst op zoek naar je broer.’


  ‘Waar?’


  ‘Niet alleen waar, maar wanneer. Kijk in het vuur, dan zie je het.’


  Ze waren weer in zijn huisje, merkte hij, en hij stond voor de haard. De vlammen schoten omhoog, werden torens. Werden een grote stad. Er waren stemmen en geluiden zoals hij nog nooit had gehoord. Duizenden mensen haastten zich door straten die van een wonderlijk soort steen waren gemaakt. En machines spoedden zich met hen mee.


  ‘Wat is dit voor plek?’ Hij kon de woorden nauwelijks fluisteren. ‘Wat voor wereld is het?’


  ‘Het heet New York, en de tijd is bijna duizend jaar van waar wij zijn. Het kwaad bewandelt nog altijd de wereld, Hoyt, evenals de onschuld, evenals het goede. Je broer heeft de wereld nu lange tijd bewandeld. Er zijn voor hem eeuwen voorbijgegaan. Het zou verstandig zijn als je dat goed onthoudt.’


  ‘Is hij nu een god?’


  ‘Hij is vampyr. Hij moet jou onderwijzen en hij moet aan je zijde vechten. Er kan geen overwinning zijn zonder hem.’


  Wat een afmetingen, dacht hij. Gebouwen van zilver en steen hoger dan welke kathedraal ook. ‘Is de oorlog op die plek, in dat New York?’


  ‘Je krijgt nog te horen wanneer en hoe. En je zult het weten. Nu moet je gaan, en neem mee wat je nodig hebt. Ga naar je familieleden en geef hun hun schilden. Je moet hen snel weer verlaten en naar de Dans van de Goden gaan. Je hebt je vaardigheid en mijn macht nodig om door de Dans te gaan. Ga je broer zoeken, Hoyt. Het is tijd om samen te komen.’


  Hij werd wakker bij het vuur, met de deken om zich heen gewikkeld. Maar hij zag dat het geen droom was geweest. Niet met het opdrogende bloed op zijn handpalm, en de zilveren kruizen die in zijn schoot lagen.


  Het was nog niet licht, maar hij pakte boeken en drankjes, haverkoeken en honing in. En de kostbare kruizen. Hij zadelde zijn paard en trok toen, uit voorzorg, nog een beschermende cirkel om zijn huisje.


  Hij zou terugkomen, beloofde hij zichzelf. Hij zou zijn broer vinden, en deze keer zou hij hem redden. Koste wat kost.


  Toen de zon haar eerste stralen wierp, begon hij aan de lange rit naar An Clar, en naar zijn ouderlijk huis.
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  Hij reisde naar het noorden, langs wegen die modderig waren geworden door de storm. Alles wat er vreselijk en ontzagwekkend was geweest aan de nacht speelde door zijn hoofd terwijl hij op zijn paard reed, voorovergebogen om zijn pijnlijke ribben te ontzien.


  Hij zwoer dat als hij lang genoeg zou leven, hij vaker helende magie zou beoefenen, en met meer aandacht.


  Hij reed langs akkers waar mannen aan het werk waren en weilanden waar vee in het zachte ochtendzonlicht graasde. En langs meren die hun blauwe kleur van de nazomerse hemel kregen. Hij reed over kronkelpaden door bossen waar watervallen donderend omlaag stortten en de schaduwen en de mossen het domein van het elfenvolk waren.


  Men kende hem hier, en iedereen nam zijn hoed af als Hoyt de Tovenaar voorbijkwam. Maar hij bleef niet staan om zich in een van de hutjes of cottages te laten uitnodigen. Ook zocht hij geen geborgenheid in een van de grote huizen, of bij de gesprekken van de monniken in hun abdijen of ronde torens.


  Op deze reis was hij alleen, en voordat hij gehoor zou geven aan de bevelen van de goden en hun oproep tot het gevecht, zou hij eerst op zoek gaan naar zijn familie. Hij zou hun alles geven wat hij maar kon voordat hij hen verliet om te doen wat hem was opgedragen.


  Hoe meer mijlen hij aflegde, hoe meer moeite hij had om rechtop op zijn paard te blijven zitten als hij bij een dorpje of een buitenpost kwam. Zijn trots kostte hem aanzienlijk wat ongemak, totdat hij gedwongen was rust te nemen aan de oever van een rivier, waar het water over de rotsen kabbelde.


  Ooit, dacht hij, had hij genoten van deze rit van zijn eigen huisje naar zijn ouderlijk huis, door de weilanden en de heuvels, of langs de zee. Alleen of in het gezelschap van zijn broer had hij over deze zelfde wegen en paden gereden en dezelfde zon op zijn gezicht gevoeld. Was hij gestopt om te eten en had hij zijn paard op precies deze plek laten rusten.


  Maar nu brandde de zon in zijn ogen, en de geur van de aarde en het gras kon zijn verdoofde zintuigen niet bereiken.


  Koortszweet maakte zijn huid glibberig en zijn gezicht zag er ingevallen uit terwijl hij zich probeerde te wapenen tegen de niet-aflatende pijn.


  Hoewel hij geen trek had, at hij een stuk van een van de haverkoeken, samen met nog wat van het medicijn dat hij had ingepakt. Ondanks het brouwsel en de rustpauze bleven zijn ribben pijn doen als een rotte kies.


  Zou hij op deze manier wel kunnen vechten, vroeg hij zich af. Als hij nu zijn zwaard moest heffen om zijn leven te redden, zou hij met lege handen sterven.


  Vampyr, dacht hij. Wat een treffend woord. Het was erotisch, exotisch en op de een of andere manier ook afschuwelijk. Als hij zowel tijd als energie had, zou hij meer opschrijven van wat hij wist. Hoewel hij er verre van overtuigd was dat hij op het punt stond deze of welke andere wereld dan ook te behoeden voor een invasie door demonen, was het altijd het beste om kennis te verzamelen.


  Hij deed even zijn ogen dicht om ze respijt te gunnen van de hoofdpijn die erachter dreunde. Een heks, zo was hem verteld. Hij ging niet graag met heksen om. Ze waren altijd bezig een beetje van dit en een beetje van dat in potten rond te roeren en met hun amuletten te ratelen.


  Dan een geleerde. Die zou tenminste nog van pas kunnen komen.


  Was de krijger Cian? Dat hoopte hij. Cian die zwaard en schild weer had opgenomen en aan zijn zijde vocht. Hij kon bijna geloven dat hij in staat zou zijn de taak te vervullen die hem was opgedragen als hij zijn broer aan zijn zijde had.


  Degene die vele gedaanten aannam. Merkwaardig. Misschien een elf, en iedereen wist hoe betrouwbaar zulke wezens waren. En dit moest dan de frontlinie zijn in de strijd om werelden?


  Hij keek aandachtig naar de hand die hij die ochtend had verbonden. ‘Het was voor iedereen beter geweest als ik het allemaal maar had gedroomd. Ik ben het echt helemaal zat, en zelfs op mijn beste dagen ben ik geen soldaat.’


  Keer terug, werd er gefluisterd. Hoyt stond op en pakte zijn dolk.


  Er bewoog niets in het bos, afgezien van de zwarte vleugels van een raaf die in de schaduw op een rots bij het water zat.


  Keer terug naar je boeken en je kruiden, Hoyt de Tovenaar. Denk je soms dat je de Koningin der Demonen kunt verslaan? Keer terug, keer terug en leid je armzalige leventje, dan zal ze je sparen. Maar als je hiermee doorgaat, zal ze zich tegoed doen aan je vlees en drinken van je bloed.


  ‘Durft ze me dat zelf niet te vertellen? Nou, daar heeft ze alle reden toe, want ik zal haar opjagen tijdens dit leven en het volgende als dat nodig is. Ik zal mijn broer wreken. En in de ophanden zijnde strijd zal ik haar het hart uitsnijden en het verbranden.’


  Je zult gillend sterven, en ze zal je voor eeuwig tot haar slaaf maken.


  ‘Wat ben je irritant.’ Hoyt verschoof zijn greep op de dolk. Toen de raaf opsteeg, wierp hij de dolk achter hem aan. Hij miste, maar de vurige flits die hij vanuit zijn vrije hand afschoot was wel raak. De raaf krijste en wat er op de grond viel, was as.


  Vol walging keek Hoyt naar de dolk. Hij had er niet ver naast gezeten, en het zou hem waarschijnlijk gelukt zijn als hij niet gewond was geweest. Dat had hij tenminste van Cian geleerd.


  Maar nu moest hij het stomme ding gaan pakken.


  Voordat hij dat deed, nam hij een handvol zout uit zijn zadeltassen en strooide het over de as van de onheilsbode. Daarna raapte hij zijn dolk op, liep naar zijn paard en steeg knarsetandend op.


  ‘Voor eeuwig tot slaaf,’ mompelde hij. ‘Dat zullen we dan nog wel eens zien, hè?’


  Hij reed verder, ingesloten door groene weilanden. De golvende heuvels werden achtervolgd door wolkenschaduwen in licht dat zacht was als dons. Omdat hij wist dat in galop zijn ribben het uit zouden schreeuwen van de pijn, liet hij het paard sjokken. Hij dommelde in en droomde dat hij weer op de kliffen aan het vechten was met Cian. Maar deze keer was hij het die viel, omlaagtollend de duisternis in, om tegen de meedogenloze rotsen te pletter te slaan.


  Hij schrok wakker van de pijn. Zoveel pijn, dat moest toch zeker betekenen dat hij doodging.


  Zijn paard was blijven staan om aan de kant van de weg te grazen. Daar was een man met een pet op bezig een stapelmuur te bouwen van staalgrijze keien. Zijn baard was puntig, zo geel als de gaspeldoorn die op de lage heuvel groeide, zijn polsen zo dik als boomtakken.


  ‘Goedendag, heer, nu dat u ontwaakt bent.’ De man tikte zijn pet aan om hem te begroeten en bukte toen om nog een steen op te rapen. ‘U hebt een heel eind gereisd vandaag.’


  ‘Dat klopt.’ Hoewel hij niet goed wist waar hij was. Er was koorts in hem komen opzetten; hij voelde de plakkerige warmte ervan. ‘Ik ben op weg naar An Clar en het land van de Mac Cionaoith. Wat is dit voor plek?’


  ‘Het is waar u bent,’ zei de man opgewekt. ‘U haalt uw bestemming niet voordat de nacht valt.’


  ‘Nee.’ Hoyt keek uit over de weg die oneindig ver door leek te lopen. ‘Nee, niet voordat de nacht valt.’


  ‘Er staat een hutje met een brandend haardvuur achter het weiland, maar u hebt geen tijd om daar te verblijven. Niet als u nog zo ver te gaan hebt. En de tijd begint te dringen terwijl we hier staan te praten. U bent moe,’ zei de man met enig medeleven. ‘Maar u zult nog vermoeider zijn voordat het voorbij is.’


  ‘Wie bent u?’


  ‘Slechts een wegwijzer op uw pad. Als u bij de tweede tweesprong komt, moet u naar het westen gaan. Als u de rivier hoort, moet u die volgen. Daar is een heilige bron bij een meidoorn, de Bron van Brigida, die sommigen nu Sint-Brigida noemen. Daar kunt u uw zere botten laten rusten voor de nacht. Trek daar een cirkel, Hoyt de Tovenaar, want ze zullen op u jagen. Ze wachten slechts tot de zon wegsterft. U moet bij de bron zijn, binnen uw cirkel, voordat dat gebeurt.’


  ‘Als ze me volgen, me opjagen, neem ik ze rechtstreeks mee naar mijn familie.’


  ‘Ze kennen uw familie goed. U draagt Morrigans Kruis. Dat is wat u achterlaat bij uw familieleden. Samen met uw vertrouwen.’ De ogen van de man waren bleek, en voor heel even was het alsof er hele werelden in leefden. ‘Als u faalt, gaat er tijdens Samhain meer verloren dan alleen uw bloed. Ga nu. De zon staat al in het westen.’


  Wat kon hij anders doen? Het leek nu allemaal een droom, een koortsige droom. De dood van zijn broer, daarna zijn vernietiging. Het schepsel dat hij op de kliffen had gezien dat zich Lilith noemde. Was hij door de godin bezocht, of zat hij gewoon gevangen in een droom?


  Misschien was hij al dood en was dit slechts een reis naar het hiernamaals.


  Maar hij nam de westelijke tak, en toen hij de rivier hoorde, stuurde hij zijn paard erheen. Hij rilde nu van de kou, van de koorts en door het besef dat het licht tanende was.


  Hij viel meer van zijn paard dan dat hij afsteeg, en hij leunde buiten adem tegen de hals van het dier. De wond op zijn hand barstte open en kleurde het verband rood. In het westen was de zon een laagstaande bal van dovend vuur.


  De heilige bron was een laag, vierkant bouwsel van steen waarover de meidoorn waakte. Anderen die er waren geweest om te bidden of te rusten hadden penningen, linten en amuletten aan de takken gestrikt. Hoyt maakte zijn paard vast en knielde toen om de lepel te pakken en van het koele water te drinken. Hij druppelde water op de grond voor de god, prevelde zijn dank. Hij legde een koperen muntje op de steen, besmeurd met bloed uit zijn wond.


  Zijn benen leken eerder gevuld te zijn met water dan met botten, maar toen de schemer langzaam viel, dwong hij zichzelf zich te concentreren. En hij begon zijn cirkel te trekken.


  Het was eenvoudige magie, iets wat hij al heel lang beheerste. Maar nu kwamen zijn krachten in horten en stoten en dat maakte het tot een zware opgave. Zijn huid werd kil van zijn eigen zweet en hij had moeite met de woorden, met de gedachten en met zijn krachten, die hem glad als een aal door de vingers glipten.


  Hij hoorde iets rondsluipen in de bossen, iets wat in de diepste schaduwen bleef. En die schaduwen werden dichter toen de laatste zonnestralen door de beschutting van de bomen piepten.


  Ze hadden het op hem gemunt, ze wachtten tot die laatste flikkering wegstierf en hem in de duisternis achterliet. Hij zou daar sterven, alleen, en hij zou zijn familie onbeschermd achterlaten. En allemaal vanwege de grillen van de goden.


  ‘Om de dooie dood niet.’ Hij trok zich op. Nog één kans, wist hij. Eén. En dus scheurde hij het verband van zijn hand en gebruikte zijn eigen bloed om de cirkel te sluiten.


  ‘Binnen deze cirkel blijft het licht. Het licht brandt de hele nacht door als ík dat wil. Deze magie is zuiver, en alleen wat zuiver is, zal hier verblijven. Vuur, ontbrand, vuur stijg op, stijg op en brand met felle kracht.’


  Vlammen schitterden in het midden van zijn cirkel. Zwakjes, maar ze waren er. Terwijl ze opstegen, ging de zon onder. En wat er in de schaduw was geweest, sprong tevoorschijn. Het had de gedaante van een wolf, met zwarte vacht en bloeddoorlopen ogen. Toen het in de lucht sprong, trok Hoyt zijn dolk. Maar het beest botste tegen de krachten van de cirkel op en werd teruggeworpen.


  Het jankte, hapte en gromde. Zijn slagtanden glansden wit terwijl het beest heen en weer liep alsof het op zoek was naar een zwakke plek in het schild.


  Toen kwam er nog een uit de schaduw van de bomen geslopen, en nog een, en nog een, totdat Hoyt er zes telde. Ze sprongen samen naar voren en liepen samen weer achteruit. Ze marcheerden samen op en neer als soldaten.


  Elke keer dat ze aanvielen, gilde en steigerde zijn paard. Hij stapte naar het dier toe, met zijn ogen op de wolven gericht terwijl hij zijn handen op het paard legde. Dit was tenminste iets wat hij kon doen. Hij suste zijn trouwe merrie en bracht haar in trance. Toen trok hij zijn zwaard en stak het in de grond bij het vuur.


  Hij pakte het eten dat hij nog over had, en water uit de bron, en hij mengde nog wat kruiden – hoewel het wel duidelijk was dat zijn zelfmedicatie niet werkte. Hij liet zich bij het vuur op de grond zakken, met zijn zwaard aan één kant, zijn dolk aan de andere, en hij legde zijn staf over zijn benen.


  Huiverend kroop hij onder zijn mantel, en nadat hij een haverkoek had overgoten met honing at hij hem met lange tanden op. De wolven waren gaan zitten, wierpen hun kop in de nek en huilden als één wolf naar de opkomende maan.


  ‘Jullie hebben zeker honger, hè?’ mompelde Hoyt klappertandend. ‘Er is hier niets voor jullie. O, wat zou ik graag een bed en een kop goede thee willen.’ Hij ging zitten en het vuur danste voor zijn ogen tot ze dichtvielen. Zijn kin zakte op zijn borst. Hij had zich nog nooit zo alleen gevoeld. Of zo onzeker over de vraag welke weg hij moest volgen.


  Hij dacht dat het Morrigan was die naar hem toe kwam, want ze was beeldschoon en haar haar was net zo felrood als het vuur. Het viel zo steil omlaag als regen en de onderkant raakte net haar schouders. Ze was gekleed in een merkwaardige zwarte uitdossing, zo onbetamelijk dat haar armen bloot waren en de zwelling van haar borsten boven haar lijfje uitsteeg. Om haar hals droeg ze een pentagram met een maansteen in het midden.


  ‘Dit is niks,’ zei ze, met een stem die zowel vreemd als ongeduldig was. Ze knielde naast hem neer en legde haar hand op zijn voorhoofd. Haar aanraking was zo koel en geruststellend als een lentebuitje. Ze rook naar het bos, aards en mysterieus.


  Heel even had hij het krankzinnige verlangen om gewoon zijn hoofd op haar borst te leggen en te gaan slapen bij die geur die zijn zintuigen vervulde.


  ‘Je bent heel erg warm. Nou, laten we eens kijken wat je hier hebt, en dan improviseren we wel wat.’


  Ze werd even wazig in zijn blikveld en toen weer glashelder. Haar ogen waren net zo groen als die van de godin, maar haar aanraking was die van een mens. ‘Wie ben je? Hoe heb je de cirkel binnen kunnen komen?’


  ‘Vlierbloesem, duizendblad. Geen cayennepeper? Nou ja, ik zei al dat we maar wat moesten improviseren.’


  Hij keek toe terwijl ze druk in de weer ging, zoals vrouwen dat doen, en water uit de bron opschepte en het op zijn vuur verhitte. ‘Wolven,’ mompelde ze, en ze huiverde even. En in die huivering voelde hij haar angst. ‘Soms droom ik over de zwarte wolven, of over de raven. Soms over de vrouw. Zij is het ergste. Maar dit is de eerste keer dat ik over jou heb gedroomd.’ Ze zweeg even en keek hem lange tijd aan, met intens groene en geheimzinnige ogen. ‘En toch ken ik je gezicht.’


  ‘Dit is mijn droom.’


  Ze lachte even en strooide toen kruiden in het opgewarmde water. ‘Als jij dat wilt. Laten we eens kijken of we je kunnen helpen de droom te overleven.’


  Ze streek met haar hand over het kopje. ‘Magie van heling, kruiden en water, vannacht gebrouwen door de dochter van Hekate. Verkoel zijn koorts, verhelp zijn pijn, zodat kracht en zicht blijvend zijn. Roer magie in dit eenvoudige medicijn. Zoals ik het wil, zo zal het zijn.’


  ‘De goden behoeden me.’ Het lukte hem zich op een elleboog op te richten. ‘Je bent een heks.’


  Ze glimlachte terwijl ze met het kopje naar hem toe stapte. En toen kwam ze naast hem zitten en ondersteunde hem met een arm om zijn rug. ‘Natuurlijk. Jij niet dan?’


  ‘Ik niet.’ Hij had net genoeg energie om zich beledigd te voelen. ‘Ik ben verdomme een tovenaar. Haal dat gif bij me weg. Het ruikt zelfs smerig.’


  ‘Dat is misschien wel zo, maar het zou je moeten genezen.’ Ze legde eenvoudig zijn hoofd op haar schouders. Ook al probeerde hij zich los te maken, ze kneep zijn neus dicht en goot het brouwsel door zijn keel. ‘Wat zijn mannen toch kinderachtig als ze ziek zijn. En kijk eens naar je hand! Met bloed besmeurd en vies. Daar heb ik wel iets voor.’


  ‘Ga weg,’ zei hij zwak, hoewel haar geur en hoe ze aanvoelde zowel verleidelijk als geruststellend waren. ‘Laat me in vrede doodgaan.’


  ‘Je gaat niet dood.’ Maar ze bleef de wolven nauwlettend in de gaten houden. ‘Hoe sterk is je cirkel?’


  ‘Sterk genoeg.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’


  Door de uitputting – en door de valeriaan die ze in de thee had gedaan – zakte zijn hoofd weer voorover. Ze ging verzitten, zodat ze zijn hoofd in haar schoot kon leggen. En daar streelde ze zijn haar, terwijl ze haar ogen op het vuur gericht hield. ‘Je bent niet meer alleen,’ zei ze zachtjes. ‘En ik blijkbaar ook niet.’


  ‘De zon… Hoe lang duurt het voordat het licht wordt?’


  ‘Ik wou dat ik het wist. Je moet nu gaan slapen.’


  ‘Wie ben je?’


  Maar als ze al antwoord gaf, dan hoorde hij dat niet.


  Ze was vertrokken toen hij wakker werd, en ook de koorts was weg. De dageraad was een glinsterende nevel die dunne stralen door de zomerblaadjes joeg.


  Van de wolven was er nog maar één over, en die lag verscheurd in een bloederige hoop buiten de cirkel. Zijn keel was opengereten, zag Hoyt, en ook zijn buik. Op het moment dat hij opstond om een stap dichterbij te zetten, scheen de zon met een witte straal door die bladeren op het karkas.


  Het vloog in brand en liet slechts wat resten as achter op een stuk verschroeide grond.


  ‘Mogen jullie branden in de hel, jullie allemaal.’


  Hoyt draaide zich om en ging in de weer om zijn paard te voeren en meer thee te zetten. Hij was bijna klaar toen hij merkte dat zijn handpalm was geheeld. Er was alleen nog een heel vaag litteken zichtbaar. Hij strekte zijn vingers en hield zijn hand op naar het licht.


  Nieuwsgierig tilde hij zijn tuniek op. Zijn zij zat nog steeds onder de blauwe plekken, maar ze werden al vager. Hij probeerde te bewegen en merkte dat hij dat kon zonder pijn.


  Als wat er in de nacht naar hem toe was gekomen een visioen was geweest en niet een koortsige droom, moest hij maar dankbaar zijn.


  Toch had hij nog nooit zo’n levendig visioen gehad, een dat zo veel van zichzelf had achtergelaten. Hij zou zweren dat hij haar nog kon ruiken, dat hij het ritme en de intonatie van haar stem nog kon horen.


  Ze had gezegd dat ze zijn gezicht had herkend. Vreemd dat hij ergens in zijn binnenste het gevoel had dat hij haar gezicht ook herkende.


  Hij waste zich, en hoewel zijn eetlust flink was teruggekomen, moest hij het stellen met bessen en een taaie korst brood.


  Hij sloot de cirkel en strooide zout op de verschroeide aarde eromheen. Zodra hij in het zadel zat, ging hij in galop op weg.


  Met een beetje geluk kon hij tegen het middaguur thuis zijn.


  Er waren geen tekenen, geen onheilsboden, geen beeldschone heksen op de rest van zijn reis. Er waren alleen maar weilanden, golvend groen, afstekend tegen de duistere bergen en de geheime diepten van bos. Hij kende de weg nu, zou de weg nog hebben geweten als er honderd jaar waren verstreken. Dus liet hij zijn paard over een laag stenen muurtje springen en snelde hij door het laatste weiland naar huis.


  Hij kon het vuur van de keuken al zien. Hij stelde zich voor dat zijn moeder in de zitkamer zat; misschien was ze aan het kantklossen, of bezig met een van haar tapijten. Wachtend, hopend op nieuws over haar zoons. Hij wenste dat hij haar beter nieuws had kunnen brengen.


  Zijn vader was misschien bij zijn opzichter of uit rijden op het land, en zijn getrouwde zussen waren in hun eigen huisjes, terwijl de kleine Nola in de stallen met de puppy’s uit het nieuwe nest speelde.


  Het huis lag beschut in het bos, omdat zijn grootmoeder – zij die de kracht aan hem had overgedragen, en in mindere mate aan Cian – dat zo had gewild. Het stond in de buurt van een beek, een stenen bouwsel met ramen van echt glas. En de tuin was de grote trots van zijn moeder.


  Haar rozen bloeiden overvloedig.


  Een van de bedienden kwam naar buiten rennen om zijn paard aan te nemen. Hoyt schudde alleen maar het hoofd bij de vraag die in de ogen van de man lag. Hij liep naar de deur, waar de zwarte banier van de rouw nog steeds hing.


  Binnen stond een andere bediende te wachten om zijn mantel aan te nemen. Hier in de hal hingen de tapijten van zijn moeder, en die van haar moeder. Een van de wolfshonden van zijn vader kwam aangerend om hem te begroeten.


  Hij rook bijenwas en rozen die vers uit de tuin kwamen. Het turfvuur smeulde in de haard. Hij liet het achter en liep naar boven, naar de zitkamer van zijn moeder.


  Ze zat te wachten, zoals hij al had geweten. Ze zat in haar stoel, met haar handen in haar schoot, zo stevig verstrengeld dat de knokkels wit zagen. Haar gezicht droeg de volle last van haar verdriet, en werd nog ernstiger toen ze zag wat er in zijn ogen lag.


  ‘Moeder…’


  ‘Je leeft nog. Je bent ongedeerd.’ Ze stond op en hield haar armen wijd. ‘Ik heb mijn jongste zoon verloren, maar hier is mijn eerstgeborene en hij is weer thuis. Je zult wel iets willen eten en drinken na je reis.’


  ‘Ik heb veel te vertellen.’


  ‘Dat is goed.’


  ‘Ik heb jullie allemaal iets te vertellen. Alstublieft, vrouwe. Ik kan niet lang blijven. Het spijt me.’ Hij kuste haar op het voorhoofd. ‘Het spijt me dat ik jullie moet verlaten.’


  


  Er werd gegeten en gedronken, en zijn hele familie – uitgezonderd Cian – zat rond de tafel. Maar het was geen maaltijd zoals de vele die hij zich herinnerde, waarbij gelachen en geruzied werd, waarbij plezier werd gemaakt en onbenullige meningsverschillen werden uitgesproken. Hoyt bestudeerde hun gezichten, de schoonheid, de kracht en het verdriet die erin lagen terwijl hij hun vertelde wat er was gebeurd.


  ‘Als er strijd geleverd moet worden, ga ik met je mee. Dan vecht ik met je mee.’


  Hoyt keek naar zijn zwager Fearghus. Zijn schouders waren breed, zijn vuisten gebald.


  ‘Waar ik naartoe ga, kun je me niet volgen. Je bent niet belast met dit gevecht. Jij en Eoin moeten hier blijven, om met mijn vader de familie en het land te verdedigen. Ik zou met een zwaarder hart vertrekken als ik niet wist dat jij en Eoin hier in mijn plaats paraat staan. Jullie moeten deze bij je dragen.’


  Hij haalde de kruizen tevoorschijn. ‘Voor ieder van jullie, en voor alle kinderen die hierna komen. Dag en nacht, nacht en dag. Dit,’ zei hij en hij hief er een, ‘is Morrigans Kruis, gesmeed door de goden in magisch vuur. De vampyr kan niemand die er een draagt veranderen in een van zijn soort. Dit moet worden doorgegeven aan diegenen die na jullie komen, via liederen en verhalen. Jullie moeten een eed afleggen, ieder van jullie, dat jullie dit zilveren kruis zullen dragen tot de dood.’


  Hij stond op en hing om elke hals een kruis. Hij wachtte steeds tot de eed was afgelegd voordat hij naar de volgende ging.


  Toen knielde hij neer bij zijn vader. Zijn vaders handen waren oud, zag Hoyt tot zijn schrik. Hij was meer boer dan krijger, en in een flits wist hij dat zijn vader als eerste zou sterven, en nog voor het Midwinterfeest. Net zoals hij wist dat hij nooit meer in de ogen zou kijken van de man die hem het leven had geschonken.


  En zijn hart bloedde een beetje.


  ‘Ik neem afscheid van u, heer. Ik vraag uw zegen.’


  ‘Wreek je broer en kom bij ons terug.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Hoyt stond op. ‘Ik moet de spullen pakken die ik nodig heb.’


  Hij ging naar boven, naar de kamer die hij aanhield boven in de toren, en daar begon hij kruiden en drankjes te pakken zonder enig idee van wat hij echt nodig had.


  ‘Waar is jouw zilveren kruis?’


  Hij keek naar de deuropening, waar Nola stond. Haar donkere haar hing tot aan haar middel. Ze was nog maar acht, dacht hij, en ze nam het zachtste plekje in zijn hart in.


  ‘Ze heeft er voor mij geen gemaakt,’ zei hij kordaat. ‘Ik heb een ander soort bescherming, en je hoeft je geen zorgen te maken. Ik weet wat me te doen staat.’


  ‘Ik zal niet huilen als je weggaat.’


  ‘Waarom zou je ook? Ik ben al eens eerder weggegaan, toch? En ik ben altijd weer net zo gemakkelijk teruggekomen.’


  ‘Je komt terug. Naar de toren. Zij komt met je mee.’


  Hij legde wat potjes zorgvuldig naast elkaar in zijn koffer en bleef toen even staan om naar zijn zusje te kijken. ‘Wie bedoel je?’


  ‘De vrouw met het rode haar. Niet de godin, maar een sterflijke vrouw, een die het teken van de heks draagt. Ik kan Cian niet zien, en ik kan niet zien of je zult winnen. Maar ik zie jou wel, hier met de heks. En je bent bang.’


  ‘Moet een man de strijd in gaan zonder angst? Is angst niet wat hem helpt in leven te blijven?’


  ‘Ik weet niet of er strijd zal zijn. Ik zou willen dat ik een man was, en een krijger.’ Haar mond, zo jong en zacht, werd grimmig. ‘Dan zou je me er niet van hebben weerhouden om met je mee te gaan zoals je Fearghus ervan hebt weerhouden.’


  ‘Hoe zou ik dat durven?’ Hij sloot zijn koffer en liep naar haar toe. ‘Ik ben inderdaad bang. Niet tegen de anderen zeggen, hoor.’


  ‘Nee.’


  Inderdaad, het zachtste plekje in zijn hart, dacht hij, en terwijl hij haar kruis hief, gebruikte hij zijn magie om haar naam in het oud-Ierse ogamschrift op de achterkant te schrijven. ‘Dat maakt hem van jou alleen,’ zei hij tegen haar.


  ‘Van mij, en van degenen die na mij mijn naam zullen dragen.’ Haar ogen glansden, maar de tranen vielen niet. ‘Je ziet me terug.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘En als je me terugziet, is de cirkel compleet. Ik weet niet hoe of waarom.’


  ‘Wat zie je nog meer, Nola?’


  Ze schudde alleen maar haar hoofd. ‘Het is donker. Ik zie niks. Ik zal een kaars voor je aansteken, iedere avond, totdat je terugkomt.’


  ‘Dan rijd ik naar huis bij het licht van de kaars.’ Hij bukte om haar te omhelzen. ‘Ik zal jou het meeste missen.’ Hij kuste haar teder, en zette haar toen neer. ‘Pas goed op jezelf.’


  ‘Ik krijg dochters,’ riep ze hem na.


  Hij draaide zich om en glimlachte. Zo tenger, mijmerde hij, en zo dapper. ‘O ja?’


  ‘Het is mijn lot,’ zei ze tegen hem, met een berusting die hem een trillende onderlip bezorgde. ‘Maar geen zwakke dochters. Ze zullen niet de godganse dag spinnen, kneden en bakken.’


  Nu grijnsde hij openlijk, en hij wist dat dit een herinnering was die hij met plezier mee zou nemen. ‘O nee? Wat zullen je dochters dan doen, jong moedertje?’


  ‘Ze worden krijger. En de vampyr die denkt dat ze koningin is, zal voor ze beven.’


  Ze vouwde haar handen, net zoals hun moeder vaak deed, maar dan zonder haar bescheidenheid. ‘Ga met de goden, broeder.’


  ‘Blijf in het licht, zuster.’


  Ze keken hem na toen hij vertrok: drie zusters, de mannen die van hen hielden en de kinderen die ze al hadden. Zijn ouders, zelfs de bedienden en de staljongens. Hij keek nog een laatste keer naar het huis dat zijn grootvader en diens vader voor hem van steen hadden gebouwd op deze open plek, bij deze beek, in dit land waar hij met heel zijn hart van hield.


  Toen stak hij zijn hand op ten afscheid en reed van hen weg, naar de Dans van de Goden.


  De Dans van de Goden stond op een heuveltje begroeid met ruig gras doorspekt met het zonnige geel van boterbloemen. Wolken waren aan komen rollen om laagjes in de lucht te vormen zodat het licht zich er in dunne stralen een weg doorheen moest banen. De wereld was zo roerloos en stil dat het voelde alsof hij door een schilderij reed. Het grijs van de lucht, het groen van het gras, de gele bloemen en de oude cirkel van stenen die daar al sinds voordat de tijd was begonnen stond te dansen.


  Hij voelde de kracht ervan, het zoemen in de lucht, langs zijn huid. Hoyt leidde zijn paard eromheen en bleef staan om de ogaminscripties te lezen die in de koningssteen waren gegrift.


  ‘Werelden wachten,’ vertaalde hij. ‘De tijd stroomt. Goden houden de wacht.’


  Hij steeg al af toen een gouden glinstering zijn blik trok. Daar, aan de rand van het weiland stond een hinde. Het groen van haar ogen schitterde zoals de halsband met edelstenen die ze droeg. Ze liep met koninklijke tred naar hem toe en nam de vrouwelijke vorm van de godin aan.


  ‘Je bent mooi op tijd, Hoyt.’


  ‘Het was pijnlijk om afscheid te nemen van mijn familie. Beter om het maar snel te doen.’


  Hij gleed van zijn paard en maakte een buiging. ‘Vrouwe.’


  ‘Kind. Je bent ziek geweest.’


  ‘Ik had koorts, maar die is nu geweken. Hebt u de heks naar me toe gestuurd?’


  ‘Het is niet nodig om te sturen wat uit eigen beweging komt. Je zult haar opnieuw tegenkomen, en ook de anderen.’


  ‘Mijn broer.’


  ‘Hij is de eerste. Het licht zal snel verdwijnen. Hier is de sleutel tot het portaal.’ Ze opende haar hand en bood hem een kristallen toverstafje aan. ‘Hou die bij je, bewaak hem goed en hou hem heel.’ Toen hij weer wilde opstijgen, schudde ze het hoofd en pakte ze de teugels. ‘Nee, je moet te voet gaan. Je paard keert veilig terug naar huis.’


  Hij legde zich neer bij de grillen van de goden en pakte zijn koffer en zijn tas. Hij gordde zijn zwaard om en hief zijn staf.


  ‘Hoe vind ik hem?’


  ‘Ga door het portaal, naar de wereld die komen gaat. Ga de Dans binnen, hef de sleutel, zeg de spreuk. Je bestemming ligt erachter. De mensheid ligt in jouw handen vanaf dit moment. Ga door het portaal,’ herhaalde ze, ‘naar de wereld die komen gaat. Ga de Dans binnen, hef de sleutel, zeg de spreuk. Ga door het portaal…’


  Haar stem volgde hem naar binnen, tussen de grote stenen door. Hij sloot zijn angst in zich op. Als hij hiervoor geboren was, dan moest het maar zo zijn. Het leven was lang, wist hij. Het bestond gewoon uit korte uitbarstingen.


  Hij tilde de steen op. Een enkele baan licht scheen als een speer uit die dikke wolken en raakte de punt ervan. Kracht schoot langs zijn arm als een pijl.


  ‘Werelden wachten. De tijd stroomt. Goden houden de wacht.’


  Om hem heen begon de lucht te sidderen en kwam tot leven met wind, licht en geluid. Het kristal in zijn geheven hand straalde als de zon en zong als een sirene.


  Hij hoorde zichzelf brullen, de woorden schreeuwen alsof hij de hele wereld uitdaagde.


  En daar vloog hij. Door licht, wind en geluid. Verder dan de sterren, de manen en planeten, en over water. Zijn tovenaarsmaag keerde zich om van misselijkheid. Steeds sneller, tot het licht verblindend was, de geluiden oorverdovend en de wind zo woest dat hij zich afvroeg of de huid niet van zijn botten werd gerukt.


  Daarna doofde het licht, ging de wind liggen en werd de wereld stil.


  Hij leunde op zijn staf en wachtte tot hij op adem was gekomen en zijn ogen gewend waren aan de verandering van het licht. Hij rook iets: leer, dacht hij, en rozen.


  Hij was in een soort kamer, besefte hij, maar die was anders dan hij ooit eerder had gezien. Hij was fantastisch gemeubileerd, met lange, lage stoelen in donkere kleuren, en de vloer was geheel bekleed. Aan een aantal van de muren hingen schilderijen, en tegen andere stonden boeken. Tientallen boeken, gebonden in leer.


  Hij stapte naar voren, als betoverd, en verstijfde toen er links van hem iets bewoog.


  Zijn broer zat achter een soort tafel, waar de lamp die de kamer verlichtte vreemd gloeide. Zijn haar was korter dan het was geweest, het was kortgeschoren tot op de kaaklijn. Zijn ogen stonden levendig en leken iets geamuseerds te hebben.


  In zijn hand hield hij een stuk metalen gereedschap, en Hoyt wist instinctief dat het een wapen was.


  Cian richtte het op zijn broers hart, liet zich achteroverzakken in de stoel en legde zijn voeten op het tafelblad. Hij glimlachte breed en zei: ‘Zo zo, kijk eens wie we daar hebben.’


  Een beetje in verwarring fronste Hoyt zijn voorhoofd, en hij keek achter zich of er nóg iemand stond. ‘Ken je me nog?’ Hoyt deed een stap naar voren, verder het licht in. ‘Ik ben Hoyt. Ik ben je broer. Ik ben gekomen om…’


  ‘Me te doden? Te laat. Ik ben al lang dood. Blijf daar even staan. Ik kan vrij goed zien bij zacht licht. Je ziet er… eigenlijk vrij belachelijk uit. Maar toch ben ik onder de indruk. Hoe lang heb je erover gedaan om het tijdreizen te perfectioneren?’


  ‘Ik…’ Misschien waren zijn hersenen van slag doordat hij door het portaal was gekomen, dacht hij. Of misschien kwam het gewoon doordat hij zijn overleden broer zag, die er heel erg levend uitzag. ‘Cian.’


  ‘Ik gebruik die naam tegenwoordig niet meer. Het is nu Cain. Eén lettergreep. Doe die mantel eens af, Hoyt, dan kunnen we zien wat eronder zit.’


  ‘Je bent een vampyr.’


  ‘Dat ben ik zeker. De mantel, Hoyt.’


  Hoyt maakte de speld los die de mantel op zijn plek hield en liet hem zakken.


  ‘Zwaard en dolk. Nogal veel wapens voor een tovenaar.’


  ‘Er is een gevecht ophanden.’


  ‘Denk je?’ Daar was die kille geamuseerdheid weer. ‘Ik kan je verzekeren dat je zult verliezen. Wat ik hier heb, heet een pistool. En het is een goed pistool. Het vuurt een projectiel af, sneller dan je met je ogen kunt knipperen. Je valt dood neer voordat je dat zwaard kunt trekken.’


  ‘Ik ben hier niet om tegen je te vechten.’


  ‘O nee? De vorige keer dat we elkaar tegenkwamen… laat me even denken. O ja, toen duwde je me van een klif.’


  ‘Jij duwde mij als eerste van die rotklif af,’ zei Hoyt kwaad. ‘Je brak verdomme mijn ribben. Ik dacht dat je dood was. O, genadige goden, Cian, ik dacht dat je dood was.’


  ‘Niet dus, zoals je duidelijk kunt zien. Ga terug naar waar je vandaan bent gekomen, Hoyt. Ik heb zo’n duizend jaar de tijd gekregen om me over mijn ergernis over jou heen te zetten.’


  ‘Voor mij ben je nog maar een week geleden doodgegaan.’ Hij tilde zijn tuniek op. ‘Je hebt me deze blauwe plekken bezorgd.’


  Cian liet zijn blik eroverheen gaan en keek toen weer naar Hoyts gezicht. ‘Die zijn snel genoeg weer over.’


  ‘Ik ben hier met een opdracht van Morrigan.’


  ‘O ja? Morrigan?’ Nu veranderde zijn geamuseerdheid in een bulderende lach. ‘Hier zijn geen goden. Geen God. Geen elfenkoninginnen. Je toverkracht past niet in deze tijd, en jij ook niet.’


  ‘Maar jij wel?’


  ‘Aanpassen is overleven. Geld is hier god, en macht is zijn partner. Ik heb allebei. Ik heb me al lang geleden van lui als jij ontdaan.’


  ‘Deze wereld vergaat, ze vergaan allemaal als het Samhain wordt, tenzij je me helpt haar tegen te houden.’


  ‘Wie tegen te houden?’


  ‘Degene die je heeft gemaakt. Zij die Lilith heet.’
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  Lilith. De naam bracht bij Cian herinneringen van honderd levens geleden naar boven, in flitsen. Hij zag haar nog steeds, rook haar nog steeds, voelde nog steeds die plotse huivering van afschuw en tegelijkertijd ook opwinding op het moment dat ze zijn leven had genomen.


  Hij proefde nog steeds haar bloed, en wat daarbij bij hem naar binnen was gedrongen. Het duistere, duistere geschenk.


  Zijn wereld was veranderd. En hij had het voorrecht – of de vloek – om in de loop van talloze decennia de werelden te zien veranderen.


  Had hij niet geweten dat er iets te gebeuren stond? Waarom had hij anders midden in de nacht helemaal alleen daar zitten wachten?


  Wat voor akelig spelinkje van het lot had zijn broer – of de broer van de man die hij ooit was geweest – door de tijd heen gestuurd om haar naam uit te spreken?


  ‘Zo, nu heb je mijn aandacht.’


  ‘Je moet met me mee teruggaan, je voorbereiden op de strijd.’


  ‘Terug? Naar de twaalfde eeuw?’ Cian lachte heel even terwijl hij achteroverleunde in zijn stoel. ‘Ik verzeker je, er is niets wat me daartoe zou kunnen verleiden. De gemakken van deze tijd bevallen me wel. Het water dat hier uit de kraan komt is heet, Hoyt, en dat zijn de vrouwen ook. Ik ben niet geïnteresseerd in je intriges en je oorlogen, en al helemaal niet in je goden.’


  ‘De strijd wordt gestreden, met of zonder jou, Cian.’


  ‘Zonder klinkt prima.’


  ‘Je bent nooit weggelopen voor een veldslag, hebt je nooit schuilgehouden voor een gevecht.’


  ‘Schuilhouden zou ik het niet willen noemen,’ zei Cian nonchalant. ‘En de tijden veranderen. Geloof me.’


  ‘Als Lilith ons verslaat, gaat alles wat je kent verloren in deze tijd, voor altijd. De mensheid zal ophouden te bestaan.’


  Cian hield zijn hoofd schuin. ‘Ik ben geen mens.’


  ‘Is dat je antwoord?’ Hoyt beende naar voren. ‘Jij kijkt werkeloos toe terwijl zij alles vernietigt? Je blijft staan toekijken hoe ze anderen aandoet wat ze jou heeft aangedaan? Terwijl ze je moeder, je zussen vermoordt? Blijf je hier zitten terwijl ze Nola verandert in wat jij bent?’


  ‘Ze zijn dood. Al heel lang. Ze zijn tot stof vergaan.’ Had hij hun graven niet gezien? Hij had zich er niet van kunnen weerhouden om terug te gaan en bij hun grafstenen te gaan staan, en bij de grafstenen van hen die na hen kwamen.


  ‘Ben je dan alles vergeten wat je geleerd hebt? Tijden veranderen, zeg je net. Het is meer dan verandering. Zou ik hier nu kunnen zijn als de tijd een vast gegeven was? Hun lot staat niet vast, en dat van jou ook niet. Op ditzelfde moment is onze vader stervende, maar toch ben ik bij hem weggegaan. Ik zal hem nooit meer in leven zien.’


  Langzaam stond Cian op. ‘Je hebt geen idee wat ze is, waartoe ze in staat is. Ze was al oud, eeuwen oud, toen ze me nam. Denk je haar te kunnen tegenhouden met zwaarden en bliksemflitsen? Dan ben je nog een grotere dwaas dan in mijn herinnering.’


  ‘Ik denk dat ik haar kan tegenhouden met jou. Help me. Als je het niet voor de mensheid doet, doe het dan voor jezelf. Of sluit je je liever bij haar aan? Als er niets meer van mijn broer over is in jou, kunnen we hier net zo goed voor eens en voor altijd een eind aan maken.’


  Hoyt trok zijn zwaard.


  Een lang ogenblik bekeek Cian de kling van het zwaard, en hij dacht aan het pistool in zijn hand. Toen liet hij het wapen weer in zijn zak glijden. ‘Doe je zwaard weg. Jezus, Hoyt, je kon me al niet aan in een duel toen ik nog leefde.’


  Er verscheen een uitdagende blik, en ook doodgewone irritatie, in Hoyts ogen. ‘Het verging je niet al te best toen we voor het laatst vochten.’


  ‘Dat is waar. Het kostte me weken om er weer bovenop te komen. Overdag verschool ik me in grotten, halfdood van de honger. Ik heb haar toen gezocht, weet je dat? Lilith, die me heeft verwekt. ’sNachts, terwijl ik de grootste moeite had om te jagen, zodat ik kon overleven. Ze liet me in de steek. Dus heb ik nog een appeltje met haar te schillen. Doe dat stomme zwaard nou weg.’


  Toen Hoyt aarzelde, nam Cian eenvoudigweg een sprong. In een oogwenk was hij overeind, en hij zweefde over Hoyts hoofd en landde lichtvoetig achter zijn rug. Hij ontwapende zijn broer met één achteloze draai van zijn pols.


  Hoyt draaide zich langzaam om. De punt van het zwaard prikte tegen zijn keel. ‘Niet slecht,’ wist hij uit te brengen.


  ‘We zijn sneller, en we zijn sterker. We hebben geen geweten dat ons intoomt. We worden gedreven door de noodzaak om te doden, om ons te voeden. Om te overleven.’


  ‘Waarom ben ik dan niet dood?’


  Cian trok een schouder op. ‘Misschien omdat ik nieuwsgierig ben, en een beetje weemoedig.’ Hij gooide het zwaard door de kamer. ‘Goed, laten we wat drinken.’


  Hij liep naar een kast, maakte hem open. Vanuit zijn ooghoek zag hij het zwaard door de kamer vliegen en in Hoyts hand terechtkomen. ‘Jij doet het ook niet slecht,’ zei hij op milde toon en hij pakte een fles wijn uit de kast. ‘Je kunt me niet doden met staal, maar je zou – als je geluk had – een lichaamsdeel van me kunnen afhakken dat ik liever niet kwijtraak. We kunnen geen ledematen laten regenereren.’


  ‘Ik leg mijn wapens weg, en jij doet hetzelfde.’


  ‘Goed dan.’ Cian haalde het pistool uit zijn zak en legde het op een tafel. ‘Hoewel een vampier altijd zijn wapens bij zich heeft.’ Hij liet heel even zijn hoektanden zien. ‘Daar doe je niets tegen.’ Hij schonk twee glazen in terwijl Hoyt zijn zwaard en dolk neerlegde. ‘Ga maar zitten, dan kun je me vertellen waarom ik betrokken zou moeten raken bij het redden van de wereld. Ik ben een drukbezet man dezer dagen. Ik heb ondernemingen.’


  Hoyt nam het glas aan dat hem werd aangeboden, bekeek het aandachtig en rook eraan. ‘Wat is dit?’


  ‘Een heel goede Italiaanse rode. Ik heb niet de behoefte je te vergiftigen.’ Om het te bewijzen nam hij een slok uit zijn eigen glas. ‘Ik zou je nek kunnen breken als een twijgje.’ Cian ging zelf zitten en strekte zijn benen. Toen gebaarde hij naar Hoyt. ‘In de taal van deze tijd zou je wat wij nu samen hebben een bespreking kunnen noemen, en jij staat op het punt je pitch te houden. Dus… vertel het maar.’


  ‘We moeten strijdkrachten verzamelen, te beginnen met een handjevol. Er zijn een geleerde en een heks, iemand die vele gedaanten kan aannemen en een krijger. Dat moet jij zijn.’


  ‘Nee. Ik ben geen krijger. Ik ben zakenman.’ Hij bleef zitten, op zijn gemak, en glimlachte lui naar Hoyt. ‘Dus de goden hebben je, zoals gewoonlijk, bedroevend weinig gegeven om mee te werken, en een vrijwel onmogelijke taak. Met dat handjevol van jou, en wie er nog meer zo gek is om zich bij je aan te sluiten, verwachten ze dat je een leger verslaat dat geleid wordt door een machtige vampier, hoogstwaarschijnlijk met troepen van haar eigen soort, en allerlei andere soorten demonen als ze zich verwaardigt zich ermee bezig te houden. En anders wordt de wereld vernietigd.’


  ‘Werelden,’ verbeterde Hoyt. ‘Er zijn er meer dan een.’


  ‘Daar heb je sowieso gelijk in.’ Cian nam een slok en dacht na. Hij voelde bijna geen uitdagingen meer in zijn huidige personage. Dit was tenminste interessant.


  ‘En wat is volgens de goden mijn rol in dit geheel?’


  ‘Je moet met me meekomen, me alles leren wat je weet over haar soort, en hoe die schepsels te verslaan zijn. Wat zijn hun zwaktes? Wat zijn hun sterke punten? Welke wapens en magie zullen tegen ze werken? We hebben tot Samhain om die dingen onder de knie te krijgen en de eerste cirkel bij elkaar te brengen.’


  ‘Zo lang?’ Het sarcasme droop ervan af. ‘En wat schiet ik daarmee op? Ik ben een rijk man, met vele belangen die ik in het hier en nu moet beschermen.’


  ‘En zou ze je die rijkdom en die belangen laten houden als zij zou heersen?’


  Cian tuitte zijn lippen. Daar had hij wel een punt. ‘Misschien niet. Maar het is heel goed mogelijk dat als ik jou help, ik dat allemaal op het spel zet, en mijn eigen bestaan erbij. Als je jong bent, zoals jij…’


  ‘Ik ben de oudste.’


  ‘De afgelopen negenhonderd jaar niet meer. Hoe dan ook: als je jong bent, denk je dat je het eeuwige leven hebt, dus neem je allerlei dwaze risico’s. Maar als je al zo lang leeft als ik, ben je voorzichtiger. Want het draait allemaal om bestaan. Ik word gedreven door de wens te overleven, Hoyt. Dat hebben mensen en vampiers met elkaar gemeen.’


  ‘Je overleeft door hier in je eentje in het donker in dit huisje te zitten?’


  ‘Het is geen huis,’ zei Cian afwezig. ‘Het is een kantoor. Een plek om zaken te doen. Ik heb een heleboel huizen, toevallig. Dat is ook overleven. Er zijn belastingen, registraties en allerlei andere dingen waar ik omheen moet zien te werken. Net zoals de meesten van mijn soort blijf ik zelden lang op één plek. We zijn nomaden, van nature en uit noodzaak.’


  Hij leunde nu voorover en steunde met zijn ellebogen op zijn knieën. Er was bijna niemand met wie hij kon praten over wat hij was. Daar had hij zelf voor gekozen, dat was het leven dat hij had gemaakt. ‘Hoyt, ik heb oorlogen gezien, talloze oorlogen, oorlogen waar jij je geen voorstelling van kunt maken. Niemand komt daar als overwinnaar uit. Als je dit doet, zul je sterven. Of je wordt een van ons. Het zou een mooie vangst zijn voor Lilith als ze een krachtige tovenaar als jij zou kunnen omvormen.’


  ‘Denk je soms dat ik een keuze heb?’


  ‘O ja, hoor.’ Hij leunde weer achterover. ‘Er is altijd een keuze. Ik heb er vele gemaakt in mijn levens.’ Hij deed zijn ogen dicht en liet loom zijn wijn in zijn glas walsen. ‘Er staat iets te gebeuren. Er zijn geruchten geweest in de wereld onder deze. Op de duistere plekken. Als het is wat jij zegt, is het groter dan ik had aangenomen. Ik had er meer aandacht aan moeten besteden. In de regel ga ik niet met vampiers om.’


  Verbijsterd fronste Hoyt zijn voorhoofd. Cian was altijd op gezelschap gesteld geweest. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het meestal leugenaars en moordenaars zijn die te veel de aandacht op zich vestigen. En de mensen die met ze omgaan, zijn meestal gek of ten dode opgeschreven. Ik betaal mijn belastingen, dien mijn verslagen in en hou me gedeisd. En grofweg om de tien jaar verhuis ik, verander mijn naam en zorg ervoor dat ik niet word opgemerkt.’


  ‘Dat moet een eenzaam bestaan zijn.’


  ‘Dat is het ook,’ antwoordde Cian. ‘Ze gaat het voor iedereen verkloten. Zo gaat dat met bloedbaden, en demonen die rondlopen met ideeën om de wereld te vernietigen, zijn belachelijk kortzichtig. We moeten in de wereld leven, of niet soms?’


  Hij bleef zwijgend zitten. Als hij zich erop concentreerde, kon hij elke hartslag van zijn broer horen, het gebrom van de klimaatregeling in de kamer, het gezoem van de lamp op zijn bureau aan de andere kant van de ruimte. Of hij kon zich ervoor afsluiten, zoals hij meestal deed met achtergrondgeluiden.


  Hij had in de loop der tijd een heleboel dingen geleerd, en wist wanneer hij moest ingrijpen en wanneer niet.


  Een keuze, dacht hij opnieuw. Ach, waarom niet?


  ‘Het draait allemaal om bloed,’ zei Cian, en zijn ogen bleven dicht. ‘Uiteindelijk draait het altijd om bloed. We hebben het allebei nodig om in leven te blijven, jouw soort en mijn soort. Het is wat we opofferen, voor de goden die jij vereert, voor de landen en voor de vrouwen. En we vergieten het om dezelfde redenen. Mijn soort maakt zich niet druk om redenen.’


  Nu deed hij zijn ogen open en Hoyt zag dat ze doordringend rood waren geworden. ‘We nemen het gewoon. We hunkeren ernaar, smachten ernaar. Zonder bloed houden we op te bestaan. Het zit in onze natuur om te jagen, te doden en bloed te drinken. Sommigen van ons genieten er meer van dan anderen, net zoals bij mensen. Sommigen vinden het fijn om pijn te veroorzaken, angst aan te jagen, onze prooi te kwellen en te martelen. Net zoals mensen. We zijn niet allemaal hetzelfde, Hoyt.’


  ‘Jullie vermoorden mensen.’


  ‘Als je jaagt op een hert in het woud en zijn leven neemt, is dat dan moord? Jullie zijn voor ons niet meer dan dat, minder zelfs, vaak minder.’


  ‘Ik heb je zien sterven.’


  ‘De val van de klif was niet…’


  ‘Nee. Ik zag hoe ze je vermoordde. Ik dacht eerst dat het een droom was. Ik zag je uit de taveerne komen en met haar in het rijtuig stappen. En ik zag je met haar paren toen het rijtuig het dorp uit reed. En ik zag haar ogen veranderen, ik zag de hoektanden in het donker glinsteren voordat ze ze in je keel liet zakken. Ik zag je gezicht. De pijn, de schok en…’


  ‘Opwinding,’ maakte Cian zijn zin af. ‘Extase. Het is een behoorlijk heftig moment.’


  ‘Je probeerde je te verzetten, maar ze ging als een beest tekeer boven op je, en ik dacht dat je dood was, maar dat was je niet. Niet helemaal.’


  ‘Nee. Als je bloed wilt drinken, neem je het gewoon, je zuigt de prooi helemaal leeg als je wilt. Maar om een mens te veranderen in een vampier moet je hem laten drinken van het bloed van zijn maker.’


  ‘Ze maakte een snee in haar eigen borst en drukte je mond erop, en nog steeds probeerde je je te verzetten, tot je aan haar begon te sabbelen als een baby.’


  ‘Het heeft een enorme aantrekkingskracht, net als de drang om te overleven. Het was drinken of sterven.’


  ‘Toen ze klaar was, gooide ze je op de weg en liet je daar achter. Daar heb ik je gevonden.’ Hoyt nam een grote slok toen hij de rillingen in zijn buik voelde. ‘Daar heb ik je gevonden, onder het bloed en de modder. En dat is wat jullie doen om te overleven? Dan krijgt het hert meer respect.’


  ‘Wil je me de les lezen?’ begon Cian terwijl hij overeind kwam om de fles weer te pakken. ‘Of wil je het weten?’


  ‘Ik moet het weten.’


  ‘Sommigen jagen in groepen, sommigen alleen. Bij het ontwaken zijn we het kwetsbaarst – vanaf het moment dat we voor het eerst wakker worden in het graf, tot het ontwaken elke avond nadat we een dag geslapen hebben. We zijn nachtwezens. De zon betekent de dood.’


  ‘Jullie verbranden in de zon.’


  ‘Ik merk dat je al een paar dingen weet.’


  ‘Ik heb het gezien. Ze jaagden op me toen ik op weg was naar huis. In de vorm van wolven.’


  ‘Alleen vampiers van een bepaalde leeftijd die bepaalde krachten hebben, of vampiers onder bescherming van een andere machtige verwekker, kunnen van vorm veranderen. De meesten moeten het doen met de vorm waarin ze stierven. Maar goed, we verouderen niet, lichamelijk gezien. Een leuke bijkomstigheid.’


  ‘Je ziet er nog net zo uit als vroeger,’ zei Hoyt. ‘En toch ook weer niet. En dat komt niet alleen door de kleding die je aanhebt, of je haar. Je beweegt anders.’


  ‘Ik ben niet meer zoals ik was, en dat kun je maar beter in je achterhoofd houden. Onze zintuigen zijn scherper, en ze worden steeds scherper naarmate we langer overleven. Vuur vernietigt ons, net zoals de zon. Wijwater, als het door een geestelijke is gezegend, verbrandt ons, net als het symbool van het kruis, als degene die het vasthoudt in de macht ervan gelooft. We worden afgeweerd door het symbool.’


  Kruizen, dacht Hoyt. Morrigan had hem kruizen gegeven. Een deel van de last die op zijn schouders drukte, viel van hem af.


  ‘Metaal richt vrijwel niets uit,’ ging Cian verder, ‘tenzij je erin slaagt ons hoofd af te hakken. Dan heeft het effect. Maar verder…’


  Hij stond weer op, liep door de kamer naar Hoyts dolk en pakte die. Hij draaide hem om in de lucht, ving hem behendig op bij het handvat en stak toen het lemmet diep in zijn borst.


  Er sijpelde bloed op Cians witte overhemd en Hoyt kwam met een ruk uit zijn stoel overeind.


  ‘Was vergeten hoeveel pijn dat doet.’ Met vertrokken gezicht rukte Cian het mes weer los. ‘Dat krijg je ervan als je je uitslooft. Doe hetzelfde met hout en we vergaan tot stof. Maar dan moet het wel het hart doorboren. We komen met afschuwelijk veel pijn aan ons eind. Tenminste, dat heb ik gehoord.’


  Hij haalde een zakdoek tevoorschijn en veegde het lemmet schoon. Toen trok hij zijn overhemd uit. De wond ging al dicht. ‘We zijn al een keer gestorven en het is niet zo gemakkelijk om ons een tweede keer te doden. En we zullen iedereen die het probeert met hand en tand bevechten. Lilith is de oudste die ik ooit heb gekend. Ze zal woester vechten dan wie ook.’


  Hij zweeg even en staarde nadenkend in zijn wijn. ‘Je moeder. Hoe was het met haar toen je haar verliet?’


  ‘Diepbedroefd. Jij was haar lievelingetje.’ Hoyt bewoog zijn schouders toen Cian opkeek naar zijn gezicht. ‘Dat weten we allebei. Ze vroeg me om iets te proberen, er iets op te verzinnen. In het begin had ze zo veel verdriet dat ze aan niets anders kon denken.’


  ‘Ik denk dat je zelfs met jouw magie de doden niet tot leven kunt wekken. Of de ondoden.’


  ‘Ik ben die nacht naar je graf gegaan, om de goden te vragen haar hart enige rust te gunnen. Toen trof ik jou aan. Je was bedekt met aarde.’


  ‘Je uit je graf een weg naar boven graven is een goor klusje.’


  ‘Je was een konijn aan het verslinden.’


  ‘Waarschijnlijk het beste wat ik kon vinden. Ik kan niet zeggen dat ik het me nog herinner. De eerste uren na het Ontwaken zijn nogal vaag. Dan heb je alleen maar honger.’


  ‘Je vluchtte voor me. Ik zag wat je was – er waren geruchten over zulke dingen geweest – en je rende weg. Ik ben naar de kliffen gegaan in de nacht dat ik je opnieuw zag, op verzoek van onze moeder. Ze smeekte me om een manier te bedenken om de betovering te verbreken.’


  ‘Het is geen betovering.’


  ‘Ik dacht, of hoopte, dat als ik dat schepsel dat jou had gemaakt zou vernietigen… Of als dat niet lukte, zou ik het ding dat je was geworden, doden.’


  ‘En je deed geen van beide,’ bracht Cian hem in herinnering. ‘Wat maar weer bewijst waar je mee te maken hebt. Ik was nog maar net veranderd en wist nauwelijks wat ik was of waartoe ik in staat was. Geloof me, zij heeft vast heel wat sluwere vampiers aan haar zijde.’


  ‘Heb ik jou aan mijn zijde?’


  ‘Je hebt geen schijn van kans om dit te winnen.’


  ‘Je onderschat me. Ik heb meer kans dan je denkt. Of er nou een jaar voorbij is gegaan of duizend jaar, je bent nog altijd mijn broer. Mijn tweelingbroer. Mijn bloed. Je hebt het zelf gezegd: uiteindelijk draait het allemaal om bloed.’


  Cian streek met zijn vinger langs het wijnglas. ‘Ik ga met je mee.’ Toen stak hij zijn vinger op, voordat Hoyt iets kon zeggen. ‘Omdat ik nieuwsgierig ben en omdat ik me een beetje verveel. Ik zit nu al meer dan tien jaar op deze plek, dus het is sowieso bijna tijd om te verkassen. Ik beloof je niets. Reken niet op mij, Hoyt. Ik doe voornamelijk wat ik zelf wil.’


  ‘Je mag niet op mensen jagen.’


  ‘Ga je nu ook al bevelen geven?’ Cians lippen krulden een beetje omhoog. ‘Typisch iets voor jou. Zoals ik al zei, ik doe voornamelijk wat ik zelf wil. Toevallig heb ik al achthonderd jaar geen mensenbloed gedronken. Nou ja, zevenhonderdvijftig, want ik heb wel eens een terugval gehad.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Om te bewijzen dat ik de verleiding kon weerstaan. En omdat het een andere manier is om te overleven – en goed ook – in de wereld van de mensen, met hun wetten. Als ze prooi zijn, is het onmogelijk om ze te zien als iets anders dan een maaltijd. Dat maakt het lastig om zaken met ze te doen. En de dood laat meestal een spoor achter. Het wordt bijna licht.’


  Verward keek Hoyt om zich heen in de raamloze kamer. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik voel het. En ik ben al die vragen zat. Je zult voorlopig bij mij moeten blijven. Ik kan je niet in de stad laten rondlopen. We zijn dan misschien geen eeneiige tweeling, maar je lijkt te veel op mij. En die kleren moeten weg.’


  ‘Verwacht je van me dat ik erbij ga lopen in – hoe noem je zoiets?’


  ‘Dat heet een broek,’ zei Cian droog en hij liep door de kamer naar een privélift. ‘Ik heb hier een appartement, dat is eenvoudiger.’


  ‘Pak maar in wat je nodig hebt, dan gaan we.’


  ‘Ik reis niet overdag, en ik neem geen bevelen aan. Tegenwoordig geef ík de bevelen, en dat doe ik al vrij lang. Ik moet nog wat dingen regelen voordat ik weg kan. Je moet hier naar binnen.’


  ‘Wat is het?’ Hoyt porde met zijn staf tegen de wanden van de lift.


  ‘Een transportmiddel. Dat brengt ons naar mijn appartement.’


  ‘Hoe dan?’


  Cian haalde ten slotte een hand door zijn haar. ‘Luister, ik heb daarboven boeken en andere educatieve materialen. Je kunt de komende paar uur blokken op de eenentwintigste-eeuwse cultuur, mode en technologie.’


  ‘Wat is technologie?’


  Cian trok zijn broer naar binnen en drukte op de knop voor de volgende verdieping. ‘Gewoon nog een god.’


  


  Deze wereld, deze tijd, barstte van de wonderbaarlijke zaken. Hoyt zou willen dat hij de tijd had om er alles over te weten te komen en het in zich op te nemen. Er waren geen toortsen om de kamer te verlichten, maar in plaats daarvan was er iets wat Cian elektriciteit noemde. Eten werd bewaard in een manshoge kist, waarin het koel en vers bleef, en weer een andere kist werd gebruikt om het op te warmen en te koken. Water kwam uit een staaf terecht in een kom waar het weer uit wegliep.


  Het huis waar Cian in woonde lag hoog verheven in de stad, en wat voor stad! De glimp die Morrigan hem ervan had laten zien was nog niets vergeleken met wat hij door de glazen muren van Cians vertrekken zag.


  Hoyt dacht dat zelfs de goden verbluft zouden zijn door de afmetingen van dit New York. Hij wilde er weer naar kijken, maar Cian had hem plechtig laten beloven dat hij de glazen muren bedekt zou houden en het huis niet uit zou gaan.


  Appartement, verbeterde Hoyt zichzelf. Cian had het een appartement genoemd.


  Hij had boeken, heel veel boeken, en de toverdoos die Cian televisie had genoemd. Het bevatte heel veel visies, van mensen en plaatsen, van dingen en dieren. En hoewel hij er maar een uur mee speelde, werd hij het voortdurende geklets ervan beu.


  Dus omringde hij zich met boeken, en hij las tot zijn ogen brandden en zijn hoofd te vol was om nog meer woorden of beelden op te nemen.


  Hij viel in slaap op een bank, omringd door boeken.


  Hij droomde van de heks en zag haar in een cirkel van licht. Ze droeg niets anders dan de hanger en haar huid glansde bleek als melk in het kaarslicht.


  Ze had gewoonweg een vurige schoonheid.


  Ze hield met beide handen een glazen bol omhoog. Hij kon haar horen fluisteren, maar verstond niet wat ze zei. Toch wist hij dat het een bezweringsformule was, en hij voelde de kracht ervan, van haar, door de droom heen. En hij wist dat ze hem zocht.


  Zelfs in zijn slaap voelde hij haar aantrekkingskracht, en hetzelfde ongeduld dat hij in zijn cirkel, in zijn eigen tijd bij haar had gevoeld.


  Ze leken elkaar heel even door de mist heen aan te kijken. En het was evenzeer begeerte die hem vervulde als kracht. Op dat moment krulde ze haar lippen en haar mond ging open, alsof ze iets tegen hem wilde zeggen.


  ‘Wat is dat in godsnaam voor outfit?’


  Hij werd wakker en staarde in het gezicht van een reus. Het wezen was zo lang als een boom, en even dik. Hij had een gezicht waar zelfs een moeder van zou moeten huilen, zwart als een moor, met een litteken op de wang en omgeven door klitterige strengen haar.


  Hij had één zwart en één grijs oog. Hij kneep beide tot spleetjes en toonde een sterk wit gebit.


  ‘Jij bent Cain niet.’


  Voordat Hoyt kon reageren, werd hij aan zijn nekvel opgehesen en heen en weer geschud als een muis door een heel grote, boze kat.


  ‘Zet hem neer, King, voordat hij je in een blank mannetje verandert.’


  Cian kwam zijn slaapkamer uit gekuierd en liep op zijn gemak verder naar de keuken.


  ‘Hoe komt het dat hij jouw gezicht heeft?’


  ‘Hij heeft zijn eigen gezicht,’ antwoordde Cian. ‘Zoveel lijken we niet op elkaar, als je goed kijkt. Hij was vroeger mijn broer.’


  ‘O ja? Allejezus.’ King liet Hoyt zonder plichtplegingen weer op de sofa vallen. ‘Hoe is die in godsnaam hier gekomen?’


  ‘Magie.’ Terwijl hij sprak, haalde Cian een doorzichtig pakje bloed uit een afgesloten koelbox. ‘Goden en veldslagen, het einde van de wereld en zo, bla bla bla.’


  King keek grijnzend omlaag naar Hoyt. ‘Krijg nou wat. Ik dacht altijd dat de helft van die onzin die je me vertelde… nou ja, onzin was. Hij is niet erg gezellig voordat hij zijn avondshot heeft gehad,’ zei hij tegen Hoyt. ‘Heb je ook een naam, broer?’


  ‘Ik ben Hoyt van de Mac Cionaoith. En jij zult me met geen vinger meer beroeren.’


  ‘Dat is een hele mond vol.’


  ‘Is hij zoals jij?’ vroegen Hoyt en King in koor.


  Verveeld goot Cian het bloed in een hoog, dik glas en zette het in de magnetron. ‘Nee. King is de bedrijfsleider van mijn club, de zaak hier beneden. Hij is een vriend van me.’


  Hoyt vertrok walgend zijn lippen. ‘Je menselijke dienaar.’


  ‘Ik ben geen dienaar, van niemand.’


  ‘Je hebt het een en ander gelezen.’ Cian pakte het glas uit de magnetron en begon te drinken. ‘Sommige hogere vampiers hebben menselijke dienaars. Ik geef de voorkeur aan werknemers. Hoyt is gekomen om me te rekruteren voor het leger dat hij bij elkaar hoopt te brengen om het grote kwaad te bevechten.’


  ‘De belastingdienst?’


  Cian, die nu in een beter humeur was, grijnsde. Hoyt zag dat ze iets uitwisselden, iets wat ooit alleen tussen hemzelf en zijn broer werd uitgewisseld.


  ‘Was het maar waar. Nee, ik heb je al verteld dat ik geruchten had gehoord. Blijkbaar met een bepaalde reden. Volgens het geroddel van de goden is Lilith van de Vampiers haar eigen leger aan het samenstellen en is ze van plan de mensheid te vernietigen en de wereld over te nemen. Oorlog, epidemieën, ziekten.’


  ‘Maak je daar grapjes over?’ vroeg Hoyt met nauwelijks ingehouden woede.


  ‘Jezus christus, Hoyt, we hebben het over vampierlegers en tijdreizen. En of ik daar grapjes over maak. Als ik met jou meega, kost het me waarschijnlijk mijn leven.’


  ‘Waar ga je naartoe?’


  Cian haalde zijn schouders op naar King. ‘Terug naar mijn verleden, denk ik, om als adviseur te dienen, op zijn minst, voor Generaal Droogkloot daar.’


  ‘Ik weet niet of we terug of vooruit of opzij moeten.’ Hoyt schoof wat boeken over tafel. ‘Maar we gaan in elk geval terug naar Ierland. Dan krijgen we wel te horen waar we hierna naartoe reizen.’


  ‘Heb je een biertje?’ vroeg King.


  Cian deed de koelkast open, haalde er een flesje Harp uit en gooide het naar hem toe.


  ‘Goed, wanneer gaan we?’ King draaide de dop eraf en nam een lange teug.


  ‘Jij niet. Ik heb je al eerder gezegd dat als het tijd wordt om te vertrekken, ik jou een meerderheidsbelang in de club zal geven. Blijkbaar is dat moment aangebroken.’


  King draaide zich eenvoudigweg om naar Hoyt. ‘U bent een leger aan het samenstellen, generaal?’


  ‘Hoyt. Dat klopt, ja.’


  ‘Dan heb je zojuist je eerste rekruut binnengehaald.’


  ‘Hou op.’ Cian liep om de bar heen die de keuken afscheidde. ‘Dit is niks voor jou. Jij kent dit helemaal niet.’


  ‘Ik ken jóú,’ kaatste King terug. ‘Ik weet dat ik van een goed gevecht hou, en ik heb er al een hele tijd geen gehad. Jullie hebben het over een hevige strijd, goed tegen kwaad. Ik kies graag van begin af aan partij.’


  ‘Als hij een king is, waarom zou hij dan bevelen van jou aannemen?’ kwam Hoyt tussenbeide, en de zwarte reus lachte zo hard en lang dat hij op de bank moest gaan zitten.


  ‘Die is raak.’


  ‘Misplaatste trouw wordt nog eens je dood.’


  ‘Mijn eigen keuze, broeder.’ King hield het flesje schuin naar Cian op. Opnieuw wisselden ze stilzwijgend iets krachtigs uit met niet meer dan een blik. ‘En volgens mij is mijn trouw niet misplaatst.’


  ‘Hoyt, ga eens weg jij.’ Cian haakte een duim in de richting van zijn slaapkamer. ‘Ga daarheen. Ik wil even onder vier ogen met deze idioot praten.’


  Hij gaf om hem, dacht Hoyt terwijl hij het verzoek inwilligde. Cian gaf om deze man, een menselijke eigenschap. Niets wat hij had gelezen wees erop dat vampyrs oprechte gevoelens voor mensen konden hebben.


  Fronsend keek hij de slaapkamer rond. Waar was de doodskist? In de boeken stond dat de vampyr overdag in de aarde van zijn graf sliep, in een doodskist. Wat hij hier zag, was een enorm bed, met een tijk zo zacht als de wolken, bedekt met gladde stof.


  Hij hoorde geruzie aan de andere kant van de deur, maar begon zijn broers persoonlijke vertrek te doorzoeken. Genoeg kleren voor tien man, concludeerde hij toen hij de klerenkast had gevonden. Nou ja, Cian was altijd al ijdel geweest.


  Maar geen spiegel. In de boeken stond dat de vampyr geen spiegelbeeld had.


  Hij liep de badkamer in en zijn mond viel open. Het ruime privaat dat Cian hem had laten zien voordat hij was gaan slapen was al verbluffend geweest, en dat was nog niets vergeleken met dit. Het bad was groot genoeg voor zes man en er stond een hoge kast van lichtgroen glas.


  De wanden waren van marmer, net als de vloer.


  Gefascineerd stapte hij de kast in en begon te rommelen aan de zilverkleurige knoppen die uit het marmer staken. En hij slaakte een geschrokken kreet toen een er stortbad van koud water uit een heleboel buisjes met platte kop kwam.


  ‘Hier zijn we gewend om onze kleren uit te trekken voordat we onder de douche stappen.’ Cian kwam binnen en zette met één woeste polsbeweging het water uit. Toen snoof hij. ‘Bij nader inzien kun je absoluut een douche gebruiken, met of zonder kleren aan. Kolere, je stinkt een uur in de wind. Ga je wassen,’ beval hij. ‘Trek straks de kleren aan die ik op het bed heb gelegd. Ik ga aan het werk.’


  Hij beende het vertrek uit en liet Hoyt verder aanrommelen.


  Na een poos, een behoorlijke koude poos, kwam Hoyt erachter dat de temperatuur van het water in te stellen was. Hij brandde zich eerst en bevroor toen half, maar uiteindelijk vond hij de gulden middenweg.


  Zijn broer moest de waarheid hebben gesproken toen hij over zijn rijkdom sprak, want dit was een luxe die hij zich nooit had kunnen voorstellen. De geur van de zeep leek een beetje vrouwelijk, maar er was niets anders.


  Hoyt genoot van zijn eerste eenentwintigste-eeuwse douche en vroeg zich af of hij een manier zou kunnen vinden om die na te maken, door middel van wetenschap of van magie, zodra hij weer thuis was.


  De doeken die vlakbij hingen, waren al net zo zacht als het bed was geweest. Het voelde decadent om er een te gebruiken om zijn huid af te drogen.


  De kleding vond hij maar niets, maar zijn eigen kleren waren doorweekt. Hij overwoog de kamer uit te gaan en zijn andere tuniek uit zijn kist te halen, maar het leek hem maar het beste om Cians kledingadvies te volgen.


  Het kostte hem twee keer zo lang als strikt nodig was om zich aan te kleden. De vreemde sluitingen waren hem bijna te machtig. De schoenen hadden geen veters, maar gleden gewoon om de voet heen. Hij moest toegeven dat ze best prettig zaten.


  Maar hij zou willen dat er verdorie een spiegel was zodat hij zichzelf kon zien. Hij liep de kamer uit en bleef toen plotseling staan. King zat nog steeds op de bank uit de glazen fles te drinken.


  ‘Dat is een hele verbetering,’ merkte King op. ‘Je kunt waarschijnlijk wel doorgaan voor een van ons als je voornamelijk je mond houdt.’


  ‘Wat is dit voor sluiting?’


  ‘Dat is een gulp. Eh, die kun je maar het beste dicht houden, vriend.’ Hij kwam overeind. ‘Cain is naar de club beneden gegaan. Het is na zonsondergang. Hij heeft me de laan uit gestuurd.’


  ‘Welke laan? Ik heb helemaal geen laan gezien.’


  ‘Nee. Shit. Hij heeft mijn dienstverband beëindigd. Hij zet zich er wel overheen. Als hij gaat, ga ik ook. Hij hoeft het niet leuk te vinden.’


  ‘Hij gelooft dat we er allemaal aan gaan.’


  ‘Hij heeft gelijk – vroeg of laat. Heb je ooit gezien wat een vamp met een mens kan doen?’


  ‘Ik heb gezien wat een vampyr met mijn broer heeft gedaan.’


  Kings verschillend gekleurde ogen kregen een grimmige uitdrukking. ‘Ja, ja, dat is ook zo. Nou ja, laat ik het zo zeggen. Ik ben niet van plan te gaan zitten wachten tot ik zelf het slachtoffer word. Hij heeft gelijk, er zijn geruchten geweest. Er komt een gevecht en ik ben erbij.’


  Een reus van een vent, dacht Hoyt, met een angstaanjagend gezicht en een enorme kracht. ‘Je bent een krijger.’


  ‘Reken maar. Ik zal die vampiers een poepie laten ruiken, geloof mij maar. Maar vanavond niet. Zullen we naar beneden gaan, kijken wat er te beleven valt? Dan zal hij de pest in hebben.’


  ‘Naar zijn…’ Hoe had Cian het genoemd? ‘Zijn club?’


  ‘Inderdaad. Hij noemt hem Eternity. Daar heeft-ie wel ervaring mee, met de eeuwigheid.’
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  Ze zou hem vinden. Als een man haar zijn dromen in sleurde, haar buiten haar lichaam liet treden en door haar gedachten spookte, zou ze hem opsporen en uitzoeken waarom hij dat deed.


  Ze voelde zich al dagenlang alsof ze aan de rand van een hoge, wankele klif stond. Aan de ene kant was er een enorme schoonheid, en aan de andere kant een verschrikkelijke, kille leegte. Maar de klif zelf was bekend terrein, hoewel hij wel een beetje instabiel was.


  Wat er ook broeide in haar binnenste, hij maakte er deel van uit. Dat wist ze. Hij was niet van deze tijd, niet van deze plaats. In het New York van de eenentwintigste eeuw reden mannen doorgaans niet gekleed in mantels en tunieken rond op paarden.


  Maar hij was echt; hij was van vlees en bloed en net zo echt als zij. Ze had dat bloed toch aan haar handen gehad? Ze had zijn huid verkoeling gebracht en gezien hoe de koorts zakte terwijl hij sliep. Zijn gezicht, bedacht ze, was haar zo bekend voorgekomen. Alsof het iets was uit een herinnering, of iets waarvan ze in dromen een glimp had opgevangen.


  Hij was knap, zelfs als hij pijn had, mijmerde ze terwijl ze een schets van hem maakte. Slank en hoekig, aristocratisch. Lange, smalle neus; sterke, fraai gevormde mond. Mooi hoge jukbeenderen.


  Zijn beeltenis kwam tot leven op het papier waarop ze schetste, eerst in grove lijnen, daarna in zorgvuldig detail. Diepliggende ogen, herinnerde ze zich, levendig blauw en intens, met bijna dramatisch gebogen wenkbrauwen erboven. En het contrast van dat zwarte haar, die zwarte wenkbrauwen en die felblauwe ogen met zijn bleke huid voegde nog meer drama toe.


  Ja, dacht ze, ze kon hem zien, ze kon hem schetsen, maar totdat ze hem vond, zou ze niet weten of ze van de rand van die klif moest springen of achteruit moest krabbelen.


  Glenna Ward was een vrouw die graag alles wilde weten.


  Ze kende zijn gezicht, wist hoe zijn lichaam eruitzag en aanvoelde, ze kende zelfs zijn stemgeluid. Ze wist absoluut zeker dat hij speciale krachten had. En ze geloofde ook dat hij antwoorden had.


  Wat er ook te gebeuren stond, en elk voorteken waarschuwde haar dat het iets heel groots was, hij was ermee verbonden. Ze zou er deel van uitmaken. Ze had al vrijwel sinds haar eerste ademteug geweten dat ze er deel van zou uitmaken. Ze had het gevoel dat ze op het punt stond om de rol van haar leven te spelen. En die buitengewoon aantrekkelijke, gewonde man met die wolken magie en problemen die om hem heen hingen, zou haar tegenspeler zijn.


  Hij had Gaelisch gesproken, Iers-Gaelisch. Ze kende de taal een beetje, gebruikte die zo nu en dan in spreuken, en kon het zelfs een heel klein beetje lezen.


  Maar vreemd genoeg had ze niet alleen alles begrepen wat hij had gezegd in de droom – of ervaring, visioen of wat het ook was geweest – ze kon het zelf ook spreken alsof het haar moedertaal was.


  Ze moest hem dus ergens in het verleden zoeken – het mooie, lange verleden, stelde ze vast. En mogelijk ergens in Ierland.


  Ze had bezweringen uitgevoerd met een glazen bol, en lokaliseerspreuken, waarbij ze het bebloede verband gebruikte dat ze mee terug had genomen na dat vreemde en intense bezoek aan… waar ze ook was geweest. Zijn bloed en haar eigen talent zouden haar naar hem toe leiden.


  Ze had verwacht dat het heel veel werk en inspanning zou vergen. En nog twee keer zo veel werk en inspanning om zichzelf – of ten minste haar essentie – te transporteren naar zijn tijd en plaats.


  Ze was ertoe bereid, of op z’n minst om het te proberen. Ze zat in haar cirkel, de kaarsen waren aangestoken, de kruiden dreven op het water in haar kom. Opnieuw ging ze naar hem op zoek, waarbij ze zich concentreerde op de schets van zijn gezicht, en ze hield de lap stof vast die ze had meegenomen.


  ‘Ik zoek de man met dit gezicht, mijn zoektocht op zijn tijd gericht. Ik heb zijn bloed in deze doek, en met zijn kracht komt mijn verzoek. Zoek en vind hem en verschijn. Zoals ik het wil, zo zal het zijn.’


  In gedachten zag ze hem fronsend over boeken gebogen zitten. Ze concentreerde zich, trok zich in zichzelf terug en zag de kamer. Een appartement? Gedimd licht, dat schuin over zijn gezicht en zijn handen viel.


  ‘Waar ben je?’ vroeg ze zacht. ‘Laat het me zien.’


  En ze zag het gebouw, de straat.


  De opwinding van succes gemengd met absolute verbijstering.


  Ze had nooit verwacht dat hij in New York zou blijken te zijn, zo’n zestig straten verderop, en in het heden.


  De schikgodinnen hadden wel heel veel haast om de zaak aan het rollen te brengen, stelde Glenna vast. Wie was zij om hen in twijfel te trekken?


  Ze sloot de cirkel, borg haar spullen op en stopte de schets in de la van haar bureau. Daarna ging ze zich aankleden, een beetje dubbend over wat ze moest kiezen. Wat moest je als vrouw aantrekken als je je lotsbestemming tegemoet ging? Iets opvallends, iets ingetogens, iets zakelijks? Iets exotisch?


  Uiteindelijk koos ze voor een zwart jurkje waarvan ze dacht dat het alles aankon.


  Ze nam de metro, waarin ze haar hoofd leeg kon maken. Haar hart bonsde vol verwachting, een gevoel dat zich de afgelopen paar weken had opgebouwd. Dit, dacht ze, was de volgende stap naar wat haar te wachten stond.


  En wat het ook was, wat er ook kwam, wat er vervolgens ook zou gebeuren, ze wilde er voor openstaan.


  Daarna zou ze wel beslissen wat ze moest doen.


  Het was druk in de metro, ze moest staan. Ze hield de lus boven haar hoofd vast en ging mee met de bewegingen van de wagon. Ze hield van het ritme van de stad, zijn rappe tempo, zijn eclectische muziek. Alle tonen en kleuren ervan.


  Ze was opgegroeid in de staat New York, niet in de stad zelf. Het stadje op het platteland was haar altijd te beperkend geweest, te benauwd. Ze had altijd meer gewild. Meer kleur, meer geluid, meer mensen. De afgelopen vier jaar van haar zesentwintig levensjaren had ze in de grote stad doorgebracht.


  En haar hele leven had ze haar magische kunsten al verkend.


  Nu gonsde er iets in haar bloed, alsof het wist – alsof ze ergens vanbinnen wist – dat ze zich haar hele leven op de komende paar uur had voorbereid.


  Bij het volgende station dromden mensen naar binnen en naar buiten. Ze liet hun geluiden over zich heen stromen terwijl ze het beeld van de man die ze zocht weer in haar hoofd zag.


  Niet het gezicht van een martelaar, dacht ze. Daarvoor had hij te veel kracht laten zien. En te veel irritatie. Ze had het een heel interessante mengeling gevonden, moest ze toegeven.


  De cirkel die hij had getrokken was sterk geweest, en datgene wat jacht op hem had gemaakt ook. Haar achtervolgden ze ook, in haar dromen, de zwarte wolven die dier noch mens waren, maar een afschuwelijke combinatie van allebei.


  Ze friemelde aan de hanger die ze om haar hals droeg. Nou, zij was ook sterk. Ze wist hoe ze zich moest beschermen.


  ‘Ze zal je bloed drinken.’


  De stem was een sissend geluid dat langs haar nek golfde en haar huid bevroor. Toen bewoog het schepsel dat had gesproken. Het leek in een cirkel om haar heen te glijden en te zweven, en het was zo koud dat de adem die trillend aan haar lippen ontsnapte rijp vormde.


  De andere passagiers bleven zitten of staan, lezen of praten. Ze hadden niets in de gaten. Ze waren zich niet bewust van het schepsel dat zich als een slang om hun lichaam kronkelde.


  Zijn ogen waren rood, zijn hoektanden lang en scherp. Er zat bloed op, dat obsceen uit zijn mond druppelde. Glenna’s hart voelde aan als een gebalde vuist en begon hard tegen haar ribben te bonzen.


  Het had een mensengedaante, en wat nog erger was: het droeg een maatpak. Blauwe krijtstreep, merkte ze versuft op, een kraakhelder wit overhemd en een paisleydas.


  ‘Wij zijn voor eeuwig.’ Het veegde een bloederige hand over de wang van een vrouw die een boek zat te lezen. Ook al werd haar wang rood, de vrouw sloeg de bladzijde om en las door.


  ‘We zullen jullie bijeendrijven als vee, jullie berijden als paarden, en als ratten in de val lokken. Jullie krachten zijn nietig en bedroevend, en als we met jullie klaar zijn, dansen we op jullie botten.’


  ‘Waarom ben je dan zo bang?’


  Het vertrok met een grauw zijn lippen en sprong.


  Glenna onderdrukte een gil en viel achterover.


  Terwijl de metro door een tunnel schoot, verdween het ding.


  ‘Kijk even uit, dame.’ Ze kreeg een ongeduldige por en wat gemopper van de man tegen wie ze aan gevallen was.


  ‘Sorry.’ Ze greep de lus weer, met een hand die glibberig was geworden van het zweet.


  Ze rook het bloed nog steeds terwijl ze de laatste straten naar het centrum aflegde.


  Voor het eerst in haar leven was Glenna bang voor het donker, de straten en de mensen die voorbijliepen. Ze moest haar best doen om niet te rennen toen de metro stopte. Ze moest de neiging onderdrukken om zich een weg naar buiten te banen en over het perron te rennen, naar de trap naar boven.


  Ze liep snel, en zelfs boven de stadsgeluiden uit hoorde ze het snelle klikken van haar hakken op de stoep en het angstige gieren van haar eigen ademhaling.


  Er stond een lange rij vanaf de ingang van de club die Eternity heette. Stelletjes en eenlingen stonden dicht opeengepakt te wachten in de hoop op een teken dat ze naar binnen mochten. In plaats van te wachten liep ze naar de man bij de deur. Ze glimlachte naar hem en sprak snel een bezwering uit.


  Hij liet haar doorlopen zonder naar zijn lijst of haar identiteitsbewijs te kijken.


  Binnen was er muziek en blauw licht, en het gonsde van opwinding. Voor het eerst vond ze de levendige menigte, het geroezemoes en het ritme van de muziek niet opwindend.


  Te veel gezichten, vond ze. Te veel hartslagen. Ze wilde er maar één, en het vooruitzicht om hem tussen zovelen te vinden leek plotseling onmogelijk. Elke botsing en duw op haar weg naar binnen, de club in, ging als een schok door haar heen. En ze schaamde zich voor haar eigen angst.


  Ze was niet weerloos; ze was niet zwak. Maar ze voelde zich allebei. Dat schepsel in de metro was een grote nachtmerrie geweest. En die nachtmerrie was naar haar toe gestuurd.


  Om haar te pakken.


  Het schepsel had geweten dat ze bang was, dacht ze nu. En het had met haar angst gespeeld, haar getergd totdat haar knieën knikten en het gegil in haar hoofd als scheermesjes door haar heen was gegaan.


  Ze was te geschrokken geweest, te bang om het enige wapen aan te grijpen dat ze had. Magie.


  Nu sijpelde de woede door de angst heen.


  Ze had zichzelf voorgehouden dat ze een ‘zoeker’ was, een vrouw die risico’s nam en waarde hechtte aan kennis. Een vrouw die afweertechnieken en vaardigheden had waar de meeste mensen zich geen voorstelling van konden maken. En toch stond ze te trillen op haar benen bij het eerste echte vleugje gevaar. Ze rechtte haar rug, beheerste haar ademhaling en liep toen recht op de reusachtige ronde bar af.


  Halverwege de zilverkleurige vloer zag ze hem.


  Eerst voelde ze zich enorm opgelucht, daarna trots dat deze eerste opgave haar zo snel was gelukt. Er kwam nieuwsgierigheid bij haar op terwijl ze op hem af stevende.


  De man was behoorlijk goed opgeknapt.


  Zijn haar zat nonchalant in model, niet langer onverzorgd, glanzend zwart en korter dan toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Maar ja, toen was hij gewond, had hij veel pijn, en verkeerde hij in grote moeilijkheden. Hij droeg zwart en het stond hem goed. Net als de alerte, beetje prikkelbare blik in die fonkelende ogen hem goed stond.


  Nu haar zelfvertrouwen grotendeels was hersteld, ging ze glimlachend voor hem staan.


  ‘Jou zocht ik.’


  Cian bleef staan. Hij was het gewend dat vrouwen op hem af kwamen. Niet dat hij er geen plezier aan beleefde, vooral wanneer de vrouw zo bijzonder was als deze. Ze had een vonk in haar ogen, die stralend groen waren, en iets flirterigs en geamuseerds. Haar lippen waren vol en sensueel; haar stem zacht en hees.


  Ze had een goed figuur, gestoken in een strak zwart jurkje dat veel melkwitte huid en sterke spieren liet zien. Hij zou zich best een tijdje met haar hebben kunnen vermaken, ware het niet dat ze een hanger droeg.


  Heksen, en nog erger: diegenen die voor heks speelden, konden lastig zijn.


  ‘Ik hou er wel van als mooie vrouwen naar me zoeken als ik tijd heb om gevonden te worden.’ Daar zou hij het bij gelaten hebben en doorgelopen zijn, maar ze raakte zijn arm aan.


  Hij voelde iets. En blijkbaar voelde zij het ook, want ze kneep haar ogen een tot spleetjes en de glimlach stierf weg.


  ‘Je bent hem niet. Je lijkt alleen maar op hem.’ Ze greep zijn arm steviger vast en hij voelde dat er krachten aan het zoeken waren. ‘Maar dat is ook weer niet helemaal waar. Shit.’ Ze liet haar hand zakken en schudde haar haar. ‘Ik had kunnen weten dat het niet zo eenvoudig zou zijn.’


  Deze keer pakte hij haar bij de arm. ‘Laten we een tafeltje voor je opzoeken.’ In een donker, rustig hoekje, dacht Cian. Totdat hij wist wie of wat ze was.


  ‘Ik heb informatie nodig. Ik moet iemand vinden.’


  ‘Je hebt een drankje nodig,’ zei Cian vriendelijk, en hij loodste haar snel door de menigte.


  ‘Hé, ik kan zelf wel een drankje halen als ik er een wil.’ Glenna overwoog een scène te trappen, maar besefte dat ze er dan waarschijnlijk uit gezet zou worden. Ze overwoog een stoot magie, maar wist uit ervaring dat het tot problemen leidde als ze voor elke ergernis magie gebruikte.


  Ze keek om zich heen en schatte de situatie in. De tent zat op alle niveaus bomvol mensen. De muziek dreunde met zware bassen en de zangeres bracht de tekst met een sensuele, katachtige stem.


  Heel publiek, heel actief, oordeelde Glenna, met veel chroom en blauwe verlichting die een dun laagje klasse over de seksueel geladen sfeer legde. Wat kon hij haar onder de omstandigheden aandoen?


  ‘Ik ben op zoek naar iemand.’ Blijven praten, zei ze tegen zichzelf. Houd hem nonchalant aan de praat. ‘Ik dacht dat jij het was. Het licht hier is niet zo best, maar jullie lijken genoeg op elkaar om broers te zijn. Het is heel belangrijk dat ik hem vind.’


  ‘Hoe heet hij? Misschien kan ik je helpen.’


  ‘Ik weet niet hoe hij heet.’ En het feit dat ze dat niet wist, maakte dat ze zich onnozel voelde. ‘En goed, ik weet hoe dat klinkt. Maar er is me verteld dat hij hier was. Ik denk dat hij in de problemen zit. Zou je alsjeblieft…’ Ze duwde tegen zijn hand en merkte dat die zo hard was als steen.


  Wat kon hij haar aandoen onder deze omstandigheden, dacht ze weer. Bijna alles wat hij godverdomme maar wilde. Bij de eerste nieuwe vlaag van paniek die ze in haar keel voelde kriebelen, deed ze haar ogen dicht en reikte ze naar haar kracht.


  Zijn hand stuiptrekte even op haar arm en toen verstevigde hij zijn greep. ‘Aha, dus je bent een echte,’ mompelde hij, en hij richtte die ogen – net zo staalhard als zijn greep – op haar. ‘Dan denk ik dat we even naar boven moeten gaan.’


  ‘Ik ga nergens heen met jou.’ Iets wat leek op de angst die ze in de metro had gevoeld, kwam bij haar op. ‘Dat was nog een laag wattage. Geloof me maar, je wilt niet dat ik je een echte stroomstoot geef.’


  ‘Geloof mij maar.’ En zijn stem was verlokkend. ‘Je wilt me niet kwaad maken.’


  Hij trok haar achter de ronding van een open wenteltrap. Ze zette zich schrap en bereidde zich voor om zich met hand en tand te verdedigen. Ze plantte haar naaldhak van tien centimeter op zijn instapper en beukte haar vuist naar achteren tegen zijn kaak. In plaats van haar adem te verspillen aan een gil, begon ze een bezwering uit te spreken.


  De lucht werd in één klap uit haar longen geperst toen hij haar optilde alsof ze niets woog. Haar enige geruststelling kwam van het feit dat hij binnen een halve minuut, zodra ze klaar was met de spreuk, op zijn rug zou liggen.


  Dat weerhield haar er niet van om te vechten. Ze kromde haar rug, maaiend met ellebogen en voeten, en zoog een ademteug naar binnen om er alsnog een gil aan toe te voegen.


  En de deuren van een privélift, zag ze, zoefden open.


  Daar stond hij, in levenden lijve. En hij leek zo op de man die haar op dat moment over zijn schouder droeg, dat ze besloot dat ze ook aan hem een hekel kon hebben.


  ‘Zet me neer, hufter, of ik verander deze plek in een maankrater.’


  


  Toen de deuren van de transporteerdoos opengingen, werd Hoyt belaagd door lawaai, geuren en lichten. Ze beukten allemaal in op zijn systeem en verdoofden zijn zintuigen. Hij zag met zijn halfverblinde ogen zijn broer staan, met zijn armen vol spartelende vrouw.


  Zijn vrouw, besefte hij met een nieuwe schok. De heks uit zijn droom was halfnaakt en bediende zich van een taalgebruik dat hij zelden had gehoord, zelfs niet in de groezeligste kroeg.


  ‘Is dit jouw dank voor iemand die je heeft geholpen?’ Ze streek het gordijn van haar uit haar gezicht en richtte die felle groene ogen op hem. Toen verschoof haar blik, en ze bekeek King van top tot teen en grauwde.


  ‘Kom maar op dan,’ zei ze. ‘Ik kan jullie alle drie hebben.’


  Aangezien ze op dat moment als een zak aardappelen over Cians schouder hing, vroeg Hoyt zich af hoe ze van plan was dat dreigement waar te maken. Maar heksen waren onberekenbaar.


  ‘Dus je bent echt,’ zei hij zacht. ‘Ben je me gevolgd?’


  ‘Je hebt wel een heel hoge dunk van jezelf, eikel.’


  Cian verplaatste haar met gemak. ‘Van jou?’ vroeg hij aan Hoyt.


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen.’


  ‘Doe er maar iets mee.’ Cian zette Glenna weer op de grond en pakte de vuist die op zijn gezicht was gericht, net voordat hij contact maakte. ‘Doe wat je moet doen,’ zei hij tegen haar. ‘Stilletjes. En verdwijn dan. Hou die magie bij je. Jullie allebei. King.’


  Hij liep weg. King grijnsde, haalde zijn schouders op en liep achter hem aan.


  Glenna streek haar jurk glad en schudde haar haar. ‘Wat is er in godsnaam met jou aan de hand?’


  ‘Mijn ribben doen nog een beetje pijn, maar verder ben ik grotendeels genezen. Bedankt dat je me hebt geholpen.’


  Ze staarde hem aan en blies toen puffend haar adem uit. ‘Ik zal je vertellen hoe we dit gaan doen. We gaan ergens zitten en jij bestelt een drankje voor me. Ik heb er behoefte aan.’


  ‘Ik… ik heb geen geld in deze broek.’


  ‘Natuurlijk. Ik betaal wel.’ Ze haakte een arm door die van hem om ervoor te zorgen dat ze hem niet weer kwijtraakte en liep toen zigzaggend door de menigte.


  ‘Heeft mijn broer je pijn gedaan?’


  ‘Wat?’


  Hij moest schreeuwen. Hoe kon iemand een gesprek voeren bij zulk lawaai? Er waren veel te veel mensen op deze plek. Was het een of ander festival?


  Vrouwen wrongen zich in bochten in wat een of andere rituele dans moest zijn, en ze droegen zelfs nog minder kleren dan de heks. Anderen zaten aan zilveren tafeltjes en keken naar hen of negeerden hen, en ze dronken uit doorzichtige pullen en bekers.


  De muziek, dacht hij, kwam overal tegelijkertijd vandaan.


  ‘Ik vroeg of mijn broer je pijn had gedaan.’


  ‘Broer? Dat zou het verklaren. Hij heeft voornamelijk mijn trots gekrenkt.’


  Ze koos voor de trap en ging naar boven, waar het lawaai niet zo afschuwelijk was. Ze hield nog steeds zijn arm vast, keek naar rechts, naar links en liep toen naar een laag zitje, waar een kaars op de tafel stond te flakkeren. Vijf mensen zaten er samengedromd omheen en ze leken allemaal tegelijkertijd te praten.


  Ze glimlachte naar hem en hij voelde haar krachten zoemen. ‘Hoi. Jullie moesten maar eens naar huis gaan, hè?’


  Ze stonden op, nog steeds druk pratend, en de tafel nog steeds bezaaid met die doorzichtige drankvaatjes, sommige nog bijna vol.


  ‘Sorry dat ik hun avond onderbreek, maar ik denk dat dit voorrang heeft. Wil je alsjeblieft gaan zitten?’ Ze liet zich zakken en strekte haar lange, blote benen. ‘Mijn god, wat een avond.’ Ze wapperde even met haar hand en friemelde met de andere aan haar hanger terwijl ze zijn gezicht bestudeerde. ‘Je ziet er beter uit dan laatst. Ben je helemaal beter?’


  ‘Bijna helemaal. Waar kom je vandaan?’


  ‘Meteen ter zake.’ Ze wierp een blik op de serveerster die naar hun tafel toe kwam om af te ruimen. ‘Ik wil graag een Grey Goose-martini, zonder ijs, met twee olijven. Superdroog.’ Ze trok een wenkbrauw op naar Hoyt. Toen hij niets zei, stak ze twee vingers in de lucht.


  Ze streek haar haar achter één oor en boog zich naar hem toe. Er bungelden zilveren spiralen aan haar oor, met het patroon van een Keltische knoop.


  ‘Vóór die nacht had ik al van jou gedroomd. Twee keer eerder, denk ik,’ begon ze. ‘Ik probeer aandacht te schenken aan mijn dromen, maar ik kon ze nooit vasthouden, tot de meest recente. Ik geloof dat je in de eerste op een begraafplaats was en dat je verdriet had. Mijn hart brak toen ik je zo zag, ik weet nog dat ik dat voelde. Vreemd, ik herinner het me nu duidelijker. De volgende keer dat ik van je droomde, zag ik je op een klif, boven de zee. Ik zag een vrouw bij je die geen vrouw was. Zelfs in de droom was ik bang voor haar. En jij ook.’


  Ze leunde achterover en huiverde even. ‘O ja, dat herinner ik me nu. Ik weet nog dat ik doodsbang was, en dat er onweer was. En jij… jij haalde naar haar uit. Ik duwde – ik herinner me dat ik alles wat ik had naar jou toe duwde in een poging je te helpen. Ik wist dat ze… Ze was slecht. Vreselijk slecht. Er was bliksem en gegil…’ Ze had acute behoefte aan haar drankje. ‘Ik werd wakker, en heel even ontwaakte ook de angst in mij. Daarna vervaagde alles.’


  Toen hij nog steeds niets zei, haalde ze diep adem. ‘Oké, laten we het maar even bij mij houden. Ik gebruikte mijn kristallen spiegel, ik gebruikte mijn glazen bol, maar ik kon het niet scherp zien. Alleen als ik sliep. Je bracht me naar die plek in het bos, in de cirkel. Of iets anders deed dat. Waarom?’


  ‘Dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Ik ook niet.’ Ze tikte met haar nagels, die waren gelakt in dezelfde rode kleur als haar lippen, op de tafel. ‘Heb je nog een naam, knapperd?’


  ‘Ik ben Hoyt Mac Cionaoith.’


  Haar glimlach veranderde haar gezicht in iets wat hem bijna een hartstilstand bezorgde. ‘Niet van hier, hè?’


  ‘Nee.’


  ‘Ierland, dat hoor ik wel. En in de droom spraken we allemaal Gaelisch, terwijl ik die taal niet eens spreek – niet echt. Maar ik denk dat het nog meer is dan “waar”. Het is ook “wanneer”, hè? Je hoeft niet bang te zijn dat je me de stuipen op het lijf jaagt, want daar ben ik immuun voor vanavond.’


  Hij stond in tweestrijd. Ze was aan hem verschenen en zij was binnen de cirkel gekomen. Iets wat hem kwaad wilde doen zou nooit binnen zijn beschermende cirkel kunnen komen. Hoewel hem was verteld dat hij op zoek moest gaan naar een heks, was ze niet wat hij had verwacht. Totaal niet.


  Maar ze had wel haar best gedaan om hem te helen en ze was bij hem gebleven terwijl de wolven om zijn cirkel slopen. Ze kwam nu naar hem toe omdat ze antwoorden wilde, en misschien ook hulp.


  ‘Ik ben door de Dans van de Goden gekomen, bijna duizend jaar heb ik overbrugd.’


  ‘Oké.’ Ze floot even. ‘Misschien niet helemaal immuun. Dat is veel om zomaar te geloven, maar met alles wat er is gebeurd, ben ik bereid om het erop te wagen.’ Ze pakte het glas dat de serveerster had neergezet en begon onmiddellijk te drinken. ‘Vooral niet nu ik dit heb om me moed te geven. Kun je het op de rekening zetten?’ vroeg Glenna, en ze haalde een creditcard uit haar tasje.


  ‘Er staat iets te gebeuren,’ zei ze toen ze weer alleen waren. ‘Iets vreselijks. Iets kwaadaardigs.’


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘Ik kan er niet alles van zien. Maar ik voel het, en ik weet dat ik hierin met jou verbonden ben. Daar ben ik op dit moment niet heel enthousiast over.’ Ze nam nog een slok. ‘Niet na wat ik in de metro heb gezien.’


  ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Iets heel akeligs in een designerpak,’ legde ze uit. ‘Het zei dat zij mijn bloed zou drinken. Zij – de vrouw op de klif, denk ik. Laat me raden, ik doe maar een gooi. Hebben we hier te maken met vampiers?’


  ‘Wat is de metro?’


  Glenna drukte haar handen tegen haar ogen. ‘Goed, we trekken later nog wel tijd uit om je bij te praten over de huidige gebeurtenissen, transportmiddelen en dergelijke, maar op dit moment moet ik weten waar ik mee te maken heb. Wat er van me wordt verwacht.’


  ‘Ik weet niet hoe je heet.’


  ‘Sorry. Glenna. Glenna Ward.’ Ze stak een hand naar hem uit. Na een korte aarzeling pakte hij hem aan. ‘Leuk je te ontmoeten. Goed, wat is er in godsnaam allemaal aan de hand?’


  Hij begon, en zij ging door met drinken. Toen hield ze haar hand op en slikte. ‘Sorry, wacht even. Zeg je nou dat je broer – de kerel die me zo ruw beetpakte – een vampier is?’


  ‘Hij voedt zich niet met mensen.’


  ‘O, mooi. Geweldig. Dat is een pluspunt van hem. Hij is meer dan negenhonderdzeventig jaar geleden doodgegaan en jij bent naar het hier en nu gekomen om hem te zoeken.’


  ‘Ik heb opdracht gekregen van de goden om een leger bijeen te roepen om te strijden tegen het leger dat de vampyr Lilith aan het opbouwen is en dat te vernietigen.’


  ‘O god. Ik heb nog een drankje nodig.’


  Hij bood haar zijn glas aan, maar ze wuifde het weg en wenkte de serveerster. ‘Nee, neem zelf maar. Jij zult het ook nodig hebben, kan ik me zo voorstellen.’


  Hij nam een slokje om te proeven en knipperde snel met zijn ogen. ‘Wat is dit voor brouwsel?’


  ‘Wodka-martini. Je zou wodka lekker moeten vinden,’ zei ze afwezig. ‘Volgens mij wordt het van aardappelen gemaakt.’


  Ze bestelde nog een drankje en wat hapjes om de alcohol tegen te gaan. Ze werd al wat rustiger en luisterde naar het hele verhaal zonder hem te onderbreken.


  ‘En ik ben de heks.’


  Ze was niet alleen mooi, besefte hij. Ze had niet alleen krachten. Ze was zoekende en ze was sterk. Sommigen zou hij zoeken, herinnerde hij zich dat de godin had gezegd. En sommigen zouden hem zoeken.


  Dat had ze dus gedaan.


  ‘Ik moet maar geloven dat je dat bent. Jij, mijn broer en ik gaan de anderen zoeken en beginnen.’


  ‘Beginnen waarmee? Bootcamp? Zie ik eruit als een soldaat?’


  ‘Nee, niet echt.’


  Ze zette haar kin op haar vuist. ‘Ik vind het fijn om een heks te zijn en ik respecteer de gave. Ik weet dat er een reden is dat dit me in het bloed zit. Een doel. Ik verwachtte niet dat het zo zou zijn. Maar zo is het dus wel.’ Toen keek ze hem recht aan. ‘Ik weet dat toen ik de eerste keer van je droomde, dat de volgende stap in dat doel was. Ik ben doodsbang. Ik ben echt doodsbang.’


  ‘Ik heb mijn familie achtergelaten om hierheen te komen, om dit te doen. Ik heb hen achtergelaten met alleen de zilveren kruizen en de belofte van de godin dat ze beschermd zouden worden. Jij weet niet wat angst is.’


  ‘Goed.’ Ze stak een arm uit en legde een hand op die van hem, met een soort troost waarvan hij aanvoelde dat die haar aangeboren was. ‘Goed,’ herhaalde ze. ‘Er staat voor jou een hele hoop op het spel. Maar ik heb ook familie. Mijn familieleden wonen ten noorden van hier. Ik moet zeker weten dat ze beschermd zijn. Ik moet ervoor zorgen dat ik lang genoeg blijf leven om te kunnen doen wat ik moet doen. Ze weet waar ik ben. Ze heeft dat schepsel naar me toe gestuurd om me bang te maken. Ik denk dat ze veel beter voorbereid is dan wij.’


  ‘Dan gaan wij ons ook goed voorbereiden. Ik moet zien wat je allemaal kunt.’


  ‘Wil je dat ik auditie doe? Luister, Hoyt, je leger bestaat tot nu toe uit drie mensen. Ga me niet beledigen.’


  ‘We zijn met z’n vieren met King erbij.’


  ‘King? Wie is dat?’


  ‘De zwarte reus. En ik hou er niet van om met heksen samen te werken.’


  ‘O, echt niet?’ Ze zei het heel langzaam terwijl ze zich naar hem toe boog. ‘Jouw soort is net zo meedogenloos verbrand als die van mij. We zijn aan elkaar gewaagd, Merlijn. En je hebt me nodig.’


  ‘Misschien wel. De godin heeft niet gezegd dat ik het ermee eens moest zijn, toch? Ik moet weten wat je sterke en zwakke punten zijn.’


  ‘Goed,’ zei ze met een knikje. ‘En ik die van jou. Ik weet al dat je nog geen mank paard zou kunnen genezen.’


  ‘Dat is gemeen.’ En deze keer klonk hij een beetje gepikeerd. ‘Toevallig was ik toen gewond en was ik niet in staat…’


  ‘Om een paar ribben en een snee in je eigen handpalm te genezen. Dat betekent dat jij niet de leiding krijgt over de ziekenboeg, mocht het ons lukken om dit leger op te bouwen.’


  ‘Doe jij het dan maar,’ snauwde hij. ‘En dat leger gaan we absoluut opbouwen. Dat is mijn lotsbestemming.’


  ‘Ik hoop dat het mijn lotsbestemming is om heelhuids weer thuis te komen.’ Ze betaalde en pakte haar tasje.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Naar huis. Ik heb nog veel te doen.’


  ‘Dat gaat zomaar niet. We moeten nu bij elkaar blijven. Ze kent jou, Glenna Ward. Ze kent ons allemaal. Samen zijn we veiliger, en sterker.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar ik heb spullen nodig van thuis. Ik heb veel te doen.’


  ‘Het zijn nachtschepsels. Je moet wachten tot de zon opkomt.’


  ‘Ga je nu al commanderen?’ Ze probeerde er nonchalant over te doen, maar het beeld van wat er om haar heen had gecirkeld in de metro kwam haar weer heel duidelijk voor de geest.


  Nu greep hij haar hand, zodat ze bleef zitten waar ze zat, en hij voelde hun emoties met elkaar in botsing komen in de hitte die tussen hun handpalmen gonsde. ‘Is dit een spelletje voor je?’


  ‘Nee, ik ben bang. Een paar dagen geleden leidde ik nog gewoon mijn leven. Op mijn voorwaarden. Nu wordt er jacht op me gemaakt en moet ik een of andere apocalyptische strijd aangaan. Ik wil naar huis. Ik heb mijn eigen spullen nodig. Ik moet nadenken.’


  ‘Het is de angst die je kwetsbaar en dwaas maakt. Je spullen zijn er morgenochtend ook nog, net zoals ze er nu zijn.’


  Hij had natuurlijk gelijk. En bovendien wist ze niet of ze wel het lef had om weer naar buiten te gaan, de nacht in. ‘En waar moet ik dan blijven tot de zon opkomt?’


  ‘Mijn broer heeft een appartement hierboven.’


  ‘Je broer. De vampier.’ Ze liet zich slap achterover zakken. ‘Wat gezellig.’


  ‘Hij zal je geen kwaad doen. Je hebt mijn woord.’


  ‘Ik zou liever zijn woord hebben, als je het niet erg vindt. En als hij probeert…’ Ze legde haar handen met de palmen naar boven gericht op tafel en keek er strak naar. Een balletje vuur ontbrandde net boven haar hand. ‘Als het klopt wat er in de boeken en films wordt gezegd, kan zijn soort niet goed tegen vuur. Als hij me kwaad probeert te doen, steek ik hem in de fik, en dan telt je leger één man minder.’


  Hoyt legde alleen maar zijn hand op die van haar, en de vlam werd een balletje ijs. ‘Zet je vaardigheden niet in tegen die van mij en ga niet dreigen om mijn familie kwaad te doen.’


  ‘Mooie truc.’ Ze gooide het ijs in haar lege glas. ‘Laten we het zo afspreken. Ik heb het recht me te beschermen, tegen iedereen en alles wat me probeert kwaad te doen. Akkoord?’


  ‘Akkoord. Cian zal het niet zijn.’ Nu stond hij op en bood haar zijn hand. ‘Ik zweer je dit, hier en nu. Ik zal je beschermen, zelfs tegen hem, als hij je kwaad wil doen.’


  ‘Goed.’ Ze legde haar hand op die van hem en stond op. Ze voelde het, en wist dat hij het ook voelde, dat zag ze aan de manier waarop zijn pupillen verwijdden. De magie, ja, maar nog meer. ‘Ik geloof dat we onze eerste deal hebben gesloten.’


  Toen ze naar beneden gingen en naar de lift toe liepen, sneed Cian hun de pas af. ‘Wacht even. Waar dacht jij haar mee naartoe te nemen?’


  ‘Ik ga met hem mee,’ verbeterde Glenna hem, ‘ik word niet meegenomen.’


  ‘Het is niet veilig voor haar als ze naar buiten gaat. Niet tot het dag wordt. Lilith heeft al een verkenner achter haar aan gestuurd.’


  ‘Je laat de magie bij de deur achter,’ zei Cian tegen Glenna. ‘Ze mag vanavond de logeerkamer gebruiken. En dat betekent dat jij op de bank slaapt, tenzij ze hem met je wil delen.’


  ‘Hij mag op de bank slapen.’


  ‘Waarom beledig je haar?’ De woede vonkte in zijn woorden. ‘Ze is gestuurd; ze heeft een groot risico genomen door hier te komen.’


  ‘Ik ken haar niet,’ zei Cian eenvoudig. ‘En van nu af aan verwacht ik dat je het aan me vraagt voordat je iemand bij mij thuis uitnodigt.’ Hij toetste de code in voor de lift. ‘Als je eenmaal boven bent, blijf je boven. Ik doe de lift achter je op slot.’


  ‘En als er nu eens brand komt?’ vroeg Glenna poeslief, en Cian glimlachte alleen maar.


  ‘Dan kun je maar beter een raam openzetten en wegvliegen.’


  Glenna stapte de lift in toen de deuren opengingen, en legde toen een hand op Hoyts arm. Voordat de deuren dichtgingen, schonk ze Cian weer die glimlach. ‘Onthoud goed met wie je te maken hebt,’ zei ze tegen hem. ‘Want misschien doen we dat wel.’


  Ze snoof toen de deuren dichtgingen. ‘Ik geloof niet dat ik je broer mag.’


  ‘Ik ben zelf op dit moment ook niet al te blij met hem.’


  ‘Maar goed: kun je vliegen?’


  ‘Nee.’ Hij keek op haar neer. ‘Jij?’


  ‘Tot nog toe niet.’


  5


  


  


  


  


  


  


  Ze werd wakker van de stemmen. Ze waren gedempt en onverstaanbaar, zodat ze eerst bang was dat ze weer een visioen had. Hoezeer ze ook prijs stelde op haar kunst, ze koesterde haar slaap ook; vooral na een nacht vol martini’s en vreemde onthullingen.


  Glenna tastte om zich heen naar een kussen om over haar hoofd te leggen.


  Haar vijandige houding ten opzichte van Cian was iets minder geworden toen ze de logeerkamer zag. Er stond een heerlijk bed met zachte lakens en genoeg kussens om zelfs haar liefde voor luxe te bevredigen.


  Dat de kamer ruim was, ingericht met antiek en geschilderd in het zachte, warme groen van bosschaduwen, kon ook geen kwaad. Bovendien was het bad een prachtexemplaar, dacht ze toen ze lekker onder de dekens kroop. Een enorm glanzend wit bubbelbad domineerde de ruimte, die bijna half zo groot was als haar hele loft, met datzelfde weelderige groen voor het enorme oppervlak aan wastafels. Maar het was de brede wasbak van gehamerd koper die haar had doen spinnen van genoegen.


  Ze had bijna toegegeven aan de verleiding om heerlijk in het bad gaan liggen weken, zichzelf te verwennen met wat van de verschillende soorten badzout en -olie die, in zware kristallen potten, naast de dikke, glanzende kaarsen op de wastafel stonden. Maar de beelden van filmheldinnen die werden aangevallen terwijl ze in bad zaten, hadden haar van dat idee afgebracht.


  Al met al maakte de pied-à-terre van de vampier – ze kon zulke luxe toch niet bepaald een flatje noemen – gehakt van haar kleine loft in de West Village.


  Hoewel ze de smaak van de vampier bewonderde, weerhield dat haar er niet van om de slaapkamerdeur niet alleen op slot te doen, maar er ook een beschermende spreuk op te plaatsen.


  Nu rolde ze zich op haar rug, schudde het kussen op en staarde naar het plafond, in het gedempte licht van de lamp die ze de hele nacht had laten branden. Ze sliep in de logeerkamer van een vampier. Ze had een tovenaar uit de twaalfde eeuw naar de bank verbannen. Een superknap, ernstig type met een missie, dat van haar verwachtte dat ze zich bij hem aan zou sluiten in zijn strijd tegen een eeuwenoude, machtige vampierkoningin.


  Ze had haar hele leven met magie geleefd, was gezegend met vaardigheden en kennis waarvan de meeste mensen niet eens vermoedden dat die echt bestonden. En toch kwam dit ook voor haar als een enorme verrassing.


  Haar leven zoals het altijd was geweest beviel haar prima. En ze wist zonder enige twijfel dat het nooit meer zo zou worden. Sterker nog, ze wist dat het goed mogelijk was dat ze haar leven zou verliezen.


  Maar wat had ze te kiezen? Ze kon moeilijk niets doen, een kussen over haar hoofd leggen en zich de rest van haar leven schuilhouden. Het kénde haar en het had al een gezant gestuurd.


  Als ze bleef, als ze net deed alsof het allemaal niet gebeurd was, zou die gezant haar kunnen gaan halen, op elk willekeurig moment, op elke willekeurige plek. En dan zou ze alleen zijn.


  Zou ze vanaf nu bang zijn voor de nacht? Zou ze elke keer dat ze na zonsondergang buiten was over haar schouder kijken? Zou ze zich afvragen of een vampier die alleen zij kon zien de wagon in zou glippen, de volgende keer dat ze de metro naar het centrum nam?


  Nee, dat was geen leven. De enige manier van leven – de enige echte keuze – was om het probleem onder ogen te zien, de angst aan te pakken. En dat door haar krachten en haar middelen te combineren met die van Hoyt .


  Ze wist dat ze niet meer zou kunnen slapen, en toen ze op de klok keek, rolde ze met haar ogen toen ze zag hoe vroeg het nog was. Toen stapte ze gelaten uit bed.


  


  In de woonkamer sloot Cian zijn nacht af met een glas cognac en ruzie met zijn broer.


  Zo nu en dan was hij tegen de ochtend in zijn woonvertrekken teruggekeerd met een gevoel van eenzaamheid, een soort leegheid. Hij nam geen vrouw bij daglicht, zelfs niet met de gordijnen dicht. Seks maakte je in Cians ogen niet alleen machtig, maar ook kwetsbaar. Hij koos ervoor die kwetsbaarheid niet te laten zien wanneer de zon op was.


  Het kwam maar zelden voor dat hij gezelschap had tussen zonsopkomst en de avondschemering. En die uren waren vaak lang en leeg. Maar toen hij zijn eigen appartement binnenstapte en zijn broer daar aantrof, merkte hij dat hij toch de voorkeur gaf aan lang en leeg boven druk en veeleisend.


  ‘Je gaat ervan uit dat ze hier blijft totdat je hebt besloten wat je volgende zet wordt. En ik zeg je dat dat niet kan.’


  ‘Hoe kan ze anders veilig zijn?’ wierp Hoyt tegen.


  ‘Ik geloof niet dat haar veiligheid op mijn prioriteitenlijstje staat.’


  Wat was zijn broer toch veranderd, dacht Hoyt vol afschuw, dat hij het niet meteen opnam voor een vrouw, voor een onschuldige. ‘We lopen nu allemaal gevaar, alles loopt gevaar. We hebben geen andere keuze dan bij elkaar te blijven.’


  ‘Ik heb wel een keuze, en ik kies er niet voor om mijn vertrekken met een heks te delen. Of met jou, trouwens,’ voegde hij eraan toe, gebarend met zijn cognacglas. ‘Overdag laat ik niemand hier toe.’


  ‘Ik ben hier anders gisteren de hele dag geweest.’


  ‘Een uitzondering.’ Cian stond op. ‘En een waar ik nu al spijt van heb. Je vraagt veel te veel van iemand wie het veel te weinig kan schelen.’


  ‘Ik ben nog maar nauwelijks begonnen met vragen. Ik weet wat er moet gebeuren. Je had het over overleven. En nu staat jouw voortbestaan op het spel, net zo goed als haar leven. En dat van mij.’


  ‘Nog meer, want je roodharige vriendinnetje kan het in haar kop krijgen om een staak in me te steken terwijl ik slaap.’


  ‘Ze is niet mijn…’ Gefrustreerd wuifde Hoyt het weg. ‘Ik zou nooit toelaten dat ze jou kwaad doet. Dat zweer ik je. Op deze plek, in deze tijd, ben je mijn enige familie. Mijn enige bloedverwant.’


  Cians gezicht werd volkomen uitdrukkingloos. ‘Ik heb geen familie. Geen bloed behalve dat van mezelf. Hoe eerder dat tot je doordringt, Hoyt, hoe eerder je dat accepteert, des te beter het voor je is. Wat ik doe, doe ik voor mezelf, niet voor jou. Niet voor jouw zaak, maar voor de mijne. Ik zei dat ik met je zou meevechten, en dat zal ik doen. Maar dan om mijn eigen redenen.’


  ‘Wat zijn die? Vertel me dat dan tenminste.’


  ‘Deze wereld bevalt me prima.’ Cian liet zich op de armleuning van een stoel zakken terwijl hij een slok van zijn cognac nam. ‘Wat ik ervan heb gemaakt, bevalt me, en ik ben van plan dat zo te houden, en nog op mijn eigen voorwaarden ook; niet volgens de grillen van Lilith. Dat is het gevecht me waard. Daar komt bij dat een paar eeuwen van bestaan zo hun periodes van verveling kennen. Op dit moment lijk ik me in zo’n periode te bevinden. Maar ik heb mijn grenzen. En het gaat me te ver om die vrouw van jou knus onderdak te bieden.’


  ‘Ze is niet bepaald mijn vrouw.’


  Een lome glimlach krulde om Cians mond. ‘Als je haar niet tot je vrouw maakt, ben je nog trager op dat gebied dan in mijn herinnering.’


  ‘Dit is geen spel, Cian. Het is een strijd op leven en dood.’


  ‘Ik weet meer van de dood dan jij er ooit van zult weten. En van bloed, pijn en wreedheid. Eeuwenlang heb ik stervelingen steeds maar weer op het randje van uitsterven zien komen, door hun eigen toedoen. Als Lilith meer geduld had, zou ze gewoon kunnen afwachten. Pak je pleziertjes waar je ze kunt vinden, broer, want het leven is lang en vaak saai.’


  Hij hief zijn glas om te proosten. ‘Nog een reden waarom ik zal vechten. Dan heb ik wat te doen.’


  ‘Waarom sluit je je dan niet bij haar aan?’ snauwde Hoyt. ‘Bij degene die je heeft gemaakt tot wat je bent.’


  ‘Zij heeft een vampier van me gemaakt. Ik heb mezelf gemaakt tot wat ik ben. En wat je vraag betreft, waarom ik me aan jou verbind en niet aan haar? Jou kan ik vertrouwen. Jij houdt je aan je belofte, want zo zit je in elkaar. Zij zal dat nooit doen. Dat zit niet in haar aard.’


  ‘En hoe zit het met jouw belofte?’


  ‘Interessante vraag.’


  ‘Daar zou ik graag het antwoord op willen weten,’ zei Glenna vanuit de deuropening. Ze droeg de zwarte zijden kamerjas die ze in de kledingkast had gevonden, naast nog een aantal andere intieme vrouwelijke kledingstukken. ‘Jullie twee kunnen bekvechten wat jullie willen, want dat doen mannen nou eenmaal, en broers. Maar aangezien mijn leven op het spel staat, wil ik weten op wie ik kan rekenen.’


  ‘Ik zie dat je al doet alsof je thuis bent,’ merkte Cian op.


  ‘Wil je hem terug?’


  Toen ze haar hoofd schuin hield en met haar hand naar de ceintuur ging, begon Cian te grijnzen. Hoyt bloosde.


  ‘Moedig hem nou niet aan,’ zei Hoyt. ‘Als je ons even wilt excuseren…’


  ‘Nee, dat wil ik niet. Ik wil het antwoord op je vraag. En ik wil weten of je broer, als hij een beetje trek krijgt, mij gaat zien als een lekker tussendoortje.’


  ‘Ik drink geen mensenbloed. Vooral niet dat van heksen.’


  ‘Vanwege je grote liefde voor de mensheid.’


  ‘Omdat het een hoop gedoe geeft. Als je bloed drinkt, moet je ook doden, anders wordt het bekend. Als je de prooi in een vampier verandert, loop je nog steeds het risico dat je wordt ontdekt. Vampiers roddelen ook.’


  Daar dacht ze even over na. ‘Verstandig. Goed, ik geef de voorkeur aan verstandig en eerlijk boven leugens.’


  ‘Ik zei toch dat hij je geen kwaad zou doen.’


  ‘Ik wilde het uit zijn mond horen.’ Ze wendde zich weer tot Cian. ‘Als je bang bent dat ik het op jou gemunt heb, zou ik je hetzelfde beloven; maar waarom zou je me vertrouwen?’


  ‘Verstandig,’ kaatste Cian terug.


  ‘Maar je broer heeft al tegen me gezegd dat hij me zou tegenhouden als ik het probeerde. Dat zou wel eens moeilijker kunnen blijken te zijn dan hij denkt, maar… het zou stom van me zijn om te proberen je te doden en hem daardoor tegen me in het harnas te jagen, gezien de situatie waar we ons in bevinden. Ik ben bang, maar ik ben niet dom.’


  ‘Dat moet ik dan ook maar van je aannemen.’


  Achteloos frummelde ze aan de mouw van de kamerjas en wierp hem een flirterige glimlach toe. ‘Als ik van plan was geweest je te doden, had ik al een bezwering geprobeerd. Dat zou je hebben gemerkt. Je zou het voelen. En als er niet meer vertrouwen tussen ons drieën is dan dit, dan is de strijd al meteen kansloos.’


  ‘Daar heb je een punt.’


  ‘Wat ik nu wil, is douchen en ontbijten. En dan ga ik naar huis.’


  ‘Ze blijft hier.’ Hoyt stapte tussen hen in. Toen Glenna een stap naar voren wilde doen, hief hij alleen maar een hand, en smeet haar tegen de deurpost met pure wilskracht.


  ‘Hé, wat zullen we nou krijgen, verdomme?’


  ‘Zwijg. Niemand verlaat in z’n eentje deze plek. Geen van ons. Als het de bedoeling is dat we een verbond vormen, beginnen we daar nu mee. We zijn voor ons leven van elkaar afhankelijk, en nog voor heel wat meer dan ons eigen leven.’


  ‘Gebruik je krachten niet nog eens tegen me.’


  ‘Ik zal alles doen wat nodig is. Begrijp me goed.’ Hoyt keek hen om beurten aan. ‘Jullie allebei. Kleed je aan,’ beval hij Glenna. ‘Dan gaan we halen wat je denkt dat je nodig zult hebben. En snel een beetje.’


  Daarop reageerde ze door een stap terug te doen en de deur met een klap achter zich dicht te slaan.


  Cian lachte heel even. ‘Jij weet wel hoe je de dames om je vinger moet winden. Ik ga naar bed.’


  Hoyt stond in z’n eentje in de woonkamer en vroeg zich af waarom de goden dachten dat hij werelden kon redden met twee van zulke wezens aan zijn zijde.


  


  Ze zei niets, maar een man die zussen heeft, weet dat vrouwen stilzwijgen vaak als wapen gebruiken. En haar stilzwijgen vloog als een hatelijke opmerking de kamer rond terwijl ze een soort karaf vulde met water uit de zilveren pijp in Cians keuken.


  De vrouwenmode mocht dan radicaal veranderd zijn in negenhonderd jaar, hij geloofde dat ze vanbinnen nog altijd vrijwel hetzelfde in elkaar zaten.


  En toch bleef een groot deel daarvan een raadsel voor hem.


  Ze had dezelfde jurk aan als de avond ervoor, maar ze had haar schoenen nog niet aan. Hij wist niet precies van wat voor zwakte in hem het getuigde dat de aanblik van haar blote voeten een ongewenst vleugje opwinding bij hem teweegbracht.


  Ze had niet moeten flirten met zijn broer, dacht hij met aanzienlijke wrevel. Dit was een tijd van oorlog, niet van flikflooien. En als ze van plan was rond te lopen met ontblote armen en benen, dan moest ze maar gewoon…


  Hij hield zich in. Hij had niet het recht om naar haar benen te kijken, of wel soms? Niet het recht om haar anders te zien dan als een instrument. Het maakte niet uit dat ze prachtig was. Het maakte niet uit dat wanneer ze glimlachte, dat iets deed ontvlammen wat leek op een smeulend vuurtje in de kern van zijn hart.


  Het maakte niet uit – het mocht niet uitmaken – dat wanneer hij naar haar keek, hij haar aan wilde raken.


  Hij ging in de weer met boeken en beantwoordde haar stilzwijgen met zijn eigen zwijgen terwijl hij zichzelf een preek gaf over gepast gedrag.


  Toen begon de lucht te zinderen met een verleidelijk aroma. Hij wierp heel even een blik op haar en vroeg zich af of ze vrouwelijke magie op hem probeerde. Maar ze stond met haar rug naar hem toe op de tenen van die lieflijke blote voeten om een kopje uit een kastje te pakken.


  Het was de karaf, besefte hij, die nu gevuld was met een dampende zwarte vloeistof die verleidelijk rook.


  Hij verloor de zwijgoorlog. Hoyt had de ervaring dat mannen altijd verloren.


  ‘Wat ben je aan het brouwen?’


  Ze schonk alleen maar de zwarte vloeistof uit de karaf in het kopje en draaide zich toen om. Ze keek hem met koele groene ogen aan over de rand van het kopje en nam een slokje.


  Om zijn nieuwsgierigheid te bevredigen, stond hij op, liep naar de keuken en pakte zelf ook een kopje. Hij schonk de vloeistof in zoals zij dat had gedaan, rook eraan – hij ontwaarde geen gifstoffen – en nam toen een slokje.


  Het was stimulerend. Als een snelle stoot kracht, sterk en vol. Koppig, net als het drankje – de martini – van gisteravond. Maar anders.


  ‘Wat is dat lekker,’ zei hij, en nam toen een grotere slok.


  Ze reageerde erop door om hem heen te lopen, de kamer en de deur door, terug naar de logeerkamer.


  Hoyt hief zijn blik naar de goden. Zou hij geplaagd worden door het slechte humeur en de chagrijnige buien van zowel deze vrouw als zijn broer? ‘Hoe?’ vroeg hij. ‘Hoe kan ik doen wat ik moet doen als we nu al onderling ruzie maken?’


  ‘Als je toch bezig bent, vraag dan ook even aan je godin wat ze ervan vindt dat je me zomaar slaat.’ Glenna kwam weer de kamer in, met haar schoenen aan, en in haar hand de tas waarmee hij haar gisteravond had gezien.


  ‘Het is een afweer tegen jouw schijnbaar nogal twistzieke aard.’


  ‘Ik hou ervan om de discussie aan te gaan. En ik verwacht niet dat je me een mep geeft elke keer dat het je niet aanstaat wat ik te zeggen heb. Als je het nog eens doet, sla ik terug. In principe gebruik ik magie niet als wapen. Maar in jouw geval zal ik dat principe negeren.’


  Ze had gelijk, wat het alleen maar irritanter maakte. ‘Wat is dit voor brouwsel?’


  Ze zuchtte diep. ‘Koffie. Je hebt toch wel eerder koffie gedronken? De Egyptenaren hadden al koffie. Dacht ik.’


  ‘Niet zoals dit,’ antwoordde hij.


  En omdat ze glimlachte, nam hij aan dat het ergste achter de rug was. ‘Ik ben klaar om te gaan, zodra je je excuses hebt aangeboden.’


  Hij had beter moeten weten. Zo zaten vrouwen nou eenmaal in elkaar. ‘Het spijt me dat ik gedwongen was de kracht van mijn wil te gebruiken om te voorkomen dat je de hele ochtend zou verdoen met ruziemaken.’


  ‘Zo, dus je kunt nogal bijdehand zijn. Voor deze ene keer zal ik het accepteren. Laten we gaan.’ Ze liep naar de lift en drukte op de knop.


  ‘Is het de mode dat vrouwen van deze tijd zo agressief en scherp van tong zijn of ben jij de enige?’


  Ze keek naar hem over haar schouder. ‘Ik ben de enige over wie je je op dit moment druk hoeft te maken.’ Ze stapte de lift in en hield de deur open. ‘Kom je nog?’


  


  Ze had een basisstrategie uitgewerkt. Eerst zou ze een taxi moeten zien aan te houden. Waar hun gesprek ook over zou gaan, hoe vreemd Hoyt zich ook zou gedragen, een New Yorkse taxichauffeur had het allemaal al eens eerder gehoord en gezien.


  Daarbij kwam dat haar moed nog niet helemaal op het niveau was dat ze weer de metro durfde te nemen.


  Zoals ze al had verwacht, bleef Hoyt staan zodra ze het gebouw uit kwamen. En hij staarde. Hij keek naar alles. Omhoog, omlaag, naar links, naar rechts. Hij bekeek het verkeer, de voetgangers, de gebouwen.


  Niemand zou aandacht aan hem besteden, en als ze het wel deden, zouden ze denken dat hij een toerist was.


  Toen hij zijn mond opendeed om iets te zeggen, legde ze een vinger tegen haar lippen. ‘Je zult wel duizenden vragen hebben. Weet je wat? Zet ze allemaal op een rijtje en sla ze op. We gaan ze uiteindelijk allemaal behandelen. Maar voorlopig ga ik proberen een taxi voor ons aan te houden. Als we daarin zitten, probeer dan geen al te buitensporige dingen te zeggen.’


  Ook al krioelden de vragen dan misschien door zijn hoofd als mieren, hij verborg ze onder een mantel van waardigheid. ‘Ik ben geen dwaas. Ik weet heel goed dat ik hier niet thuishoor.’


  Nee, hij was geen dwaas, dacht Glenna toen ze naar de stoeprand liep en haar hand opstak. En hij was ook geen lafaard. Ze had wel verwacht dat hij zijn ogen zou uitkijken, maar omdat de haast, het lawaai en de drukte van de stad hem zo plotseling werden opgedrongen, had ze ook verwacht angst te zien, maar daar was niets van te bespeuren. Alleen nieuwsgierigheid, een portie fascinatie en een beetje afkeuring.


  ‘Ik vind de lucht niet lekker ruiken.’


  Ze duwde hem terug naar achteren toen hij naast haar bij de stoeprand kwam staan. ‘Je went eraan.’ Toen er een taxi stopte, fluisterde ze tegen Hoyt terwijl ze het portier opendeed: ‘Stap in zoals ik en geniet gewoon van de rit.’


  In de taxi leunde ze over hem heen om het portier dicht te trekken en gaf de chauffeur haar adres. Toen de taxi weer het verkeer in schoot, zette Hoyt grote ogen op.


  ‘Ik weet er niet zo heel veel van,’ zei ze zacht, zodat de chauffeur haar niet kon horen boven de dreunende Indiase muziek uit de radio uit. ‘Het is een taxi, een soort auto. Hij loopt op een verbrandingsmotor, met benzine en olie als brandstof.’


  Ze deed haar best om de verkeerslichten, zebrapaden, wolkenkrabbers, warenhuizen en wat er verder maar in haar opkwam uit te leggen. Ze realiseerde zich dat het net was alsof ze de stad zelf voor het eerst zag, en ze kreeg er lol in.


  Hij luisterde. Ze kon bijna zien hoe hij alle informatie, de beelden en de geuren in zich opnam en in een interne databank wegstopte.


  ‘Wat zijn het er veel.’ Hij zei het zacht, en zijn bezorgde toon maakte dat ze naar hem keek. ‘Zoveel mensen,’ herhaalde hij, uit het zijraampje starend. ‘En ze weten niet wat er staat te gebeuren. Hoe kunnen we zo veel mensen redden?’


  Toen drong het pas echt tot haar door, alsof een scherpe, zware speer haar in haar buik trof. Zo veel mensen, ja. En dit was maar een deel van één stad in maar één staat. ‘Dat kunnen we niet. Niet allemaal. Dat kun je nooit.’ Ze pakte zijn hand en hield hem stevig vast. ‘Je moet dus niet aan al die mensen denken, anders word je gek. We pakken het stapje voor stapje aan.’


  Ze haalde geld voor de taxi tevoorschijn toen die stopte, en dat deed haar denken aan de financiën, en de vraag hoe ze dát probleempje voor de komende paar maanden moest oplossen. Ze pakte Hoyts hand weer toen ze op het trottoir stonden.


  ‘Dit is het gebouw waarin ik woon. Als we binnen iemand tegenkomen, glimlach je gewoon en kijk je vriendelijk. Ze zullen denken dat ik een minnaar mee naar huis neem.’


  De schok trok over zijn gezicht. ‘Doe je dat dan?’


  ‘Af en toe.’ Ze deed de deur open en perste zich toen naast hem in het halletje om op de lift te wachten. Nog dichter op elkaar geperst gingen ze naar boven.


  ‘Hebben alle gebouwen deze…’


  ‘Liften. Nee, maar een heleboel wel.’ Toen ze bij haar appartement kwamen, trok ze het ijzeren hek opzij en stapte naar binnen.


  Het was een kleine ruimte, maar de lichtinval was uitstekend. Haar muren waren bedekt met haar schilderijen en foto’s, en waren geschilderd in de lichtgroene kleur van gehakte ui om het licht te reflecteren. Kleden die ze zelf had geweven lagen her en der verspreid over de vloer, met felle kleuren en opvallende patronen.


  Het was er netjes, wat paste bij haar karakter. Ze had een slaapbank die overdag als bank diende, met kussens erop. De uitsparing in de kamer waar de keuken zich bevond, straalde van een recente schoonmaakbeurt.


  ‘Je woont alleen. Met niemand om je te helpen.’


  ‘Ik kan me geen hulp veroorloven, en ik vind het fijn om alleen te wonen. Voor personeel en bediendes is geld nodig, en daar heb ik niet genoeg van.’


  ‘Heb je geen mannen in je familie, geen toelage of huishoudgeld?’


  ‘Helemaal niets,’ zei ze droog. ‘Ik werk. Vrouwen werken net zo goed als mannen. In het ideale geval zijn we niet afhankelijk van een man die voor ons zorgt, in financieel of ander opzicht.’


  Ze zette haar tas weg. ‘Ik haal mijn bescheiden inkomen uit de verkoop van schilderijen en foto’s. Ik schilder voor het grootste deel ansichtkaarten – zoals kaartjes, brieven, berichtjes die mensen elkaar sturen.’


  ‘Aha, je bent kunstenares.’


  ‘Dat klopt,’ beaamde ze, geamuseerd dat haar beroepskeuze tenminste zijn goedkeuring leek te kunnen wegdragen. ‘Van de kaarten kan ik de huur betalen. Maar af en toe verkoop ik wat kunst rechtstreeks. Ik vind het fijn om eigen baas te zijn. Ik bepaal mijn eigen werktijden, gelukkig voor jou. Ik hoef niemand te gehoorzamen, dus ik kan tijd uittrekken om te doen wat… nou ja, wat er gedaan moet worden.’


  ‘Mijn moeder is kunstenares, in zekere zin. Haar tapijten zijn prachtig.’ Hij liep naar een schilderij van een zeemeermin die uit een kolkende zee oprees. Het gezicht straalde kracht uit, een soort kennis die, naar hij aannam, inherent vrouwelijk was. ‘Is dit jouw werk?’


  ‘Ja.’


  ‘Het is goed gemaakt, en er zit magie in de kleur en de vormen.’


  Meer dan goedkeuring, besloot ze. Bewondering nu, en ze liet zich erdoor verwarmen. ‘Dank je. Normaal gesproken zou een bondige recensie als deze mijn hele dag goedmaken. Alleen is het vandaag een heel rare dag. Ik moet me omkleden .’


  Hij knikte afwezig en liep naar een ander schilderij.


  Achter hem hield Glenna haar hoofd schuin en haalde toen haar schouders op. Ze liep naar de oude linnenkast die ze als kleerkast gebruikte, koos uit wat ze wilde en liep ermee naar de badkamer.


  Ze was het gewend dat mannen iets meer aandacht aan haar schonken, besefte ze terwijl ze de jurk uittrok. Aan haar uiterlijk, de manier waarop ze bewoog. Het was vernederend om zo nonchalant genegeerd te worden, zelfs al had hij belangrijker zaken aan zijn hoofd.


  Ze trok een spijkerbroek en een wit hemdje aan. Het beetje glamour dat ze die ochtend uit ijdelheid had gebruikt om zich mooi te maken, liet ze vervagen; ze werkte haar make-up bij en deed haar haar in een staartje.


  Toen ze terugkwam, stond Hoyt in haar keuken tussen haar kruiden te rommelen.


  ‘Blijf van mijn spullen af.’ Ze sloeg zijn hand weg.


  ‘Ik was alleen maar…’ Zijn stem stierf weg, en hij keek nadrukkelijk over haar schouder. ‘Is dit wat je in het openbaar draagt?’


  ‘Ja.’ Ze draaide zich om, en stapte toen net zo nadrukkelijk zijn persoonlijke ruimte binnen. ‘Problemen mee?’


  ‘Nee. Draag je geen schoenen?’


  ‘In huis niet per se.’ Wat waren zijn ogen blauw, dacht ze. Ze staken zo fel en blauw af tegen die dikke zwarte wimpers. ‘Wat voel je als we zo staan? Alleen. Dicht bij elkaar.’


  ‘Ik voel me niet op mijn gemak.’


  ‘Dat is het aardigste dat je tot dusver tegen me hebt gezegd. Ik bedoel, voel je iets? Hier.’ Ze legde een vuist op haar buik en hield zijn blik vast. ‘Een gevoel van toenadering dat ik nooit eerder heb gehad.’


  Hij voelde het, samen met een branderig gevoel in en onder zijn hart. ‘Je hebt sinds gisteren niet meer gegeten,’ wist hij uit te brengen, en hij stapte behoedzaam achteruit. ‘Je zult wel honger hebben.’


  ‘Dan ben ik dus de enige,’ mompelde ze. Ze draaide zich om en trok een kastje open. ‘Ik weet niet wat ik nodig zal hebben, dus neem ik alles mee waarvan ik denk dat het van pas kan komen. Ik reis niet met weinig bagage. Dat zullen jij en Cian maar moeten accepteren. We kunnen maar het beste zo snel mogelijk gaan.’


  Hij stak een hand op en stond op het punt haar haar aan te raken, iets wat hij al wilde doen sinds hij haar voor het eerst had gezien. Toen liet hij hem zakken. ‘Gaan?’


  ‘Je verwacht toch niet dat je in New York kunt gaan zitten wachten tot het leger naar jou toe komt? Het portaal is in Ierland, en we moeten aannemen dat de veldslag in Ierland zal plaatsvinden, of in een of ander mystiek facet ervan. We hebben het portaal nodig, of zullen het op een gegeven moment nodig hebben. Dus moeten we naar Ierland.’


  Hij staarde haar alleen maar aan terwijl ze grote en kleine potjes inpakte in een koffer die niet veel verschilde van die van hem. ‘Aye, je hebt gelijk. Natuurlijk heb je gelijk. We moeten terug. Een reis zal veel van de tijd die we nog hebben in beslag nemen. O jezus, ik word vast zo ziek als een hond op de boot naar huis.’


  Ze keek hem aan. ‘De boot? We hebben geen tijd voor de Queen Mary, liefie. We gaan vliegen.’


  ‘Je zei dat je dat niet kon.’


  ‘Wel in een vliegtuig. We zullen moeten uitzoeken hoe we aan een ticket voor jou komen. Je hebt geen identiteitsbewijs, je hebt geen paspoort. We kunnen een bezwering uitspreken over de reisagent en over de douanebeambte.’ Ze wuifde het weg. ‘Ik bedenk wel iets.’


  ‘Een vlieg wat?’


  Ze keek hem strak aan, leunde toen tegen het aanrecht en lachte tot ze pijn in haar zij kreeg. ‘Ik leg het je nog wel een keer uit.’


  ‘Het was niet mijn bedoeling je aan het lachen te maken.’


  ‘Nee, vast niet. Maar het is een leuke bijkomstigheid. O godver, ik weet niet wat ik mee moet nemen en ik weet niet wat ik niet mee moet nemen.’ Ze deed een stap achteruit en wreef met haar handen over haar gezicht. ‘Het is mijn eerste apocalyps.’


  ‘Kruiden, bloemen en plantenwortels groeien in Ierland ook, vrij goed zelfs.’


  ‘Ik heb graag mijn eigen spul.’ Wat nergens op sloeg, en het was kinderachtig. Maar toch… ‘Ik neem alleen dat mee waarvan ik denk dat het absoluut essentieel is op dit gebied, en dan begin ik aan de boeken, kleren en dergelijke. Ik moet ook nog wat mensen bellen. Ik heb een paar afspraken die ik moet afzeggen.’


  Met enige tegenzin deed ze haar nu al propvolle koffer dicht en liet hem op het aanrecht liggen. Ze liep naar een grote houten kist in de hoek van de kamer en maakte hem open met een bezwering.


  Hoyts nieuwsgierigheid was gewekt en hij liep erheen om over haar schouder de inhoud te bestuderen. ‘Wat bewaar je daar?’


  ‘Boeken met bezweringen, recepten, mijn krachtigste kristallen. Een paar ervan heb ik geërfd.’


  ‘Aha, dus er zitten meer heksen in je familie.’


  ‘Dat klopt. Ik ben de enige van mijn generatie die magie beoefent. Mijn moeder is ermee opgehouden toen ze trouwde. Mijn vader hield er niet van. Mijn grootouders hebben het me geleerd.’


  ‘Hoe kon ze opgeven wat in haar zit?’


  ‘Dat heb ik me ook heel vaak afgevraagd.’ Ze ging op haar hurken zitten en raakte alles aan wat ze mee kon nemen en wat niet. ‘Uit liefde. Mijn vader wilde een eenvoudig leven, zij wilde mijn vader. Ik zou het niet kunnen. Ik denk niet dat ik zo veel van iemand zou kunnen houden dat ik zou opgeven wat ik ben. Ik wil dat hij zo veel van me houdt dat hij me accepteert zoals ik ben.’


  ‘Sterke magie.’


  ‘Ja.’ Ze haalde een fluwelen zak tevoorschijn. ‘Dit is mijn kostbaarste bezit.’ Ze haalde er de glazen bol uit waarmee hij haar had gezien in het visioen. ‘Hij is al heel lang in mijn familie. Meer dan tweehonderdvijftig jaar. Kinderspel voor een man van jouw jaren, maar enorm oud voor mij.’


  ‘Sterke magie,’ herhaalde hij, want toen ze hem in haar handen hield, kon hij hem zien bonzen als een kloppend hart.


  ‘Nou en of.’ Ze keek hem over de glazen bol heen aan met ogen die plotseling donker waren. ‘En wordt het niet eens tijd dat we er wat van gebruiken? Wordt het niet eens tijd dat we gaan doen waar we goed in zijn, Hoyt? Ze weet wie ik ben, waar ik ben, wat ik ben. Het is aannemelijk dat ze hetzelfde over jou weet, en over Cian. Laten we iets doen.’ Ze hield de bol omhoog. ‘Laten we uitzoeken waar ze zich schuilhoudt.’


  ‘Nu, hier ter plekke?’


  ‘Ik kan geen betere tijd en plek bedenken.’ Ze kwam overeind en gebaarde met haar kin naar het kleed met het drukke patroon dat in het midden van de kamer lag. ‘Rol dat eens op, alsjeblieft?’


  ‘Het is een gevaarlijke stap die je wilt zetten. We moeten er eerst even over nadenken.’


  ‘We kunnen wel nadenken terwijl jij het kleed oprolt. Ik heb alles wat we nodig hebben voor een lokaliseerspreuk, alles wat we nodig hebben om ons te beschermen. We kunnen ervoor zorgen dat ze ons niet kan zien terwijl we naar haar kijken.’


  Hij deed wat ze had gevraagd en ontdekte dat er onder het kleed een pentagram was geschilderd. Hij moest toegeven dat het goed voelde om iets te doen, wat dan ook. Maar hij zou het eigenlijk nog veel liever in zijn eentje hebben gedaan.


  ‘We weten niet of ze wel verblind kan worden. Ze heeft zich gevoed met magisch bloed, en waarschijnlijk meer dan eens. Ze is heel machtig, en heel sluw.’


  ‘Wij ook. Jij hebt het erover dat je binnen drie maanden ten strijde trekt. Wanneer was je van plan te beginnen?’


  Hij keek haar aan en knikte toen. ‘Nu dan, hier ter plekke.’


  Ze legde de glazen bol in het midden van het pentagram en haalde twee athames uit haar kist. Die legde ze in de cirkel en verzamelde toen kaarsen, een zilveren schaal en kristallen toverstokjes.


  ‘Ik heb al die hulpmiddelen niet nodig.’


  ‘Fijn voor je, maar ik gebruik ze graag. Laten we samenwerken, Merlijn.’


  Hij tilde een athame op om de inscripties erop te bestuderen terwijl zij kaarsen in een ring om het pentagram neerzette. ‘Vind je het vervelend als ik in lucht gehuld – naakt – werk?’


  ‘Ja,’ zei hij zonder op te kijken.


  ‘Goed dan, in het kader van compromissen sluiten en teamwork zal ik mijn kleren aanhouden. Maar ze beperken me wel.’


  Ze maakte haar paardenstaartje los, vulde de zilveren schaal met water uit een flesje en strooide er kruiden overheen. ‘Gewoonlijk roep ik de godinnen aan wanneer ik de cirkel trek, en dat lijkt me nu heel toepasselijk. Is dat oké?’


  ‘Best.’


  ‘Je bent een echte kletskous, hè? Goed. Klaar?’ Toen hij knikte, liep ze naar de helft van de cirkel die tegenover hem lag. ‘Godinnen van het Oosten, van het Westen, van het Noorden, van het Zuiden,’ begon ze, terwijl ze al sprekend de cirkel rond liep. ‘Wij vragen jullie zegen. We roepen jullie op deze cirkel te aanschouwen en te bewaken, en alles erbinnen.’


  ‘Krachten van Lucht, en Water, en Vuur, en Aarde,’ zong Hoyt. ‘Reis met ons mee terwijl we ons tussen werelden begeven.’


  ‘Nacht en dag, dag en nacht, we roepen jullie aan met vereende kracht. We trekken deze cirkel, het wordt ons domein. Zoals wij het willen, zo zal het zijn.’


  Heksen, dacht hij. Altijd dat gerijm. Maar hij voelde de lucht veranderen, en het water in de schaal rimpelde terwijl de kaarsen ontbrandden.


  ‘Het zou Morrigan moeten zijn die we oproepen,’ zei Glenna. ‘Zij was de boodschapper.’


  Hij begon Morrigan aan te roepen en besloot vervolgens dat hij wilde zien uit wat voor hout de heks gesneden was. ‘Dit is jouw heilige plek. Vraag om advies en spreek je bezwering uit.’


  ‘Oké.’ Ze legde het heilige mes weg en hief haar handen, met de palmen omhoog. ‘Op dit uur, op deze dag vraag ik Morrigans heilige macht, en ons zij gegeven dat haar genade en moed in ons leven. In uw naam, Moeder, willen wij u vragen om het zicht, opdat het ons leidt naar het licht.’


  Ze bukte en pakte de glazen bol op. ‘In deze bol zoeken we het beest dat jaagt op de hele mensheid, en een wreed behagen schept in haar doodsstrijd. Maak scherp onze geest, ons hart en ons zicht, zodat de schaduwen in deze bol worden verlicht. Scherm ons af en licht het gordijn. Zoals wij het willen, zo zal het zijn.’


  Mistflarden en licht kolkten door het glas. Een ogenblik dacht hij dat hij er werelden in kon zien. Kleuren, vormen en beweging. Hij hoorde het kloppen, net als zijn hart. En hij hoorde het kloppen van Glenna’s hart.


  Hij knielde, net als zij. En zag het, net als zij.


  Een donkere plek, met een doolhof van tunnels en badend in rood licht. Hij dacht dat hij de zee hoorde, maar wist niet of het geluid uit de glazen bol kwam of dat hij het ruisen van de magie in zijn eigen hoofd hoorde.


  Er lagen lijken, bebloed, uiteengereten en op elkaar gestapeld als blokken hout. En er waren kooien waarin mensen huilden of gilden, of alleen maar zaten, met doffe ogen waaruit alle licht was verdwenen. Er bewoog van alles in de tunnels, donkere dingen die de lucht nauwelijks in beweging brachten. Sommige kropen als insecten tegen de muren op.


  Er was afschuwelijk gelach en hoog, afgrijselijk gekrijs.


  Hij reisde met Glenna door die tunnels, waar de lucht stonk naar de dood en naar bloed. Omlaag, diep omlaag in de aarde, waar de stenen muren dropen van het vocht en nog erger. Naar een deur met eeuwenoude symbolen van zwarte magie erin gegraveerd.


  Hij voelde de adem in zijn lichaam koud worden toen ze erdoorheen gingen.


  Ze sliep op een bed dat een koningin waardig was, een breed hemelbed, met lakens die glansden als zijde en zo wit waren als ijs. Ze waren bevlekt met druppels bloed.


  Haar borsten lagen bloot boven de lakens, en haar gezicht en haar figuur waren nog even mooi als de laatste keer dat hij haar had gezien.


  Naast haar lag het lichaam van een jongetje. Zo jong, dacht Hoyt met een vreselijk gevoel van medelijden. Niet ouder dan zes jaar, zo wit nu hij dood was, met haar dat als maispluimen over zijn voorhoofd viel.


  Kaarsen dropen en wierpen flikkerend licht over haar huid en die van hem.


  Hoyt greep de athame en hief hem boven zijn hoofd.


  En haar ogen gingen open en staarden in die van hem. Ze krijste, maar hij hoorde er geen angst in. Naast haar deed de jongen zijn ogen open, ontblootte zijn hoektanden en sprong op, waarna hij als een hagedis over het plafond wegschoot.


  ‘Dichterbij,’ koerde ze. ‘Kom maar dichterbij, tovenaar, en neem je heks mee. Ik zal een huisdier van haar maken als ik jou heb leeggezogen. Denk je soms dat je me kunt ráken?’


  Toen ze van het bed sprong, voelde Hoyt hoe hij achteruit vloog, door lucht die zo koud was dat ze aanvoelde als scherven ijs in zijn keel.


  Toen zat hij in de cirkel, starend in de ogen van Glenna. Die waren donker en groot. Er drupte bloed uit haar neus.


  Ze stelpte het met een knokkel terwijl ze de grootste moeite had om op adem te komen.


  ‘Het eerste deel werkte,’ wist ze uit te brengen. ‘Het deel waarin ze verblind zou zijn, is duidelijk niet zo goed gelukt.’


  ‘Ze heeft ook krachten. Ze is niet zonder vaardigheden.’


  ‘Heb je ooit iets dergelijks gevoeld?’ vroeg ze aan hem.


  ‘Nee.’


  ‘Ik ook niet.’ Ze stond zichzelf één heftige huivering toe. ‘We hebben een grotere cirkel nodig.’
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  Voordat ze haar spullen pakte, nam Glenna de tijd om de hele loft schoon te maken. Dat vond Hoyt geen slecht idee. Ze wilde geen spoor nalaten van wat ze hadden aangeraakt, geen echo’s, geen restjes van die duisternis in haar huis.


  Uiteindelijk stopte ze haar instrumenten en boeken terug in de kist. Na wat ze had gezien, wat ze had gevoeld, nam ze niet het risico om een selectie te maken. Ze nam alles mee wat ze had, samen met haar rolkoffer, het grootste deel van haar glazen bollen, de hoogst nodige teken- en schilderspullen, camera’s en nog twee koffers.


  Ze wierp nog één verlangende blik op de ezel die bij het raam stond, en het schilderij dat erop stond en waar ze nog maar nauwelijks aan begonnen was. Als ze terugkwam – nee, zodra ze terugkwam, verbeterde ze zichzelf. Zodra ze terugkwam, zou ze het afmaken.


  Ze stond naast Hoyt en bekeek net als hij de hoop bezittingen.


  ‘Geen commentaar?’ vroeg ze. ‘Geen onenigheid of sarcastische opmerkingen over hoe ik van plan ben te reizen?’


  ‘Wat zou dat voor zin hebben?’


  ‘Een wijs standpunt. Nu blijft nog de vraag hoe we alles van hier naar de woning van je broer moeten krijgen. Ik betwijfel of hij zo wijs zal zijn als jij als het eenmaal daar is. Maar laten we bij het begin beginnen.’ Ze friemelde aan haar hanger terwijl ze erover nadacht. ‘Nemen we het allemaal met de hand mee of gebruiken we een transportatiespreuk? Ik heb nog nooit iets van deze omvang gedaan.’


  Hij keek haar nuchter aan. ‘Dan zouden we drie van jouw taxi’s en de rest van de dag nodig hebben om het allemaal af te handelen.’


  En dus dacht hij ook na over de situatie. ‘Visualiseer Cians appartement,’ beval hij. ‘De kamer waarin je hebt geslapen.’


  ‘Goed.’


  ‘Concentreer je. Haal het je allemaal voor de geest, de details, de vorm, de constructie.’


  Ze knikte en deed haar ogen dicht. ‘Dat doe ik.’


  Hij koos als eerste de kist uit, omdat hij het gevoel had dat daar de meeste kracht in zat. De magie ervan zou hem helpen bij de taak. Hij liep er drie keer omheen, draaide zich toen om en liep nog eens drie rondjes om de kist terwijl hij de woorden uitsprak en zich openstelde voor de magie.


  Glenna had moeite om zich te concentreren. Zijn stem was dieper en voller geworden, en had iets erotisch in de manier waarop hij sprak in de oude taal. Ze voelde de warme gloed van wat hij opriep op haar huid en in haar bloed. Vervolgens voelde ze een snelle, harde luchtstroom.


  Toen ze haar ogen opendeed, was de kist weg.


  ‘Dat is indrukwekkend.’ Eerlijk gezegd was ze verbluft. Met veel voorbereiding en moeite was ze in staat om kleine, eenvoudige voorwerpen over enige afstand te verplaatsen. Maar hij had simpel en efficiënt een kist van bijna honderd kilo – poef! – weggetoverd.


  Ze zag hem nu voor zich, in een wapperend gewaad op de klif waarover hij had gesproken in Ierland. Hij weerstond de storm en ontleende er kracht aan. En hij trad moedig tegemoet wat geen man tegemoet zou moeten hoeven treden, met vertrouwen en toverkracht.


  Haar buik trok samen van pure, onversneden lust.


  ‘Was dat Gaelisch dat je daar sprak?’


  ‘Iers,’ zei hij, zo duidelijk afgeleid dat ze verder haar mond hield.


  Hij liep weer een paar rondjes, waarbij hij zich nu richtte op de koffers met haar fotografie- en schilderspullen. Ze wilde bijna tegensputteren, maar herinnerde zichzelf eraan dat ze vertrouwen moest hebben. Dat riep ze op, en ze deed haar ogen weer dicht en haalde zich opnieuw de logeerkamer voor de geest. Ze gaf hem zo veel mogelijk van haar eigen gave mee.


  Hij had een kwartier nodig om voor elkaar te krijgen wat haar, zo moest ze toegeven, uren zou hebben gekost. Als het haar al gelukt zou zijn.


  ‘Nou, dat was… dat was me wat.’ De magie hing nog steeds om hem heen, maakte zijn ogen wazig en golfde door de lucht tussen hen in. Ze voelde zich alsof er een lint om hen tweeën heen was gestrikt dat hen bij elkaar bond. Haar eigen opwinding was zo acuut dat ze een stapje naar achteren moest doen om de band tussen hen te verbreken.


  ‘Ik wil je niet beledigen, maar weet je zeker dat ze zijn waar we ze willen hebben?’


  Hij bleef naar haar staren, met die peilloze blauwe ogen, tot de warme gloed in haar buik zo sterk werd dat ze zich afvroeg of er daardoor geen vuur uit haar vingertoppen schoot.


  Het werd haar bijna te veel, de druk, het hevige verlangen, het woeste gebons van haar hart. Ze wilde weer een stap naar achteren doen, maar hij stak alleen zijn hand op en bracht haar daarmee tot staan.


  Ze voelde de aantrekkingskracht, van hem, naar hem toe, en het was als een riem, die haar net genoeg speelruimte gaf om zich ertegen te verzetten, om hem te laten knappen en te ontvluchten. In plaats daarvan bleef ze staan en keek ze hem strak aan terwijl hij met één ontspannen stap de afstand tussen hen overbrugde.


  Daarna was er niets ontspannens meer aan.


  Hij trok haar met een ruk tegen zich aan zodat haar adem met een snelle, hortende hijg ontsnapte, en die hijg werd een kreun toen hun monden elkaar raakten. De verhitte, bedwelmende kus tolde door haar hoofd, door haar lichaam, en siste in haar bloed toen ze zich aan hem vasthield.


  De kaarsen die ze in de kamer had achtergelaten, vlamden hoog op.


  Agressief en tegelijkertijd wanhopig drukte ze haar handen op zijn schouders en stortte zich de storm aan gevoelens in. Dit, dit was waar ze al vanaf het eerste moment dat ze hem in haar dromen had gezien naar had verlangd.


  Ze voelde zijn handen op haar haar, haar lichaam, haar gezicht, en overal waar hij haar aanraakte, huiverde ze. Nu was het geen droom, alleen maar verlangen, hitte en huid op huid.


  Hij kon zich niet inhouden. Ze was als een feestmaal na het vasten, en hij wilde zich er alleen maar aan tegoed doen. Haar mond was vol en zacht, en paste zo goed op de zijne dat het was alsof de goden hem alleen voor dat doel hadden gevormd. De krachten die hij had gebruikt waren nu op hemzelf gericht en hadden een onmogelijke honger opgewekt in zijn buik, zijn lendenen en zijn hart, een honger die het uitschreeuwde om bevredigd te worden.


  Er smeulde iets tussen hen. Hij had het vanaf het eerste moment al geweten, zelfs toen hij ziek was van de koorts en de pijn, en de wolven om zijn vuur heen slopen. En hij was er bijna net zo bang voor als voor datgene wat ze volgens het lot samen tegemoet moesten treden.


  Hij duwde haar van zich af, totaal van zijn stuk. De begeerte die ze hadden opgeroepen was aan haar gezicht af te lezen, zwoel en verleidelijk. Als hij erop inging, welke prijs zouden ze er dan allebei voor betalen?


  Je moest altijd een prijs betalen.


  ‘Het spijt me. Ik… Het was de nasleep van de bezwering.’


  ‘Ga je nou niet verontschuldigen. Dat is een belediging.’


  Vrouwen, was alles wat hij kon bedenken. ‘En je op die manier aanraken is dat niet?’


  ‘Als ik niet had gewild dat je me op die manier aanraakte, had ik je wel tegengehouden. Ach, heb toch niet zo’n hoge dunk van jezelf,’ snauwde ze toen ze de uitdrukking op zijn gezicht zag. ‘Je mag dan sterker zijn dan ik, lichamelijk en op het gebied van de magie, maar ik red me prima. En als ik excuses wil, vraag ik er wel om.’


  ‘Ik kan mijn balans niet vinden op deze plek, of met jou.’ Nu straalde hij frustratie uit, zoals hij eerder magie had uitgestraald. ‘En daar ben ik niet blij mee, en ook niet met wat ik voor je voel.’


  ‘Dat is jouw probleem. Het was maar een kus.’


  Hij pakte haar arm voordat ze zich kon afwenden. ‘Ik geloof niet, zelfs in deze wereld niet, dat dat gewoon maar een kus was. Je hebt gezien waarmee we te maken hebben. Verlangen is een zwakte, en we kunnen ons geen zwakte veroorloven. Alles wat we hebben moet gericht zijn op wat we moeten doen. Ik wil jouw leven of het lot van de wereld niet op het spel zetten voor wat genot.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat het meer dan alleen wat genot zou zijn. Maar het heeft geen zin om te bekvechten met een man die verlangen als een zwakte ziet. Laten we het moment maar de schuld geven en er niet langer bij stilstaan.’


  ‘Ik ben er niet op uit om je te kwetsen,’ begon hij met enige spijt, en ze keek hem even vernietigend aan.


  ‘Als je nog één keer sorry zegt, vloer ik je.’ Ze pakte haar sleutels en haar tas. ‘Doof alsjeblieft de kaarsen en dan gaan we. Ik wil nagaan of mijn spullen veilig zijn aangekomen, en we moeten nog vliegtickets naar Ierland regelen. En erachter zien te komen hoe we je het land uit kunnen smokkelen.’


  Ze pakte een zonnebril van tafel en zette hem op. Veel van haar irritatie verdween door de verblufte uitdrukking op zijn gezicht. ‘Zonnebril,’ legde ze uit. ‘Tegen de felle zon, en in dit geval is hij ook nog eens sexy en modieus.’


  Ze deed het ijzeren hek open en draaide zich toen om naar haar loft en haar spullen. ‘Ik moet geloven dat ik hier terug zal keren. Ik moet geloven dat ik dit allemaal weer zal zien.’


  Ze stapte de lift in en drukte op de knop voor de begane grond. En ze liet veel achter van waar ze van hield.


  


  Toen Cian uit zijn kamer kwam, stond Glenna in de keuken te koken. Zodra ze terugkwamen, was Hoyt naar de werkkamer naast de woonkamer gegaan en had zijn boeken meegenomen. Nu en dan voelde ze dat er iets uit de kamer kwam stromen, en ze ging ervan uit dat hij bezweringen oefende.


  Zo liet hij haar tenminste met rust. Maar ze kreeg hem niet uit haar hoofd.


  Ze was voorzichtig met mannen. Ze genoot van hen, dat zeker, maar ze gaf zich niet roekeloos bloot. En dat had ze met Hoyt nu juist wel gedaan, dat kon ze niet ontkennen. Het was roekeloos geweest, impulsief, en een vergissing. En hoewel ze had gezegd dat het maar een kus was, had ze nog nooit zoiets intiems ervaren.


  Hij wilde haar, daar twijfelde ze niet aan. Maar hij koos er niet voor om haar te begeren. Glenna gaf er de voorkeur aan dat ze werd gekozen.


  Verlangen was geen zwakte, wat haar betrof – maar het leidde wel af. Hij had gelijk, ze konden zich geen afleiding veroorloven. Dat sterke karakter en zijn gezonde verstand waren twee van zijn aantrekkelijke eigenschappen. Maar gezien haar eigen grilligheid waren ze tegelijkertijd irritant.


  Dus ging ze maar koken, omdat het haar bezighield en ze er kalmer van werd.


  Toen Cian binnenkwam, stijlvol en slaperig, was ze kordaat groenten aan het hakken.


  ‘Mi casa is blijkbaar su casa.’


  Ze ging door met hakken. ‘Ik heb wat bederfelijke waren – onder andere – van huis meegenomen. Ik weet niet of jij eet.’


  Hij keek weifelend naar de rauwe wortelen en bladgroenten. ‘Een van de voordelen van mijn lot is dat ik niet braaf mijn groenten hoef op te eten.’ Maar hij had geroken wat er op het vuur stond, en liep ernaartoe om de geur op te snuiven van de pittige tomatensaus die stond te pruttelen. ‘Maar ik moet zeggen dat dit er wel aantrekkelijk uitziet.’


  Hij leunde tegen het aanrecht om haar aan het werk te zien. ‘En jij ook.’


  ‘Verspil je twijfelachtige charme maar niet aan mij. Geen belangstelling.’


  ‘Daar zou ik werk van kunnen maken, al was het maar om Hoyt dwars te zitten. Zou wel vermakelijk kunnen zijn. Hij probeert niet naar je te kijken, maar dat lukt hem niet.’


  Haar hand aarzelde en toen liet ze het mes weer zakken. ‘Ik weet zeker dat het hem uiteindelijk wel zal lukken. Hij is heel vastberaden.’


  ‘Altijd al geweest, voor zover ik me kan herinneren. Nuchter en serieus, en zijn gave houdt hem gevangen als een rat in een val.’


  ‘Kijk jij er zo tegenaan?’ Ze legde het mes neer en draaide zich naar hem om. ‘Beschouw je hem als iemand die in de val zit? Zo is het niet, hoor. Niet voor hem en niet voor mij. Het is een plicht, dat wel. Maar het is ook een voorrecht en bovendien heel plezierig.’


  ‘We zullen zien hoeveel plezier je hebt als je Liliths pad kruist.’


  ‘Heb ik al gedaan. We hebben bij mij thuis een lokaliseerspreuk gedaan. Ze houdt zich schuil in een grot met een reeks tunnels. Ergens aan zee, geloof ik. Ik vermoed dat het dicht bij die klif is waar Hoyt haar confronteerde. Ze heeft ons een flinke dreun gegeven. De volgende keer laten we ons niet meer zo gemakkelijk wegduwen.’


  ‘Jullie zijn zo gek als een deur, jullie twee.’ Hij maakte zijn koelbox open en haalde er een zak bloed uit. Zijn gezicht verstrakte bij het geluidje dat Glenna niet helemaal kon onderdrukken. ‘Je zult eraan moeten wennen.’


  ‘Daar heb je gelijk in. En dat zal ik ook.’ Ze keek toe hoe hij de inhoud van de zak in een glas goot en het daarna in de magnetron zette om het op te warmen. Deze keer was het gegniffel dat ze niet kon onderdrukken. ‘Sorry. Maar het is gewoon zo ontzettend maf.’


  Hij keek naar haar, zag duidelijk geen wrok en ontspande zich. ‘Wil je een glas wijn?’


  ‘Ja hoor, graag. We moeten naar Ierland.’


  ‘Dat heb ik gehoord.’


  ‘Nee. Nu. Zodra we het kunnen regelen. Ik heb wel een paspoort, maar we moeten verzinnen hoe we Hoyt het land uit kunnen krijgen en een ander land in. En we moeten een plek hebben waar we ons kunnen voorbereiden, logeren en eh, trainen en oefenen.’


  ‘Twee handen op één buik,’ mompelde Cian terwijl hij een glas wijn voor haar inschonk. ‘Het is niet zo eenvoudig om de verantwoordelijkheid voor mijn bedrijf te delegeren, vooral omdat de man die ik de leiding van mijn club hier beneden toevertrouw vastberaden is om zich bij Hoyts heilige leger aan te sluiten.’


  ‘Moet je horen, ik heb vandaag heel veel tijd besteed aan inpakken, het overmaken van mijn weinige spaarcenten zodat ik de huur van mijn woning tot oktober kan betalen, het afzeggen van afspraken en het overdragen van een aantal waarschijnlijk best lucratieve opdrachten aan een collega. Je zult er iets op moeten verzinnen.’


  Hij pakte zijn eigen glas. ‘Wat doe je dan? Wat zijn die best lucratieve opdrachten?’


  ‘Ontwerpen voor wenskaarten, van het mystieke soort. Ik schilder. En ik fotografeer.’


  ‘Ben je een beetje goed?’


  ‘Nee, ik ben een prutser. Natuurlijk ben ik goed. Het betaalde fotografiewerk is voor het overgrote deel voor bruiloften. Het kunstzinniger werk is voor mijn eigen plezier, en zo nu en dan verkoop ik iets. Ik ben flexibel genoeg om de kost te verdienen.’ Ze hief haar glas wijn. ‘En jij?’


  ‘Anders had ik die duizend jaar niet overleefd. Goed, dus we vertrekken vanavond.’


  ‘Vanavond? We kunnen ons met geen mogelijkheid…’


  ‘Wees flexibel,’ zei hij alleen maar, en hij nam een slok.


  ‘We moeten vluchten uitzoeken, tickets kopen…’


  ‘Ik heb mijn eigen vliegtuig. Ik ben gediplomeerd piloot.’


  ‘O.’


  ‘Een goeie,’ verzekerde hij haar. ‘Ik vlieg al tientallen jaren, dus daar hoef je je geen zorgen om te maken.’


  Vampiers die bloed dronken uit duur glaswerk en vliegtuigen bezaten. Nee, waar moest ze zich nou zorgen om maken? ‘Hoyt heeft geen identiteitsbewijs, geen paspoort, geen papieren. Ik kan een bezwering gebruiken om hem door de douane te krijgen, maar…’


  ‘Niet nodig.’ Hij liep de kamer door, opende een paneel in de muur dat ze niet had opgemerkt en onthulde een kluis.


  Zodra hij de kluis had opengemaakt, pakte hij er een kistje met slot uit en liep terug. Hij zette het kistje op het aanrecht en draaide de combinatie. ‘Hij kan kiezen,’ zei Cian en hij haalde er een stuk of vijf paspoorten uit.


  ‘Zo, wauw.’ Ze pakte een paspoort, sloeg het open en bestudeerde de foto. ‘Handig dat jullie zo op elkaar lijken. Het totaal ontbreken van spiegels in deze woning zegt me dat het waar is wat ze zeggen over het ontbreken van een spiegelbeeld. Kun je dan wel gefotografeerd worden?’


  ‘Als je een spiegelreflexcamera gebruikt, zou je raar opkijken op het moment dat de spiegel ingeschakeld is. Dan klapt die omhoog op het moment dat je afdrukt – en hup, daar ben ik.’


  ‘Interessant. Ik heb mijn camera’s meegenomen. Ik zou wel wat foto’s willen maken, als we tijd hebben.’


  ‘Ik zal erover nadenken.’


  Ze gooide het paspoort neer. ‘Ik hoop dat dat vliegtuig van jou veel vrachtruimte heeft, want ik ben zwaarbepakt.’


  ‘Dat gaat wel lukken. Ik moet even bellen en zelf ook nog wat spullen pakken.’


  ‘Wacht. We hebben nog geen slaapplaats.’


  ‘Dat is geen probleem,’ zei hij terwijl hij de kamer verliet. ‘Ik heb wel iets wat geschikt is.’


  Glenna slaakte een zucht en keek weer naar de pan op het vuur. ‘Nou, in ieder geval krijgen we eerst een goede maaltijd.’


  


  Het was geen eenvoudige zaak, zelfs niet nu Cian met zijn geld en connecties de weg bereidde. De bagage en de lading moesten deze keer via de gewone, bewerkelijke manier worden vervoerd. Ze zag alle drie de mannen aan wie ze haar lot had verbonden zoeken naar een manier om haar bagage terug te dringen. Ze sneed die route af met een beslist: Het gaat allemaal mee… en daar liet ze het bij.


  Ze had geen idee wat Cian meenam in die ene koffer en in de twee grote metalen kisten die hij had gepakt.


  Ze wist niet of ze het wel wilde weten.


  Ze kon zich niet voorstellen hoe het eruit moest zien: de twee lange, donkere mannen, de enorme zwarte kerel en de roodharige vrouw die genoeg bagage had om de Titanic tot zinken te brengen.


  Ze genoot van het voorrecht een vrouw te zijn en liet het aan de mannen over om in te laden terwijl zij Cians gestroomlijnde en elegant ingerichte privévliegtuig verkende.


  Hij was niet bang voor kleur, of om geld uit te geven, dat moest ze hem nageven. De zitplaatsen waren van donkerblauw, boterzacht leer, en zelfs ruim genoeg voor een man met Kings omvang. Het tapijt was zo dik dat je erop kon slapen.


  Het toestel had een kleine, efficiënte vergaderkamer, twee chique badkamers en iets waarvan ze in eerste instantie dacht dat een knusse slaapkamer was. Maar het was meer dan dat, besefte ze toen ze zag dat er geen ramen en geen spiegels in zaten en er een toilet bij was. Een onderduikadres.


  Ze liep naar de pantry, keurde hem goed en waardeerde het feit dat Cian er al van tevoren voor had gezorgd dat hij bevoorraad was. Ze zouden niet van de honger omkomen op de vlucht naar Europa.


  Europa. Ze liet haar vinger over een van de verstelbare stoelen glijden die helemaal naar achteren kon. Ze was altijd al van plan geweest er een keer heen te gaan, minstens voor een maand. Om te schilderen, te fotograferen en op verkenning te gaan. De historische plekken bezoeken, winkelen.


  Nu ging ze erheen, en nog wel veel luxer dan eerste klas. Maar ze zou niet op haar gemak door de heuvels en over de heilige gronden slenteren.


  ‘Je wilde avonturen beleven,’ bracht ze zichzelf in herinnering. ‘En die krijg je nu.’ Ze sloot haar hand rond de hanger die ze droeg en bad dat ze niet alleen de kracht maar ook de wijsheid zou hebben om het te overleven.


  Ze zat al demonstratief champagne te drinken toen de mannen aan boord kwamen.


  ‘Ik heb hem ontkurkt,’ zei ze tegen Cian. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt. Het leek me wel gepast.’


  ‘Sláinte.’ Hij liep rechtstreeks naar de cockpit.


  ‘Wil je een rondleiding?’ vroeg ze aan Hoyt. ‘Ik kan me voorstellen dat King al eerder in deze schoonheid heeft gevlogen, die weet het allemaal wel.’


  ‘Stukken beter dan een commerciële vlucht,’ zei King instemmend en hij pakte een biertje voor zichzelf in plaats van champagne. ‘De baas weet hoe hij met deze kist moet omgaan.’ Hij gaf Hoyt een klap op zijn schouder. ‘Maak je geen zorgen.’


  Omdat hij er verre van overtuigd uitzag, stond Glenna op en schonk nog een glas champagne in. ‘Hier, drink op en ontspan je. We zitten hier nog de hele nacht.’


  ‘In een vogel van metaal en lappen stof. Een vliegende machine.’ Hoyt knikte, en omdat hij het glas nu toch in zijn hand had, nam hij een slokje van de bubbelwijn. ‘Het is een kwestie van wetenschap en techniek.’


  Hij had twee volle uren doorgebracht met lezen over de geschiedenis en de technologie van de luchtvaart. ‘Aerodynamica.’


  ‘Precies.’ King tikte zijn bierflesje tegen Hoyts glas en toen tegen dat van Glenna. ‘Op het pak slaag dat we gaan uitdelen.’


  ‘Het lijkt wel alsof je ernaar uitkijkt,’ zei Glenna.


  ‘Nou en of. Wie niet? We mogen verdorie de wereld redden. Weet je dat de baas de afgelopen weken rusteloos was? Als hij rusteloos wordt, word ik rusteloos. Als je het mij vraagt, is dit precies wat hij nodig heeft.’


  ‘En je bent niet bang om dood te gaan?’


  ‘Iedereen gaat dood.’ Hij keek naar de cockpit. ‘Op wat voor manier dan ook. Bovendien is een grote dikzak als ik niet zo makkelijk te vellen..’


  Cian kwam binnen. ‘We hebben het sein gekregen, jongens en meisjes. Ga zitten en maak je riemen vast.’


  ‘Ik kom eraan, gezagvoerder.’ King volgde Cian de cockpit in.


  Glenna ging zitten en klopte glimlachend op de stoel naast zich. Ze was er klaar voor om Hoyt door zijn eerste vlucht te loodsen. ‘Je moet je gordel vastmaken. Ik laat je wel even zien hoe het werkt.’


  ‘Ik weet hoe het werkt. Dat heb ik gelezen.’ Hij bestudeerde het metaal even en klikte toen de onderdelen in elkaar. ‘Voor het geval dat er turbulentie is. Luchtzakken.’


  ‘Je bent helemaal niet zenuwachtig.’


  ‘Ik ben hierheen gekomen door een tijdportaal,’ bracht hij haar in herinnering. Hij begon met de knopjes op het paneel te spelen, en er trok een geamuseerde uitdrukking over zijn gezicht toen de rugleuning naar achteren en weer naar voren kantelde. ‘Ik geloof dat ik me wel zal vermaken op deze reis. Wel heel jammer dat we over het water vliegen.’


  ‘O, dat zou ik bijna vergeten.’ Ze stak haar hand in haar tas en haalde er een flesje uit. ‘Drink dit maar op, dat helpt. Drink maar op,’ herhaalde ze toen hij fronsend naar het flesje keek. ‘Het bevat kruiden en wat verpulverde kristallen. Niets wat kwaad kan. Misschien helpt het tegen de misselijkheid.’


  De terughoudendheid was duidelijk op zijn gezicht te zien, maar hij sloeg het drankje achterover. ‘Je bent wel scheutig geweest met de kruidnagels.’


  ‘Je mag me straks bedanken als je het kotszakje niet hoeft te gebruiken.’


  Ze hoorde de motoren zoemen en voelde ze onder zich trillen. ‘Geesten van de nacht, geef ons vleugels en maak de vlucht zacht. Houd ons veilig in jullie handen tot op het moment dat we landen.’ Haar blik gleed naar Hoyt. ‘Het kan nooit kwaad.’


  Hij werd niet ziek, maar ze kon zien dat haar drankje en zijn wilskracht de grootste moeite hadden om zijn gestel stabiel te houden. Ze zette thee voor hem, bracht hem een deken, liet toen zijn stoel achterover zakken en deed zelf het voetenbankje omhoog.


  ‘Probeer maar wat te slapen.’


  Te misselijk om ertegenin te gaan knikte hij en deed zijn ogen dicht. Toen ze zeker wist dat hij zo comfortabel mogelijk zat, liep ze naar voren om zich bij de anderen in de cockpit te voegen.


  Er stond muziek op. Nine Inch Nails, hoorde ze. In de stoel van de copiloot zat King achterovergeleund mee te snurken op de maat van de muziek. Glenna keek door de voorruit en voelde haar hart bonzen.


  Er was alleen maar duisternis.


  ‘Ik ben nog nooit eerder in een cockpit geweest. Super uitzicht.’


  ‘Ik kan hem daar er wel uittrappen als je even in zijn stoel wilt zitten.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Je broer probeert te slapen. Hij voelt zich niet zo lekker.’


  ‘Hij zag vroeger al groen als we de Shannon overstaken. Ik kan me voorstellen dat hij nu zo ziek is als een hond.’


  ‘Nee, alleen misselijk. Ik heb hem iets gegeven toen we opstegen, en bovendien heeft hij een ijzeren wil. Wil jij iets?’


  Hij keek om. ‘Wat ben je behulpzaam.’


  ‘Ik ben te opgewonden om te slapen, te rusteloos om te zitten. Dus: koffie, thee, melk?’


  ‘Ik zou wel koffie lusten. Dank je.’


  Ze zette een kannetje koffie en bracht hem een kop. Daarna bleef ze achter hem staan en staarde naar de nachtelijke hemel. ‘Hoe was hij als kind?’


  ‘Zoals ik je heb verteld.’


  ‘Heeft hij ooit getwijfeld aan zijn krachten? Ooit gewenst dat hij de gave niet had gekregen?’


  Het was een vreemde gewaarwording dat een vrouw hem ondervroeg over een andere man. Meestal was het zo dat als ze niet over zichzelf praatten, ze allerlei vragen over hem stelden, in een poging een mysterieus gordijn opzij te schuiven, zoals sommigen het zagen.


  ‘Niet dat hij me ooit heeft verteld. En dat zou hij wel hebben gedaan als het zo was,’ zei Cian even later. ‘We waren heel hecht in die tijd.’


  ‘Had hij daar iemand – een vrouw, een vriendin?’


  ‘Nee. Hij keek wel rond, hij raakte er wel eens een aan en hij heeft er een paar gehad. Hij is een tovenaar, geen priester. Maar hij heeft me nooit verteld over iemand die voor hem iets bijzonders betekende. Ik heb hem nooit naar een van die vrouwen zien kijken zoals hij naar jou kijkt. En daar wil ik je alleen maar mee waarschuwen, Glenna. Maar stervelingen zijn dwaas als het op liefde aankomt.’


  ‘En ik zou zeggen dat als je niet kunt liefhebben wanneer je de dood in de ogen kijkt, de dood het niet waard is om tegen te vechten. Lilith had een kind bij zich. Heeft hij je dat verteld?’


  ‘Nee. Je moet begrijpen dat ze geen sentiment voelen, geen mededogen. Een kind is gewoon een gemakkelijke prooi en een mals maaltje.’


  Haar maag draaide om, maar ze hield haar stem neutraal. ‘Zes tot acht jaar oud, zou ik zeggen,’ vervolgde ze. ‘Bij haar in bed, in die grotten. Ze had een vampier van hem gemaakt. Ze had dat kind zoals zij gemaakt.’


  ‘Als je daar geschokt en kwaad over bent, dan is dat prima. Geschoktheid en woede kunnen sterke wapens zijn in de juiste handen. Maar onthoud dit: als je dat kind ziet, of een soortgelijk kind, moet je je medelijden wegstoppen, want het doodt je zonder aarzelen en zonder genade als jij het niet als eerste doodt.’


  Ze bekeek Cian nu eens goed, dat profiel dat zo op dat van zijn broer leek, en toch zo volkomen eigen was. Ze wilde hem vragen of hij ooit een kind had omgevormd, of zich eraan tegoed had gedaan. Maar ze was bang dat ze hem het antwoord niet zou kunnen vergeven en ze had hem nodig.


  ‘Zou jij dat kunnen, een kind afmaken, wat het ook geworden is?’


  ‘Zonder enige aarzeling en zonder medelijden.’ Hij keek naar haar en ze zag dat hij wist wat de andere vraag was die door haar hoofd speelde. ‘En we hebben niets aan jou als jij het niet kunt, en jijzelf ook niet.’


  Ze liet hem daar achter zonder nog een woord te zeggen, liep terug naar Hoyt en strekte zich naast hem uit. Omdat ze het koud had gekregen van het gesprek met Cian trok ze haar eigen deken op tot haar hals en krulde zich op in de richting van Hoyts lichaamswarmte.


  En toen ze eindelijk in slaap viel, droomde ze van kinderen, met door de zon gebleekt haar en bloederige hoektanden.


  Ze werd met een schok wakker en zag dat Cian over haar heen gebogen stond. In haar keel steeg een gil op, totdat ze besefte dat hij Hoyt wakker schudde.


  Ze duwde haar haar in model en streek snel over haar gezicht om het met een betovering op te frissen. Ze spraken zacht en ze besefte dat het Iers was.


  ‘Engels, graag. Zo goed kan ik het niet volgen, vooral niet met dat accent.’


  Ze richtten allebei hun levendige blauwe ogen op haar en Cian kwam overeind terwijl ze haar stoel rechtop zette. ‘Ik zei dat we nog ongeveer een uur te vliegen hebben.’


  ‘Wie vliegt er nu?’


  ‘King bestuurt het vliegtuig. We landen bij zonsopkomst.’


  ‘Goed. Prima.’ Ze onderdrukte maar nauwelijks een geeuw. ‘Ik zet wel koffie en maak een ontbijtje zodat… Zonsopkomst?’


  ‘Aye, zonsopkomst. Ik heb een goed wolkendek nodig. Regen zou fijn zijn. Kun je daarvoor zorgen? Anders zet King het vliegtuig aan de grond. Hij heeft de capaciteiten, en dan blijf ik de rest van de vlucht en de verdere dag achter in de cabine.’


  ‘Ik heb al gezegd dat ik dat kon, en ik zal het doen.’


  ‘Wíj kunnen het,’ verbeterde Glenna hem.


  ‘Nou, schiet dan een beetje op. Ik ben al een paar keer verschroeid en dat is niet prettig.’


  ‘Graag gedaan, hoor,’ mompelde ze toen hij wegliep. ‘Ik pak even een paar spullen uit mijn reistas.’


  ‘Die heb ik niet nodig.’ Hoyt duwde haar opzij, stond op en ging in het gangpad staan. ‘Deze keer gaat het op mijn manier. Hij is tenslotte mijn broer.’


  ‘Op jouw manier dan. Hoe kan ik je helpen?’


  ‘Roep het beeld op in je hoofd. Wolken en regen. Regen en wolken.’ Hij pakte zijn staf. ‘Zie het, voel het, ruik het. Dik en stevig, met de zon gevangen achter de duisternis. Schemerlicht, licht zonder krachten of kwaad. Zie het, voel het, ruik het.’


  Hij hield zijn staf met beide handen vast, zette zijn benen uit elkaar om zijn evenwicht te bewaren en richtte de staf toen omhoog.


  ‘Ik roep de regen op, en de zwarte wolken die de hemel bedekken. Ik roep de wolken op, vol regen die uit de hemel stroomt. Draai rond, word dichter en maak een dikke laag.’


  Ze voelde hoe het begon te tollen, van hem weg, de lucht in. Het vliegtuig schudde, steigerde en trilde, maar Hoyt was onwrikbaar alsof hij op een granieten vloer stond. Op de punt van de staf gloeide een blauw licht.


  Hij draaide zich naar haar om en knikte. ‘Dat moet genoeg zijn.’


  ‘Goed, oké dan. Ik ga koffiezetten.’


  


  Ze landden in somber weer, met regen als een grijs gordijn. Een beetje overdreven naar Glenna’s mening, en het zou een ellendige rit worden van de luchthaven naar God weet waar ze naartoe gingen.


  Maar toen ze uit het vliegtuig op de Ierse grond stapte, voelde ze het. Een band, onmiddellijk. Ze was er zelf verbaasd over. Ze had heel even de herinnering aan een boerderij: groene heuvels, stenen muurtjes en een wit huis, met kledingstukken die in een stevige bries aan de lijn wapperden. Er was een tuin bij de deur op het erf met dahlia’s zo groot als borden en aronskelken zo wit als sneeuw.


  Het verdween bijna net zo snel als het was gekomen. Ze vroeg zich af of het een herinnering was uit een andere tijd, een ander leven, of een gegeven dat van generatie op generatie was doorgegeven. Haar moeders grootmoeder kwam uit Ierland, van een boerderij in het graafschap Kerry.


  Ze had haar linnengoed en haar mooiste borden – en haar toverkracht – meegenomen naar Amerika.


  Ze wachtte tot Hoyt van boord ging. Dit zou altijd zijn thuis zijn, dat zag ze nu aan de vreugde die op zijn gezicht lag. Of het nu een drukke luchthaven of een uitgestorven weiland was, dit was zijn plek. En het maakte deel uit, heel sterk, begreep ze nu, van datgene waarvoor hij bereid was te sterven.


  ‘Welkom thuis.’


  ‘Het ziet er helemaal niet uit zoals vroeger.’


  ‘Er zijn vast nog delen waar dat wel zo is.’ Ze pakte zijn hand en kneep erin. ‘Mooi gedaan met dat weer en zo.’


  ‘Dat is tenminste wel vertrouwd terrein.’


  King kwam naar hen toe gelopen, als een verzopen kat. Zijn dikke dreadlocks dropen van de regen. ‘Cain regelt dat het grootste gedeelte van de spullen met een vrachtwagen wordt afgeleverd. Neem mee wat je kunt dragen of wat je nu echt nodig hebt. De rest komt over een paar uur aan.’


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Glenna op dringende toon.


  ‘Hij heeft hier een huis.’ King haalde zijn schouders op. ‘Dus daar gaan we naartoe.’


  Ze hadden een busje, maar zelfs dan nog was het krap. En Glenna ontdekte dat het een avontuur op zich was om door de stromende regen over de natte wegen te rijden, waarvan er vele zo smal als een wilgenstammetje leken.


  Ze zag heggen van bloeiende fuchsia’s, en heuvels van vochtig smaragd, glooiend tot aan de grauwe, grijze hemel. Ze zag huizen met bloemen bij de deur. Niet de huizen van de flits die ze had opgevangen, maar het leek er genoeg op om haar te doen glimlachen.


  Iets hier had ooit aan haar toebehoord. Dat zou nu misschien weer zo zijn.


  ‘Ik ken deze plek,’ mompelde Hoyt. ‘Ik ken dit land.’


  ‘Zie je wel.’ Glenna gaf een klopje op zijn hand. ‘Ik wist wel dat sommige dingen niet veranderd zijn.’


  ‘Nee, deze plek, dit land.’ Hij kwam overeind van zijn zitplaats om Cian bij zijn schouders vast te pakken. ‘Cian.’


  ‘Voorzichtig met de bestuurder,’ beval Cian, en hij schudde de hand van zijn broer van zich af voordat hij tussen de heggen door een smalle strook land op draaide die door een dicht bos kronkelde.


  ‘Mijn god,’ zei Hoyt met schorre stem. ‘Lieve god.’


  Het vrijstaande huis was van steen en stond tussen de bomen, stil als een graf. Oud en breed, met een toren en stenen terrassen eromheen. In het donker zag het er verlaten uit, en niet van deze tijd.


  En toch was er ook hier weer een voortuintje, met rozen, lelies en die dahlia’s zo groot als borden. Paars vingerhoedskruid schoot hoog op tussen de bomen.


  ‘Het is er nog steeds.’ Hoyts stem was verstikt van de emotie. ‘Het heeft de tand des tijds doorstaan. Het staat nog overeind.’


  Nu begreep Glenna het, en ze kneep nog een keer in zijn hand. ‘Het is jouw huis.’


  ‘Het huis dat ik nog maar een paar dagen geleden heb verlaten. Het huis dat ik bijna duizend jaar geleden heb verlaten. Ik ben thuis.’
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  Het was niet hetzelfde. Het meubilair, de kleuren, het licht en zelfs het geluid dat zijn voetstappen op de vloer maakten waren veranderd; maakten van alles wat vertrouwd was geweest iets vreemds. Hij herkende een paar spullen – een paar kandelaars en een kist. Maar ze stonden op de verkeerde plek.


  Er lagen houtblokken in de haard, maar ze waren nog niet aangestoken. En er waren geen honden, opgekruld op de vloer of met hun staart zwiepend ter begroeting.


  Hoyt liep door de kamers als een geest. Misschien was hij dat ook wel. Zijn leven was begonnen in dit huis, en zo’n groot deel van zijn leven had hij hier onder dit dak of op dit terrein geleid. Hij had hier gespeeld en gewerkt, hier gegeten en geslapen.


  Maar dat lag honderden jaren in het verleden. Dus misschien was zijn leven hier eigenlijk ook geëindigd.


  Zijn aanvankelijke blijdschap om het huis te zien was verdwenen onder de last van het verdriet om alles wat hij had verloren.


  Toen zag hij, gevat in glas aan de muur, een van zijn moeders tapijten. Hij liep erheen en legde zijn vingers op het glas terwijl de herinnering aan haar bij hem terugkwam. Haar gezicht, haar stem en haar geur waren net zo echt als de lucht om hem heen.


  ‘Dit was het laatste wat ze heeft afgemaakt voordat…’


  ‘Voordat ik stierf,’ maakte Cian zijn zin af. ‘Ik weet het nog. Ik kwam het tegen op een veiling. Samen met nog een paar andere spullen in de loop van de tijd. Ik heb het huis kunnen kopen, ongeveer… vierhonderd jaar geleden, denk ik. En het grootste deel van de grond ook.’


  ‘Maar je woont hier niet meer.’


  ‘Het is een beetje afgelegen, niet handig voor mijn werk of de leuke dingen in het leven. Ik heb een huisbewaarder, die ik tot nader order heb weggestuurd. En ik kom meestal ongeveer één keer per jaar langs.’


  Hoyt liet zijn hand zakken en draaide zich om. ‘Het is veranderd.’


  ‘Verandering is onvermijdelijk. De keuken is gemoderniseerd. Er is riolering en er is elektriciteit. Evengoed tocht het nog steeds. De slaapkamers boven zijn ingericht, dus kiezen jullie er maar een uit. Ik ga naar boven om te slapen.’


  Hij wilde weglopen, maar keek nog even om. ‘O, en je mag de regen laten ophouden. King, wil je me een handje helpen om wat van deze spullen naar boven te sjouwen?’


  ‘Tuurlijk. Coole plek, als je van een beetje griezelig houdt.’ King tilde een kist op zoals een ander een aktentas zou hebben opgepakt en liep de trap op.


  ‘Gaat het?’ vroeg Glenna aan Hoyt.


  ‘Ik weet het niet.’ Hij liep naar het raam en trok de zware gordijnen opzij om over het natgeregende bos uit te kijken. ‘Het is er nog, deze plek, de stenen die zijn neergelegd door mijn voorouders. Daar ben ik dankbaar voor.’


  ‘Maar zij zijn hier niet. De familie die je hebt achtergelaten. Het is moeilijk. Moeilijker voor jou dan voor ons.’


  ‘We doen dit allemaal samen.’


  ‘Ik heb mijn loft achtergelaten. Jij je leven.’ Ze stapte naar hem toe en gaf een heel zachte kus op zijn wang. Ze was van plan geweest aan te bieden om een warme maaltijd te maken, maar ze zag dat hij er op dat moment het meest behoefte aan had om alleen te zijn.


  ‘Ik ga naar boven, een kamer uitkiezen, douchen en dan naar bed.’


  Hij knikte en bleef uit het raam staren. De regen paste bij zijn stemming, maar het was beter om de bezwering te beëindigen. Zelfs toen hij dat had gedaan, werd het niet droog, maar nu viel er een fijne, mistige motregen. De mist kroop over de grond en kronkelde om de stammen van de rozenstruiken.


  Konden dat nog steeds de rozen van zijn moeder zijn? Onwaarschijnlijk, maar het waren in elk geval rozen. Dat zou ze fijn hebben gevonden. Hij vroeg zich af of ze het feit dat haar zoons hier weer waren, samen, op een bepaalde manier ook fijn zou vinden.


  Hoe kon hij dat weten? Hoe zou hij daar ooit achter komen?


  Hij liet vuur in de haard ontvlammen. Het leek meer op thuis nu het vuur knetterde. Hij koos er niet voor om naar boven te gaan, nog niet. Later, dacht hij, zou hij zijn kist meenemen naar de toren. Die zou hij zich weer eigen maken. Hij ging niet naar boven, maar haalde zijn cape tevoorschijn, sloeg hem om zich heen en liep naar buiten, de fijne zomerregen in.


  Hij liep eerst naar de beek, waar het doorweekte vingerhoedskruid zwaaide met zijn zware bellen, en de wilde oranje lelies waar Nola zo dol op was geweest hun bloemen ontvouwden als vlammende speren. Er moesten bloemen in huis staan, bedacht hij. Hij moest een boeket samenstellen voordat de schemering inviel. Er waren altijd bloemen in het huis geweest.


  Hij liep in een cirkel en nam de geur van de vochtige lucht, de natte bladeren en de rozen in zich op. Zijn broer onderhield het huis, dat kon Hoyt hem niet verwijten. Hij zag dat de stallen er nog steeds waren; niet dezelfde, maar wel op dezelfde plek. Ze waren groter dan vroeger, en aan één kant was een gedeelte dat uitstak, met een brede deur.


  Die bleek gesloten te zijn, dus opende hij hem door zijn gedachten erop te concentreren. De deur ging omhoog en erachter was een stenen vloer met een soort auto. Niet zoals die in New York, zag hij. Niet zoals de taxi, of het busje waar ze in hadden gereisd vanaf de luchthaven. Deze was zwart en lager bij de grond. Op de motorkap stond een glanzende zilverkleurige panter. Hij liet zijn handen er overheen glijden.


  Het verbaasde hem dat er zoveel verschillende types auto’s waren in deze wereld. Verschillende afmetingen, vormen en kleuren. Als er één doelmatig en comfortabel was, waarom hadden ze dan zoveel andere soorten nodig?


  Er stond ook een lange werkbank in de ruimte, en allerlei gereedschap dat er fascinerend uitzag hing aan de muren of lag weggeborgen in de lades van een grote rode kast. Hij bekeek het een tijdje aandachtig, net als de stapel hout, dat gladgeschuurd was en in lange planken gezaagd.


  Gereedschap, dacht hij, hout en machines, maar geen leven. Geen stalknechten, geen paarden, geen rondsluipende katten op jacht naar muizen. Geen nest kronkelende puppy’s waar Nola mee zou kunnen spelen. Hij deed de deur weer achter zich op slot en liep om de stal heen.


  Hij ging de tuigkamer in, een beetje meer op zijn gemak gesteld door de geuren van leer en olie. Het was er netjes ingericht, zag hij, net zoals de stalling voor de auto van daarnet. Hij streek met zijn handen over een zadel, bukte zich om het te bekijken en merkte dat het niet zo heel anders was dan het zadel dat hij had gebruikt.


  Hij speelde wat met de teugels en de hoofdstellen, en heel even miste hij zijn merrie zoals hij een minnares had kunnen missen.


  Hij liep een deur door. De stenen vloer liep een beetje af, met twee stallen aan de ene kant en één stal aan de andere. Minder dan er waren geweest, maar groter, zag hij. Het hout was glad en donker. Hij rook hooi en graan, en…


  Hij liep snel verder over de stenen vloer.


  Een gitzwarte hengst stond in de achterste van de drie stallen. Hoyts hart maakte een sprongetje van blijdschap toen hij hem zag. Er waren dus toch nog paarden; en dit, zag hij, was magnifiek.


  Het dier schraapte met zijn hoef over de vloer en legde zijn oren in zijn nek toen Hoyt de staldeur opendeed. Maar hij stak allebei zijn handen omhoog en begon zacht in het Iers tegen de hengst te praten.


  Als reactie schopte het paard tegen de achterkant van de stal en brieste een waarschuwing.


  ‘Dat geeft niet, stil maar. Ik geef je geen ongelijk dat je op je hoede bent met een vreemde. Maar ik kom hier alleen maar om je te bewonderen, om te kijken hoe groot en mooi je bent, dat is alles. Hier, ruik maar even. Kijk maar wat je ervan vindt. Eh, ik zei ruik maar, niet hap maar.’ Grinnikend trok Hoyt zijn hand een klein stukje terug toen het paard zijn tanden ontblootte.


  Hij bleef zachtjes praten en heel stil staan, met zijn hand uitgestoken terwijl het paard met veel misbaar doorging met snuiven en schrapen. Op een gegeven moment besloot Hoyt dat omkoping de beste tactiek zou zijn, en hij toverde een appel tevoorschijn.


  Toen hij de belangstelling in de ogen van het paard zag, hield hij hem omhoog en nam er zelf een flinke hap uit. ‘Heerlijk. O, wil jij ook een hap?’


  Nu stapte het paard naar voren, rook, snoof en hapte de appel toen van Hoyts hand. Terwijl hij erop kauwde, liet hij zich welwillend aaien.


  ‘Ik heb een paard achtergelaten. Een prima paard dat ik acht jaar had gehad. Ik noemde haar Aster, want ze had een stervorm hier.’ Hij streelde met twee vingers over het hoofd van de hengst. ‘Ik mis haar. Ik mis alles. Ondanks alle wonderen van deze wereld is het zwaar om gescheiden te zijn van wat je kent.’


  Uiteindelijk stapte hij de stal uit en deed de deur achter zich dicht. De regen was opgehouden, zodat hij het gemurmel van het beekje kon horen, en het ploffen van regendruppels die van de bladeren op de grond vielen.


  Waren er nog steeds elfen in de bossen, vroeg hij zich af. Elfen die speelden, plannetjes maakten en naar de zwakheden van de mens keken? Hij was te moe in zijn hoofd om ze te zoeken. Te moe in zijn hart om de eenzame wandeling te maken naar de plek waarvan hij wist dat zijn familie er begraven moest liggen.


  Hij ging terug naar het huis, pakte zijn koffer en liep alle wenteltrappen op naar de bovenste toren.


  De toegang werd versperd door een zware deur, diep gegraveerd met symbolen en magische woorden. Hoyt streek met zijn vingers over het reliëf en voelde de gonzende warmte. Wie dit had gedaan, beschikte over behoorlijk sterke magie.


  Nou, hij zou zich niet laten uitsluiten van zijn eigen werkkamer. Hij ging aan het werk om de betovering te verbreken en gebruikte zijn verontwaardiging en zijn boosheid om zijn bezwering kracht bij te zetten.


  Dit was zíjn huis. Hier was nog nooit van zijn leven een deur voor hem op slot geweest.


  ‘Sloten, ga open,’ beval hij. ‘Ik heb het recht om hier naar binnen te gaan. Het is mijn wil die deze betovering verbreekt.’


  De deur vloog met een rukwind open. Hoyt ging naar binnen, nam zijn verbolgenheid met zich mee en liet de deur met een klap achter zich dichtslaan.


  De kamer was leeg, op een laag stof en een aantal spinnenwebben na. Koud was het er ook, vond hij. Koud, bedompt en ongebruikt. Ooit was de lucht zwanger geweest van de geur van zijn kruiden en bijenwas, het vuur van zijn eigen krachten.


  Deze kamer kreeg hij tenminste weer terug, hij zou weer worden zoals hij was geweest. Er moest gewerkt worden, en dit was de plek waar hij van plan was dat te doen.


  Dus veegde hij de haard schoon en maakte hij vuur. Van beneden sleepte hij de spullen naar boven die hij nodig had: een stoel, tafels. Er was hier geen elektriciteit, en dat beviel hem wel. Hij zou zijn eigen licht maken.


  Hij zette kaarsen neer en raakte de lonten aan om ze te laten branden. Bij het licht ervan stalde hij zijn hulpmiddelen en voorraden uit.


  Voor het eerst sinds dagen voelde hij zich op zijn gemak, in zijn hart en in zijn hoofd, en hij strekte zich uit op de vloer voor het vuur, rolde zijn mantel op tot een kussen en sliep.


  En droomde.


  Hij stond met Morrigan op een hoge heuvel. De grond liep loodrecht omlaag de steile afgrond in, glooiende heuvels doorsneden met donkere kloven, met vaag op de achtergrond donkere bergen die onheilspellend boven alles uit torenden. Het gras was stug en er staken overal rotsen doorheen. Sommige staken omhoog als speren, andere als grijze lagen, plat als reusachtige tafels. De grond kwam omhoog en daalde weer, en kwam dan weer omhoog naar de bergen waar de mistflarden in holtes verdwenen.


  Hij hoorde gesis in de mist, de hijgende ademhaling van iets wat ouder was dan de tijd. Er hing woede rond deze plek. Een wilde woestheid die elk moment kon uitbarsten.


  Maar nu was er geen enkele beweging op het land, voor zover hij kon zien.


  ‘Dit is je slagveld,’ zei ze tegen hem. ‘Je laatste stelling. Er komen nog andere voordat je hier bent. Maar dit is de plek waar je haar naar buiten zult lokken en haar tegemoet zult treden, op die dag waarop straks alle werelden op het spel staan.’


  ‘Wat is dit voor plek?’


  ‘Dit is de Stille Vallei, in de Mistbergen, in de Wereld van Geall. Er zal hier bloed vergoten worden, van demon en van de mens. Wat er daarna groeit, zal door jou en door degenen met jou worden bepaald. Maar je moet niet op dit land komen vóór de strijd.’


  ‘Hoe kom ik hier terug?’


  ‘Dat zal je gewezen worden.’


  ‘We zijn maar met z’n vieren.’


  ‘Er komen er meer. Ga nu slapen, want als je wakker wordt, moet je in actie komen.’


  Terwijl hij sliep, week de mist uiteen. Hij zag dat er een maagd op diezelfde hoge plek stond. Ze was slank en jong, met bruin haar dat over haar rug viel, loshangend zoals paste bij een maagd. Ze droeg een japon van diepe rouw en haar ogen waren geteisterd door het huilen.


  Maar nu waren ze droog, en gefixeerd op dat verlaten landschap, zoals ook zijn ogen erop gefixeerd waren geweest. De godin sprak tegen haar, maar de woorden waren niet voor hem bedoeld.


  


  Haar naam was Moira, en haar land was Geall. Haar land, haar hart en haar plicht. Dat land had vrede gekend sinds de goden het hadden geschapen, en haar bloedverwanten hadden die vrede bewaakt. Nu, wist ze, zou de vrede verbroken worden, net zoals haar hart was gebroken.


  Ze had die ochtend haar moeder begraven.


  ‘Ze hebben haar afgeslacht als een lammetje.’


  ‘Ik ken je verdriet, kind.’


  Haar gezwollen ogen staarden intens door de regen. ‘Treuren de goden, Vrouwe?’


  ‘Ik ken je boosheid.’


  ‘Ze heeft nooit iemand kwaad gedaan, haar hele leven niet. Wat is dat voor dood voor iemand die zo goed was, zo vriendelijk?’ Moira balde haar vuisten langs haar zij. ‘U kunt mijn verdriet of mijn boosheid niet kennen.’


  ‘Anderen zullen een zelfs nog ergere dood sterven. Kijk jij dan toe zonder iets te doen?’


  ‘Wat kan ik doen? Hoe kunnen we ons verdedigen tegen zulke wezens? Geeft u me meer macht?’ Moira hield haar handen op, handen die nog nooit zo klein en leeg hadden gevoeld. ‘Meer wijsheid en vernuft? Wat ik heb, is niet genoeg.’


  ‘Je hebt alles gekregen wat je nodig hebt. Gebruik het, verbeter het. Er zijn anderen, en ze wachten op je. Je moet nu vertrekken, vandaag.’


  ‘Vertrekken?’ Verbluft draaide Moira zich om naar de godin. ‘Mijn volk heeft zijn koningin verloren. Hoe kan ik het verlaten, en hoe kunt u dat van mij vragen? De proef moet worden afgelegd, dat hebben de goden zelf zo bepaald. Als ik niet degene ben die de plaats van mijn moeder zal innemen, degene die het zwaard en de kroon zal aannemen, moet ik nog altijd hier blijven om degene te helpen die dat wel doet.’


  ‘Je helpt door weg te gaan, en dat is door de goden zo bepaald. Dit is jouw opdracht, Moira van Geall. Om weg te trekken uit deze wereld opdat je hem zult redden.’


  ‘U wilt dat ik mijn huis en mijn volk verlaat op een dag als deze? De bloemen op mijn moeders graf zijn nog niet eens verwelkt.’


  ‘Zou je moeder willen dat je om haar bleef staan huilen en toekeek hoe je volk omkwam?’


  ‘Nee.’


  ‘Je moet gaan, samen met degene die je het meest vertrouwt. Reis naar de Dans van de Goden. Daar zal ik je een sleutel geven, en die brengt je naar waar je naartoe moet. Zoek de anderen en vorm je leger. En wanneer je hier komt, naar dit land, op Samhain, zul je vechten.’


  Vechten, dacht ze. Ze was nooit opgeroepen om te vechten, had alleen maar vrede gekend. ‘Vrouwe, ben ik hier dan niet nodig?’


  ‘Dat zul je zijn. Ik zeg je nu te gaan waar men je nu nodig heeft. Als je blijft, ben je verloren. En dan is je land verloren, evenals de werelden. Dit was al je lotsbestemming voordat je werd geboren. Het is de reden waarom je bestaat. Ga onmiddellijk. Haast je. Ze wachten alleen nog op de zonsondergang.’


  Haar moeders graf was hier, dacht Moira wanhopig. Haar leven was hier, en alles wat ze kende. ‘Ik ben in de rouw. Nog een paar dagen, Moeder, ik smeek het u.’


  ‘Als je nog één dag langer blijft, is dit wat er met je volk, je land, zal gebeuren.’


  Morrigan deed met een armzwaai de mistflarden wijken. Erachter lag een zwarte nacht, met alleen de zilveren rimpeling van het licht van de koude maan. Gegil ijlde door de nacht. Toen was er rook, en de oranje gloed van vuren.


  Moira zag het dorp waar haar eigen huis op uitkeek. De winkeltjes en huisjes stonden in brand, en het gegil was het gegil van haar vrienden en haar buren. Mannen en vrouwen waren aan stukken gescheurd, kinderen werden leeggezogen door diezelfde afgrijselijke schepsels die haar moeder hadden gepakt.


  Ze zag haar eigen oom vechten, zwaaiend met zijn zwaard terwijl het bloed op zijn gezicht en handen spatte. Maar ze sprongen op hem van boven- en van onderaf, die wezens met scherpe hoektanden en woeste rode ogen. Ze vielen hem aan met kreten die haar botten deden bevriezen. En terwijl het bloed over de grond stroomde, zweefde er een vrouw van grote schoonheid overheen. Ze was gekleed in het rood, een zijden japon met een strak geregen lijfje en afgezet met juwelen. Haar haar was onbedekt en viel goudkleurig als zonlicht over haar witte schouders.


  In haar armen lag een baby, nog ingebakerd.


  Terwijl de slachting rondom haar voortraasde, ontblootte het schepsel van grote schoonheid haar hoektanden en stak ze in de keel van de baby.


  ‘Nee!’


  ‘Houd je verdriet en je boosheid hier, en dit zal komen.’ De kille woede in Morrigans stem drong door Moira’s angst heen. ‘Alles wat je kent, wordt vernietigd, verwoest en verslonden.’


  ‘Wat zijn dat voor demonen? Welke hel heeft ze op ons losgelaten?’


  ‘Zorg ervoor dat je er alles over te weten komt. Neem wat je hebt, wat je bent en zoek je lotsbestemming. De strijd zal komen. Bewapen jezelf.’


  Ze werd wakker naast haar moeders graf, rillend van de gruwelen die ze had gezien. Haar hart was zo zwaar als de stenen die ze had gebruikt om haar moeders cairn te maken.


  ‘Ik heb je niet kunnen redden. Hoe kan ik dan ook maar iemand redden? Hoe kan ik voorkomen dat dat schepsel hierheen komt?’


  Moest ze alles wat ze ooit had gekend verlaten, alles wat ze ooit had liefgehad? Goden hadden makkelijk praten over lotsbestemming, dacht ze terwijl ze zichzelf dwong op te staan. Ze keek over de graven heen naar de stille groene heuvels en het blauwe lint van de rivier. De zon stond hoog en helder aan de hemel en bescheen de wereld daar beneden. Ze hoorde het lied van een leeuwerik en het loeien van runderen in de verte.


  De goden waren dit land honderden jaren lang gunstig gezind geweest. Nu moest er een prijs worden betaald, een van oorlog, de dood en bloed. En het was haar taak om die prijs te betalen.


  ‘Ik zal je missen, elke dag,’ zei ze hardop, en keek toen naar haar vaders graf. ‘Maar nu zijn jullie samen. Ik zal doen wat er gedaan moet worden om Geall te beschermen. Want ik ben het enige wat er van jullie over is. Ik zweer het hier, op deze heilige grond, aan hen die mij gemaakt hebben. Ik zal naar vreemden gaan in een vreemde wereld, en ik zal mijn leven geven als dat wordt gevraagd. Dat is het enige wat ik jullie nu kan bieden.’


  Ze pakte de bloemen op die ze had meegebracht en legde er een paar op elk graf. ‘Help me hierbij,’ smeekte ze, en toen liep ze weg.


  Hij wachtte op haar op de stenen muur. Hij had zijn eigen verdriet, wist ze, maar hij had haar de tijd gegeven die ze nodig had gehad om alleen te zijn. Hij was degene die ze het meest vertrouwde. De zoon van haar moeders broer – de oom die ze neergesabeld had zien worden in het visioen.


  Hij sprong behendig overeind toen ze naderde, en spreidde eenvoudigweg zijn armen. Ze vlijde zich ertussen en liet haar hoofd op zijn borst rusten. ‘Larkin.’


  ‘We zullen op ze jagen. We zullen ze vinden en doden. Wat het ook zijn.’


  ‘Ik weet wat het zijn, en we zullen ze inderdaad vinden en doden. Maar niet hier. Niet nu.’ Ze maakte zich los. ‘Morrigan kwam tot me en vertelde me wat er gedaan moet worden.’


  ‘Morrigan?’


  Bij het zien van de achterdocht op zijn gezicht kon ze weer even glimlachen. ‘Ik zal nooit begrijpen hoe iemand met jouw vaardigheden aan de goden kan twijfelen.’ Ze legde een hand op zijn wang. ‘Maar vertrouw je mij?’


  Hij hield haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar voorhoofd. ‘Dat weet je best.’


  Toen ze hem vertelde wat haar verteld was, veranderde zijn gezicht opnieuw. Hij ging op de grond zitten en streek door zijn goudbruine manen. Ze was al jaloers op zijn haar zolang ze leefde, en betreurde het feit dat haar slechts doodgewoon bruin haar was gegeven. Zijn ogen waren ook goudbruin; verguld, dacht ze altijd, terwijl die van haar grijs als de regen waren.


  Hij was langer dan zij, en dat was niet het enige waar ze hem om benijdde.


  Toen ze klaar was, haalde ze diep adem. ‘Ga je met me mee?’


  ‘Ik kan je moeilijk in je eentje laten gaan.’ Zijn hand sloot zich om die van haar, ferm en stevig. ‘Moira, hoe kun je er zeker van zijn dat dit visioen niet gewoon een gevolg was van je gebroken hart?’


  ‘Daar ben ik me van bewust. Ik kan je alleen maar zeggen dat ik weet dat wat ik heb gezien echt was. Maar als het niet meer is dan verdriet, verspillen we alleen de tijd die het kost om naar de Dans te gaan. Larkin, ik moet het proberen.’


  ‘Dan gaan we het proberen.’


  ‘We vertellen het aan niemand.’


  ‘Moira…’


  ‘Luister naar me.’ Ze pakte zijn polsen en keek hem vastberaden aan. ‘Je vader zou zijn best doen om ons tegen te houden. Of om met ons mee te gaan als hij me zou geloven. Zo moet het niet gaan, dat is niet mijn opdracht. Eén persoon, zei de godin. Ik mocht maar één persoon meenemen, degene die ik het meest vertrouwde. Dat kun jij alleen maar zijn. We zullen het voor hem opschrijven. Terwijl wij weg zijn, zal hij regeren over Geall en het beschermen.’


  ‘Je neemt het zwaard…’ begon Larkin.


  ‘Nee. Het zwaard mag hier niet weg. Dat was een heilige eed en ik wil niet degene zijn die hem breekt. Het zwaard blijft hier totdat ik terugkom. Ik neem mijn plaats pas in als ik het oppak, en ik pak het pas op als ik mijn plaats heb verdiend. Er zijn nog andere zwaarden. Bewapen jezelf, zei ze, dus zorg daarvoor. Kom over een uur weer naar me toe. Vertel het aan niemand.’


  Ze kneep in zijn handen. ‘Zweer het me op het bloed dat we delen. Op het verlies dat we delen.’


  Hoe kon hij haar dat weigeren terwijl de tranen nog op haar wangen lagen? ‘Ik zweer het je. Ik zal het aan niemand vertellen.’ Hij wreef even troostend over haar armen. ‘We zijn tegen het avondeten in elk geval weer terug, schat ik.’


  Ze haastte zich naar huis, door het weiland en heuvelopwaarts naar het kasteel waar haar bloedverwanten over het land hadden geregeerd sinds het was geschapen. Iedereen die ze tegenkwam boog het hoofd naar haar om zijn medeleven te betuigen, en ze zag tranen glinsteren.


  En ze wist dat wanneer ze waren opgedroogd, velen bij haar zouden zoeken naar leiding, naar antwoorden. Velen zouden zich afvragen hoe ze zou heersen.


  Dat vroeg zij zich ook af.


  Ze liep door de grote hal. Er was nu geen gelach, geen muziek. Ze pakte de onhandige rokken van haar japon bij elkaar en liep de trap naar haar vertrek op.


  Vlakbij hielden vrouwen zich bezig met naaiwerk en met hun kinderen, en ze praatten op gedempte toon, waardoor ze klonken als koerende duiven.


  Moira liep stilletjes voorbij en sloop haar vertrek in. Ze verruilde haar japon voor rijkleding en reeg haar laarzen. Het voelde verkeerd om haar rouwkledij zo snel, zo gemakkelijk af te leggen, maar ze zou sneller kunnen reizen met een tuniek en een broek aan. Ze deed haar haar in een vlecht en begon te pakken.


  Ze zou maar weinig nodig hebben, behalve wat ze op haar rug droeg, besloot ze. Ze zou het zien als een jachtuitstapje; daar had ze tenminste enige vaardigheid in. En dus haalde ze haar pijlkoker en haar boog tevoorschijn en een kort zwaard, en die legde ze op bed, waarna ze ging zitten om een bericht aan haar oom te schrijven.


  Hoe vertelde je een man die zoveel jaren als een vader voor je was geweest dat je zijn zoon meenam naar een strijd die je niet begreep, om te vechten tegen iets wat onmogelijk te bevatten was, in het gezelschap van mannen die je niet kende?


  De wil van de goden, dacht ze, terwijl ze met verbeten mond schreef. Ze wist niet of ze de wil van de goden volgde of gewoon haar eigen woede. Maar gaan zou ze.


  Ik moet dit doen, vervolgde ze in een zorgvuldig handschrift. Ik bid dat u het me zult vergeven, dat u beseft dat ik alleen in het belang van Geall ga. Ik verzoek u om, als ik met Samhain niet terug ben, het zwaard op te nemen en in mijn plaats te heersen. Weet dat ik ga voor u, voor Geall, en ik zweer bij mijn moeders bloed dat ik zal vechten tot de dood erop volgt, om te verdedigen en beschermen wat ik liefheb.


  Nu leg ik dat wat ik liefheb in uw handen.


  Ze vouwde de brief dubbel, verwarmde de was en verzegelde de brief.


  Ze gordde het zwaard om en hing haar pijlenkoker en boog om haar schouder. Een van de vrouwen stormde naar buiten toen ze haar vertrekken verliet.


  ‘Vrouwe!’


  ‘Ik wil in m´n eentje rijden.’ Haar toon was zo scherp, haar houding zo bruusk dat ze alleen maar een geschrokken kreet achter zich hoorde toen ze wegbeende.


  Ze voelde haar buik schudden, maar ze liep door. Toen ze bij de stallen aankwam, wuifde ze de staljongen weg en zadelde zelf haar paard. Ze keek omlaag naar het zachte, jonge, sproeterige gezicht van de jongen.


  ‘Als de zon ondergaat, moet je binnenblijven. Vanavond en elke avond totdat ik je zeg dat het niet meer hoeft. Zul je dat doen?’


  ‘Aye, vrouwe.’


  Ze keerde haar paard, spoorde het aan en reed in galop weg.


  Ze zou niet achteromkijken, dacht Moira. Ze zou niet achteromkijken naar haar huis, maar vóóruit.


  Larkin wachtte op haar. Hij zat losjes in het zadel terwijl zijn paard graasde.


  ‘Het spijt me, het duurde iets langer.’


  ‘Vrouwen hebben altijd iets langer nodig.’


  ‘Wat vraag ik toch veel van je. Stel nou dat we nooit meer terugkomen?’


  Hij klakte met zijn tong naar zijn paard, zodat het naast dat van haar ging lopen. ‘Aangezien ik niet geloof dat we ergens heen gaan, maak ik me geen zorgen.’ Hij glimlachte ontspannen naar haar. ‘Ik ga alleen mee om jou een plezier te doen.’


  ‘Ik zou me heel erg opgelucht voelen als het alleen daarom ging.’ Maar opnieuw spoorde ze haar paard aan tot galop. Wat haar ook te wachten stond, ze wilde het snel zien.


  Hij paste zijn snelheid aan aan die van haar terwijl ze naast elkaar reden, zoals ze zo vaak hadden gedaan, over de heuvels die glinsterden in het zonlicht. Boterbloemen kleurden de velden geel en gaven zwermen vlinders een reden om te dansen in de lucht. Ze zag een havik boven hun hoofden cirkelen, en er werd iets van de zwaarte die op haar drukte weggenomen.


  Haar moeder had het fijn gevonden om naar de havik te kijken. Ze zei dan dat het Moira’s vader was die op hen neerkeek terwijl hij vrij rondvloog. Nu bad ze dat haar moeder ook vrij rondvloog.


  De havik cirkelde boven de ring van stenen en krijste.


  De zenuwen maakten haar misselijk, dus slikte ze moeizaam.


  ‘Nou, we hebben het gehaald.’ Larkin deed zijn haar naar achteren. ‘Wat stel je voor?’


  ‘Heb jij het koud? Voel je ook iets kouds?’


  ‘Nee. Het is warm. De zon is krachtig vandaag.’


  ‘Er kijkt iets.’ Huiverend steeg ze af. ‘Iets kouds.’


  ‘Er is hier niets behalve wij.’ Maar toen hij van zijn paard sprong, legde Larkin een hand op het gevest van zijn zwaard.


  ‘Het ziet.’ Er klonken stemmen in haar hoofd, gefluister en gemompel. Als in trance pakte ze haar tas van het zadel. ‘Neem wat je nodig hebt. Kom mee.’


  ‘Je gedraagt je behoorlijk vreemd, Moira.’ Met een zucht pakte Larkin zijn eigen tas en gooide hem over zijn schouder terwijl hij naast haar ging lopen.


  ‘Hier kan ze niet naar binnen. Nooit. Hoeveel krachten ze ook heeft, ze kan deze cirkel nooit binnen, deze stenen nooit aanraken. Als ze het probeert, zal ze verbranden. Dat weet ze en ze kan het niet uitstaan.’


  ‘Moira… je ogen.’


  Ze richtte haar ogen op hem. Ze waren bijna zwart, en peilloos. En toen ze haar hand opende, lag er een kristallen toverstaf in. ‘Het is je bestemming, net als die van mij, om dit te doen. Jij bent mijn bloed.’ Ze pakte haar korte zwaard, maakte een snee in haar handpalm en pakte toen zijn hand.


  ‘Nou ja, wat een onzin.’ Maar hij hield zijn hand op en liet haar een snee maken in de palm.


  Ze stak het zwaard in de schede en greep zijn bebloede hand. ‘Bloed is leven, en bloed is dood,’ zei ze. ‘En hier maakt het de weg vrij.’


  Met zijn hand in de hare stapte ze de cirkel in.


  ‘Werelden wachten,’ begon ze, waarmee ze hardop de woorden uitsprak die door haar hoofd cirkelden. ‘Tijd stroomt. Goden kijken toe. Zeg de woorden met mij op.’


  Haar hand klopte in die van hem terwijl ze de woorden herhaalden.


  De wind wervelde, joeg door het hoge gras en rukte aan hun mantels. Instinctief legde Larkin zijn vrije arm om haar heen en trok haar tegen zich aan, waarbij hij zijn lichaam als schild probeerde te gebruiken. Toen flitste er een verblindend licht.


  Ze greep zijn hand en voelde de wereld rondtollen.


  Toen werd het donker. Vochtig gras, mistige lucht.


  Ze stonden nog steeds in de cirkel, op diezelfde heuvel. Maar het was niet hetzelfde, besefte ze. Het bos erachter was niet precies hetzelfde.


  ‘De paarden zijn weg.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Wij zijn weg.’


  Hij keek omhoog. Hij kon de maan achter de wolken zien zweven. De afnemende wind was zo koud dat hij tot in Larkins botten doordrong. ‘Het is nacht. De middag was nog maar net aangebroken en nu is het nacht. Waar zijn we in godsnaam?’


  ‘Waar we horen te zijn, dat is het enige wat ik weet. We moeten de anderen zien te vinden.’


  Hij begreep er niets van en was slecht op zijn gemak. En hij moest toegeven dat hij niet verder had gedacht dan het volgende moment. Dat moment was afgelopen, want nu had hij nog maar één opdracht. Zijn nicht beschermen.


  ‘We gaan op zoek naar een schuilplek en wachten tot de zon opkomt.’ Hij gooide zijn tas naar haar toe en liep de cirkel uit. Al lopende veranderde hij.


  De vorm van zijn lichaam, de pezen en de botten. In plaats van huid kreeg hij een vacht, net zo goudbruin als zijn haar, en in plaats van haren kreeg hij manen. Er stond nu een hengst op de plek waar de man had gestaan.


  ‘Ja, dat is misschien ook wel sneller.’ Moira negeerde de knoop in haar maag en steeg op. ‘We nemen de weg die naar huis zou leiden. Ik denk dat dat het meest logisch is – als er hier al enige logica te bespeuren valt. Het is maar het beste niet in galop te gaan, voor het geval de weg anders is dan we hem kennen.’


  Hij vertrok in draf, terwijl zij de bomen en de maanverlichte heuvels inspecteerde. Zo veel hetzelfde, dacht ze, maar met subtiele verschillen.


  Er stond een grote eik waar er nooit een had gestaan, en het gemurmel van een bron klonk vanuit de verkeerde richting. En de weg was ook niet hetzelfde. Ze spoorde Larkin aan, de weg af, in de richting van waar haar huis zou zijn als dit haar wereld was.


  Ze reden tussen de bomen, nu voorzichtig voortgaand, en ze lieten zich door hun intuïtie over een half overwoekerd pad leiden.


  Hij hield halt en hief zijn hoofd alsof hij de lucht opsnoof. Zijn lichaam bewoog onder haar toen hij zich omdraaide. Ze voelde dat hij zijn spieren aanspande.


  ‘Wat is er? Wat ruik…’


  Hij vloog ervandoor, lage takken en verborgen stenen riskerend terwijl hij in een snelle galop overging. Ze wist alleen maar dat hij gevaar had geroken, en ze drukte zich dichter tegen hem aan en hield zich vast aan zijn manen. Maar het kwam op hen af als de bliksem, vloog uit de bomen alsof het vleugels had. Ze had nog tijd om te schreeuwen, tijd om haar zwaard te pakken voordat Larkin steigerde en het schepsel met beide hoeven schopte.


  Het krijste en stormde weg in het donker.


  Ze wilde hem weer tot galop manen, maar hij wierp haar al af en veranderde weer in een man. Ze stonden nu rug tegen rug, met getrokken zwaarden.


  ‘De cirkel,’ fluisterde ze. ‘Als we terug kunnen komen naar de cirkel.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze hebben ons afgesneden,’ antwoordde hij. ‘We zijn omsingeld.’


  Ze kwamen nu langzaam uit de schaduwen sluipen. Vijf, nee, zes, zag Moira, en haar bloed werd ijskoud. Hun scherpe tanden glansden in het maanlicht.


  ‘Blijf dicht bij me,’ zei Larkin tegen haar. ‘Laat ze je niet bij me vandaan lokken.’


  Een van de schepsels lachte, een geluid dat gruwelijk menselijk was. ‘Je hebt een heel eind gereisd om te sterven,’ zei het.


  En het nam een sprong.
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  Te rusteloos om te slapen zwierf Glenna door het huis. Het was groot genoeg om een leger te herbergen, dacht ze, en zeker groot genoeg om vier mensen die relatieve vreemden voor elkaar waren comfort en wat privacy te bieden. Het had hoge plafonds – prachtig, met fraai sierpleisterwerk – en wenteltrappen die naar nog meer kamers leidden. Sommige daarvan waren zo klein als een cel, andere ruim en fris.


  Er hingen kroonluchters van ijzer, in een bewerkelijke, kunstige stijl die aan gotiek deed denken. Ze pasten beter bij het huis dan iets hedendaags, of zelfs beter dan elegante lampen van kristal.


  Geïntrigeerd door de aanblik ging ze haar camera halen. Ze liep rond en bleef zo nu en dan ergens staan als ze daar zin in had, om een foto te nemen van een deel van het plafond of een lamp. Ze besteedde alleen al een half uur aan de draken die in het zwarte marmer van de haard in de grote zitkamer waren uitgehouwen.


  Tovenaars, vampiers, krijgers. Marmeren draken en eeuwenoude huizen op afgelegen plekken in diepe bossen. Meer dan genoeg inspiratie voor haar kunst, dacht ze. De dip in haar inkomen kon ze mooi goedmaken zodra ze terug was in New York.


  Ze kon er maar beter een positieve draai aan geven.


  Cian moest een hoop tijd en geld hebben besteed aan het opnieuw meubileren, moderniseren en inrichten van het huis, besloot ze. Maar hij had dan ook meer dan voldoende van allebei. Warme kleuren, dure stoffen en glanzend antiek deden het huis luxueus en stijlvol overkomen. En ja, dacht ze, de woning stond daar maar, jaar in jaar uit, leeg en hol.


  Zonde eigenlijk. Een verspilling van schoonheid en geschiedenis. Ze had een hekel aan verspilling.


  Toch was het een geluk dat hij het huis had. De locatie, de omvang en ook het verleden, nam ze aan, maakten het tot de perfecte basis.


  Toen ze de bibliotheek gevonden had, knikte ze goedkeurend. Er waren drie rijen met boeken, helemaal rondom de wanden tot aan het gewelfde plafond, waar nog een draak – deze keer van glas in lood – vuur en licht ademde.


  Er waren meer dan manshoge kandelaars, en lampen met kappen in warme kleuren. Ze twijfelde er niet aan dat de Perzische tapijten, zo groot als meren, authentiek waren en mogelijk honderden jaren oud.


  Niet alleen een goede basis, mijmerde ze, maar ook een extreem comfortabele. Met zijn ruime leestafel, diepe stoelen en enorme haard leek dit haar het perfecte commandocentrum.


  Ze maakte het zich gemakkelijk door het haardvuur en de lampen aan te steken om de somberte van de grijze dag te verdrijven. Uit haar eigen voorraad verzamelde ze kristallen, boeken en kaarsen, die ze verspreid over de hele kamer neerzette.


  Hoewel ze graag bloemen had gehad, was het een goed begin. Maar ze had meer nodig. Het leven draaide niet alleen om goede smaak, geluk of magie.


  ‘Wat ben je van plan, Rooie?’


  Ze draaide zich om en zag King in de deuropening staan. ‘Je zou kunnen zeggen dat ik een nest aan het bouwen ben.’


  ‘Dat is me nogal een nest.’


  ‘Dat dacht ik ook. En ik ben blij dat je er bent. Je bent precies de man die ik nodig heb.’


  ‘Jij en iedere andere vrouw. Wat had je in gedachten?’


  ‘Praktische zaken. Jij bent hier al eens eerder geweest, toch?’


  ‘Ja, een paar keer.’


  ‘Waar zijn de wapens?’ Toen zijn wenkbrauwen omhoogschoten, spreidde ze haar armen. ‘Die hinderlijke dingen die je nodig hebt om oorlog te voeren – of dat heb ik tenminste gehoord, aangezien dit mijn eerste oorlog wordt. Ik weet dat ik me beter zal voelen als ik een paar houwitsers binnen handbereik heb.’


  ‘Ik geloof niet dat de baas daar gebruik van maakt.’


  ‘Waar maakt hij dan wel gebruik van?’


  Hij dacht even na. ‘Wat heb je hier allemaal al?’


  Ze keek naar de kristallen. ‘Gewoon wat dingen die ik heb opgesteld voor de verdediging, moed, creativiteit en zo. Dit leek me wel een goede plek om de strategie te bepalen. Een commandocentrum. Wat is er?’ vroeg ze toen zijn lippen zich krulden tot een brede glimlach.


  ‘Ik denk dat je op het goede spoor zit.’ Hij liep naar een wand met boeken en streek met zijn grote vingers over de bewerkte sierlijst.


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat er een… geheim paneel is,’ zei ze, en ze lachte opgetogen toen de wand naar voren zwaaide.


  ‘Het stikt er hier van.’ King schoof de wand helemaal open, waarna ze door de opening kon kijken. ‘Ik weet niet of hij wel wil dat je alle gangen doorsnuffelt. Maar je had het over wapens.’ Hij gebaarde. ‘Hier heb je wapens.’


  Zwaarden, bijlen, knotsen, dolken en sikkels. Allerlei soorten klingen hingen aan de kale muur te glanzen. Er waren kruisbogen, handbogen, zelfs iets waarvan ze dacht dat het een drietand was.


  ‘Dat is wel een beetje griezelig,’ zei ze, maar ze deed een stap naar voren om een kleine dolk te pakken.


  ‘Een tip,’ zei King. ‘Als je zoiets gebruikt, moet je belager wel heel dichtbij komen voordat je er iets aan hebt.’


  ‘Goed punt.’ Ze hing de dolk terug en pakte een zwaard. ‘Wauw. Zwaar.’ Ze hing hem terug en pakte iets waarvan ze dacht dat het floret heette. ‘Beter.’


  ‘Heb je enig idee hoe je die moet gebruiken?’


  ‘Hak, hak, hak, stoot, stoot?’ Ze gaf het ding een zwiep om het uit te testen en merkte tot haar verbazing dat ze het goed vond aanvoelen. ‘Oké, nee. Geen idee. Iemand zal het me moeten leren.’


  ‘Denk je dat je daarmee vlees zou kunnen doorklieven?’ vroeg Cian, die de kamer binnenkwam. ‘Tot op het bot inhakken en bloed vergieten?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze liet het zwaard zakken. ‘Ik ben bang dat ik daar achter moet zien te komen. Ik zag wat ze was, wat ze deed en wat ze bij zich had. Ik ga hier niet aan beginnen met alleen drankjes en bezweringen. En ik ben al helemaal niet van plan om braaf te blijven staan en een kreetje te slaken als ze me probeert te bijten.’


  ‘Daarmee kun je ze verwonden, ze afremmen. Maar je kunt ze niet doden, je kunt ze niet tegenhouden, tenzij je het gebruikt om hun hoofd af te hakken.’


  Met een grimas bestudeerde ze de smalle kling, hing het wapen toen berustend terug en pakte het zwaardere zwaard.


  ‘Je hebt flink wat kracht nodig om daarmee te zwaaien.’


  ‘Dan word ik sterk, sterk genoeg.’


  ‘Spieren zijn niet het enige soort kracht dat je nodig zult hebben.’


  Ze bleef strak voor zich uit kijken. ‘Ik ga sterk genoeg worden. Jullie weten hoe je dit moet gebruiken. Jij en Hoyt, en jij ook,’ zei ze tegen King. ‘Als je denkt dat ik ga zitten toekijken en in een ketel ga staan roeren als het tijd is om te vechten, heb je het mis. Ik ben hier niet heen gebracht om me door mannen te laten beschermen. Ik heb deze gave niet gekregen om een lafaard te zijn.’


  ‘Hé,’ zei King, weer met die brede grijns op zijn gezicht, ‘ik hou wel van een vrouw met pit.’


  Ze pakte het gevest met beide handen vast en doorkliefde de lucht met de kling. ‘Goed. Wanneer is mijn eerste les?’


  


  Hoyt kwam de trap af. Hij probeerde niet te treuren om wat er was veranderd, wat er was verdwenen. Hij zou terugkeren, terug naar zijn ware thuis, terug naar zijn familie en zijn leven.


  Hij zou de toortsen weer zien branden aan de muren, in de tuin zijn moeders rozen weer ruiken. En hij zou weer over de kliffen achter zijn eigen huisje in Chiarrai lopen, met het besef dat de wereld vrij was van het ongedierte dat haar wilde vernietigen.


  Hij had even rust nodig gehad, dat was alles. Rust en afzondering in een huis dat hij kende en begreep. Nu zou hij aan het werk gaan en plannen gaan maken. Hij had genoeg van het gevoel dat hij was weggerukt naar iets wat hij niet begreep.


  De duisternis was gevallen, en die lampen – met dat vreemde, harde licht van elektriciteit in plaats van vuur – verlichtten het huis.


  Hij ergerde zich eraan dat hij niemand kon vinden, en dat hij niet de geur rook van avondeten dat werd klaargemaakt in de keuken. Het was tijd om druk aan de slag te gaan, en het werd tijd dat de rest begreep dat het nodig was om de volgende stappen te zetten.


  Een geluid maakte dat hij bleef staan en vervolgens sissend uitademde. Hij rende in de richting van het geluid van botsend staal. Toen wilde hij door een deuropening lopen, en hij vloekte toen daar een muur bleek te staan. Hij sprintte eromheen en stormde de bibliotheek binnen, waar hij zijn broer met een zwaard naar Glenna zag zwaaien.


  Hij dacht niet na; aarzelde niet. Hij stuurde zijn kracht naar Cian en liet diens zwaard wegtollen, zodat het kletterend op de vloer belandde. Nu haar voorwaartse slag niet meer werd gepareerd, raakte Glenna’s zwaard Cians schouder en maakte daar een snee.


  ‘Hè shit.’ Cian liet zijn hand naar het zwaard schieten op het moment dat Glenna het vol afschuw terugtrok.


  ‘O god! O mijn god. Is het ernstig? Hoe ernstig?’ Ze liet haar zwaard vallen en rende naar voren.


  ‘Achteruit!’ Met nog een zwaai van zijn krachten liet Hoyt Glenna naar achteren tuimelen waardoor ze viel. ‘Wil je bloed zien?’ Hoyt pakte Glenna’s zwaard van de vloer. ‘Kom dan, neem dat van mij maar.’


  King greep een zwaard van de muur en sloeg de kling tegen die van Hoyt. ‘Terug, tovenaarsjongen. Nu.’


  ‘Bemoei je er niet mee,’ zei Cian tegen King. ‘Opzij.’ Langzaam pakte Cian zijn eigen zwaard op en keek Hoyt aan. ‘Je brengt me in de verleiding.’


  ‘Stop! Hou hier onmiddellijk mee op. Wat is er verdomme met jullie aan de hand?’ Ondanks de zwaarden wurmde Glenna zich tussen de broers in. ‘Ik heb hem verwond, verdomme. Laat me eens kijken.’


  ‘Hij viel je aan.’


  ‘Nee, dat deed hij niet. Hij gaf me les.’


  ‘Het stelt niets voor.’ Cian keek Hoyt nog steeds woest aan en duwde Glenna opzij. ‘Mijn overhemd is naar de klote en dat is al het tweede dat door jouw schuld vernield is. Als ik haar bloed had gewild, had ik het niet met een zwaard genomen, het niet verspild. Maar voor dat van jou kan ik wel een uitzondering maken.’


  Glenna was buiten adem en ze kon niets samenhangends uitbrengen. Maar als ze ook maar enige kennis van mannen had, wist ze dat ze maar met haar vingers zou hoeven knippen om deze twee elkaars bloed te laten vergieten.


  In plaats daarvan sprak ze op de scherpe toon van de geërgerde vrouw tegen domme jongens. ‘Het was een vergissing, een misverstand. Ik waardeer het dat je me kwam redden,’ zei ze tegen Hoyt. ‘Maar ik had, en heb, geen ridder op een wit paard nodig. En jij…’ Ze priemde een vinger naar Cian. ‘Jij weet donders goed hoe het er voor hem moet hebben uitgezien, dus je moet even dimmen. En jij.’ Ze richtte zich tot King. ‘Jij moet eens ophouden het alleen maar erger te maken door daar zo te staan.’


  ‘Hé! Ik wilde alleen maar…’


  ‘Nog meer problemen veroorzaken,’ onderbrak ze hem. ‘Ga nu maar gauw verband halen.’


  ‘Dat heb ik niet nodig.’ Cian liep terug om zijn zwaard weer op te hangen. ‘Ik ben zo weer genezen, en dat is ook iets wat je goed moet onthouden.’ Hij stak zijn hand uit naar Kings zwaard. De blik die Cian hem toewierp zou er een van genegenheid kunnen zijn, dacht Glenna. Of trots. ‘In tegenstelling tot onze geïrriteerde heks kan ik het gebaar wel waarderen.’


  ‘Geeft niet.’ King gaf Cian het zwaard en haalde enigszins schaapachtig zijn schouders op naar Glenna.


  Nu hij niet meer gewapend was, draaide Cian zich om naar zijn broer. ‘Je kon me al niet verslaan met een zwaard toen ik nog mens was. Denk verdomme maar niet dat je me nu aankunt.’


  Glenna legde een hand op Hoyts arm en voelde de spieren trillen. ‘Leg neer,’ zei ze zachtjes. ‘Hier moet een eind aan komen.’ Ze liet haar hand over zijn arm naar zijn pols glijden en pakte toen het zwaard.


  ‘De kling moet worden schoongemaakt,’ zei Cian.


  ‘Dat doe ik wel.’ King stapte bij de muur vandaan. ‘Ik zal ondertussen ook wat te eten in elkaar flansen. Ik heb flink trek gekregen.’


  Zelfs nadat hij de kamer uit was gelopen, had Glenna het gevoel dat er nog zo veel testosteron in de kamer hing dat ze het niet had kunnen doorklieven met een van Cians strijdbijlen.


  ‘Zullen we verdergaan?’ vroeg ze kordaat. ‘Ik dacht dat we de bibliotheek wel zouden kunnen gebruiken als commandocentrum. En met de wapens hier en de boeken over magie, oorlogsvoering, vampiers en demonen lijkt het me wel toepasselijk. Ik heb al wat ideeën…’


  ‘Dat dacht ik al,’ mompelde Cian.


  ‘Het eerste…’ Ze liep naar de tafel en pakte haar glazen bol op.


  ‘Heb je dan niets geleerd van de eerste keer?’ vroeg Hoyt streng.


  ‘Ik wil niet naar haar op zoek gaan. We weten al waar ze is. Of was.’ Ze wilde de stemming veranderen. Als er dan toch spanning was, dacht ze, konden ze die ten minste constructief gebruiken.


  ‘Er komen nog anderen, dat krijgen we steeds te horen. Er zullen anderen zijn. Ik denk dat het tijd wordt dat we een aantal van hen vinden.’


  Dat was ook precies zijn plan geweest, maar dat kon hij nu niet meer zeggen zonder dwaas over te komen. ‘Zet dat ding neer. Het is te snel om het te gebruiken na de vorige keer.’


  ‘Ik heb hem gezuiverd en opnieuw opgeladen.’


  ‘Maakt niet uit.’ Hij richtte zich naar het vuur. ‘We doen dit op mijn manier.’


  ‘Waar heb ik dat liedje eerder gehoord?’ Cian liep naar een kastje en pakte er een zware karaf uit. ‘Ga je gang maar, jullie twee. Ik ga cognac drinken. Ergens anders.’


  ‘Blijf alsjeblieft hier,’ Glenna wierp hem een glimlach toe die zowel verontschuldigend als enigszins vleiend was. ‘Als we iemand vinden, moet jij erbij zijn, moet jij het zien. We moeten besluiten wat we gaan doen. Daar moeten we allemaal over beslissen. Eigenlijk moet ik ook King erbij halen, zodat we dit met z´n vieren kunnen doen.’


  Hoyt negeerde hen, maar hij vond het een stuk minder eenvoudig om het steekje te negeren dat wel eens jaloezie zou kunnen zijn. Hij die haar leerde zwaardvechten en zij die zich druk maakte over een schrammetje.


  Hij spreidde zijn handen en concentreerde zich op het vuur. Hij gebruikte zijn ergernis om het vuur nog heter te maken.


  ‘Vriendelijk van je.’ Cian knikte in de richting van Hoyt. ‘Maar het lijkt erop dat hij al begonnen is.’


  ‘Nou ja, krijg de… Oké, goed dan. Maar we moeten wel een cirkel trekken.’


  ‘Die heb ik hier niet bij nodig. Heksen zijn altijd maar bezig met cirkels trekken en rijmpjes opzeggen. Dat is de reden dat de ware magie hun ontgaat.’


  Toen Glenna’s mond openzakte, grijnsde Cian naar haar en hij voegde er een knipoog aan toe. ‘Hij heeft altijd al een hoge dunk van zichzelf gehad. Glaasje cognac?’


  ‘Nee.’ Glenna zette haar glazen bol neer en sloeg haar armen over elkaar. ‘Dank je.’


  Het vuur vonkte, laaide hoog op en begon gretig aan de houtblokken te likken.


  Hij gebruikte zijn eigen taal, de taal van zijn moeder en zijn bloed, om het vuur tot een dans te bewegen. Ergens wist hij wel dat hij zich uitsloofde, dat hij het moment en het drama rekte.


  Met veel rook en gesis begonnen zich beelden te vormen in de vlammen. Schaduwen en beweging, vormen en silhouetten. Nu vergat hij alles behalve de magie en het doel, alles behalve de noodzaak en zijn krachten.


  Hij voelde Glenna dichterbij komen – zowel lichamelijk als geestelijk. En hij voelde haar magie.


  In de vlammen ontstonden de vormen en silhouetten.


  Een vrouw op een paard, haar haar in een lange vlecht op haar rug, een pijlkoker over haar schouder. Het paard was goudkleurig en gestroomlijnd, en trok in een krachtige, zelfs roekeloze galop door het donkere woud. Er lag angst op het gezicht van de vrouw, maar ook een staalharde vastberadenheid terwijl ze daar reed, over haar paard gebogen, met één hand om de wapperende manen geklemd.


  De man die geen man was, sprong uit het bos en werd weggeslagen. Er gleden er meer uit de duisternis tevoorschijn, en ze begonnen hen te omsingelen.


  Het paard huiverde, en in een plotselinge lichtflikkering was er een man te zien; lang, slank en jong. Hij en de vrouw stonden met de ruggen tegen elkaar, met getrokken zwaarden. En de vampiers kwamen op hen af.


  ‘Het is de weg die naar de Dans leidt.’ Cian vloog op de wapens af, pakte een zwaard en een dubbele bijl. ‘Ga naar King,’ beval hij Glenna toen ze naar het raam rende. ‘Blijf hier. Laat niemand binnen. Niets en niemand.’


  ‘Maar…’


  Hij schoof met een ruk het raam omhoog en… en het leek wel of hij naar buiten vlóóg.


  ‘Hoyt…’


  Maar Hoyt greep al een zwaard, een dolk. ‘Doe wat hij zegt.’


  Hij ging zelf ook het raam uit, bijna net zo snel als zijn broer. Glenna aarzelde niet. Ze volgde hem.


  Hij rende naar de stal en stuurde zijn speciale krachten voor zich uit om de deuren open te maken. Toen de hengst naar buiten kwam draven, stak Hoyt zijn handen op om hem tegen te houden. Er was geen tijd voor vriendelijke gebaren.


  ‘Ga terug,’ riep hij naar Glenna.


  ‘Ik ga met jullie mee. Geen tijd voor discussie. Ik hoor hier ook bij.’ Toen hij een handvol manen greep en op de rug van het paard sprong, gooide ze haar hoofd achterover. ‘Ik volg je wel te voet.’


  Hij vervloekte haar, maar stak zijn hand naar haar uit. Het paard steigerde toen King naar de stal kwam stormen. ‘Jezus, man! Wat is er aan de hand?’


  ‘Problemen,’ riep Glenna terug. ‘Op de weg naar de Dans.’ Toen het paard weer steigerde, sloeg ze haar armen stevig om Hoyt heen. ‘Gaan!’


  


  Op de open plek was Moira aan het vechten, maar niet meer voor haar leven. Er waren er te veel en ze waren te sterk. Ze was ervan overtuigd dat ze hier zou sterven. Ze vocht om tijd te winnen, voor elk kostbaar moment dat ze nog kon ademhalen.


  Er was geen ruimte of tijd voor haar handboog, maar ze had haar korte zwaard. Ze kon ze pijn doen, en dat deed ze ook. Als haar kling hun vlees doorkliefde, krijsten ze en sommige vielen. Maar dan stonden ze weer op en kwamen ze opnieuw.


  Ze kon ze niet tellen, ze wist niet meer tegen hoeveel stuks Larkin vocht. Maar ze wist dat als zij viel, ze hem ook te pakken zouden krijgen. Dus vocht ze om stand te houden, alleen maar om het vol te houden.


  Er kwamen er twee op haar af, en half snikkend hakte ze op een ervan in. Zijn bloed gutste uit zijn lijf, hij slaakte een afschuwelijke gil en zijn rode ogen draaiden weg tot alleen het wit zichtbaar was. Tot haar afschuw stortte een van zijn soortgenoten zich op hem en begon te drinken. Maar nog een ander wist langs haar dekking te komen en gooide haar tegen de grond. Hij begon op haar in te beuken als een dolle hond, met hongerige hoektanden en rode ogen.


  Ze hoorde Larkin met doodsangst haar naam schreeuwen terwijl ze lag te vechten. Die hoektanden schraapten langs haar keel, en het brandde ongelooflijk.


  Er kwam iets aanzetten vanuit de nacht, een duistere krijger met zwaard en bijl. Het wezen dat op haar lag, werd weggesmeten. Door een waas zag ze hem de bijl zwaaien waarna hij het schepsel onthoofdde. Het gilde en in een flits verging het tot stof.


  ‘Hak hun hoofd af,’ riep de krijger naar Larkin, en toen richtte hij zijn brandende blauwe ogen op haar. ‘Gebruik je pijlen. Hout door het hart.’


  Toen begon zijn zwaard zoemend te klieven.


  Ze kwam overeind en rukte een pijl uit haar koker. Ze probeerde haar met bloed besmeurde hand stevig op de boog te zetten. Er kwam een ruiter aan, dacht ze vaag toen ze het dreunen van paardenhoeven hoorde.


  Er kwam er nog een naar haar toe, een meisje dat jonger was dan zijzelf. Moira veranderde van positie, maar er was geen tijd om te schieten. Het meisje sprong en spietste zich op de pijl. Er bleef alleen stof over.


  De ruiter sprong van het paard, zwaaiend met zijn zwaard.


  Ze zouden niet sterven, dacht Moira terwijl het zweet in haar ogen droop. Vanavond zouden ze niet sterven. Ze legde een pijl aan en schoot hem af.


  De drie mannen hadden een driehoek gevormd en brachten de schepsels in het nauw. Eén van hen kroop erdoorheen en bukte om het paard aan te vallen waarop een vrouw naar het gevecht zat te kijken. Moira liep snel naar voren om te proberen een goed schot aan te leggen, maar kon alleen maar een waarschuwing roepen.


  De tweede krijger draaide zich met geheven zwaard om en bereidde zich voor om aan te vallen. Maar de vrouw liet het paard zich naar achteren oprichten, zodat het met zijn hoeven het schepsel neer kon trappen.


  Toen het zwaard door de nek van het schepsel ging, was er niets meer van over dan bloed en stof.


  Toen het stil werd, liet Moira zich op haar knieën zakken, en snakkend naar adem en vechtend tegen een vreselijke misselijkheid. Larkin ging naast haar op de grond zitten en streek met zijn handen over haar lichaam en haar gezicht. ‘Je bent gewond. Je bloedt.’


  ‘Niet ernstig. Niet ernstig.’ Haar eerste gevecht, dacht ze. En ze leefde nog. ‘Jij?’


  ‘Wat sneeën en schrammen. Kun je opstaan? Ik draag je wel.’


  ‘Ik kan opstaan, ja, en nee, je hoeft me niet te dragen.’ Ze zat nog op haar knieën en keek op naar de man die uit de duisternis was gekomen. ‘Jullie hebben mijn leven gered. Dank jullie wel. Ik geloof dat we op zoek waren naar jullie, maar ik ben dankbaar dat jullie ons hebben gevonden. Ik ben Moira, wij zijn door de Dans uit Geall gekomen.’


  Hij keek haar een hele tijd alleen maar aan. ‘We moeten terugkeren en naar binnen gaan. Het is hier niet veilig.’


  ‘Ik heet Larkin.’ Hij stak een hand uit. ‘Je vecht als een demon.’


  ‘Dat kan wel kloppen.’ Cian strengelde even zijn handen ineen. ‘Laten we ze daarheen brengen,’ zei hij tegen Hoyt, en hij keek naar Glenna. ‘Jullie twee hebben mijn paard genomen. Heel verstandig, zo blijkt. Zij kan samen met Glenna rijden.’


  ‘Ik kan wel lopen,’ begon Moira, maar ze merkte dat ze werd opgetild en op het paard gezet.


  ‘We moeten opschieten,’ zei Cian bruusk. ‘Hoyt, jij neemt de voorhoede, en jij blijft naast de vrouwen lopen. Ik kom achter jullie aan.’


  Hoyt legde een hand op de hals van de hengst terwijl hij langsliep en keek omhoog naar Glenna. ‘Je hebt een stevige zit.’


  ‘Ik rijd al paard sinds ik vier was. Probeer me niet nog een keer achter te laten.’ Daarna draaide ze zich om op het paard om over haar schouder naar Moira te kijken. ‘Ik ben Glenna. Aangenaam.’


  ‘Het is de zuivere waarheid dat ik niemand in mijn leven kan verzinnen met wie ik liever kennis had gemaakt.’ Terwijl het paard begon te lopen, waagde Moira een blik achter zich. Ze kon de krijger niet zien. Hij leek in de duisternis te zijn opgegaan.


  ‘Hoe heet hij? Degene die te voet kwam?’


  ‘Dat was Cian. Hoyt loopt hiervoor. Ze zijn broers, en er valt nog heel veel uit te leggen aan beide kanten. Maar één ding is absoluut zeker, en dat is dat we zojuist ons eerste gevecht hebben overleefd. En we hebben die vampiers een flink pak slaag gegeven.’


  


  Moira wachtte af. Onder normale omstandigheden zou ze zichzelf als een gast hebben beschouwd en zich als zodanig hebben gedragen. Maar ze wist dat ze beslist geen gast was. Zij en Larkin waren nu soldaten in een heel klein leger.


  Het was misschien dwaas, maar ze was opgelucht dat ze niet de enige vrouw was.


  In het landhuis zat ze in een wonderlijke keuken. Een reusachtige man met een huid zo donker als kool was bezig aan het fornuis, maar ze vermoedde dat hij geen bediende was.


  Hij heette King, maar ze begreep dat koning niet zijn rang was. Hij was een man, net als de anderen. Een soldaat, net als zij.


  ‘We zullen je wel oplappen,’ zei Glenna tegen haar. ‘Als je je eerst wilt opknappen, kan ik je de bovenverdieping laten zien.’


  ‘Ik wil wachten totdat we allemaal hier zijn.’


  Glenna hield haar hoofd schuin. ‘Goed dan. Ik weet niet hoe het met de rest van jullie zit, maar ik wil een borrel.’


  ‘Ik zou er een moord voor doen,’ zei Larkin met een snelle glimlach. ‘Sterker nog, het ziet ernaar uit dat ik dat ook heb gedaan. Ik geloofde je eerst niet, niet echt.’ Hij legde een hand op die van Moira. ‘Het spijt me.’


  ‘Het geeft niet, het is al goed. We leven nog en we zijn aangekomen waar we moesten zijn. Dat is het belangrijkste.’ Ze keek op toen de deur openging. Maar het was Hoyt die binnenkwam, niet degene die Cian heette. Toch stond ze op.


  ‘We hebben jullie nog niet fatsoenlijk bedankt voor het feit dat jullie ons te hulp kwamen. Het waren er zo veel. We waren aan de verliezende hand totdat jullie kwamen.’


  ‘We wachtten op jullie.’


  ‘Ik weet het. Morrigan heeft je aan me laten zien. En jou ook,’ zei ze tegen Glenna. ‘Is dit Ierland?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar…’


  Moira legde alleen maar een hand op Larkins schouder. ‘Mijn neef denkt dat Ierland een sprookje is, zelfs nu nog. We komen van Geall, dat gemaakt is door de goden van een handjevol Ieren, om in vrede te groeien en geregeerd te worden door de afstammeling van de grote Finn.’


  ‘Jij bent de geleerde.’


  ‘Nou, ze is dol op boeken, dat is zeker. Hé, dit is lekker,’ zei Larkin na een slokje wijn.


  ‘En degene met de vele gedaanten,’ voegde Hoyt eraan toe.


  ‘Dat ben ik, inderdaad.’


  Toen de deur weer openging, voelde Moira de opluchting als een vloedgolf door zich heen gaan.


  Cian keek even naar haar en richtte zijn blik toen op Glenna. ‘Ze moet verzorgd worden.’


  ‘Ze wilde niets doen tot de groep hier compleet was. Als jij je wijn opdrinkt, Larkin, dan gaan wij naar boven, Moira.’


  ‘Ik heb zo veel vragen.’


  ‘Dat hebben we allemaal. Laten we het onder het eten bespreken.’ Glenna pakte Moira’s hand en trok haar mee.


  Cian schonk voor zichzelf een drankje in en plofte neer aan de tafel. Er kwam bloed door zijn overhemd. ‘Breng je wel vaker je vrouw mee naar vreemde plekken?’


  Larkin nam nog een slok wijn. ‘Ze is niet mijn vrouw, maar mijn nicht, en het feit is dat ze mij heeft meegenomen. Ze had een visioen of een droom of iets mystieks of zo – dat is niet ongebruikelijk bij haar. Ze heeft nogal veel fantasie. Maar ze was vastbesloten, en ik had haar er niet van kunnen weerhouden. Die wezens daar, sommige ervan kwamen naar Geall. Ze hebben haar moeder vermoord.’


  Hij nam nog een grote slok. ‘We hebben haar vanochtend begraven, als de tijd hetzelfde is hier. Ze hebben haar aan stukken gescheurd. Moira heeft het gezien.’


  ‘Hoe komt het dat ze het zelf heeft overleefd?’


  ‘Dat weet ze niet. Nou ja… ze wil er eigenlijk niets over zeggen. Tot nog toe niet.’


  


  Moira waste zich onder de douche zoals Glenna het haar had laten zien. Het hielp bij het verzachten van de wonden en de pijn en ze vond de warmte van het water niets minder dan een wonder.


  Toen het bloed en het zweet waren afgespoeld, trok ze de badjas aan die Glenna voor haar had neergelegd, liep de badkamer uit en trof haar nieuwe vriendin in de slaapkamer aan.


  ‘Geen wonder dat we over Ierland spreken alsof het een sprookje is. Het is ook net zo.’


  ‘Je ziet er al beter uit. Wat kleur op je wangen. Laten we eens kijken naar die wond in je hals.’


  ‘Het brandt nogal.’ Moira betastte hem. ‘Het is nauwelijks meer dan een schram.’


  ‘Maar het is evengoed een vampierbeet.’ Glenna onderzocht de wond goed en tuitte haar lippen. ‘De huid is niet doorboord, of misschien een heel klein beetje, dus dat is goed. Ik heb wel iets wat zou moeten helpen.’


  ‘Hoe wist je waar je ons kon vinden?’


  ‘We zagen jullie in het vuur.’ Glenna doorzocht haar koffer voor de juiste balsem.


  ‘Jij bent de heks.’


  ‘Dat klopt. Aha, hier is het.’


  ‘En degene die Hoyt heet, is de tovenaar.’


  ‘Ja. Hij komt ook niet uit deze wereld – en niet uit deze tijd. Het ziet ernaar uit dat ze ons uit alle hoeken en gaten tevoorschijn halen. Hoe voelt dit?’


  ‘Koel.’ Moira zuchtte toen de balsem het branderige gevoel verzachtte. Ze keek Glenna aan. ‘Heerlijk, dank je wel. En Cian, wat is hij voor soort man?’


  Glenna aarzelde. Open kaart spelen, besloot ze. Eerlijkheid en vertrouwen moesten het motto zijn van hun kleine bataljon. ‘Hij is een vampier.’


  Moira trok weer wit weg en stond op. ‘Waarom zeg je dat nou? Hij vocht ertegen, hij heeft mijn leven gered. En op dit moment staat hij beneden in de keuken, in dit huis. Waarom zou je hem een monster noemen, een demon?’


  ‘Dat deed ik niet, want ik beschouw hem als geen van beide. Hij is een vampier, al negenhonderd jaar. Het schepsel dat hem tot vampier heeft gemaakt, heet Lilith, en zij is degene over wie we ons zorgen moeten maken. Hij is Hoyts broer, Moira, en hij heeft net als wij gezworen om te vechten.’


  ‘Als het waar is wat je zegt… Hij is niet menselijk.’


  ‘Je neef kan in een paard veranderen. Ik zou zeggen dat hij dan ook niet alleen menselijk is.’


  ‘Dat is niet hetzelfde.’


  ‘Misschien ook niet. Ik zou het niet kunnen zeggen. Ik weet wel dat Cian niet heeft gevraagd om wat er al die jaren geleden met hem is gebeurd. Ik weet dat hij ons heeft geholpen om hier te komen, en hij was als eerste het huis uit om voor jou te vechten toen we je in het vuur zagen. Ik weet hoe je je voelt.’


  In gedachten zag Moira wat haar moeder was aangedaan. Ze hoorde het gegil en zag het bloed. ‘Dat kun je niet weten.’


  ‘Nou, ik weet dat ik hem in het begin ook niet vertrouwde. Maar nu wel. Volkomen. En ik weet dat we hem nodig hebben om dit te kunnen winnen. Hier. Ik heb wat kleren voor je meegebracht. Ik ben langer dan jij, maar je kunt gewoon de broekspijpen oprollen tot we iets voor je kunnen krijgen wat beter past. We gaan naar beneden om te eten en het een en ander te bespreken. En dan kijken we hoe het verdergaat.’


  


  Het leek erop dat ze in de keuken gingen eten, alsof ze familie of bedienden waren. Moira vroeg zich af of ze een hap door haar keel zou kunnen krijgen, maar ze merkte dat ze enorme trek had. De kip was mals gefrituurd en knapperig, met een berg aardappelen en prinsessenbonen erbij.


  De vampyr at niet veel.


  ‘We zijn bij elkaar gekomen,’ begon Hoyt, ‘en er moeten zich er nog meer bij ons aansluiten op een nog onbekend moment. Maar het moest beginnen bij ons, en dat is dus gebeurd. Morgen beginnen we met trainen, met leren. Cian, jij weet het best hoe we ze kunnen bestrijden. Jij hebt de leiding. Glenna en ik gaan aan de magie werken.’


  ‘Ik moet ook trainen.’


  ‘Dan zul je het nog druk krijgen. We moeten onze sterke en zwakke punten zien te vinden. We moeten klaar zijn als de laatste strijd begint.’


  ‘In de wereld van Geall,’ zei Moira, ‘in de Stille Vallei, in de Mistbergen. Aan de vooravond van Samhain.’ Ze ontweek Cians blik en keek naar Hoyt. ‘Morrigan heeft het me laten zien.’


  ‘Aye.’ Hij knikte. ‘Daar heb ik je gezien.’


  ‘Als de tijd daar is, zullen we weer door de Dans gaan en naar het strijdtoneel marcheren. Het is vijf dagen lopen, dus we moeten op tijd vertrekken.’


  ‘Zijn er in Geall mensen die met ons mee zullen vechten?’


  ‘Iedereen zal vechten. Iedereen is bereid te sterven om ons huis te redden, en de werelden.’ Ze voelde het als een zware last. ‘Ik hoef het alleen maar te vragen.’


  ‘Je hebt wel heel veel vertrouwen in je medemens,’ zei Cian.


  Nu keek ze wel naar hem, en ze dwong zichzelf om hem in de ogen te kijken. Blauw, dacht ze, en mooi. Zouden ze demoonrood worden als hij bloed dronk?


  ‘Dat heb ik inderdaad. En in mijn landgenoten en in de mensheid. En als het niet zo was, zou ik het bevel daarvoor geven. Want als ik terugkeer naar Geall, moet ik naar de Koningssteen gaan, en als ik het waard ben, als ik degene ben omdat er geen ander is, trek ik het zwaard uit die schede. En dan ben ik koningin van Geall. Ik laat mijn mensen niet afslachten door wat jou heeft gemaakt tot wat je bent, als lammeren. Als ze moeten sterven, gaan ze strijdend ten onder.’


  ‘Je moet beseffen dat die schermutseling die je vanavond hebt overleefd, niets voorstelde. Hoeveel waren er daar? Acht of tien van die schepsels? Daar zullen er duizenden zijn.’ Hij stond op. ‘Zij heeft bijna tweeduizend jaar de tijd gehad om haar leger samen te stellen. Je boeren zullen meer moeten doen dan hun ploegscharen tot zwaarden omsmeden om dit te overleven.’


  ‘Dan doen ze dat.’


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Zorg dat je er klaar voor bent om hard te trainen, en niet morgen. We beginnen vanavond. Je vergeet, broer, dat ik overdag slaap.’


  En met die woorden liet hij hen achter.


  9


  


  


  


  


  


  


  Glenna seinde naar Hoyt en liet de anderen aan King over. Ze keek om naar de keuken, en daarna naar de hal. Ze had geen idee waar Cian heen gegaan was.


  ‘We moeten praten. Onder vier ogen.’


  ‘We moeten aan het werk.’


  ‘Dat spreek ik niet tegen, maar jij en ik moeten een paar dingetjes rechtzetten. Alleen.’


  Hij fronste zijn voorhoofd, maar knikte. Als ze privacy wilde, was er één plek waar hij daarvan verzekerd kon zijn. Hij ging haar voor de wenteltrap op naar zijn toren.


  Glenna liep heen en weer door de kamer, bekeek zijn werkplekken, zijn boeken en zijn hulpmiddelen. Ze liep naar elk smal raam, deed de ramen open die er sinds zijn dagen in waren gezet, en deed ze weer dicht.


  ‘Mooi. Erg mooi. Ga je de rijkdom nog delen?’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Ik heb een plek nodig om te werken; beter gezegd: ik zou zeggen dat jij en ik een plek nodig hebben om samen te werken. Kijk niet zo naar me.’ Ze wapperde met een hand naar hem terwijl ze naar de deur liep om die dicht te doen.


  ‘Hoe kijk ik dan?’


  ‘Alsof je wilt zeggen: “Ik ben een eenzame tovenaar en ik ben niet al te dol op heksen.” We zitten met elkaar opgescheept, en met de rest. Op de een of andere manier, God mag weten hoe, moeten we een eenheid zien te worden. Want Cian heeft gelijk.’


  Ze liep terug naar een van de ramen en keek uit over de door de maan verlichte duisternis. ‘Hij heeft gelijk. Ze heeft straks duizenden soldaten. Ik heb nooit zover vooruitgekeken, naar het grote geheel – terwijl… jezus, wat is er nou groter dan een apocalyps? Maar natuurlijk heeft ze er straks duizenden. En wij hebben een handjevol.’


  ‘Het is zoals ons verteld is,’ hielp hij haar herinneren. ‘Wij zijn de eersten, de cirkel.’


  Ze draaide zich om, en hoewel haar blik nog altijd kalm was, zag hij de angst in haar ogen. En de twijfel. ‘We zijn vreemden voor elkaar, en nog lang niet klaar om ons in een cirkel te verenigen en een eensgezindheidsbezwering uit te spreken. We voelen ons ongemakkelijk en achterdochtig ten opzichte van elkaar. Zelfs rancuneus, in het geval van jou en je broer.’


  ‘Ik heb geen rancune jegens mijn broer.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Ze duwde haar haar op, en nu zag hij ook frustratie. ‘Een paar uur geleden trok je nog je zwaard tegen hem.’


  ‘Ik dacht dat hij…’


  ‘Ja, ja, en nogmaals bedankt dat je me hebt gered.’


  Haar laatdunkende toon was een belediging voor zijn hoffelijkheid en ergerde hem. ‘Stank voor dank.’


  ‘Als je ooit echt mijn leven redt, zal mijn dankbaarheid oprecht zijn, dat beloof ik. Maar het verdedigen van de jonkvrouwe in nood was maar een deel van het verhaal, en zijn reactie daarop was maar een deel van de reden waarom hij bijna met je in gevecht ging. Dat weet jij, dat weet ik, en dat weet hij ook.’


  ‘Dat mag dan zo zijn, er is geen reden om er zo lang over door te gaan.’


  Ze zette een stap naar voren. Hij zag met een zekere voldoening dat hij niet meer de enige was die geïrriteerd was. ‘Je bent boos op hem omdat hij zich heeft laten doden, en erger nog, zich heeft laten veranderen. Hij is boos op jou omdat je hem hier bij gehaald hebt, en hem hebt gedwongen te bedenken wat hij was voordat Lilith haar tanden in hem zette. Dat is allemaal een verspilling van tijd en energie. Dus moeten we óf over die emoties heen zien te stappen, óf we moeten ze gebruiken. Maar zoals het er nu voor staat, zoals wij er nu voor staan, gaat ze ons afslachten, Hoyt. En ik wil niet dood.’


  ‘Als je bang bent…’


  ‘Natuurlijk ben ik bang. Ben je achterlijk of zo? Na wat we vannacht hebben gezien en waar we mee hebben afgerekend zouden we wel ontzettende idioten zijn als we niet bang waren.’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en had moeite om weer gelijkmatig te ademen. ‘Ik weet wat er gedaan moet worden, maar ik weet niet hoe ik het moet doen. En jij ook niet. Wij geen van allen.’


  Ze liet haar handen zakken en liep naar hem toe. ‘Laten we eerlijk zijn tegenover elkaar. We moeten van elkaar op aan kunnen, elkaar vertrouwen, dus laten we eerlijk zijn. We zijn met een handjevol – en we hebben speciale krachten, ja, en vaardigheden – maar met een handjevol tegen onmetelijke aantallen. Hoe moeten we dat overleven, laat staan winnen?’


  ‘We verzamelen er meer.’


  ‘Hoe dan?’ Ze hief haar handen. ‘Hoe? In deze tijd, op deze plek, geloven de mensen niet meer, Hoyt. Wie openlijk over vampiers, tovenaars, apocalyptische veldslagen en missies van de goden praat, wordt ofwel als een excentriekeling beschouwd – in het gunstigste geval – of in een isoleercel gestopt.’


  Omdat ze de aanraking nodig had, streek ze met een hand over zijn arm. ‘We moeten het onder ogen zien. Er komt geen cavalerie opdagen om ons te redden. Wij zíjn de cavalerie.’


  ‘Je geeft me alleen maar problemen, geen oplossingen.’


  ‘Misschien.’ Ze zuchtte. ‘Misschien. Maar je kunt geen oplossingen vinden tot je de problemen in kaart hebt gebracht. We zijn belachelijk zwaar in de minderheid. We moeten het opnemen tegen wezens – bij gebrek aan een beter woord – die maar op een beperkt aantal manieren gedood kunnen worden. Ze worden beheerst, geleid of gedwongen door een vampier met enorm veel krachten en, eh, dorst. Ik weet niet veel van oorlog voeren, maar ik weet wel wanneer ik in het nadeel ben. Dus moeten we ervoor zorgen dat we gelijke kansen krijgen.’


  Ze sprak met een nuchtere logica die hij niet kon weerleggen. Het feit dat ze het zei was in zijn ogen op zich al een vorm van moed. ‘Hoe dan?’


  ‘We kunnen daarginds niet zomaar een paar duizend hoofden afhakken, dat is gewoon niet praktisch. Dus moeten we een manier vinden om het hoofd van het leger af te hakken. Dat van haar.’


  ‘Als het zo eenvoudig was, zou het al gebeurd zijn.’


  ‘Als het onmogelijk was, zouden we hier niet zijn.’ Gefrustreerd stompte ze met een vuist op zijn arm. ‘Probeer even met me mee te denken, oké?’


  ‘Volgens mij heb ik geen keuze.’


  Nu voelde ze zich gekwetst, hij zag een glimp ervan in haar ogen. ‘Is het echt allemaal zo weerzinwekkend voor je? Ben ik zo weerzinwekkend?’


  ‘Nee.’ En meer dan een glimp van schaamte in die van hem. ‘Het spijt me. Nee, niet weerzinwekkend. Moeilijk. Een enorme afleiding. Je leidt me af, hoe je eruitziet, hoe je ruikt, hoe je bent.’


  ‘O.’ Haar lippen krulden langzaam. ‘Dat is interessant.’


  ‘Ik heb geen tijd voor je, niet op die manier.’


  ‘Welke manier? Wees eens specifiek.’ Het was niet eerlijk, wist ze, om hem te plagen en hem te verleiden. Maar het was een opluchting om gewoon mens te kunnen zijn.


  ‘Er staan levens op het spel.’


  ‘Wat heeft het voor zin om te leven zonder te voelen? Ik heb gevoelens voor jou. Je maakt iets in me los. Ja, het is moeilijk, en het leidt ontzettend af. Maar het zegt me dat ik hier ben, en dat angst niet het enige is wat er bestaat. Dat heb ik nodig, Hoyt. Ik wil meer voelen dan alleen maar angst.’


  Hij streelde haar wang. ‘Ik kan niet beloven dat ik je zal beschermen, alleen dat ik het zal proberen.’


  ‘Ik vraag je niet me te beschermen. Ik vraag helemaal nergens om – voorlopig – behalve om de waarheid.’


  Hij liet zijn hand op haar gezicht rusten en legde de andere erbij, zodat hij haar gezicht omlijstte terwijl hij zijn lippen omlaag bracht. Haar lippen gingen voor hem uiteen, en ze bood ze aan. En dus kuste hij haar, omdat hij het net als zij nodig had om te voelen en te weten.


  Om mens te zijn.


  Hun bloed werd langzaam warmer, ze spanden loom hun spieren, hun harten begonnen sneller te kloppen – dat van hem en dat van haar.


  Wat was het makkelijk, dacht hij, zo makkelijk om weg te zakken in het warme, het zachte. Om zich door haar te laten omhullen in het donker, en zichzelf heel even, een uurtje maar, toe te staan alles te vergeten, alles wat hun te wachten stond.


  Haar armen gleden om hem heen en sloten zich om zijn middel terwijl ze op haar tenen ging staan om zijn mond intenser te kussen. Hij proefde haar lippen en haar tong, en de belofte die erin lag. Dit zou van hem kunnen zijn. En hij wilde erin geloven, meer dan hij ooit ergens in had geloofd.


  Haar lippen bewogen op de zijne en vormden zijn naam; één keer en toen een tweede keer. Plotseling sprong er een vonk over; wat eerst had gesmeuld, laaide sissend op. De hitte ervan golfde over zijn huid en brandde in zijn hart.


  Achter hen vlamde het vuur dat alleen nog maar een beetje had gesmeuld weer op, als tien toortsen bij elkaar.


  Hij liet haar los, maar zijn handen bleven op haar wangen rusten. Hij kon het vuur in haar ogen zien dansen.


  ‘Daar ligt een zekere waarheid in besloten,’ fluisterde hij. ‘Maar ik weet niet wat het is.’


  ‘Ik ook niet. Maar ik voel me er beter door. Sterker.’ Ze keek naar het vuur. ‘Samen zijn we sterker. Dat moet iets betekenen.’


  Ze deed een stap achteruit. ‘Ik breng mijn spullen hierheen, en dan gaan we samenwerken en proberen we erachter te komen wat het betekent.’


  ‘Denk je dat dat het antwoord is, het bed delen?’


  ‘Misschien, of misschien is het een van de antwoorden. Maar ik ben er nog niet klaar voor om het bed met je te delen. Mijn lichaam wel,’ gaf ze toe. ‘Maar mijn geest nog niet. Als ik me aan iemand geef, betekent dat dat ik me bind. Dan bind ik me oprecht. We zijn allebei al een oprechte band aangegaan. We moeten allebei zeker weten dat we bereid zijn om méér te geven.’


  ‘En wat was dit dan?’


  ‘Contact,’ zei ze zacht. ‘Troost.’ Ze stak een hand uit naar de zijne. ‘Verbondenheid. We gaan samen magie opwekken, Hoyt, serieuze magie. Dat is voor mij net zo intiem als seks. Ik ga de spullen halen die ik nodig heb en breng ze naar boven.’


  Vrouwen, dacht hij, waren mystieke en machtige wezens, zelfs zonder hekserij. Voeg daar nog hun bijzondere krachten aan toe en een man was danig in het nadeel.


  Hing haar geur niet nog steeds om hem heen, lag haar smaak niet nog steeds op zijn lippen? Vrouwenwapens, besloot hij. Net zoals wegsluipen een soort wapen was.


  Hij zou er verstandig aan doen zich te wapenen tegen dat soort dingen.


  Ze was van plan hier in zijn toren te komen werken, naast hem. Er zat een gezonde, sterke logica in dat voornemen. Maar hoe kon je van een man verwachten dat hij aan het werk ging als zijn gedachten steeds afdwaalden naar de mond van een vrouw, naar haar huid, haar haar, haar stem?


  Misschien zou het verstandig zijn als hij gebruikmaakte van een soort barrière, in elk geval tijdelijk. Hij liep naar zijn werktafel en maakte aanstalten om dat te doen.


  ‘Jullie drankjes en spreuken zullen moeten wachten,’ zei Cian vanuit de deuropening. ‘En de romantiek ook.’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’ Hoyt ging verder met zijn werk.


  ‘Ik kwam Glenna tegen op de trap. Ik weet wanneer een vrouw is aangeraakt door een man. Ik rook jou aan haar. Niet dat ik je ongelijk geef,’ voegde Cian er loom aan toe, waarna hij de kamer in liep en begon te kuieren. ‘Dat is me een heel sexy heks die je daar hebt. Begeerlijk,’ voegde hij eraan toe toen zijn broer hem ijzig aankeek. ‘Verleidelijk. Ga met haar naar bed als je wilt, maar niet nu.’


  ‘Met wie ik naar bed ga, en wanneer, gaat jou niets aan.’


  ‘Met wie absoluut niet, maar wanneer is een andere zaak. We gaan de grote hal gebruiken voor gevechtstraining. King en ik zijn al begonnen hem in te richten. Ik ben niet van plan te eindigen met een staak in mijn hart omdat jij en die rooie het te druk hebben om te trainen.’


  ‘Dat zal geen probleem vormen.’


  ‘Omdat ik dat niet laat gebeuren. De nieuwelingen zijn onbekende entiteiten. De man vecht niet slecht met een zwaard, maar hij is beschermend ten opzichte van zijn nicht. Als zij zich niet staande kan houden in een gevecht, moeten we haar op een andere manier inzetten.’


  ‘Het is jouw taak om ervoor te zorgen dat ze zich staande kan en zal houden in een gevecht.’


  ‘Ik zal haar trainen,’ beloofde Cian. ‘En jullie ook. Maar we zullen meer nodig hebben dan zwaarden en staken, meer dan spierkracht.’


  ‘Dat komt goed. Laat dat maar aan mij over. Cian,’ zei hij voordat zijn broer de kamer kon verlaten. ‘Heb je ze ooit nog gezien? Weet je hoe het ze is vergaan, wat er van ze is geworden?’


  Het was niet nodig te horen dat zijn broer het over hun familie had. ‘Ze leefden en stierven, zoals mensen nu eenmaal doen.’


  ‘Is dat alles wat ze voor je betekenen?’


  ‘Het zijn schaduwen.’


  ‘Ooit hield je van ze.’


  ‘En ooit klopte mijn hart.’


  ‘Is dat de maatstaf van liefde? Een hartslag?’


  ‘We kunnen liefhebben, zelfs wij kunnen liefhebben. Maar een mens liefhebben?’ Cian schudde zijn hoofd. ‘Daar zou alleen maar ellende en tragedie uit voortkomen. Je ouders hebben verwekt wat ik was. Lilith heeft me gemaakt tot wat ik ben.’


  ‘En heb je liefde voor haar?’


  ‘Voor Lilith?’ Zijn glimlach was traag en bedachtzaam. En humorloos. ‘Op mijn manier. Maar maak je geen zorgen. Het zal me er niet van weerhouden haar te vernietigen. Kom naar beneden, dan zullen we eens kijken uit wat voor hout jullie gesneden zijn.’


  


  ‘Twee uur man tegen man, elke dag,’ kondigde Cian aan toen ze zich verzameld hadden. ‘Twee uur wapentraining, elke dag. Twee uur conditietraining en twee uur gevechtstechnieken. Ik train jullie hier ’snachts. King neemt het over bij daglicht als jullie buiten kunnen trainen.’


  ‘We hebben ook tijd nodig voor studie en strategie,’ merkte Moira op.


  ‘Dan maak je daar tijd voor. Ze zijn sterker dan jullie, en gevaarlijker dan je je kunt voorstellen.’


  ‘Ik weet wat het zijn.’


  Cian keek haar alleen maar aan. ‘Dat denk je.’


  ‘Had je er ooit eerder een gedood, vóór vannacht?’


  ‘Ja, meer dan een.’


  ‘In mijn wereld beschouwen we hen die hun eigen soort doden als misdadigers en verschoppelingen.’


  ‘Als ik het niet had gedaan, zou jij nu dood zijn.’


  Hij verroerde zich zo snel dat niemand de tijd had om te reageren. Hij stond nu achter Moira’s rug en had een arm om haar middel geslagen. En hield een mes op haar keel. ‘Uiteraard zou ik het mes niet nodig hebben.’


  ‘Blijf van haar af.’ Larkin legde zijn hand op het gevest van zijn eigen mes. ‘Waag het niet haar aan te raken.’


  ‘Hou me maar tegen,’ nodigde Cian hem uit, en gooide zijn mes opzij. ‘Ik heb net haar nek gebroken.’ Hij legde zijn handen aan weerskanten van Moira’s hoofd en gaf haar een duwtje, waardoor ze tegen Hoyt aan viel. ‘Wreek haar. Val me aan.’


  ‘Ik ga niet de man aanvallen die me rugdekking heeft gegeven in een gevecht.’


  ‘Nu geef ik je geen rugdekking, of wel? Toon eens wat ruggengraat, of hebben de mannen van Geall die niet?’


  ‘O, genoeg.’ Larkin trok zijn mes en hurkte. Hij begon te cirkelen.


  ‘Draai er niet zo omheen,’ sarde Cian. ‘Ik ben ongewapend. Jij bent in het voordeel. Maak er gebruik van… snel.’


  Larkin viel aan; hij maakte een schijnbeweging en haalde toen uit. En het volgende moment lag hij plat op zijn rug, terwijl het mes over de vloer wegstuiterde.


  ‘Je bent nooit in het voordeel tegen een vampier. Eerste les.’


  Larkin schudde zijn haar en grijnsde. ‘Jij bent beter dan zij waren.’


  ‘Aanzienlijk.’ Geamuseerd stak Cian een hand uit om Larkin overeind te helpen.


  ‘We zullen beginnen met wat basismanoeuvres, om te kijken uit welk hout jullie gesneden zijn. Kies een tegenstander. Jullie hebben één minuut om die tegenstander tegen de grond te werken – met blote handen. Wanneer ik “wisselen” roep, kies je een ander. Beweeg je snel, en krachtig. Nu.’


  Hij zag zijn broer aarzelen, en de heks draaide zich naar hem toe. Ze gebruikte haar lichaam om hem uit zijn evenwicht te brengen en haakte toen een voet achter de zijne, zodat hij viel.


  ‘Zelfverdedigingstraining,’ verklaarde Glenna. ‘Ik woon in New York.’


  Terwijl ze stond te grijnzen, veegde Hoyt haar voeten onder haar vandaan. Ze viel met haar kont op de vloer, hard. ‘Au. Eerste verzoek: laten we kussens op de vloer leggen.’


  ‘Wisselen!’


  Ze sloegen toe, ze manoeuvreerden en ze worstelden. En het was meer een spel en een wedstrijd dan training. Evengoed dacht Glenna dat ze er een flinke portie blauwe plekken aan zou overhouden. Ze kwam tegenover Larkin te staan en had het gevoel dat hij zich zou inhouden. Dus wierp ze hem een flirterige glimlach toe, en toen de lach zijn ogen oplichtte, haalde ze hem neer met een schouderworp.


  ‘Sorry. Ik wil graag winnen.’


  ‘Wisselen.’


  King, met zijn enorme lijf, vulde haar gezichtsveld, en ze keek omhoog, en nog verder omhoog, tot ze zijn ogen ontmoette. ‘Ik ook,’ zei hij tegen haar.


  Intuïtief maakte ze een handbeweging, een snelle bezwering. Toen hij wezenloos glimlachte, raakte ze zijn arm aan. ‘Waarom ga je niet even zitten?’


  ‘Oké.’


  Toen hij gehoorzaamde, keek ze opzij en zag ze Cian naar haar kijken. En ze bloosde een beetje. ‘Dat was waarschijnlijk tegen de regels, en ik denk niet dat ik het in het heetst van de strijd voor elkaar zou krijgen, maar ik vind dat deze moet tellen.’


  ‘Er zijn geen regels. Ze is niet de sterkste,’ riep hij. ‘Ze is niet de snelste. Maar ze is de slimste van jullie allemaal. Ze gebruikt haar sluwheid en slimheid net zozeer als haar spierkracht en snelheid. Zorg ervoor dat je sterker wordt,’ zei hij tegen Glenna. ‘En sneller.’


  Voor het eerst glimlachte hij. ‘En pak een zwaard. We beginnen aan de wapens.’


  Tegen het einde van het volgende uur liep het zweet Glenna over de rug. Haar zwaardarm deed pijn als een rotte kies, van schouder tot pols. De opwinding van het werk, van het feit dat ze nu eindelijk iets tastbaars deed, was allang omgeslagen in bittere uitputting.


  ‘Ik dacht dat ik goed in vorm was,’ klaagde ze tegen Moira. ‘Al die uren pilates, yoga, krachttraining – en je begrijpt geen woord van wat ik zeg.’


  ‘Je doet het hartstikke goed.’ Zelf voelde Moira zich slap en onhandig.


  ‘Ik kan nauwelijks nog op mijn benen staan. Ik sport regelmatig, zware lichamelijke training, en nu verander ik in een slappeling. En jij ziet eruit alsof je doodop bent.’


  ‘Het is een heel lange, zware dag geweest.’


  ‘Dat is nog zacht uitgedrukt.’


  ‘Dames? Als jullie even mee willen doen? Of gaan jullie er liever even bij zitten om over mode te praten?’


  Glenna zette haar waterflesje neer. ‘Het is bijna drie uur ’snachts,’ zei ze tegen Cian. ‘Een gevaarlijk moment voor sarcasme.’


  ‘En de beste tijd voor je vijand.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar we hebben nog niet allemaal hetzelfde ritme. En Moira en Larkin hebben een godvergeten eind gereisd vandaag, waarbij ze ook nog eens op een heel vervelende manier welkom zijn geheten. We moeten trainen, daar heb je absoluut gelijk in. Maar als we niet uitrusten, worden we nooit sterk, en al helemaal niet snel. Moet je haar zien,’ zei Glenna fel. ‘Ze kan nauwelijks rechtop blijven staan.’


  ‘Het gaat best,’ zei Moira snel.


  Cian keek haar lang aan. ‘Dan kunnen we de vermoeidheid de schuld geven van je zwakke zwaardvechtkunst en slechte conditie.’


  ‘Ik kan heus wel met een zwaard overweg.’ Toen ze het wilde pakken, met bloeddorst in haar ogen, stapte Larkin naar voren. Hij legde een hand op haar schouder en gaf er een kneepje in.


  ‘Dat kan ze inderdaad, zoals ze eerder vanavond heeft bewezen. Maar het zwaard als wapen heeft niet de voorkeur van mijn nicht.’


  ‘O nee?’ Er lag een wereld van verveeldheid besloten in die twee lettergrepen.


  ‘Ze is niet onaardig met pijl en boog.’


  ‘Ze mag ons morgen een demonstratie geven, maar nu…’


  ‘Ik kan het vannacht doen. Maak de deuren open.’


  De bevelende toon maakte dat Cians wenkbrauwen omhoogschoten. ‘Jij zwaait hier niet de scepter, koninginnetje.’


  ‘En jij ook niet.’ Ze liep naar haar boog en pijlkoker en pakte ze op. ‘Doe jij de deuren open, of zal ik het doen?’


  ‘Je mag niet naar buiten.’


  ‘Hij heeft gelijk, Moira,’ begon Glenna.


  ‘Dat hoeft ook niet. Larkin, doe even de deuren open.’


  Larkin liep naar de deuren en gooide ze open naar het brede terras erachter. Moira zette een pijl op haar boog terwijl ze naar de drempel liep. ‘De eik, denk ik.’


  Cian ging naast haar staan terwijl de anderen zich om hen heen verdrongen. ‘Niet al te ver.’


  ‘Ze bedoelt niet de eik die hier vlakbij staat,’ zei Larkin en hij wees. ‘Maar die daar, aan de rechterkant van de stallen.’


  ‘Laagste tak.’


  ‘Ik kan hem nauwelijks zien,’ merkte Glenna op.


  ‘Jij wel?’ vroeg Moira aan Cian.


  ‘Prima.’


  Ze bracht de boog omhoog, hield hem stil en mikte. En de pijl schoot weg.


  Glenna hoorde hem suizen, en vervolgens hoorde ze een zwakke plof toen de pijl het doel raakte. ‘Wauw. We hebben een Robin Hood in ons midden.’


  ‘Leuk geschoten,’ zei Cian welwillend, en hij draaide zich om om weg te lopen. Hij voelde de beweging nog voordat hij het scherpe bevel van zijn broer hoorde.


  Toen hij zich omdraaide, zag hij dat Moira nog een pijl klaar had, die ze op hem richtte.


  Hij voelde hoe King aanstalten maakte om naar voren te snellen, en stak een hand op om hem tegen te houden. ‘Zorg er wel voor dat je het hart raakt,’ raadde hij Moira aan. ‘Anders irriteer je me alleen maar. Laat haar begaan,’ snauwde hij tegen Hoyt. ‘Het is haar keuze.’


  De boog trilde even, en toen liet Moira hem zakken. En ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik heb slaap nodig. Het spijt me, ik heb slaap nodig.’


  ‘Natuurlijk.’ Glenna pakte de boog van haar af en legde hem weg. ‘Ik zal je naar beneden brengen en je helpen een slaapplek in te richten.’ Glenna wierp Cian een blik toe die niet minder scherp was dan de pijl toen ze Moira de kamer uit leidde.


  ‘Het spijt me,’ zei Moira weer. ‘Ik schaam me.’


  ‘Niet nodig. Je bent oververmoeid, overwerkt. Door alles. Dat zijn we allemaal. En het is nog maar nauwelijks begonnen. Een paar uur slaap is alles wat we nodig hebben.’


  ‘Zij ook? Slapen zij ook?’


  Glenna begreep wat ze bedoelde. De vampiers. Cian. ‘Ja, het schijnt van wel.’


  ‘Ik zou willen dat het ochtend was, zodat ik de zon kon zien. Ze kruipen terug in hun hol als de zon op is. Ik ben te moe om na te denken.’


  ‘Denk dan niet. Hier, ik zal je helpen met uitkleden.’


  ‘Ik ben mijn rugzak verloren in het bos, geloof ik. Ik heb geen nachtjapon.’


  ‘Daar vinden we morgen wel wat op. Je kunt naakt slapen. Zal ik een tijdje bij je blijven zitten?’


  ‘Nee. Nee, dank je.’ Tranen welden op en werden met moeite tegengehouden. ‘Ik gedraag me als een klein kind.’


  ‘Nee. Gewoon als een uitgeputte vrouw. Morgenvroeg voel je je vast beter. Welterusten.’


  Glenna twijfelde of ze terug naar boven zou gaan, en toen keerde ze om naar haar eigen kamer. Het kon haar niets schelen als de mannen dachten dat ze ertussenuit kneep, ze wilde slapen.


  


  De dromen joegen haar op, door de tunnels van de grot van de vampier waar het gegil van de gemartelden als een mes door haar hoofd en haar hart sneed. Welke afslag ze ook nam in het labyrint; elke keer dat ze de donkere opening in rende, als een mond die wachtte om haar te verslinden, achtervolgde het gegil haar.


  En erger dan het gegil, nog erger, was het gelach.


  De dromen joegen haar op langs de rotsachtige kust, langs een kolkende zee waar rode bliksemschichten een zwarte lucht en de zwarte zee doorkliefden. Daar rukte de wind aan haar, daar staken de rotsen uit de grond om haar handen en voeten te doorboren tot ze onder het bloed zaten.


  Het dichte bos in, waar het rook naar bloed en de dood, waar de schaduwen zo dicht waren dat ze ze als koude vingers langs haar huid voelde strijken.


  Ze kon de schepsels horen die hunkerend op haar wachtten, aan het papierachtige geklapper van vleugels, het glibberige glijden van slangen en het steelse schrapen van klauwen over grond.


  Ze hoorde de wolf huilen, en het geluid was het geluid van honger.


  Ze waren overal waar zij was, en zij had niets anders dan haar lege handen en haar bonzende hart. Toch rende ze blindelings verder, de schreeuw gevangen in haar brandende keel.


  Ze stormde het bos uit en kwam uit op een klif boven een woeste zee. Onder haar geselden de golven de rotsen, die scherp als scheermessen oprezen. Op de een of andere manier had ze in haar doodsangst een rondje gerend, en ze was weer terug boven de grot die iets verborgen hield waar zelfs de dood bang voor was.


  De wind geselde haar, met zoemende kracht. Zijn kracht, de hete, zuivere kracht van de tovenaar. Ze stak haar hand uit naar die kracht, probeerde erbij te komen. Maar hij gleed door haar trillende vingers, zodat ze alleen overbleef.


  Toen ze zich omdraaide, stond Lilith daar, in statig rood, en haar schoonheid stak helder af tegen het fluwelen zwart. Aan weerskanten van haar stond een zwarte wolf, sidderend van moordlust. Lilith streelde hun ruggen, met handen waar ringen aan glinsterden.


  En toen ze glimlachte, voelde Glenna een vreselijke aantrekkingskracht in haar eigen buik. Een diepe, afschuwelijke hunkering.


  ‘De duivel of de verdrinkingsdood.’ Met een lach knipte Lilith met haar vingers naar de wolven om ze te laten zitten. ‘De goden geven hun dienaren nooit een fatsoenlijke keuze, hè? Ik heb een betere.’


  ‘Jij bent de dood.’


  ‘Nee, nee, nee. Ik ben het leven. Op dat punt liegen ze. Zij zijn de dood, vlees en botten die wegrotten in de aarde. Wat geven ze je tegenwoordig? Vijfenzeventig, tachtig jaar? Wat weinig, wat beperkend.’


  ‘Ik neem genoegen met wat ik heb gekregen.’


  ‘Dan ben je een dwaas. Ik schat je slimmer in, praktischer. Je weet dat je niet kunt winnen. Je bent nu al moe, nu al murw en aan het twijfelen. Ik bied je een uitweg, en meer. Zo veel meer.’


  ‘Om te worden zoals jij? Om te jagen en te doden? Om bloed te drinken?’


  ‘Alsof het champagne is. O, de eerste keer dat je het proeft. Dat benijd ik je wel. Die eerste benevelende dronk, dat moment waarop alles wegvalt behalve het duister.’


  ‘Ik hou wel van de zon.’


  ‘Met jouw tint?’ vroeg Lilith met een vrolijk lachje. ‘Je zou eruitzien als gebakken bacon na één uur op het strand. Ik zal je de koelte laten zien. De koele, koele duisternis. Die zit al in je, en wacht er slechts op om gewekt te worden. Kun je het voelen?’


  Omdat ze het inderdaad voelde, schudde Glenna alleen maar haar hoofd.


  ‘Liegbeest. Als je naar mij toe komt, Glenna, zul je aan mijn zijde staan. Ik zal je leven geven, het eeuwige leven. Eeuwige jeugd en schoonheid. Macht die veel groter is dan wat zij je hebben gegeven. Je zult heersen over je eigen wereld. Dat zou ik je geven, een wereld voor jezelf.’


  ‘Waarom zou je dat doen?’


  ‘Waarom niet? Ik heb er straks zo veel. En ik zal genieten van het gezelschap van een vrouw zoals jij. Wat zijn mannen nou eigenlijk meer dan hulpmiddelen voor ons? Als je ze wilt, neem je ze. Wat ik je bied, is een groot geschenk.’


  ‘Wat jij me biedt, is verdoemenis.’


  Haar lach was zangerig en verleidelijk. ‘Goden maken kinderen bang met praatjes over hel en verdoemenis. Die gebruiken ze om je aan zich te binden. Vraag aan Cian of hij zijn bestaan, zijn eeuwigheid, zijn knappe jeugdigheid en soepele lijf zou inruilen voor de ketenen en de valkuilen van de sterfelijkheid. Nooit, dat verzeker ik je. Kom. Ga met mij mee en ik zal je onvoorstelbaar genot bieden.’


  Toen ze een stap dichterbij deed, hief Glenna haar beide handen, riep alles op wat ze kon uit haar verkilde bloed en probeerde uit alle macht een beschermende cirkel te vormen.


  Lilith stak alleen maar een hand uit. Het tere blauw van haar irissen kleurde rood. ‘Denk je dat zulke nietige magie me zal tegenhouden? Ik heb het bloed van tovenaars gedronken en me aan heksen tegoed gedaan. Ze zitten in me, net zoals jij in me zult zitten. Als je uit vrije wil komt, krijg je het leven. Als je je verzet, krijg je de dood.’


  Ze kwam dichterbij en de wolven kwamen overeind en begonnen te sluipen.


  Glenna voelde de aantrekkingskracht, betoverend, prachtig en duister, een heel primair gevoel in haar buik. Het leek alsof het bonzen van haar bloed die roep beantwoordde. Eeuwigheid en macht, schoonheid, jeugd. Allemaal voor één moment.


  Ze hoefde alleen maar haar hand ernaar uit te steken.


  De triomf deed Liliths ogen oplichten, en ze begonnen rood te gloeien. Hoektanden flitsten toen ze glimlachte.


  De tranen rolden over Glenna’s gezicht toen ze zich omdraaide, toen ze naar de zee en de rotsen dook. Toen ze koos voor de dood.


  Met een snerpende gil in haar hoofd schoot ze overeind in bed. Maar het was niet haar eigen gil, ze wist dat het niet haar gil was. Het was die van Lilith, een kreet van woede.


  Snikkend vloog Glenna uit bed, en ze nam het dekbed mee. Ze rende, huiverend van angst en van de kou, klappertandend. Ze vluchtte door de gang alsof de demonen haar nog steeds op de hielen zaten. Haar instinct bracht haar naar de enige plek waar ze zich veilig voelde.


  Hoyt schrok wakker uit een diepe slaap toen hij plotseling zijn armen vol had met naakte, huilende vrouw. Hij kon haar nauwelijks zien in het gedempte licht vlak voor de dageraad, maar hij kende haar geur, haar vorm.


  ‘Wat is er? Wat is er gebeurd?’ Hij schoof haar opzij om het zwaard te pakken dat naast zijn bed lag. Maar ze klampte zich aan hem vast als klimop aan een eik.


  ‘Niet doen. Niet weggaan. Hou me vast. Alsjeblieft, hou me vast.’


  ‘Je bent ijskoud.’ Hij trok het dekbed omhoog en probeerde warmte voor haar te vinden, probeerde zijn gedachten bij elkaar te rapen. ‘Ben je buiten geweest? Godverdomme. Heb je een bezwering gedaan?’


  ‘Nee, nee, nee.’ Ze kroop dicht tegen hem aan. ‘Zij was er. Ze was hier. In mijn hoofd, in mijn droom. Geen droom. Het was echt. Het moet wel echt geweest zijn.’


  ‘Stop. Hou hiermee op.’ Hij pakte haar stevig bij de schouders. ‘Glenna!’


  Haar hoofd schoot met een ruk naar achteren en ze ademde huiverend. ‘Alsjeblieft. Ik heb het zo koud.’


  ‘Stil dan. Stil maar.’ Zijn toon en zijn aanraking werden tederder terwijl hij de tranen van haar wangen veegde. Hij wikkelde haar helemaal in het dekbed en trok haar tegen zich aan. ‘Het was een droom, een nachtmerrie. Meer niet.’


  ‘Dat was het niet. Kijk me aan.’ Ze hief haar hoofd zodat hij haar ogen kon zien. ‘Het was geen droom.’


  Nee, besefte hij. Hij kon zien dat het niet alleen maar een droom geweest was. ‘Vertel het me dan.’


  ‘Ze zat in mijn hoofd. Of… ze trok een deel van me naar buiten, buiten mezelf. Net zoals toen jij in het bos was, gewond, met wolven rond je cirkel. Net zo echt als dat. Je weet dat dat echt was.’


  ‘Aye, dat was echt.’


  ‘Ik was aan het rennen,’ begon ze, en toen vertelde ze hem alles.


  ‘Ze probeerde je in de val te lokken. En denk nu eens goed na. Waarom zou ze dat doen, tenzij ze wist dat je sterk bent, tenzij ze wist dat je haar pijn kon doen?’


  ‘Ik ging dood.’


  ‘Nee hoor, dat ging je niet. Je bent hier. Koud.’ Hij wreef over haar armen, over haar rug. Zou hij haar ooit weer warm weten te krijgen? ‘Maar levend, en je bent er nog. Veilig.’


  ‘Ze was prachtig. Aanlokkelijk. Ik val niet op vrouwen, maar ik voelde me tot haar aangetrokken. En dat was deels seksueel. Zelfs in mijn angst verlangde ik naar haar. Het idee dat ze me zou aanraken, me zou nemen, was onweerstaanbaar.’


  ‘Het is een soort trance, niet meer en niet minder. En je hebt het niet toegelaten. Je luisterde niet, geloofde het niet.’


  ‘Maar ik luisterde wel, Hoyt. En ergens geloofde ik het ook. Ergens wilde ik hebben wat ze aanbood. Ik wilde het heel graag. Eeuwig leven, met al die magische krachten. Ik dacht, diep in mijn hart, dacht ik: ja, o ja, waarom zou ik dat niet mogen hebben? En me ervan afkeren – wat ik bijna niet deed, want me ervan afkeren was het moeilijkste dat ik ooit heb gedaan.’


  ‘En toch deed je het.’


  ‘Deze keer wel.’


  ‘Elke keer.’


  ‘Het waren jouw kliffen. Ik voelde je daar. Ik voelde je daar, maar ik kon je niet bereiken. Ik was alleen, meer alleen dan ik ooit ben geweest. En toen viel ik, en ik voelde me zelfs nog meer alleen.’


  ‘Je bent niet alleen. Hier.’ Hij drukte zijn lippen op haar voorhoofd. ‘Je bent niet alleen, of wel soms?’


  ‘Ik ben geen lafaard, maar ik ben bang. En het donker…’ Ze huiverde en keek de kamer rond. ‘Ik ben bang voor het donker.’


  Hij richtte zijn gedachten op de kaars naast het bed, op de houtblokken in de haard, en liet ze allemaal ontbranden. ‘Het wordt bijna licht. Hier, kijk maar.’ Hij nam haar in zijn armen en stapte met haar uit bed om haar naar het raam te dragen. ‘Daar, kijk maar naar het oosten. De zon komt op.’


  Ze zag het licht, een verguldsel laag aan de hemel. De koude bal in haar binnenste werd langzaam minder. ‘Ochtend,’ mompelde ze. ‘Het is bijna ochtend.’


  ‘Jij hebt de nacht gewonnen, en zij heeft verloren. Kom, je moet nog wat slapen.’


  ‘Ik wil niet alleen zijn.’


  ‘Je bent niet alleen.’


  Hij bracht haar terug naar bed en trok haar tegen zich aan. Omdat ze nog steeds trilde, en omdat hij het kon, bewoog hij zijn hand boven haar hoofd. En zo liet hij haar langzaam in slaap vallen.
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  Ze werd wakker met het zonlicht dat over haar gezicht gleed, en ze was alleen.


  Hij had de kaarsen gedoofd, maar had het vuur zacht laten branden. Wat aardig van hem, dacht ze terwijl ze rechtop ging zitten en het dekbed over haar schouders trok. Hij was heel lief en teder geweest, en had haar precies de troost en de veiligheid geboden die ze nodig had gehad.


  Toch kwam er eerst een golf van schaamte bij haar op. Ze was naar hem toe komen rennen als een hysterisch kind dat vluchtte voor het monster in de kast. Snikkend, bevend en wartaal uitslaand. Ze had er niet mee om kunnen gaan, en was op zoek gegaan naar iemand – naar hem – om haar te redden. Ze was zo trots op haar moed en haar vernuftigheid, maar ze was niet in staat geweest om zich staande te houden bij haar eerste confrontatie met Lilith.


  Geen ruggengraat, dacht ze vol afkeer, en geen echte magie. De angst en de verleiding hadden ze de kop in gedrukt. Nee, het was nog erger, dacht ze: de angst en verleiding hadden ze in haar bevroren, diep vanbinnen, waar ze er niet bij kon. Nu het licht was geworden, zag ze hoe dom ze was geweest, hoe dwaas, hoe sláp. Ze had zich totaal niet beschermd, niet ervoor, niet tijdens en niet erna. Ze was door de grotten gerend, door de bossen, over de kliffen, omdat ze wilden dat ze ging rennen, en ze had de doodsangst alles laten wegdrukken behalve de wanhopige behoefte om te ontsnappen.


  Die fout zou ze niet nog een keer maken.


  Ze zou hier ook niet gaan zitten zwelgen in haar ellende, niet over iets wat gebeurd was.


  Ze stond op, wikkelde zich in het dekbed en tuurde toen de gang in. Ze zag niemand, hoorde niets, en daar was ze dankbaar voor. Ze wilde met niemand praten tot ze weer helemaal zichzelf was.


  Ze douchete, kleedde zich aan en nam toen ruimschoots de tijd om zich op te maken. Ze deed oorbellen van barnsteen in die haar kracht zouden geven. En toen ze het bed opmaakte, legde ze amethist en rozemarijn onder haar kussen. Ze koos een kaars uit haar voorraad en zette die naast het bed. Wanneer ze zich die avond klaarmaakte om te gaan slapen, zou ze de kaars wijden met olie om Lilith en haar soort uit haar dromen te weren.


  Ook zou ze een staak maken en een zwaard uit de wapenvoorraad halen. Dan was ze niet meer weerloos en onbeschermd.


  Voordat ze de kamer verliet, keek ze heel lang naar zichzelf in de spiegel. Ze zag er alert uit, besloot ze, en capabel.


  Ze zou sterk zijn.


  Omdat ze de keuken als het hart van elk huis beschouwde, ging ze eerst daarheen. Iemand had koffiegezet, en via een eliminatieproces stelde ze vast dat het King moest zijn geweest. Er waren aanwijzingen dat er iemand had gegeten. Ze rook gebakken spek. Maar er was niemand te zien en er stonden geen borden in de gootsteen.


  Het was een kleine troost om te weten dat degene die had gegeten – of in elk geval eten had klaargemaakt – ook had opgeruimd. Ze vond het niet fijn om in chaos te leven, maar ze had er ook geen behoefte aan om het hele huishouden op zich te nemen.


  Ze schonk voor zichzelf een kop koffie in uit de pot en speelde met het idee om ontbijt te maken. Maar er was nog genoeg over van de droom om haar een ongemakkelijk gevoel te bezorgen over het idee dat ze alleen in huis was.


  Haar volgende keuze was de bibliotheek, die ze beschouwde als de hoofdslagader van het hart. En daar trof ze tot haar opluchting Moira aan.


  Moira zat op de vloer voor het vuur, omgeven door boeken. Daar zat ze nog steeds overheen gebogen als een student die aan het blokken is voor een examen. Ze droeg een tuniek in de kleur van havermout met een bruine broek en haar rijlaarzen.


  Ze keek op toen Glenna binnenkwam en schonk haar een verlegen glimlach. ‘Goedemorgen.’


  ‘Goedemorgen. Aan het studeren?’


  ‘Ja.’ De verlegenheid trok weg en haar grijze ogen begonnen te stralen. ‘Dit is een geweldige ruimte, vind je niet? Thuis in het kasteel hebben we een fantastische bibliotheek, maar deze is minstens zo goed.’


  Glenna hurkte en tikte met haar vinger tegen een boek dat zo dik was als een plafondbalk. De inscriptie op de omgekrulde leren omslag bestond uit één woord.


  VAMPYR.


  ‘Hard aan het blokken?’ vroeg ze. ‘De vijand bestuderen?’


  ‘Het is verstandig om zo veel mogelijk af te weten van zo veel mogelijk zaken. Niet alle boeken die ik tot nu toe heb gelezen zijn het op alle punten met elkaar eens, maar er zijn een paar elementen waarbij ze dat wel zijn.’


  ‘Je zou het Cian kunnen vragen. Ik heb de indruk dat hij je alles kan vertellen wat je maar zou willen weten.’


  ‘Ik vind het fijn om te lezen.’


  Glenna knikte alleen maar. ‘Waar heb je die kleren vandaan?’


  ‘O, ik ben vanochtend vroeg naar buiten gegaan en heb mijn tas gevonden.’


  ‘In je eentje?’


  ‘Het was redelijk veilig, want ik ben op het pad, in de zon gebleven. Ze kunnen niet in het zonlicht komen.’ Ze keek naar de ramen. ‘Er was niets over van dat stelletje dat ons gisteravond heeft aangevallen. Zelfs de as was weg.’


  ‘Waar zijn de anderen?’


  ‘Hoyt is naar zijn toren gegaan om te werken en King zei dat hij de stad in zou gaan om boodschappen te doen nu we met meer zijn. Ik heb nog nooit zo’n dikke man gezien. Hij heeft eten voor ons gemaakt en er was sap van een vrucht. Sinaasappel. Het was heerlijk. Denk je dat ik wat zaadjes van de sinaasappel mee mag nemen als we teruggaan naar Geall?’


  ‘Ik zou niet weten waarom niet. En de anderen?’


  ‘Ik denk dat Larkin nog slaapt. Hij vermijdt de ochtend meestal als de pest. De vampyr is in zijn kamer, denk ik.’ Moira wreef met een vinger over het gegraveerde woord op het boek. ‘Waarom trekt hij met ons op? In de boeken vind ik niets wat dat zou verklaren.’


  ‘Dan denk ik dat je niet alles uit boeken kunt leren. Heb je verder nog iets nodig?’


  ‘Nee. Dank je wel.’


  ‘Ik ga iets eten en dan ga ik naar boven om te werken. Ik denk dat als King terugkomt, we zullen beginnen met wat hij nu weer voor martelsessie in gedachten heeft.’


  ‘Glenna… ik wilde je bedanken voor gisteravond. Ik was zo moe en boos. Ik voel me zo ontheemd.’


  ‘Ik begrijp het.’ Glenna legde haar hand op die van Moira. ‘Ik denk dat we ons in een bepaald opzicht allemaal zo voelen. Misschien is dat wel onderdeel van het plan, om ons van onze plek te halen en ons bij elkaar te brengen zodat we onszelf vinden, wat we met ons meebrengen – individueel en met elkaar – om hiertegen te strijden.’


  Ze stond op. ‘Totdat het tijd is om te gaan, zullen we moeten proberen ons hier thuis te voelen.’


  Ze liet Moira achter met de boeken en liep weer naar de keuken. Daar vond ze de restanten van een bruinbrood en smeerde dik boter op een snee. Ze ging zich nu niet druk maken om de calorieën. Ze nam een hap terwijl ze de trap op liep naar de toren.


  De deur was dicht. Bijna klopte ze aan, maar ze herinnerde zichzelf eraan dat het ook haar werkruimte was, en niet alleen maar Hoyts afgezonderde domein. Dus balanceerde ze de boterham op de kop koffie en deed de deur open.


  Hij droeg een overhemd in de kleur van verbleekte denim, met een zwarte spijkerbroek en afgetrapte laarzen, en toch slaagde hij er nog steeds in om eruit te zien als een tovenaar. Het was niet alleen het dikke, golvende zwarte haar, dacht ze, of die intens blauwe ogen. Het waren de krachten die hem beter pasten dan de geleende kleren.


  Er verscheen eerst een zweem van irritatie op zijn gezicht toen hij naar haar keek. Ze vroeg zich af of het een gewoonte van hem was, die snelle ergernis omdat hij werd gestoord. Toen klaarde zijn gezicht op en keek hij aandachtig naar haar.


  ‘Dus je bent op.’


  ‘Blijkbaar.’


  Hij ging weer aan het werk en goot wat portkleurige vloeistof uit een soort bekerglas in een flesje. ‘King is boodschappen aan het doen.’


  ‘Dat heb ik gehoord. Ik trof Moira in de bibliotheek aan. Het zag ernaar uit dat ze elk boek aan het lezen was dat er was.’


  Het zou dus ongemakkelijk worden, besefte ze toen hij zwijgend bleef doorwerken. Ze kon maar beter meteen door de zure appel heen bijten. ‘Ik was van plan me te verontschuldigen voor het feit dat ik je gisteravond heb gestoord, maar eigenlijk zou ik dat alleen maar voor mijn eigen plezier doen.’ Ze wachtte een tel, en toen nog twee voordat hij ophield om naar haar te kijken. ‘Zodat je me kon zeggen dat ik me geen zorgen hoefde te maken, dat het natuurlijk allemaal goed zou komen. Ik was bang en boos.’


  ‘Dat zou wel eens kunnen kloppen.’


  ‘Dat zou het zeker, en aangezien we dat allebei weten, zou ik het dus, zoals ik al zei, alleen maar voor mijn eigen plezier hebben gedaan. Dus ga ik me niet verontschuldigen. Maar ik wil je wel bedanken.’


  ‘Het stelt niks voor.’


  ‘Voor mij wel, in meerdere opzichten. Je was hier toen ik je nodig had en je hebt me gekalmeerd. Me het gevoel gegeven dat ik veilig was. Je hebt me de zon laten zien.’ Ze zette het kopje neer zodat ze haar handen vrij zou hebben als ze naar hem toe liep.


  ‘Ik ben midden in de nacht bij je in bed gesprongen. Naakt. Ik was kwetsbaar en hysterisch. Ik was weerloos.’


  ‘Volgens mij is dat laatste niet waar.’


  ‘Op dat moment wel. Dat zal me niet nog een keer gebeuren. Je had me kunnen verleiden. Dat weten we allebei.’


  Er viel een heel lange stilte, die de simpele waarheid beter bevestigde dan woorden hadden kunnen doen. ‘En wat voor man zou ik zijn als ik je op zo’n moment had verleid? Om je angst te misbruiken voor mijn eigen behoeften?’


  ‘Een andere man dan die je bent. Ik ben de man die je wél bent dankbaar.’ Ze liep om de werktafel heen en ging op haar tenen staan om hem op beide wangen te kussen. ‘Heel dankbaar. Je hebt me gerustgesteld, Hoyt, en me in slaap gebracht. En je hebt het vuur laten branden. Dat zal ik niet vergeten.’


  ‘Nu gaat het beter met je.’


  ‘Ja, nu gaat het beter. Ik werd overrompeld en dat zal me niet nog een keer gebeuren. Ik was niet op haar voorbereid, en de volgende keer ben ik dat wel. Ik had geen voorzorgsmaatregelen getroffen, zelfs niet de eenvoudigste, omdat ik moe was.’ Ze liep naar het vuur dat hij zacht liet branden. ‘Slordig van me.’


  ‘Aye. Dat was het.’


  Ze hield haar hoofd schuin en glimlachte naar hem. ‘Wilde je me?’


  Hij ging weer aan het werk. ‘Dat doet er niet toe.’


  ‘Dat vat ik maar op als “ja”, en ik beloof dat ik de volgende keer dat ik bij je in bed spring, niet hysterisch zal zijn.’


  ‘De volgende keer dat je bij me in bed springt, zal ik je geen slaap geven.’


  Ze proestte. ‘Goed, dan begrijpen we elkaar.’


  ‘Ik weet niet of ik wel iets van je begrijp, maar dat weerhoudt me er niet van om je te willen.’


  ‘Dat is wederzijds, op beide punten. Maar ik geloof dat ik je begin te begrijpen.’


  ‘Kwam je om te werken of alleen om me af te leiden?’


  ‘Allebei, denk ik. Maar aangezien ik het laatste voor elkaar heb gekregen, zal ik je vragen wat je daar aan het doen bent.’


  ‘Ik maak een schild.’


  Geïntrigeerd kwam ze dichterbij. ‘Eerder wetenschap dan toverkunst.’


  ‘Die sluiten elkaar niet uit, maar vullen elkaar aan.’


  ‘Daar ben ik het mee eens.’ Ze rook aan het bekerglas. ‘Salie,’ stelde ze vast, ‘en kruidnagel. Wat heb je als bindmiddel gebruikt?’


  ‘Agaatstof.’


  ‘Goede keus. Wat voor soort schild wil je maken?’


  ‘Tegen de zon. Voor Cian.’


  Ze keek naar hem, maar hij beantwoordde haar blik niet. ‘Juist, ja.’


  ‘We lopen het risico aangevallen te worden als we ’s nachts naar buiten gaan. Hij gaat dood als hij zich aan de zon blootstelt. Maar als hij een schild zou hebben, zouden we efficiënter kunnen trainen en werken. Met een schild voor hem kunnen we overdag jacht op ze maken.’


  Ze zei een tijdje niets. Ja, ze begon hem te begrijpen. Dit was een heel goede man, iemand die veel eisen aan zichzelf stelde. Dus kon hij ongeduldig, geïrriteerd en zelfs autocratisch zijn.


  En hij hield heel veel van zijn broer.


  ‘Denk je dat hij de zon mist?’


  Hoyt zuchtte. ‘Zou jij die niet missen?’


  Ze raakte zijn arm aan. Een goede man, dacht ze weer. Een heel goede man die rekening hield met zijn broer. ‘Wat kan ik doen om je te helpen?’


  ‘Misschien begin ik jou ook te begrijpen.’


  ‘O ja?’


  ‘Je hebt een open hart.’ Nu keek hij haar wel aan. ‘Een open hart en een gewillige geest. Heel moeilijk te weerstaan.’


  Ze nam het flesje uit zijn hand en zette het neer. ‘Kus me. We willen het allebei, en dat maakt werken lastig. Kus me, Hoyt, zodat we weer rustig worden.’


  Zijn toon was misschien enigszins geamuseerd, een tikkeltje maar. ‘Worden we rustig als we elkaar kussen?’


  ‘We zullen het niet weten tot we het proberen.’ Ze legde haar handen op zijn schouders en speelde met zijn haar. ‘Maar op dit moment weet ik dat ik nergens anders aan kan denken. Dus help me even. Kus me.’


  ‘Een gunst, dus.’


  Haar lippen waren zacht, en waren warm en meegevend. Dus was hij teder; hij nam haar in zijn armen en proefde haar zoals hij de avond daarvoor had willen doen. Hij streelde haar haar, langs haar rug naar beneden, zodat hoe ze aanvoelde zich mengde met haar smaak en haar geur.


  Wat er in hem zat, ging open en kalmeerde.


  Ze streek heel licht met haar vingers over zijn hoekige jukbeen en gaf zich helemaal over aan het moment. Aan de geruststelling en het genot, en de broeierige warmte die bij hen allebei onderhuids stroomde.


  Toen hun lippen zich van elkaar losmaakten, drukte ze haar wang tegen de zijne en hield hem daar even. ‘Ik voel me beter,’ zei ze tegen hem. ‘En jij?’


  ‘Ik voel.’ Hij deed een stap naar achteren en bracht toen haar hand naar zijn lippen. ‘En ik vermoed dat ik nog wel vaker op mijn gemak gesteld zal moeten worden. Zodat het werk beter gaat.’


  Ze lachte van plezier. ‘Ik heb alles over voor de goede zaak.’


  Ze werkten meer dan een uur samen, maar elke keer dat ze het drankje aan het zonlicht blootstelden, ging het koken.


  ‘Een andere bezwering,’ stelde Glenna voor.


  ‘Nee. We hebben zijn bloed nodig.’ Hij keek naar haar over het bekerglas heen. ‘Voor de drank zelf en om het te testen.’


  Glenna dacht erover na. ‘Vraag jij het hem maar.’


  Er werd op de deur gebonsd, waarna King binnenkwam. Hij droeg een camouflagebroek en een olijfgroen T-shirt. Hij had zijn dreadlocks naar achteren gebonden in een dikke, pluizige staart. En hij zag eruit, dacht Glenna, als een heel leger in zijn eentje.


  ‘Het toveruurtje is voorbij. Kom naar buiten en sluit je aan. Tijd voor lichamelijke actie.’


  Als King in een ander leven geen drilsergeant was geweest, had het karma een stadium overgeslagen. Het zweet droop in Glenna’s ogen toen ze de stropop aanviel die Larkin had gemaakt en in lappen stof had gewikkeld. Ze blokkeerde met haar onderarm zoals haar was geleerd, en stak toen de staak in het stro.


  Maar de stropop bleef maar komen, vliegend aan het katrolsysteem dat King had opgesteld, en hij gooide haar plat op haar rug.


  ‘En je bent dood,’ kondigde King aan.


  ‘Lul niet. Ik heb hem gespietst.’


  ‘Hart gemist, Rooie.’ Hij torende boven haar uit, indrukwekkend en meedogenloos. ‘Hoeveel kansen denk je dat je krijgt? Als je hem van voren al niet kunt pakken, hoe ga je dan de drie andere pakken die van achteren komen?’


  ‘Goed, oké.’ Ze stond op en klopte zich af. ‘Nog een keer.’


  ‘Zo mag ik het horen.’


  Ze deed het nog een keer, en nog eens, totdat ze net zo veel minachting had voor de stropop als voor haar geschiedenisleraar van de vierde klas. Vol afkeer draaide ze zich om, pakte met twee handen een zwaard beet en hakte de pop aan stukken.


  Toen ze klaar was, was er geen ander geluid te horen dan haar moeizame ademhaling en Larkins onderdrukte lach.


  ‘Oké.’ King wreef over zijn kin. ‘Ik denk dat hij nu wel morsdood is. Larkin, wil jij er nog een maken? Mag ik je iets vragen, Rooie?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Waarom heb je die pop niet gewoon met magie afgemaakt?’


  ‘Voor magie heb je concentratie nodig. Ik denk dat ik wel wat magie zou kunnen gebruiken in een gevecht – zeker wel. Maar voor het overgrote deel ben ik bezig met het zwaard of de staak, voornamelijk omdat ik die niet gewend ben. Als ik niet geconcentreerd was, zou ik mijn eigen wapen uit mijn hand kunnen laten vliegen en mijn doel missen. Het is iets waar ik aan zal werken.’


  Ze keek rond om er zeker van te zijn dat Hoyt niet ergens binnen gehoorsafstand was. ‘Meestal moet ik instrumenten, spreuken en bepaalde rituelen gebruiken. Dit kan ik wel.’ Ze opende haar hand, concentreerde zich en bracht het balletje vuur tevoorschijn.


  Nieuwsgierig raakte hij het aan. Toen trok hij snel zijn verschroeide vinger terug en zoog erop. ‘Jezus, wat een truc.’


  ‘Vuur is een element, net als lucht, aarde en water. Maar als ik dit tijdens een gevecht tevoorschijn zou halen, en het naar een vijand zou gooien, zou het per ongeluk een van ons kunnen raken, of allebei.’


  Hij bestudeerde het glinsterende balletje met zijn vreemde ogen. ‘Het is alsof je een pistool richt terwijl je niet weet hoe je moet schieten. Dan weet je niet wie de kogel krijgt. En of je niet gewoon in je eigen voet schiet.’


  ‘Zoiets, ja.’ Ze liet het vuur verdwijnen. ‘Maar het is fijn om het achter de hand te hebben.’


  ‘Neem jij maar even pauze, Rooie, voordat er slachtoffers vallen.’


  ‘Daar zeg ik geen nee tegen.’ Ze haastte zich het huis in, van plan om een liter water te drinken en wat te eten. Ze botste bijna tegen Cian op.


  ‘Ik wist niet dat je al op was.’


  Hij schermde zich af van het zonlicht dat door de ramen filterde, maar ze zag dat hij goed zicht had op de activiteiten buiten.


  ‘Wat denk je?’ vroeg ze hem. ‘Hoe doen we het?’


  ‘Als ze op dit moment achter je aan kwamen, zouden ze jullie verorberen als kippenpootjes op een picknick.’


  ‘Ik weet het. We zijn onbeholpen, er is geen eenheid. Maar we worden beter.’


  ‘Dat zal wel moeten.’


  ‘Wat een optimisme en bemoediging deze middag. We zijn al twee uur bezig en we zijn dit soort dingen niet gewend. Larkin komt van degenen die King tot zijn beschikking heeft nog het dichtste bij een krijger, en hij is nog een groentje.’


  Cian keek haar alleen maar even aan. ‘Word beter, of sterf.’


  Vermoeidheid was één ding, dacht ze, en het zweet en de inspanning kon ze wel verdragen. Maar nu was ze regelrecht beledigd. ‘Het is al zwaar genoeg zonder dat een van ons zich als een enorme klootzak gedraagt.’


  ‘Is dat je term voor realist?’


  ‘Ach, sodemieter op, jij.’ Ze liep nijdig de keuken door en gooide fruit, brood en een paar flesjes water in een mand. Die nam ze mee naar buiten, en ze negeerde Cian toen ze langs hem liep.


  Buiten dumpte ze de mand op de tafel die King naar buiten had gesleept om de wapens op te leggen.


  ‘Eten!’ Larkin viel aan alsof hij uitgehongerd was. ‘Je bent een geschenk uit de hemel, Glenna. Ik teerde helemaal weg.’


  ‘Het is ook zeker al twee uur geleden dat je je hebt volgepropt,’ voegde Moira eraan toe.


  ‘De meester des onheils vindt dat we niet hard genoeg werken en vergelijkt ons met kippenpootjes op een picknick voor de vampiers.’ Glenna pakte een appel voor zichzelf en nam een hap. ‘Ik stel voor dat we hem eens wat laten zien.’


  Ze nam nog een hap en draaide zich toen vliegensvlug om naar de zojuist opgevulde stropop. Ze concentreerde zich, visualiseerde en slingerde toen de appel weg. Hij vloog op de pop af en veranderde onderweg in een staak. Een staak die dwars door stof en stro heen ging.


  ‘O, dat was mooi,’ hijgde Moira. ‘Dat was schitterend.’


  ‘Soms kan een slechte bui de magie een impuls geven.’


  De staak gleed weer uit de pop en spatte als een appel op de grond uit elkaar. Ze keek Hoyt aan. ‘Daar moet nog aan gewerkt worden.’


  


  ‘We hebben iets nodig om een eenheid te vormen,’ zei ze later tegen Hoyt. Ze zat in de toren en wreef balsem op haar schrammen en blauwe plekken terwijl hij door een spreukenboek bladerde. ‘Teams dragen uniforms of zingen strijdliederen.’


  ‘Liederen? Moeten we nu ook nog zingen? Of misschien moeten we gewoon zo’n stomme harpist zoeken?’


  Sarcasme, besloot ze, was iets wat de broers naast hun uiterlijk gemeen hadden. ‘We hebben iets gezamenlijks nodig. Moet je ons nou zien, zelfs nu nog. Jij en ik hierboven, Moira en Larkin met z’n tweeën ergens anders. King en Cian in de trainingsruimte, waar ze nieuwe ellende voor ons allemaal verzinnen. Het is heel mooi om het hele team in kleinere teams op te splitsen, om ieder aan hun eigen projecten te werken. Maar we zijn nog geen geheel geworden.’


  ‘Dus halen we de harp tevoorschijn en gaan we liedjes zingen? We hebben serieus werk te doen, Glenna.’


  ‘Je snapt het niet.’ Geduld, bracht ze zichzelf in herinnering. Hij had vandaag net zo hard gewerkt als zij, en was net zo moe. ‘Het gaat om de symboliek. We hebben dezelfde vijand, dat klopt, maar we hebben niet hetzelfde doel.’ Ze liep naar het raam en zag hoe lang de schaduwen al waren geworden en hoe laag de zon aan de hemel stond.


  ‘Het wordt zo meteen donker.’ Ze greep naar haar hanger. En toen kreeg ze een idee. Het was zo eenvoudig en lag zo voor de hand.


  ‘Je was op zoek naar een schild voor Cian, omdat hij overdag niet naar buiten kan. Maar wij dan? Wij kunnen niet naar buiten na zonsondergang. En zelfs binnenshuis weten we dat ze ons kan pakken, in ons kan kruipen. Wat hebben wíj dan voor schild, Hoyt? Wat beschermt ons tegen de vampier?’


  ‘Het licht.’


  ‘Dat is waar, maar welk symbool? Een kruis. We moeten kruizen maken en daar magie in stoppen. Niet alleen als schild, maar als wapen, Hoyt.’


  Hij dacht aan de kruizen die Morrigan hem voor zijn familie had gegeven. Maar zijn krachten, zelfs gecombineerd met die van Glenna, vielen in het niet vergeleken met die van de goden.


  En toch…


  ‘Zilver,’ mompelde hij. ‘Zilver zou het beste zijn.’


  ‘Met rode jaspis, als bescherming tijdens de nacht. We hebben knoflook nodig, en salie.’ Ze zocht in haar koffer met gedroogde kruiden en plantenwortels. ‘Ik begin met het drankje.’ Ze pakte een van haar boeken en begon te bladeren. ‘Enig idee hoe we aan zilver kunnen komen?’


  ‘Aye.’


  Hij liet haar daar achter en ging naar de begane grond van het huis, naar wat nu de eetkamer was. De inrichting was nieuw – voor hem tenminste. Tafels van donker, zwaar hout, stoelen met hoge rugleuningen en fraai houtsnijwerk. De gesloten gordijnen waren donkergroen, als de schaduwen in het bos, en gemaakt van dikke, zware zijde.


  Er hing kunst, allemaal nachtelijke taferelen van bossen, moerassen en kliffen. Zelfs hier, dacht hij, ging zijn broer het licht uit de weg. Of gaf hij de voorkeur aan het donker, zelfs in schilderijen?


  Hoge kasten met deuren van geribbeld glas bevatten kristal en aardewerk in warme, rijke tinten. Bezittingen, dacht hij, van een man met rijkdom en een hoge positie, iemand die eeuwig de tijd had gehad om ze te verzamelen.


  Hadden die spullen betekenis voor Cian? Als iemand zo veel had, kon één specifiek voorwerp dan nog belangrijk voor hem zijn? Op het grootste dienblad stonden twee hoge zilveren kandelaars en Hoyt vroeg zich af of die belangrijk voor Cian waren – of dat in elk geval waren geweest.


  Ze waren van zijn moeder geweest.


  Hij pakte er een op en zag voor zich – zo helder als het water van een meertje – hoe ze aan haar spinnenwiel zat en een van de oude liedjes zong waar ze zo van hield, waarbij ze met haar voet de maat tikte.


  Ze droeg een blauwe japon en sluier, en haar gezicht was ontspannen en jeugdig. Een stille tevredenheid omhulde haar als zachte zijde. In haar buik droeg ze een kind, zag hij nu. Nee, verbeterde hij zichzelf, ze droeg twee kinderen. Hem en Cian.


  En op de kast onder haar raam stonden de twee kandelaars.


  Ze waren een geschenk van mijn vader op de dag dat ik trouwde, en van alle geschenken die ik heb gekregen, waren die me het dierbaarst. Op een dag geef ik er een aan jou en een aan Cian. En zo zal dit geschenk worden doorgegeven, en de gever zal worden herdacht elke keer dat de kaars wordt aangestoken.


  Hij troostte zich met de gedachte dat hij geen kaars nodig had om aan haar te denken. Maar de kandelaar woog zwaar in zijn handen toen hij hem meenam naar de toren.


  Glenna keek op van de ketel waarin ze haar kruiden mengde. ‘O, die is perfect. En prachtig. Wat jammer om hem om te smelten.’ Ze liet haar werk achter om de kandelaar beter te bekijken. ‘Hij is zwaar. En oud, denk ik.’


  ‘Aye, hij is heel erg oud.’


  Toen begreep ze het en voelde ze een steek in haar hart. ‘Van je familie?’


  Hij hield zijn gezicht en zijn stem zorgvuldig neutraal. ‘Het was de bedoeling dat het naar mij toe kwam, en dat is dus gebeurd.’


  Bijna had ze tegen hem gezegd dat hij iets anders moest zoeken, iets wat niet zo veel betekenis voor hem had. Maar ze slikte de woorden in. Ze dacht dat ze begreep waarom hij die keuze had gemaakt. Het moest iets kosten. Magie had een prijs.


  ‘Het offer dat je brengt, zal de bezwering sterker maken. Wacht.’ Ze schoof een ring van de middelvinger van haar rechterhand. ‘Hij is van mijn oma geweest.’


  ‘Dat is niet nodig.’


  ‘Persoonlijk offer, van jou en van mij. We vragen heel veel. Ik heb wat tijd nodig om de spreuk uit te schrijven. Niets in mijn boeken is echt geschikt, dus we zullen het moeten aanpassen.’


  Toen Larkin aan hun deur kwam, zaten ze allebei in de boeken verdiept. Hij keek de kamer rond en bleef aan zijn kant van de drempel staan. ‘Ik ben gestuurd om jullie te halen. De zon is onder, we gaan aan de avondtraining beginnen.’


  ‘Zeg maar dat we eraan komen als we klaar zijn,’ zei Glenna. ‘We zijn net met iets bezig.’


  ‘Ik zal het doorgeven, maar ik denk niet dat hij het op prijs stelt.’ Hij deed de deur dicht en vertrok.


  ‘Ik heb het bijna. Ik ga een tekening maken van hoe ik vind dat ze eruit zouden moeten zien, en dan visualiseren we dat met z’n tweeën. Hoyt?’


  ‘Het moet puur zijn,’ zei hij tegen zichzelf. ‘Net zozeer met geloof als wel met magie opgeroepen.’


  Ze liet hem zijn gang gaan en begon te schetsen. Eenvoudig, dacht ze, en met traditie. Ze keek naar hem en zag dat hij zijn ogen dicht had. Magie aan het verzamelen, nam ze aan, en aan het peinzen.


  Wat had hij toch een ernstig gezicht, en ook een gezicht, zo besefte ze, dat ze volledig was gaan vertrouwen. Het leek alsof ze het altijd al had gekend, net zoals ze het geluid van zijn stem kende, de cadans ervan.


  Toch was de tijd die ze met elkaar hadden doorgebracht nog maar kort, net als de tijd die hun nog restte niet meer was dan een handjevol zandkorrels in een zandloper.


  Als ze wonnen – nee, zodra; zodra ze hadden gewonnen – zou hij teruggaan naar zijn tijd, zijn leven, zijn wereld. En zij naar die van haar. Maar niets zou ooit nog hetzelfde zijn. En niets zou ooit echt de leegte vullen die hij achterliet.


  ‘Hoyt.’


  Zijn ogen waren anders toen hij haar aankeek. Intenser en donkerder. Ze schoof de schets naar hem toe. ‘Is dit goed genoeg?’


  Hij pakte hem op en bekeek hem aandachtig. ‘Ja, maar dit ontbreekt nog.’


  Hij pakte het potlood uit haar hand en voegde lijnen toe aan de lange basis van het Keltische kruis dat ze had getekend.


  ‘Wat is het?’


  ‘Ogamschrift.’


  ‘Wat staat er?’


  ‘Er staat “licht”.’


  Ze glimlachte en knikte. ‘Dan is het perfect. Dit is de bezwering. Het voelt goed wat mij betreft.’


  Hij las het en keek haar aan. ‘Rijmpjes?’


  ‘Zo werk ik. Wen er maar aan. En ik wil een cirkel. Daar voel ik me beter bij.’


  Omdat hij ermee instemde, stond hij op om samen met haar een cirkel te trekken. Ze kerfde merktekens in nieuwe kaarsen met haar boline en keek toe hoe hij ze aanstak.


  ‘We maken het vuur samen.’ Hij hield zijn hand op voor die van haar.


  De kracht schoot door haar arm omhoog en raakte haar in het hart. En het vuur, puur en wit, schitterde een paar centimeter boven de vloer. Hij tilde de ketel op en zette hem op de vlammen.


  ‘Zilver van de oude Kelten.’ Hij zette de kandelaar in de ketel. ‘Laat dit licht je smelten.’


  ‘Hier ontstaat uit tovenaarshanden,’ vervolgde Glenna, die de jaspis eraan toevoegde met de kruiden, ‘de vlam die je kracht doet ontbranden.’ Ze liet haar oma’s ring erin vallen.


  ‘Vuur en water, wij roepen u aan; lucht en aarde, om ons bij te staan. Bescherm ons in deze zware tijden, we laten ons met uw zegen leiden. We beantwoorden uw opdracht met hoofd, hart en hand, om de duisternis te overwinnen en te verbannen uit dit land. Drie keer drie willen wij u vragen, uw trouwe volgelingen te beschermen, mocht het u behagen.’


  ‘Laat dit kruis met zilv’ren kracht schijnen in de donk’re nacht.’


  Terwijl ze de laatste regel opzegden, drie keer drie, steeg er zilverkleurige rook op uit de ketel, en de witte vlammen eronder werden helderder.


  Het overspoelde haar: licht, rook en warmte. Het vervulde haar terwijl haar stem samen met die van hem opsteeg. Door dat alles heen zag ze zijn ogen, alleen maar zijn ogen die haar strak aankeken.


  In haar hart en in haar buik voelde ze het warm worden en groeien. Sterker, krachtiger dan alles wat ze ooit had gekend. Het draaide in haar rond terwijl hij met zijn vrije hand het laatste beetje jaspispoeder in de ketel gooide.


  ‘En elk kruis van zilver wordt een schild. Het zal zijn zoals wij het hebben gewild.’


  De kamer baadde plotseling in het licht, en de kracht ervan deed de muren en de vloer trillen. De ketel viel om, en het vloeibare zilver liep over de rand in de vlammen.


  Door de klap werd Glenna bijna tegen de grond geworpen, maar Hoyt sloeg zijn armen om haar heen. Hij draaide zich met een ruk om om haar lichaam af te schermen van de plotseling omhoogschietende vlammen en de bulderende wind.


  Hoyt zag de deur openvliegen. Heel even werd Cian zichtbaar in de deuropening, en hij verdronk in dat onmogelijke licht. Toen verdween hij.


  ‘Nee! Nee!’ Hoyt sleurde Glenna mee en verbrak de cirkel. Het licht kromp ineen, slokte zichzelf op en verdween met een knal als een donderslag. Door het geratel in zijn oren heen dacht hij dat hij geschreeuw hoorde.


  Cian lag bloedend op de vloer, zijn overhemd half weggebrand, nog steeds smeulend.


  Hoyt liet zich op zijn knieën vallen en wilde voelen of er nog een hartslag was, totdat hij besefte dat die er sowieso niet zou zijn. ‘Mijn god, mijn god, wat heb ik gedaan?’


  ‘Hij is ernstig verbrand. Haal dat overhemd van hem af.’ Glenna’s stem was zo koel als water en net zo kalm. ‘Voorzichtig.’


  ‘Wat is er gebeurd? Wat heb je in godsnaam gedaan?’ King duwde Hoyt opzij. ‘Godverdomme. Cian. Jezus christus.’


  ‘We waren bezig een bezwering af te ronden. Hij deed de deur open. Er was licht. Het was niemands schuld. Larkin,’ vervolgde Glenna, ‘help King om Cian naar zijn kamer te dragen. Ik kom er zo aan. Ik heb middeltjes die zullen helpen.’


  ‘Hij is niet dood.’ Hoyt zei het rustig, terwijl hij naar zijn broer staarde. ‘Het is de dood niet.’


  ‘Het is de dood niet,’ herhaalde Glenna. ‘Ik kan hem helpen. Ik ben een goede heler. Het is een van mijn sterke punten.’


  ‘Ik zal je helpen.’ Moira stapte naar voren en drukte zich plat tegen de muur terwijl King en Larkin Cian optilden. ‘Ik heb ook enige vaardigheid.’


  ‘Mooi. Ga met ze mee. Ik ga mijn spullen pakken, Hoyt. Ik kan hem helpen.’


  ‘Wat hebben we gedaan?’ Hoyt staarde hulpeloos naar zijn handen. Hoewel ze nog steeds natrilden van de bezwering, voelden ze leeg en nutteloos. ‘Het ging veel verder dan wat ik ooit heb gedaan.’


  ‘We hebben het er later wel over.’ Ze greep zijn hand en trok hem de torenkamer in.


  De cirkel was in de vloer gebrand, geschroeid tot een spierwitte ring. In het midden stonden negen zilveren kruizen te glanzen, met een cirkel van rode jaspis bij het snijpunt.


  ‘Negen. Drie keer drie. We zullen hier later allemaal over nadenken. Ik denk dat we ze voorlopig hier moeten laten. Ik weet het niet, misschien moet het zilver nog stollen.’


  Hoyt negeerde haar, stak de cirkel over en pakte een kruis. ‘Ze zijn afgekoeld.’


  ‘Geweldig. Mooi.’ Ze dacht alweer aan Cian, en wat er moest gebeuren om hem te helpen. Ze pakte haar koffer. ‘Ik moet naar beneden, kijken wat ik voor hem kan doen. Het was niemands schuld, Hoyt.’


  ‘Twee keer al. Ik heb hem al twee keer bijna gedood.’


  ‘Ik heb hier net zozeer aan meegedaan als jij. Ga je mee?’


  ‘Nee.’


  Ze wilde iets zeggen, maar schudde toen haar hoofd en liep snel de kamer uit.


  


  In het weelderige slaapvertrek lag de vampyr stil op het brede bed. Zijn gezicht was als dat van een engel. Een kwaadaardige engel, dacht Moira. Ze stuurde de mannen eropuit om warm water en verband te halen, maar voornamelijk zodat ze niet in de weg zouden lopen.


  Nu was ze alleen met de vampyr, die op het brede bed lag. Doodstil.


  Ze zou geen hartslag voelen als ze haar hand op zijn borst legde. Er zou geen adem zijn die een stuk glas deed beslaan als ze er een bij zijn lippen hield. En hij had geen spiegelbeeld.


  Die dingen had ze gelezen, en nog meer.


  Toch had hij haar het leven gered, en daarvoor stond ze bij hem in het krijt.


  Ze liep naar de zijkant van het bed en gebruikte het kleine beetje magie dat ze had om te proberen zijn verbrande vlees af te koelen. Ze werd misselijk, maar daar verzette ze zich tegen. Ze had nog nooit vlees gezien dat zo verschroeid was. Hoe kon iemand – iets – ooit zulke wonden overleven?


  Zijn ogen vlogen open, felblauw. Hij greep haar pols stevig vast. ‘Wat doe je?’


  ‘Je bent gewond.’ Ze vond het vreselijk om de trilling in haar stem te horen, maar haar angst voor hem – om met hem alleen te zijn – was zo ontzettend groot. ‘Een ongeluk. Ik wacht op Glenna. We zullen je helpen. Blijf stilliggen.’ Op dat moment zag ze de pijn bij hem opkomen, en een deel van haar angst stierf weg. ‘Blijf rustig liggen. Ik kan het een beetje afkoelen.’


  ‘Had je niet liever gehad dat ik brandde in de hel?’


  ‘Dat weet ik niet. Maar ik weet wel dat ik niet degene wil zijn die je erheen stuurt. Ik zou je niet hebben doodgeschoten gisteravond. Ik schaam me ervoor dat ik die indruk heb gewekt. Ik heb mijn leven aan je te danken.’


  ‘Als je weggaat, staan we quitte.’


  ‘Glenna komt eraan. Koelt het al een beetje af?’


  Hij sloot eenvoudig zijn ogen en zijn lichaam trilde. ‘Ik heb bloed nodig.’


  ‘Nou, dat van mij krijg je niet. Zo dankbaar ben ik nou ook weer niet.’


  Ze dacht dat zijn lippen omkrulden, een heel klein beetje maar. ‘Niet dat van jou, hoewel het vast heel lekker is.’ Hij moest op adem komen van de pijn. ‘In de koffer aan de andere kant van de kamer. De zwarte koffer met het zilverkleurige handvat. Ik heb bloed nodig om te… Ik heb het gewoon nodig.’


  Ze liep bij hem vandaan om de koffer open te maken en slikte enige afkeer weg toen ze de doorzichtige pakjes met de donkerrode vloeistof zag.


  ‘Breng het hierheen, gooi het naar me toe en ga ervandoor, of wat je ook wilt, maar ik heb het nu nodig.’


  Ze bracht hem snel het bloed en keek toe hoe hij moeizaam overeind kwam om met zijn verbrande handen het pakje open te scheuren. Ze zei niets, pakte het pakje van hem over en maakte het open, waarbij ze een beetje morste.


  ‘Sorry.’ Ze verzamelde al haar kracht, sloeg een arm om hem heen om hem te ondersteunen en gebruikte haar vrije hand om het pakje naar zijn lippen te brengen.


  Hij keek naar haar terwijl hij dronk, en ze dwong zichzelf om terug te kijken zonder een spier te vertrekken.


  Toen hij het zakje helemaal had geleegd, legde ze zijn hoofd weer neer en liep naar het bad om een handdoekje te halen. Daarmee veegde ze zijn mond en kin af.


  ‘Klein maar dapper ben je, hè?’


  Ze hoorde het scherpe randje in zijn toon en hij klonk al iets sterker. ‘Je hebt geen keus door wat je bent. Ik heb geen keus door wat ik ben.’ Ze deed een stap naar achteren toen Glenna gehaast de kamer binnenkwam.
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  ‘Wil je iets tegen de pijn?’ Glenna smeerde een dunne doek in met balsem.


  ‘Wat heb je?’


  ‘Van alles.’ Ze legde de doek voorzichtig op zijn borst. ‘Het spijt me zo, Cian. We hadden de deur op slot moeten doen.’


  ‘Een slot had me er niet van weerhouden binnen te komen, niet in mijn eigen huis. Jullie zouden de volgende keer een bordje kunnen proberen, iets in de geest… Verdomme!’


  ‘Ik weet het, sorry, ik weet het. Zo meteen gaat het vast beter. Een bordje?’ ging ze verder, met zachte en geruststellende stem terwijl ze druk bezig was. ‘Iets als: Licht Ontvlambare Magie. Verboden toegang.’


  ‘Kan nooit kwaad.’ Hij voelde het branden niet alleen op zijn huid, maar helemaal tot in zijn botten, alsof het vuur hem zowel vanbinnen als vanbuiten had verbrand. ‘Waar waren jullie in godsnaam mee bezig daarbinnen?’


  ‘Meer dan we allebei hadden verwacht. Moira, wil je nog wat meer doeken insmeren? Cian?’


  ‘Wat is er?’


  Ze keek hem alleen maar diep in zijn ogen, terwijl haar handen boven de ergste brandwonden zweefden. Ze voelde de warmte, maar niet de ontlading. ‘Het werkt niet als je het niet laat werken,’ zei ze tegen hem. ‘Je moet me vertrouwen en je eraan overgeven.’


  ‘Een hoge prijs voor een beetje verlichting, zeker als je bedenkt dat jij ertoe hebt bijgedragen dat ik hier terechtgekomen ben.’


  ‘Waarom zou ze jou iets willen aandoen?’ Moira ging verder met het insmeren van de doek. ‘Ze heeft je nodig. Wij allemaal, of we het nou leuk vinden of niet.’


  ‘Eén minuut,’ zei Glenna. ‘Geef me één minuut. Ik wil je helpen, dat moet je geloven. Geloof me. Kijk me aan, kijk in mijn ogen. Ja, zo ja.’


  Nu kwam het. Warmte en ontlading, warmte en ontlading. ‘Kijk, dat is beter. Iets beter. Ja toch?’


  Zij had het overgenomen, realiseerde hij zich. Ze had een deel van de verbranding voor heel even in zich opgenomen. Dat zou hij niet vergeten. ‘Een beetje. Ja, een beetje. Dank je.’


  Ze voegde meer doeken toe en ging weer naar haar kist. ‘Ik maak nog even de sneeën schoon en behandel de kneuzingen, en dan zal ik je iets geven om te rusten.’


  ‘Ik ben niet op zoek naar rust.’


  Ze draaide zich weer om en ging voorzichtig op het bed zitten, met de bedoeling de sneeën in zijn gezicht schoon te maken. Verbaasd raakte ze zijn wang aan en draaide zijn hoofd om. ‘Ik dacht dat deze erger waren.’


  ‘Waren ze ook. Ik genees snel van de meeste dingen.’


  ‘Dat is mooi. Hoe is het met je zicht?’


  Hij richtte die felblauwe ogen op haar. ‘Ik kan je prima zien, Rooie.’


  ‘Je zou een hersenschudding kunnen hebben. Kunnen jullie een hersenschudding krijgen? Waarschijnlijk wel,’ zei ze voordat hij antwoord kon geven. ‘Ben je nog ergens anders verbrand?’ Ze wilde het laken omlaag doen en keek hem toen met een ondeugende glimlach aan. ‘Is het waar wat ze zeggen over vampiers?’


  Daar moest hij om lachen, en hij maakte een sissend geluid toen de pijn terugkwam. ‘Een mythe. Hij is nog net zo groot als voor de verandering. Je mag best even kijken, maar ik ben niet gewond in die regionen. Dat ding raakte me vol op mijn borst.’


  ‘We zullen je zedigheid bewaren – en mijn illusies.’ Toen ze zijn hand pakte, verdween de geamuseerde blik van zijn gezicht. ‘Ik dacht dat we je hadden gedood. Hij ook. Hij heeft het er heel moeilijk mee.’


  ‘O, híj heeft het moeilijk? Misschien wil hij met me ruilen.’


  ‘Je weet best dat hij dat zo zou doen. Wat je ook van hem denkt, of niet denkt, hij houdt van je. Dat kan hij niet uitschakelen, en hij heeft niet zo lang de tijd gehad als jij om afstand te nemen van jullie broederschap.’


  ‘We zijn geen broers meer sinds de nacht dat ik stierf.’


  ‘Jawel, hoor. En je houdt jezelf voor de gek als je dat gelooft.’ Ze stond op van het bed. ‘Comfortabeler dan dit kan ik het niet voor je maken. Over een uur kom ik terug en dan zal ik nog wat meer voor je doen.’


  Ze verzamelde haar spullen. Moira sloop vóór haar de kamer uit en wachtte op haar. ‘Waar werd hij precies door geraakt?’


  ‘Ik weet het niet zo goed.’


  ‘Dat moet je weten. Het is een krachtig wapen tegen zijn soort. We zouden het kunnen gebruiken.’


  ‘We konden het niet beheersen. Ik weet niet of we dat ooit kunnen.’


  ‘Maar als je dat wel zou kunnen…’ drong Moira aan.


  Glenna deed de deur van haar kamer open en droeg haar koffer naar binnen. Ze was er nog niet klaar voor om terug te gaan naar de toren. ‘Het beheerste óns, als je het mij vraagt. Het was heel groot en sterk. Zo sterk dat we het allebei niet aankonden. Zelfs samen – en we waren inniger met elkaar verbonden dan ik ooit met iemand geweest ben – konden we het niet beteugelen. Het was alsof we ons in het binnenste van de zon begaven.’


  ‘De zon is een wapen.’


  ‘Als je niet weet hoe je een zwaard moet gebruiken, is de kans dat je je eigen hand afhakt net zo groot als de kans dat je die van een ander afhakt.’


  ‘Dan moet je het leren.’


  Glenna liet zich op het bed zakken en stak haar hand uit. ‘Ik tril helemaal,’ zei ze, en ze keek naar haar trillende hand. ‘Er zijn plekken in mijn lijf waarvan ik niet eens wist dat ik ze had, die net zo hard trillen als mijn hand.’


  ‘En ik zit aan je kop te zeuren. Het spijt me. Je leek zo onverstoorbaar, zo kalm toen je de vampyr behandelde.’


  ‘Hij heeft een naam. Cian. Ga die eens gebruiken.’ Moira’s hoofd schoot naar achteren alsof ze gestoken was, en haar ogen werden groot bij Glenna’s scherpe toon. ‘Het spijt me van je moeder. Het spijt me en ik ben er ziek van, maar hij heeft haar niet gedood. Als ze was vermoord door een blonde man met blauwe ogen, zou je dan alle mannen met blond haar en blauwe ogen haten?’


  ‘Dat is niet hetzelfde, bij lange na niet.’


  ‘Het komt er dicht genoeg in de buurt, vooral in onze situatie.’


  Moira’s gezicht verhardde van pure koppigheid. ‘Ik heb hem bloed gevoerd, en gedaan wat ik kon om hem te helpen, hoe weinig dat ook was. Ik heb je geholpen zijn brandwonden te verzorgen. Dat moet genoeg zijn.’


  ‘Dat is het niet. Wacht,’ beval Glenna toen Moira zich omdraaide en weg wilde lopen. ‘Wacht nou even. Ik voel me slap en daardoor ben ik nogal kortaangebonden. Wacht. Als ik daarnet kalm leek, komt dat alleen maar doordat het zo werkt bij mij. Eerst de crisis afhandelen, dan instorten. Nu zitten we in het instortgedeelte. Maar wat ik zei, gaat nog steeds op, Moira.’


  ‘Net als dat wat jij daarbinnen zei nog steeds opgaat. We hebben hem nodig. Je zult hem moeten gaan beschouwen als een persoon en hem ook zo behandelen, in plaats van als een van die schepsels.’


  ‘Ze hebben haar aan stukken gescheurd.’ Moira’ kreeg tranen in haar ogen toen haar verweer van koppigheid het begaf. ‘Nee, hij was er niet bij, hij had er geen deel aan. Hij heeft zijn zwaard voor me geheven. Ik weet het, maar ik voel het niet.’


  Ze sloeg een hand tegen haar hart. ‘Ik voel het niet. Ze hebben me niet de tijd gegeven om verdriet te hebben. Ze hebben me niet de tijd gegeven om te rouwen om mijn eigen moeder. En nu, nu ik hier ben, is het een en al verdriet en woede. Een en al bloed en dood. Ik wil die last niet. Ver van mijn mensen, van alles wat ik ken. Wat doen we hier? Waarom worden wij hiermee opgezadeld? Waarom zijn er geen antwoorden?’


  ‘Ik weet het niet, wat ook weer geen antwoord is. Het spijt me, het spijt me zo vreselijk van je moeder, Moira. Maar je bent niet de enige met verdriet en woede. Niet de enige die vragen stelt en zou willen dat ze terug was in het leven dat ze kende.’


  ‘Op een dag zul jij teruggaan. Dat zal ik nooit kunnen.’ Ze rukte de deur open en vluchtte weg.


  ‘Perfect. O, echt perfect.’ Glenna liet haar hoofd in haar handen zakken.


  


  In de torenkamer legde Hoyt elk kruis op een wit linnen lap. Ze voelden koel aan, en hoewel het metaal zijn glans een beetje had verloren, reflecteerde het genoeg licht om hem te verblinden.


  Hij pakte Glenna’s ketel op. Die was zwartgeblakerd. Hij betwijfelde of het ding ooit nog gebruikt zou kunnen worden; hij vroeg zich af of dat zelfs wel de bedoeling was. De kaarsen waarop ze inscripties had gemaakt en die ze had aangestoken, waren nu niet meer dan hoopjes was op de vloer. Die zou schoongemaakt moeten worden. De hele kamer zou gezuiverd moeten worden voordat hier weer andere magie kon worden bedreven.


  De cirkel was nu in de vloer gegrift, een dunne ring van zuiver wit. En zijn broers bloed lag op de vloer en zat op de muren aan de andere kant van de deur.


  Een offer, dacht hij. Voor magie moest altijd worden betaald. Zijn donatie van zijn moeders kandelaar en Glenna’s bijdrage van haar oma’s ring waren niet genoeg geweest.


  Het licht had heel fel en helder gebrand, verwoestend heet. En toch had het zijn huid niet verschroeid. Hij hield zijn hand omhoog en bekeek hem. Niets aan te zien. Nog een beetje bibberig, moest hij toegeven. Maar verder ongeschonden.


  Het licht had hem vervuld en hem bijna opgeslokt. Het had hem zo innig met Glenna verstrengeld dat het bijna was geweest alsof ze één persoon, één kracht waren.


  Die kracht was bedwelmend en fantastisch geweest.


  En hij was op zijn broer af geschoten als de toorn van de goden. Had zijn andere helft neergesabeld terwijl de tovenaar de bliksem bereed.


  Nu was hij leeg, uitgehold. Het beetje kracht dat hij nog had, was als lood, zwaar en koud, en het lood was bedekt met een dikke laag schuldgevoel.


  Er was nu niets meer aan te doen, niets anders dan weer proberen de kamer op orde te brengen. Hij ging aan het werk en kalmeerde zichzelf met de eenvoudige taken. Toen King de kamer binnenstormde, bleef hij roerloos staan, met zijn armen langs zijn zij, en hij nam de dreun die hij al zag aankomen vol in zijn gezicht in ontvangst.


  Hij had een ogenblik om te bedenken dat het was alsof hij werd geraakt door een stormram terwijl hij achteruit tegen de muur gelanceerd werd. Toen gleed hij alleen nog maar als een zak zout op de grond.


  ‘Sta op. Sta op, vuile schoft.’


  Hoyt spuugde bloed uit. Zijn zicht werd wazig, hij zag meerdere zwarte reuzen boven zich uit torenen, met gebalde vuisten zo groot als hammen. Hij zette een hand tegen de wand en kwam met moeite overeind.


  De stormram raakte hem opnieuw. Deze keer werd het rood voor zijn ogen, toen zwart, en vervolgens vervaagde het tot een ziekelijke grijstint. Kings stem klonk blikkerig in zijn oren, maar hij deed zijn best om te voldoen aan het bevel op te staan.


  Er schoot een flits van kleur door het grijs heen, een vlaag hitte door de ijskoude pijn.


  Glenna vloog de toren binnen. Ze deed geen moeite King opzij te duwen, maar ramde haar elleboog gemeen in zijn zij, waarna ze zich zo ongeveer op Hoyt stortte om hem te beschermen.


  ‘Hou op! Ga bij hem vandaan. Stomme eikel. O Hoyt, je gezicht.’


  ‘Ga weg.’ Hij kon nog net de woorden mompelen, en zijn maag draaide woest om toen hij haar wegduwde en weer probeerde op te staan.


  ‘Ga je gang, sla maar. Kom op.’ King spreidde zijn armen en tikte op zijn kin. ‘Je mag er één gratis. Wat zeg ik, je krijgt er een paar gratis, ellendig stuk vuil. Dat is meer dan je Cian hebt gegeven.’


  ‘Dan is hij er geweest. Ga bij me vandaan.’ Hoyt gaf Glenna een duw. ‘Ga je gang,’ zei hij tegen King. ‘Maak het maar af.’


  Hoewel zijn vuisten gebald bleven, liet King ze een fractie zakken. Hoyt kon nauwelijks nog op zijn benen staan, en het bloed liep uit zijn neus, uit zijn mond. Eén oog was al zo gezwollen dat het dicht zat. En hij stond daar maar te wankelen, wachtend op de volgende klap.


  ‘Is hij nou zo dom of gewoon niet goed wijs?’


  ‘Geen van beide,’ snauwde Glenna. ‘Hij denkt dat hij zijn broer heeft gedood, dus blijft hij daar gewoon staan en laat hij zich door jou doodslaan omdat hij zichzelf net zozeer de schuld geeft als jij. En jullie hebben het allebei mis. Cian is niet dood. Hoyt, het komt weer helemaal goed met hem. Hij moet rusten, dat is alles. Hij ligt te rusten.’


  ‘Hij is niet dood?’


  ‘Het is je niet gelukt, en je zult geen tweede kans krijgen.’


  ‘O, godsámme!’ Glenna draaide zich in een flits om en keek King aan. ‘Niemand heeft geprobeerd iemand te vermoorden.’


  ‘Ga eens opzij, Rooie.’ King haakte zijn duim naar achteren. ‘Ik wil jou geen pijn doen.’


  ‘Waarom niet? Als hij verantwoordelijk is, ben ik dat ook. We werkten samen. We deden waar we hier voor zijn gekomen, verdomme. Cian kwam op het verkeerde moment binnen, zo eenvoudig ligt het, helaas. Als Hoyt Cian met opzet op die manier pijn kon doen en dat ook doelbewust deed, denk je dan dat jij daar nog zou staan? Hij zou je met één gedachte tegen de grond hebben geslagen. En ik zou hem hebben geholpen.’


  King kneep zijn twee verschillend gekleurde ogen tot spleetjes en zijn mond nam een grimmige trek aan. Maar zijn vuisten bleven langs zijn zij hangen. ‘Waarom doen jullie dat dan niet?’


  ‘Omdat we absoluut niet zo in elkaar zitten. Dat zul jij nooit kunnen begrijpen. Maar tenzij je debiel bent, zul je begrijpen dat Hoyt net zo veel genegenheid en trouw voelt voor Cian als jij. En hij voelt het al sinds zijn geboorte. En nou wegwezen hier. Opdonderen.’


  King ontspande zijn vuisten en veegde zijn handen af aan zijn broek. ‘Misschien had ik het mis.’


  ‘Daar hebben we veel aan.’


  ‘Ik ga even bij Cian kijken. Als het me niet bevalt, kom ik het hier afmaken.’


  Glenna negeerde hem toen hij naar buiten beende, en draaide zich om om te proberen Hoyt te ondersteunen. ‘Kom, je moet even gaan zitten.’


  ‘Wil je nou eindelijk eens weggaan?’


  ‘Nee.’


  Als antwoord liet Hoyt zich alleen maar op de grond zakken.


  Berustend liep Glenna weg om meer doeken te halen, en ze schonk water in een kom. ‘Het ziet ernaar uit dat ik de hele avond bezig ben bloed op te dweilen.’


  Ze knielde naast hem, maakte de doek vochtig en begon voorzichtig het bloed van zijn gezicht te vegen. ‘Ik heb gelogen. Je bent wel dom. Ontzettend dom om daar gewoon maar te blijven staan en hem op je in te laten beuken. Dom om je schuldig te voelen. En laf, ook.’


  Zijn ogen, bebloed en opgezwollen, gingen naar die van haar. ‘Let op je woorden.’


  ‘Laf,’ herhaalde ze, op scherpe toon omdat de tranen opwelden achter in haar keel. ‘Dat je hier blijft zwelgen in je ellende in plaats van naar beneden te komen om te helpen. In plaats van naar beneden te komen om te kijken hoe je broer eraan toe was. Wat niet zo heel veel slechter was dan jij op dit moment.’


  ‘Ik ben niet in de stemming om me door jou te laten sarren met woorden, of je om me heen te laten fladderen.’ Hij wuifde haar handen weg.


  ‘Prima. Ook goed.’ Ze gooide de doek weer in de kom, zodat het water opspatte en over de vloer liep. ‘Dan zorg je maar lekker voor jezelf. Ik ben jullie allemaal helemaal zat. Dat zeikerige, zielige en zinloze gedoe van jullie. Als je het mij vraagt, heeft die Morrigan van jou een geweldige flater begaan bij het uitkiezen van deze groep.’


  ‘Zeikerig, zielig en zinloos. Je vergeet je eigen aandeel in het geheel. Feeks.’


  Ze boog het hoofd. ‘Dat is een slappe, ouderwetse term. Tegenwoordig noemt iedereen ons bitch.’


  ‘Jouw wereld, jouw woord.’


  ‘Precies. Terwijl jij hier ligt te zwelgen in zelfmedelijden, zou je misschien een minuutje de tijd kunnen nemen om hierover na te denken. We hebben hier vanavond iets fantastisch gedaan.’ Ze gebaarde naar de zilveren kruizen op de tafel. ‘Iets wat verder gaat dan ik ooit heb meegemaakt. Het feit dat we dat hebben gedaan, dat we dat konden, zou dit belachelijke clubje op een of andere manier moeten samenbrengen. Maar in plaats daarvan zitten we allemaal in ons eigen hoekje te janken. Dus blijkbaar is de magie allemaal verspilde moeite geweest.’


  Ze stormde de kamer uit, net op het moment dat Larkin de trap op kwam rennen. ‘Cian staat zo op. Hij zegt dat we al genoeg tijd hebben verspild en dat we vannacht een extra uur zullen trainen.’


  ‘O, zeg maar dat hij m’n reet kan likken.’


  Larkin knipperde met zijn ogen, en keek haar na terwijl ze via de wenteltrap naar beneden stampte. ‘Die ziet er in elk geval niet verkeerd uit,’ zei hij, maar wel heel zachtjes.


  Hij tuurde de torenkamer in en zag Hoyt bloedend op de grond zitten.


  ‘Goeie genade, heeft zij dat gedaan?’


  Hoyt keek hem vuil aan en kwam tot de conclusie dat zijn straf voor vannacht nog niet helemaal over was. ‘Nee. Godsamme, zie ik eruit alsof ik in elkaar geslagen zou kunnen worden door een vrouw?’


  ‘Ze lijkt me anders nogal een geweldenaar.’ Hoewel hij liever ver bij magische plekken vandaan zou blijven, kon hij de man daar moeilijk zo laten liggen. Dus liep Larkin naar Hoyt toe en hurkte bij hem neer. ‘Nou, je bent flink toegetakeld. Dat worden twee blauwe ogen.’


  ‘Kan mij het schelen. Help me even omhoog, ja?’


  Gewillig hielp Larkin hem overeind en bood hem zijn schouder om op te steunen. ‘Ik weet niet wat er allemaal aan de hand is, maar Glenna is laaiend en Moira heeft zich in haar kamer opgesloten. Cian ziet eruit als de toorn aller goden, maar hij is uit bed en zegt dat we gaan trainen. King heeft een fles whiskey opengemaakt en ik zit erover te denken om met hem mee te doen.’


  Hoyt voelde voorzichtig aan zijn jukbeen en zoog lucht door zijn tanden toen de pijn uitstraalde over zijn gezicht. ‘Niet verbrijzeld, dat is nog eens geluk hebben. Ze had wel iets meer mogen doen om te helpen in plaats van me zo de les te lezen.’


  ‘Woorden zijn het scherpste wapen van een vrouw. Als ik je zo zie, lijkt het me dat je wel wat van die whiskey kunt gebruiken.’


  ‘Inderdaad.’ Hoyt zette zich schrap met zijn hand op de tafel en hoopte vurig dat hij snel zijn evenwicht zou hervinden. ‘Doe je best om ze allemaal bij elkaar te krijgen in de trainingsruimte, Larkin. Ik kom er zo aan.’


  ‘Ik zet mijn leven op het spel, heb ik het idee. Maar oké. Ik zal het met zoete woordjes en charme proberen bij de dames. Of ze vallen ervoor, of ze schoppen me in mijn ballen.’


  


  Ze schopten hem niet, maar ze gingen ook niet van harte mee. Moira zat in kleermakerszit op een tafel, met haar ogen, gezwollen van het huilen, omlaag gericht. Glenna stond in een hoek te mokken met een glas wijn. King stond in zijn eigen hoek en rammelde ijsblokjes rond in een glas whiskey.


  Cian roffelde met zijn vingers op de armleuning van zijn stoel. Zijn gezicht zag krijtwit, en de brandwonden die niet door zijn witte overhemd werden bedekt waren asgrauw.


  ‘Muziek zou wel fijn zijn,’ zei Larkin in de stilte. ‘Van het soort dat je bij lijkverbrandingen en dat soort dingen hoort.’


  ‘We gaan werken aan jullie conditie en behendigheid.’ Cian liet zijn blik rondgaan door de kamer. ‘Daar heb ik tot nu toe nog niet veel van gezien.’


  ‘Wat heeft het voor nut dat je zo beledigend doet?’ vroeg Moira vermoeid. ‘Wat heeft dit alles eigenlijk voor nut? Uithalen met zwaarden en dreunen verkopen? Jij was erger verbrand dan ik ooit bij iemand heb gezien, en toch zit je daar gewoon, een uur later, en ben je alweer op. Als dit soort magie je niet klein krijgt, wat dan wel?’


  ‘Ik neem aan dat je liever had gehad dat ik in een hoopje as was veranderd. Ik ben blij dat ik je teleur moet stellen.’


  ‘Dat bedoelde ze niet.’ Glenna haalde geïrriteerd een hand door haar haar.


  ‘Ben jij haar tolk geworden, of zo?’


  ‘Niemand hoeft voor mij te spreken,’ snauwde Moira meteen terug. ‘En ik hoef verdomme niet elk uur van elke dag te horen wat ik moet doen. Ik weet hoe je ze doodmaakt, ik heb de boeken gelezen.’


  ‘O, kijk aan, je hebt de boeken gelezen.’ Cian gebaarde naar de deuren. ‘Ga dan vooral je gang. Ga lekker naar buiten en dood een paar vamps.’


  ‘Dat zou beter zijn dan hierbinnen een beetje over de vloer liggen rollen alsof we een circusact doen,’ kaatste ze terug.


  ‘Ik ben het met Moira eens.’ Larkin legde een hand op het heft van zijn mes. ‘We moeten jacht op ze maken, in de aanval gaan. We hebben niet eens een wachtpost opgesteld of een verkenner gestuurd.’


  ‘Zo’n soort oorlog is dit niet, beste jongen.’


  Larkins ogen schitterden. ‘Ik ben geen jongen, en voor zover ik kan zien is het geen enkel soort oorlog.’


  ‘Je weet niet wat je tegenover je hebt,’ wierp Glenna tegen.


  ‘O nee? Ik heb ertegen gevochten, heb er drie met mijn blote handen gedood.’


  ‘Zwakke exemplaren, jonge exemplaren. Ze heeft haar beste krachten niet aan jullie verspild.’ Cian kwam overeind. Hij bewoog stijfjes en duidelijk met veel moeite. ‘Daarbij komt dat je hulp had en geluk hebt gehad. Maar als je er een tegen zou komen met een beetje ervaring, een die een beetje handig is, zou hij gehakt van je maken.’


  ‘Ik sta mijn mannetje.’


  ‘Doe dat dan maar eens bij mij. Val me aan.’


  ‘Jij bent gewond. Dat zou niet eerlijk zijn.’


  ‘Eerlijk is voor vrouwen. Als je me verslaat, ga ik met je naar buiten.’ Cian gebaarde naar de deur. ‘Dan gaan we vannacht samen op jacht.’


  Larkins ogen begonnen geïnteresseerd te glanzen. ‘Zweer je dat?’


  ‘Ik zweer het. Probeer me maar te verslaan.’


  ‘Goed dan.’


  Larkin kwam snel op hem af en zwenkte toen opzij, buiten zijn bereik. Hij stak met zijn zwaard, deed een schijnaanval, zwenkte weer weg. Cian stak alleen maar zijn hand uit, greep Larkin bij de keel en tilde hem van de grond. ‘Je moet niet dansen met een vampier,’ zei hij, en hij smeet Larkin de halve kamer door.


  ‘Rotzak.’ Moira krabbelde overeind en snelde naar haar neef. ‘Je hebt hem half gewurgd.’


  ‘Half, ja. Daar gaat het om.’


  ‘Was dat nou echt nodig?’ Glenna stond op, liep naar Larkin toe en legde haar handen op zijn keel.


  ‘Het joch vroeg erom,’ merkte King op, zodat ze vinnig haar hoofd draaide.


  ‘Jullie zijn niet meer dan een stel pestkoppen, jullie twee.’


  ‘Het gaat wel, het gaat wel.’ Larkin hoestte en schraapte zijn keel. ‘Dat was een goede zet,’ zei hij tegen Cian. ‘Die zag ik niet aankomen.’


  ‘Totdat je dat wel ziet, ga jij niet op jacht.’ Hij liep terug en liet zich voorzichtig in zijn stoel zakken. ‘Tijd om aan het werk te gaan.’


  ‘Ik zou jullie willen vragen om te wachten.’ Hoyt kwam de kamer binnen.


  Cian nam niet de moeite hem aan te kijken. ‘We hebben al lang genoeg gewacht.’


  ‘Nog heel even. Ik heb een paar dingen te zeggen. Eerst tegen jou. Ik was onzorgvuldig, maar jij ook. Ik had de deur moeten barricaderen, maar jij had hem niet open moeten doen.’


  ‘Dit is nu mijn huis. Het is al eeuwen niet meer van jou.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar een gesloten deur moet je beleefd en voorzichtig benaderen, zeker wanneer er magie in het spel is. Cian.’ Hij wachtte tot zijn broers ogen op hem gericht waren. ‘Ik wilde niet dat je gewond raakte. Dat kun je geloven of niet Maar ik wilde niet dat je gewond raakte.’


  ‘Ik weet niet of ik andersom hetzelfde kan zeggen.’ Cian gaf een rukje met zijn kin in de richting van Hoyts gezicht. ‘Heeft je magie dat gedaan?’


  ‘Het is er ook weer een gevolg van.’


  ‘Ziet er pijnlijk uit.’


  ‘Is het ook.’


  ‘Nou, dat brengt de zaken tenminste weer een beetje in evenwicht.’


  ‘En zo diep zijn we dus gezonken, dat we alleen maar proberen het elkaar betaald te zetten.’ Hoyt draaide zich naar de kamer, en de anderen, toe. ‘Ruzie en wrok. Je had gelijk,’ zei hij tegen Glenna. ‘Veel van wat je zei was waar, hoewel ik echt vind dat je te veel praat.’


  ‘O, werkelijk?’


  ‘We vormen geen eenheid, en totdat we dat wel zijn, is er geen hoop voor ons. We kunnen elk uur van elke dag die we nog hebben trainen, maar we zullen nooit winnen. Want – en dit is wat je zelf al zei – we hebben wel een gemeenschappelijke vijand, maar geen gemeenschappelijk doel.’


  ‘Het doel is ze te bestrijden,’ onderbrak Larkin hem. ‘Tegen ze te vechten en ze te doden. Ze allemaal te doden.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat het demonen zijn.’


  ‘Dat is hij ook.’ Hoyt legde een hand op de rugleuning van Cians stoel.


  ‘Maar hij vecht aan onze kant. Hij vormt geen bedreiging voor Geall.’


  ‘Geall. Jij denkt aan Geall, en jij,’ zei hij tegen Moira, ‘aan je moeder. King is hier bij ons omdat hij Cian volgt, en op mijn manier doe ik dat ook. Cian, waarom ben jij hier?’


  ‘Omdat ik niemand volg. Jou niet en haar niet.’


  ‘Waarom ben jij hier, Glenna?’


  ‘Ik ben hier omdat als ik niet vecht, als ik het niet probeer, alles wat we hebben verloren kan gaan. Alles wat we kennen, ieder van ons. En dat wat in me zit, eist dat ik hier ben. En boven alles omdat wij soldaten nodig hebben om tegen het kwaad te strijden.’


  O aye, dit is nog eens een vrouw, dacht hij. Ze maakte hen allemaal te schande. ‘Het antwoord. Het enige antwoord dat er is, en zij is de enige die het wist. We zijn nodig. Het is sterker dan moed of wraak, trouw of trots. We zijn nodig. Kunnen we met elkaar samenwerken en dit samen doen? Niet pas over duizend jaar en met duizend anderen die met ons meevechten. Wij zijn de zes, het begin. We kunnen niet langer vreemden voor elkaar zijn.’


  Hij stapte bij Cians stoel vandaan en stak een hand in zijn zak. ‘Glenna heeft gezegd: maak een symbool en een schild, een teken van een gemeenschappelijk doel. Die gemeenschappelijkheid heeft de sterkste magie gecreëerd die ik ooit heb gezien. Sterker dan ik kon beheersen,’ zei hij met een blik op Cian. ‘Ik geloof dat ze kunnen helpen ons te beschermen, als we onthouden dat een schild een zwaard nodig heeft, en we die allebei gebruiken met maar één doel.’


  Hij haalde de kruizen tevoorschijn, en het zilver glansde in het licht. Hij liep naar King en bood hem er een aan. ‘Zul je het dragen?’


  King zette zijn glas weg en nam het kruis met de ketting aan. Hij keek aandachtig naar Hoyts gezicht terwijl hij het om zijn hals hing. ‘Je hebt ijs nodig om op dat oog te doen.’


  ‘Ik heb een heleboel nodig. En jij?’ Hij hield een kruis op voor Moira.


  ‘Ik zal mijn best doen om het waard te zijn.’ Ze schonk Glenna een verontschuldigende blik. ‘Ik heb me niet al te best gedragen vanavond.’


  ‘Dat geldt voor ons allemaal,’ zei Hoyt tegen haar. ‘Larkin?’


  ‘Niet alleen voor Geall,’ zei Larkin toen hij het kruis aannam. ‘Of in elk geval niet meer.’


  ‘En jij.’ Hoyt wilde Glenna een kruis geven, maar deed toen een stap dichter naar haar toe, keek haar in de ogen en hing het kruis zelf om haar hals. ‘Ik geloof dat je ervoor hebt gezorgd dat we ons vanavond allemaal schamen.’


  ‘Ik zal proberen er geen gewoonte van te maken. Hier.’ Ze pakte het laatste kruis en hing de ketting over zijn hoofd. Toen raakte ze voorzichtig, heel voorzichtig met haar lippen zijn gehavende wang aan.


  Als laatste draaide hij zich om en liep hij terug naar Cian.


  ‘Als je wilde vragen of ik er zo een ga dragen, is het verspilde moeite.’


  ‘Ik weet dat je dat niet kunt. Ik weet dat je niet bent wat wij zijn, en toch vraag ik je om je bij ons aan te sluiten, voor dit doel.’ Hij hield een hanger op in de vorm van een pentagram, dat veel leek op dat van Glenna. ‘De steen in het midden is jaspis, net als in de kruizen. Ik kan je geen schild geven, nu nog niet. Daarom bied ik je een symbool aan. Wil je dat aannemen?’


  Zonder iets te zeggen hield Cian zijn hand op. Toen Hoyt de hanger en de ketting erop liet zakken, liet Cian ze heel even op zijn hand heen en weer bewegen, alsof hij het gewicht wilde schatten. ‘Van metaal en steen maak je geen leger.’


  ‘Je maakt er wel wapens mee.’


  ‘Dat is waar.’ Cian liet de ketting om zijn nek glijden. ‘Goed, als de ceremonie is afgelopen, kunnen we dan eindelijk eens aan het werk gaan?’
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  Glenna wilde alleen zijn en iets te doen hebben, dus schonk ze voor zichzelf een glas wijn in, pakte een schrijfblok en een potlood en ging aan de keukentafel zitten.


  Een uur, dacht ze, een uur van stilte waarin ze tot rust kon komen en lijstjes kon maken. Daarna zou ze misschien gaan slapen.


  Toen ze iemand aan hoorde komen, werd ze kribbig. Kon iedereen in een huis van deze afmetingen dan niet een andere plek vinden?


  Maar King kwam binnen en bleef staan, van de ene voet op de andere wippend, en stak zijn handen in zijn zakken.


  ‘Nou?’ was alles wat ze zei.


  ‘Eh, sorry dat ik Hoyt op zijn gezicht heb geslagen.’


  ‘Het is zijn gezicht, je moet bij hem zijn met je verontschuldigingen.’


  ‘We weten wat we aan elkaar hebben. Ik wilde gewoon schoon schip maken met jou.’ Toen ze niets zei, krabde hij zich door zijn dikke haar heen boven op het hoofd, en voor zover een man van twee meter die honderdvijfentwintig kilo woog kon kronkelen, kronkelde King.


  ‘Moet je horen, ik ren naar boven en zie die felle lichtflits en hij ligt daar te bloeden en staat in brand. Die vent is mijn eerste tovenaar,’ vervolgde King na nog een stilte. ‘Ik ken hem nog maar een week of zo. Ik ken Cian al… echt heel lang en ik heb zo’n beetje alles aan hem te danken.’


  ‘Dus toen je hem gewond aantrof, ging je er natuurlijk van uit dat zijn broer had geprobeerd hem te vermoorden.’


  ‘Ja. En ik dacht dat jij er ook een aandeel in had, maar ik kon jou toch moeilijk in elkaar slaan.’


  ‘Ik waardeer de hoffelijkheid.’


  Hij kromp ineen bij de scherpte van haar toon. ‘Je weet wel hoe je een man op zijn plaats moet zetten.’


  ‘Ik zou een hijskraan nodig hebben om jou op je plaats te zetten. O, kijk toch niet zo zielig en schuldbewust.’ Zuchtend streek ze haar haar naar achteren. ‘Wij hebben het verkloot, jij hebt het verkloot, en het spijt ons allemaal heel erg. Je zult nu wel wijn willen. Misschien een koekje.’


  Hij moest wel grijnzen. ‘Ik neem wel een biertje.’ Hij deed de koelkast open en pakte er een. ‘Het koekje sla ik af. Je bent een vechtersbaas, Rooie. Dat bewonder ik in een vrouw – zelfs als ik het doelwit ben.’


  ‘Ik was het vroeger niet. Volgens mij.’


  Ze was ook knap en zag bleek, en ze moest wel doodmoe zijn. Hij had haar ongelooflijk laten zwoegen, hen allemaal, die middag, en vanavond had Cian hen door de mangel gehaald.


  Zeker, ze had hem afgekat, bedacht King nu. Maar lang niet zo erg als hij had verwacht. En als het erop aankwam, had Hoyt gelijk. Zij was de enige geweest die het antwoord had geweten op de vraag wat ze hier in godsnaam deden.


  ‘Waar Hoyt het over had, wat jij zei, dat is eigenlijk heel logisch. Als we ons niet vermannen, zijn we een gemakkelijk slachtoffer.’ Hij trok het biertje open en klokte de helft van het flesje in één lange teug naar binnen. ‘Dus als jij het doet, doe ik mee.’


  Ze keek naar de reusachtige hand die hij uitstak en legde toen die van haar erin. ‘Cian boft maar dat hij iemand heeft die voor hem vecht. Die genoeg om hem geeft.’


  ‘Hij zou hetzelfde voor mij doen. We kennen elkaar al zo lang.’


  ‘Dat soort vriendschap heeft meestal tijd nodig om zich te vormen, om stevig te worden. Die tijd krijgen wij niet.’


  ‘Dan zullen we er iets op moeten vinden om het sneller te doen. Is het nu weer goed tussen ons?’


  ‘Ik zou zeggen van wel.’


  Hij dronk zijn bier op en dumpte het lege flesje in een emmer onder de gootsteen. ‘Ik ga naar boven. Moet jij ook doen. Beetje slapen.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Maar toen hij haar alleen achterliet, voelde ze zich gekrenkt, moe en rusteloos, dus bleef Glenna in haar eentje in de keuken zitten, met haar glas wijn en de lichten vol aan om de duisternis terug te dringen. Ze wist niet hoe laat het was en vroeg zich af of dat nog uitmaakte.


  Ze werden langzamerhand allemaal vampiers: slapen gedurende het grootste gedeelte van de dag, werken gedurende het grootste gedeelte van de nacht.


  Ze raakte het kruis om haar hals aan terwijl ze doorging met haar lijst. En ze voelde de druk van de nacht op haar schouderbladen alsof het koude handen waren.


  Ze miste de stad, stelde ze vast. Ze schaamde zich er niet voor om het toe te geven. Ze miste de geluiden, de kleuren, het voortdurende gedreun van het verkeer, als een hartslag. Ze hunkerde naar de complexiteit en de eenvoud ervan. Het leven was daar gewoon het leven. En als de dood er was, als er wreedheid en geweld heersten, was het allemaal zo uiterst menselijk. Ze moest plotseling weer denken aan de vampier in de metro. Misschien was het allemaal niet zo menselijk als ze ooit had gedacht, en dat was een nog veel verontrustender idee. Toch wilde ze ’s ochtends opstaan en naar de delicatessenzaak lopen om verse bagels te kopen. Ze wilde haar ezel opstellen in een baan ochtendlicht en schilderen, en ze wilde dat het haar grootste zorg zou zijn hoe ze haar creditcardrekeningen moest betalen.


  Haar hele leven was de magie onderdeel van haar geweest, en ze had gedacht dat ze die altijd had gewaardeerd en gerespecteerd. Maar het was niets vergeleken met dit, het besef dat ze de magie in zich had om deze reden, met dit doel.


  Dat het heel goed haar dood zou kunnen betekenen.


  Ze pakte haar wijn en schrok toen ze Hoyt in de deuropening zag staan.


  ‘Geen goed idee om in het donker rond te gaan sluipen, gezien de situatie.’


  ‘Ik wist niet of ik je wel moest storen.’


  ‘Kan mij het schelen. Ik vier alleen maar een besloten zelfmedelijdenfeestje. Gaat wel weer over,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik heb een beetje heimwee. Is vast niets vergeleken met hoe jij je moet voelen.’


  ‘Ik sta in de kamer waarin ik als kind samen met Cian sliep en ik voel te veel en niet genoeg.’


  Ze stond op, pakte nog een glas en schonk er wijn in. ‘Ga zitten.’ Ze ging weer zitten en zette de wijn op tafel. ‘Ik heb een broer,’ zei ze tegen hem. ‘Hij is arts en begint net. Hij heeft een pietsje toverkracht, en die gebruikt hij om anderen te genezen. Hij is een goede dokter, een goed man. Hij houdt van me, dat weet ik, maar hij begrijpt me niet zo goed. Het is zwaar om niet begrepen te worden.’


  Hoe bestond het toch, vroeg hij zich af, dat er nooit een andere vrouw in zijn leven was geweest dan familieleden met wie hij kon praten over alles wat echt belangrijk was? En nu, met Glenna, wist hij dat hij dat kon en ook zou doen: praten met haar over wat dan ook. Over alles.


  ‘Ik blijf er maar over piekeren dat ik hem kwijt ben, en over wat we voor elkaar waren.’


  ‘Natuurlijk pieker je daarover.’


  ‘Zijn herinneringen aan mij – die van Cian – zijn vaag en oud terwijl die van mij vers en sterk zijn.’ Hoyt hief zijn glas. ‘Ja, het is zwaar om niet begrepen te worden.’


  ‘Wat ik ben, wat er in me zit, daar was ik vroeger zelfingenomen over. Alsof het een schitterende trofee was die ik in mijn handen hield, alleen voor mij. O, ik was er voorzichtig mee, er dankbaar voor, maar evengoed zelfingenomen. Ik denk niet dat ik dat ooit weer zal worden.’


  ‘Met waar we vanavond deel van hebben uitgemaakt, betwijfel ik of een van ons ooit weer zelfingenomen zou kunnen zijn.’


  ‘Toch begrepen mijn familie, mijn broer, het niet – niet helemaal –, die zelfingenomenheid of die trofee. En ze zullen ook niet begrijpen – niet helemaal – welke prijs ik er nu voor betaal. Dat kan ook niet.’


  Ze stak haar hand uit en legde hem op die van Hoyt. ‘Hij kan het ook niet. Dus hoewel onze omstandigheden verschillend zijn, begrijp ik het verlies waar je het over hebt. Je ziet er niet uit,’ zei ze wat luchtiger. ‘Ik kan je wel helpen die blauwe plekken wat verder te verlichten.’


  ‘Je bent moe. Dat kan wel wachten.’


  ‘Je had het niet verdiend.’


  ‘Ik heb me erdoor laten sturen. Het ontglipte me.’


  ‘Nee, het ontglipte ons. Wie weet, misschien was dat wel de bedoeling.’ Ze had haar haar opgestoken om te trainen, te werken, en haalde nu de spelden eruit zodat het rommelig bijna tot op haar schouders viel.


  ‘Luister, we hebben ervan geleerd, toch? We zijn samen sterker dan een van ons had kunnen verwachten. Nu hebben we de verantwoordelijkheid om het te leren beheersen, te kanaliseren. En geloof me, de anderen zullen er nu ook meer respect voor hebben.’


  Hij glimlachte flauwtjes. ‘Dat klinkt weer een beetje zelfingenomen.’


  ‘Ja, daar heb je wel gelijk in.’


  Hij nam een slok wijn en besefte dat hij zich voor het eerst sinds uren op zijn gemak voelde. Gewoon door in de helder verlichte keuken te zitten met de nacht opgesloten achter het glas, en met Glenna om mee te praten.


  Haar geur was er, net aan de rand van zijn zintuigen. Die aardse, vrouwelijke geur. Op de tere huid onder haar ogen, zo helder en groen, waren lichte kringen van vermoeidheid te zien.


  Hij knikte naar het papier. ‘Weer een bezwering?’


  ‘Nee, iets veel banalers. Lijstjes. Ik heb meer voorraden nodig. Kruiden en zo. En Moira en Larkin moeten kleren hebben. Daarna moeten we wat eenvoudige huishoudelijke regels opstellen. Tot nog toe is het grotendeels op mij en King neergekomen. Het koken, bedoel ik. Een huishouden runt zichzelf niet, en zelfs als je je op oorlog voorbereidt, heb je eten en schone handdoeken nodig.’


  ‘Er zijn zo veel apparaten die het werk doen.’ Hij keek de keuken rond. ‘Het zou niet al te moeilijk moeten zijn.’


  ‘Dat zou je denken.’


  ‘Er was hier ooit een kruidentuin. Ik heb nog niet over het terrein gewandeld, niet echt.’ Had het uitgesteld, gaf hij toe. Had nog niet willen zien wat er was veranderd en wat er hetzelfde was gebleven. ‘Cian heeft er misschien een laten aanleggen. Of ik zou hem in ere kunnen herstellen. De aarde onthoudt die dingen.’


  ‘Nou, dat kan dan op de lijst voor morgen. Jij kent de bossen hier in de omgeving. Jij zou me moeten kunnen vertellen waar ik de andere spullen kan vinden die ik nodig heb. Ik kan ’s ochtends gaan oogsten.’


  ‘Ik kénde ze,’ zei hij, half tegen zichzelf.


  ‘We hebben meer wapens nodig, Hoyt. En uiteindelijk meer handen om ze te hanteren.’


  ‘In Geall is een leger.’


  ‘Dat hopen we. Ik ken nog een paar andere mensen die net als wij magische krachten bezitten, en Cian – het is waarschijnlijk dat hij nog wat vampiers zoals hij kent. Misschien moeten we beginnen met rekruteren.’


  ‘Meer vampyrs? Het was al moeilijk genoeg om Cian te vertrouwen. Wat heksen betreft, we leren nog steeds van elkaar, zoals vanavond. We moesten beginnen met degenen die we hebben. We zijn nog maar net begonnen. Maar wapens kunnen we maken zoals we de kruizen hebben gemaakt.’


  Ze pakte haar wijn weer, nam een slok en ademde langzaam uit. ‘Goed, ik doe mee.’


  ‘Dan nemen we ze mee als we naar Geall gaan.’


  ‘Nu je het erover hebt: wanneer en hoe?’


  ‘Hoe? Door de Dans. Wanneer? Ik zou het niet weten. Ik moet maar geloven dat we het te horen krijgen als het zover is. Dat we het zullen weten wanneer het tijd is.’


  ‘Denk je dat we ooit weer terug zullen kunnen komen? Als we blijven leven? Denk je dat we weer naar huis kunnen?’


  Hij keek naar haar. Ze was aan het schetsen, haar ogen op haar schetsblok gericht, met vaste hand. Haar wangen waren bleek, zag hij, van vermoeidheid en de spanning. Haar haar was felgekleurd, en zwaaide naar voren als ze haar hoofd boog.


  ‘Wat zou je het ergste vinden?’ vroeg hij. ‘Sterven of niet meer naar huis kunnen?’


  ‘Ik weet het niet. Doodgaan is onvermijdelijk. Niemand van ons ontkomt aan de dood. En je hoopt – dat heb ik tenminste gedaan – dat als de tijd komt, je dapper en nieuwsgierig zult zijn, en het dus moedig onder ogen ziet.’


  Afwezig streek ze met haar linkerhand haar haar achter haar oor terwijl ze met haar rechterhand bleef schetsen. ‘Maar dat is altijd een abstract idee geweest. Tot nu toe. Het is moeilijk om aan sterven te denken, en nog moeilijker om eraan te denken als ik weet dat ik niet meer naar huis zou kunnen gaan, of naar mijn familie. Ze zullen niet begrijpen wat er met me is gebeurd.’


  Ze keek op. ‘En ik preek voor eigen parochie.’


  ‘Ik weet niet hoe lang ze hebben geleefd. Hoe ze zijn gestorven. Hoe lang ze naar me hebben gezocht.’


  ‘Het zou helpen om het te weten.’


  ‘Aye, dat is waar.’ Hij schudde het van zich af en hield zijn hoofd schuin. ‘Wat ben je aan het tekenen?’


  Ze keek met getuite lippen naar de schets. ‘Zo te zien ben jij dat.’ Ze draaide de tekening om en schoof die naar hem toe.


  ‘Zie je mij zo?’ Zijn stem klonk verbaasd, en niet al te blij. ‘Zo streng.’


  ‘Niet streng. Ernstig. Je bent een ernstige man. Hoyt McKenna.’ Ze schreef de naam op de schets. ‘Zo zou het vandaag de dag geschreven en uitgesproken worden. Ik heb het opgezocht.’ Ze signeerde de schets met een snelle handtekening. ‘En je ernstige aard is heel aantrekkelijk.’


  ‘Ernstig is iets voor oude mannen en politici.’


  ‘En voor krijgers, sterke mannen. Nu ik je ken, en me tot je aangetrokken voel, besef ik dat ik vóór jou alleen maar jongens heb gekend. Schijnbaar geef ik tegenwoordig de voorkeur aan veel oudere mannen.’


  Hij zat te kijken hoe ze schetste, met de wijn tussen hen in. Met hele werelden tussen hen in, zei hij tegen zichzelf. En toch had hij nog nooit een hechtere band met iemand gevoeld. ‘Hier met jou zitten, in het huis dat van mij is, maar toch ook niet, in een wereld die van mij is, maar toch ook niet, is het enige wat ik wil.’


  Ze stond op, liep naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen. Hij liet zijn hoofd net onder haar borsten rusten en luisterde naar haar hart.


  ‘Is dit een troost voor je?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Maar dat niet alleen. Ik verlang zo hevig naar jou. Ik weet niet hoe ik het moet beheersen.’


  Ze boog haar hoofd, deed haar ogen dicht en liet haar wang op zijn haar liet rusten. ‘Laten we menselijk zijn. Laten we in de tijd die nog rest van de nacht menselijk zijn, want ik wil niet alleen zijn in het donker.’ Ze legde haar handen om zijn gezicht en bracht het naar het hare. ‘Neem me mee naar bed.’


  Hij pakte haar handen en stond op. ‘Zulke dingen zijn in duizend jaar niet veranderd, hè?’


  Ze lachte. ‘Sommige dingen veranderen nooit.’


  Hij hield haar hand vast terwijl ze de keuken uit liepen. ‘Ik ben niet met veel vrouwen naar bed geweest – ik als ernstige man.’


  ‘Ik ben niet met veel mannen naar bed geweest – ik als verstandige vrouw.’ Bij de deur draaide ze zich naar hem om met een snelle, ondeugende glimlach. ‘Maar het gaat ons vast wel lukken.’


  ‘Wacht.’ Hij trok haar naar zich toe voordat ze de deur kon opendoen en drukte zijn lippen op de hare. Ze voelde warmte en daaronder een glimp van zijn magische krachten.


  Toen deed hij de deur open.


  Hij had de kaarsen aangestoken, zag ze. Alle kaarsen, zodat de kamer was gevuld met een gouden gloed en milde geuren. Ook smeulde er vuur in de haard.


  Het raakte haar in haar hart, en tegelijkertijd tintelde haar huid van opwinding.


  ‘Wat een mooi begin. Dank je wel.’ Ze hoorde de sleutel in het slot draaien en drukte een hand tegen haar hart. ‘Ik ben zenuwachtig. Zomaar opeens. Ik ben nog nooit zenuwachtig geweest om met iemand samen te zijn. Zelfs die eerste keer niet. Daar is die zelfingenomenheid weer.’


  Hij vond het niet erg dat ze zenuwachtig was. Hij werd er juist extra opgewonden door. ‘Je mond. Die volle lippen.’ Hij streek met zijn vinger over haar onderlip. ‘Ik kan het in mijn slaap proeven. Je leidt me af, zelfs als je niet bij me bent.’


  ‘Dat vind je vervelend.’ Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Daar ben ik heel blij om.’


  Ze schoof naar hem toe en keek hoe zijn blik omlaag gleed naar haar mond en daar even bleef hangen voordat hij haar weer aankeek. Ze voelde zijn adem samengaan met de hare en voelde zijn hart tegen haar hart aan kloppen. Zo bleven ze staan, één eindeloos moment, en toen raakten hun lippen elkaar. En ze strengelden zich in elkaar.


  De zenuwen fladderden weer in haar buik, een dozijn fluwelen vleugels die tegen het verlangen aan streken. En nog steeds kon ze die glimp van zijn bijzondere krachten horen zoemen.


  Toen streek hij haar haar uit haar gezicht, op een ongeduldige manier die haar deed huiveren van verwachting van wat er komen zou. En zijn mond verliet de hare, om over haar gezicht te zwerven en die kloppende hartslag in haar hals te zoeken.


  Ze kon hem verdrinken. Dat wist hij, en toch nam hij nog meer. Dit buitensporige verlangen naar haar kon hem kopje onder laten gaan, naar een plek waar hij nog nooit was geweest. Hij wist dat waar dat ook was, hij haar met zich mee zou nemen.


  Met zijn handen volgde hij de contouren van haar lichaam en ging er helemaal in op. Ze vond zijn mond weer, gretig. Hij hoorde haar adem stokken terwijl ze een stap naar achteren deed. Badend in het kaarslicht begon ze haar blouse los te knopen.


  Ze droeg er iets wits onder met kant, dat haar borsten als een offergave leek te omvatten. Er kwam nog meer wit kant tevoorschijn toen haar broek over haar heupen gleed, een aantrekkelijk driehoekje dat onder aan haar buik zat, en hoog boven haar benen.


  ‘Wat zijn vrouwen toch uitgekookt,’ mijmerde hij hardop, en hij streek met zijn vingertopje over het kant. Toen ze huiverde, glimlachte hij. ‘Die kleren bevallen me wel. Draag je altijd deze onder je andere kleding?’


  ‘Nee. Dat hangt van mijn stemming af.’


  ‘Ik hou wel van deze stemming.’ Met zijn duimen streek hij omhoog over het kant op haar borsten.


  Haar hoofd kantelde naar achteren. ‘O god.’


  ‘Daar geniet je van. En dit?’ Hij deed hetzelfde met het kant dat strak onder haar buik gespannen zat, en hij zag de opwinding over haar gezicht glijden.


  Zachte huid, gevoelig en glad. Maar wel met spieren onder. Fascinerend. ‘Laat het me alleen even aanraken. Je lichaam is prachtig. Laat het me alleen aanraken.’


  Ze reikte achter zich en pakte de stijl van het bed vast. ‘Ga je gang.’


  Hij streelde haar heel licht, en haar huid begon te trillen. Daarna drukte hij op haar huid en maakte hij haar aan het kreunen. Het was alsof haar botten vloeibaar werden, haar spieren week toen hij haar verkende. Ze gaf zich eraan over, aan het trage, zwak makende genot dat zowel triomf als overgave was.


  ‘Is dit de sluiting?’


  Ze opende haar zware ogen terwijl hij rommelde met het haakje aan de voorkant van haar beha. Maar toen ze dat los wilde maken, duwde hij haar handen weg.


  ‘Ik kom er zelf wel achter. O ja, zo moet het.’ Toen hij het losmaakte, kwamen haar borsten in zijn handen te liggen. ‘Vernuftig. Prachtig.’ Hij liet zijn hoofd ernaartoe zakken en proefde de zachte, warme huid.


  Hij wilde er langzaam van genieten; hij wilde het snel doen.


  ‘En het andere deel? Waar is de sluiting daarvan?’ Hij liet zijn handen tussen haar benen omlaaggaan.


  ‘Die is er niet…’ En daar streek hij over haar heen. Haar adem stokte en ze stootte een kreetje uit, haar vingers in zijn schouders duwend.


  ‘Aye, kijk me aan. Zo, ja.’ Hij streek lichtjes over het kant, en ook eronder. ‘Glenna Ward, die vannacht van mij is.’


  Toen voelde het alsof haar lichaam uitbarstte en kwam ze ter plekke klaar, haar ogen gevangen door de zijne.


  Haar hoofd zakte slap op zijn schouder en ze huiverde. ‘Ik wil je op me, ik wil je in me.’ Ze rukte aan het sweatshirt dat hij aanhad en trok het over zijn hoofd bij hem uit. Nu trof ze spieren en vlees met haar handen, met haar lippen. Nu sijpelden zijn krachten weer in haar terug en ze trok hem met zich mee op het bed.


  ‘In me. In me.’


  Haar mond perste zich hongerig op de zijne, haar heupen kromden zich en boden zich aan. Hij worstelde met de rest van zijn kleren en deed zijn best om meer van haar te verslinden terwijl de hitte van hen beiden af straalde.


  Toen hij in haar stootte, laaide het vuur hoog op en de vlammen van de kaarsen schoten als pijlen omhoog.


  Hartstocht en magie jaagden door hen heen, en maakten hen bijna krankzinnig. Maar ze bleef stevig om hem heen geklemd en keek hem strak aan, ook al maakten de tranen haar blik wazig.


  Er ging een windvlaag door haar haar, dat fel als vuur afstak tegen het bed. Hij voelde haar onder zich aanspannen en tot ze zo strak was als een boog. Toen het licht door hem heen raasde, kon hij alleen maar haar naam fluisteren.


  


  Ze stond in vuur en vlam, alsof dat wat ze samen hadden ontstoken nog steeds brandde. Ze vroeg zich af waarom ze geen stralen goudkleurig licht uit haar vingertoppen zag schieten.


  In de haard was het vuur afgezwakt tot het smeulde; nog iets wat nagloeide. Maar de hitte die eruit was opgelaaid, en uit hen, vormde druppeltjes op haar huid, als dauw. Zelfs nu nog ging haar hart tekeer.


  Zijn hoofd rustte daar, op haar hart, en haar hand lag op zijn hoofd.


  ‘Heb je ooit…’


  Zijn lippen streken heel licht over haar borst. ‘Nee.’


  Ze kamde met haar vingers door zijn haar. ‘Ik ook niet. Misschien omdat het de eerste keer was of misschien doordat een deel van wat we eerder hadden opgeroepen nog in ons opgeslagen lag.’


  Samen zijn we sterker. Haar eigen woorden galmden na in haar hoofd.


  ‘Je blauwe plekken zijn weg.’


  ‘Ik weet het. Dank je wel.’


  ‘Ik weet niet of ik dat heb gedaan.’


  ‘Jawel. Je raakte mijn gezicht aan toen we samenkwamen.’ Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen. ‘Er zit magie in je handen en in je hart. En toch zie ik aan je ogen dat je nog steeds ergens mee zit.’


  ‘Ik ben gewoon moe.’


  ‘Zal ik je dan maar alleen laten?’


  ‘Nee, dat wil ik niet.’ En was dat nu juist niet het probleem? ‘Ik wil dat je blijft.’


  ‘Dan blijf ik.’ Hij ging verliggen, schoof haar met zich mee en trok het laken en de deken op. ‘Ik heb een vraag.’


  ‘Hm.’


  ‘Je hebt een brandmerk, hier.’ Hij ging met zijn vinger over haar onderrug. ‘Een pentagram. Worden heksen in deze tijd zo gebrandmerkt?’


  ‘Nee, het is een tatoeage – mijn eigen keus. Ik wilde een symbool dragen van wat ik ben, ook als ik alleen in lucht gehuld was.’


  ‘Aha. Alle respect voor je doel, hoor, of je symbool, maar ik vond het… opwindend.’


  Ze glimlachte. ‘Mooi zo. Dan heeft het zijn secundaire functie vervuld.’


  ‘Ik voel me weer heel,’ zei hij. ‘Ik voel me weer mezelf.’


  ‘Ik ook.’


  Maar wel moe, dacht hij. Hij kon het horen aan haar stem. ‘Laten we even gaan slapen.’


  Ze tilde haar hoofd op zodat ze elkaar konden aankijken. ‘Je zei dat als je me in je bed toeliet, je me niet zou laten slapen.’


  ‘Voor deze ene keer dan.’


  Ze liet haar hoofd op zijn schouder rusten, maar deed haar ogen niet dicht, zelfs niet toen hij de kaarsen doofde. ‘Hoyt. Wat er ook gebeurt, dit was waardevol.’


  ‘Voor mij ook. En voor het eerst, Glenna, ben ik ervan overtuigd dat we niet alleen móéten winnen, maar dat we dat ook kunnen. Dat geloof ik omdat jij bij me bent.’


  Nu deed ze heel even haar ogen dicht, vanwege de steek die ze vlak onder haar hart voelde. Hij had het over oorlog, dacht ze. En zij had over liefde gesproken.


  


  Toen ze wakker werd, regende het, en ze voelde zijn warmte. Glenna bleef liggen luisteren naar het geroffel en genoot van het fijne, natuurlijke gevoel van het lichaam van een man naast zich.


  Die nacht had ze zichzelf streng moeten toespreken. Wat ze met Hoyt had gehad, was een geschenk, dat gekoesterd en gewaardeerd moest worden. Het had geen zin om het te vervloeken omdat het niet genoeg was.


  En wat had het voor zin om zich af te vragen waarom het was gebeurd? Zich af te vragen of ze bij elkaar waren gebracht en die passie, dat verlangen en zelfs liefde waren gaan voelen omdat ze er sterker door werden?


  Voelen was genoeg; daar was ze altijd van overtuigd geweest. En nu pas begon ze te twijfelen omdat ze zoveel voelde.


  Het was tijd om weer praktisch te worden, om te genieten van wat ze had zolang ze het had. Tijd om de taak te verrichten die voor haar lag.


  Ze schoof bij hem vandaan en wilde opstaan. Zijn hand sloot zich om haar pols.


  ‘Het is nog vroeg en het regent. Kom, blijf in bed.’


  Ze keek over haar schouder. ‘Hoe weet je dat het nog vroeg is? Er is hier geen klok. Heb je een zonnewijzer in je hoofd of zo?’


  ‘Alsof je daar iets aan zou hebben. Het stortregent. Je haar is als de zon. Kom terug in bed.’


  Nu zag hij er niet zo ernstig uit, merkte ze, met zijn slaperige ogen, en de baardgroei van een nacht als een schaduw op zijn gezicht. Hij zag eruit om op te eten.


  ‘Je moet je scheren.’


  Hij wreef over zijn gezicht en voelde de stoppels. Hij wreef er nog eens overheen en de stoppels waren weg. ‘Is dat beter voor je, á stor?’


  Ze boog zich naar hem toe en liet een vinger over zijn wang gaan. ‘Heel glad. Je zou wel een goede knipbeurt kunnen gebruiken.’


  Hij fronste en haalde een hand door zijn haar. ‘Wat is er mis met mijn haar?’


  ‘Het is prachtig, maar het zou wel wat meer model kunnen gebruiken. Daar kan ik voor zorgen.’


  ‘Dat dacht ik niet.’


  ‘O, vertrouw je me niet?’


  ‘Niet als het om mijn haar gaat.’


  Ze lachte, draaide zich om en ging schrijlings op hem zitten. ‘Je vertrouwt me andere, gevoeligere lichaamsdelen wel toe.’


  ‘Dat is iets totaal anders.’ Hij liet zijn handen omhooggaan en legde ze om haar borsten. ‘Hoe heet het kledingstuk dat je gisteravond over je prachtige borsten droeg?’


  ‘Dat heet een beha, en verander niet van onderwerp.’


  ‘Maar ik heb het veel liever over jouw borsten dan over mijn haar.’


  ‘Wat ben je toch vrolijk vanochtend.’


  ‘Jij brengt het licht naar me toe.’


  ‘Slijmjurk.’ Ze pakte een lok van zijn haar. ‘Knip, knip. Je zult als nieuw zijn.’


  ‘Het lijkt er anders op dat je de man die ik nu ben ook heel leuk vindt.’


  Ze krulde haar lippen en richtte zich op. En ze liet zich weer zakken om hem in zich te nemen. De kaarsen waren uitgelopen en knetterden. ‘Alleen maar een beetje bijknippen,’ fluisterde ze, over hem heen gebogen om met haar lippen langs de zijne te strijken. ‘Straks.’


  


  Hij ontdekte hoe heerlijk het was om met een vrouw te douchen, en daarna hoe fascinerend het was om te zien hoe ze zich aankleedde.


  Ze wreef crèmes op haar lichaam en weer andere op haar gezicht.


  De beha en wat ze een slipje noemde, waren vandaag blauw. Als de eitjes van een zanglijster. Daaroverheen trok ze een ruwe broek aan, en de korte, wijde tuniek die ze sweatshirt noemde. Er stond een tekst op: WALKING IN A WICCA WONDERLAND.


  Hij vond dat de buitenste kleren een soort fantastisch geheim maakten van wat ze eronder droeg.


  Hij voelde zich ontspannen en heel tevreden over zichzelf. En hij protesteerde toen ze tegen hem zei dat hij op de deksel van de wc moest gaan zitten. Ze pakte een schaar en knipte ermee in de lucht.


  ‘Waarom zou een verstandig man een vrouw toestaan om met een dergelijk instrument bij hem in de buurt te komen?’


  ‘Een grote, stoere tovenaar als jij zou niet bang moeten zijn van een beetje knippen. Bovendien, als het je niet bevalt als ik het heb geknipt, kun je het weer terug veranderen.’


  ‘Waarom zijn vrouwen er altijd op uit om aan een man te wriemelen?’


  ‘Dat ligt in onze aard. Laat me nou maar even.’


  Hij zuchtte en ging zitten. En wrong zich in allerlei bochten.


  ‘Zit stil, dan is het klaar voordat je het weet. Hoe denk je dat Cian zijn uiterlijk verzorgt?’


  Hij draaide zijn ogen omhoog om te proberen te zien wat ze met hem aan het doen was. ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Als je geen spiegelbeeld hebt, moet het nogal een klus zijn. En hij ziet er altijd perfect uit.’


  Nu liet Hoyt zijn blik naar haar gaan. ‘Dus je vindt dat hij er goed uitziet?’


  ‘Jullie lijken als twee druppels water op elkaar, dus dan is dat logisch. Hij heeft een gleufje in zijn kin en jij hebt dat niet.’


  ‘Op de plek waar de elfen hem hebben geknepen. Dat zei mijn moeder altijd.’


  ‘Jouw gezicht is wat magerder en je wenkbrauwen zijn meer gebogen. Maar jullie ogen, die monden en jukbeenderen – die zijn hetzelfde.’


  Hij keek toe hoe het haar op zijn schoot viel, en er begon iets te trillen in de buik van de machtige tovenaar. ‘Jezus, mens, scheer je me nou kaal?’


  ‘Je hebt geluk dat ik lang haar mooi vind bij een man. Bij jou wel in elk geval.’ Ze gaf hem een kus op zijn kruin. ‘Dat van jou is als zwarte zijde, met een heel lichte slag erin. Weet je, in sommige culturen is het een huwelijksgelofte als een vrouw het haar van een man knipt.’


  Zijn hoofd schokte heel even, maar die reactie had ze al verwacht en ze hield de schaar bij hem vandaan. Ze lachte vrolijk en plagerig, en het geluid galmde tegen de badkamermuren. ‘Geintje. Man, wat ben jij een gemakkelijke prooi. Bijna klaar.’


  Ze ging wijdbeens over hem heen gebogen staan, haar borsten dicht bij zijn gezicht. Hij dacht al bijna dat het eigenlijk niet zo erg was om je haar te laten knippen.


  ‘Ik hield van het gevoel van een vrouw.’


  ‘Ja, dat meen ik me te herinneren.’


  ‘Nee, ik bedoel dat ik hield van het gevoel van een vrouw toen ik er een had. Ik ben een man, ik heb behoeften net als alle andere mannen. Maar het beheerste nooit zo mijn gedachten als bij jou.’


  Ze legde de schaar weg en kamde met haar vingers door zijn vochtige haar. ‘Ik vind het fijn dat ik je gedachten beheers. Hier, kijk eens?’


  Hij stond op en bekeek zichzelf aandachtig in de spiegel. Zijn haar was korter, maar niet onredelijk veel korter. Hij moest toegeven dat het een aangenamere vorm had gekregen – hoewel het er wat hem betrof prima had uitgezien voordat ze zich ermee bezig had gehouden.


  Maar ze had hem niet geschoren als een schaap, en zij vond het mooi.


  ‘Het ziet er best aardig uit, dank je wel.’


  ‘Graag gedaan.’


  Hij kleedde zich verder aan, en toen ze naar beneden gingen, troffen ze iedereen behalve Cian aan in de keuken.


  Larkin was roerei aan het opscheppen. ‘Goedemorgen. Deze man heeft tovenaarshanden als het om eieren gaat.’


  ‘En mijn dienst aan het fornuis is voorbij,’ kondigde King aan. ‘Dus als jullie een ontbijt willen, zul je het zelf moeten klaarmaken.’


  ‘Daar wilde ik het over hebben.’ Glenna deed de koelkast open. ‘Een rooster. Koken, wassen, huishoudelijke klussen. Het moet onder ons allemaal worden verdeeld.’


  ‘Ik wil graag helpen,’ zei Moira. ‘Als je me laat zien wat ik moet doen en hoe het moet.’


  ‘Oké, let op. We zullen het vanochtend beperken tot gebakken eieren met spek.’ Ze ging ermee aan de slag en Moira keek goed hoe ze het deed.


  ‘Ik zou ook nog wel iets lusten, als je toch bezig bent.’


  Moira keek naar Larkin. ‘Hij eet als twee paarden.’


  ‘Hm. We zullen geregeld onze voorraden moeten aanvullen.’ Nu praatte ze tegen King. ‘Ik zou zeggen dat dat aan jou of mij te beurt valt, aangezien deze twee niet kunnen rijden. Larkin en Moira hebben allebei kleren nodig die passen. Als je een kaart voor me tekent, kan ik de volgende keer boodschappen doen.’


  ‘Er is vandaag geen zon.’


  Glenna knikte naar Hoyt. ‘Ik heb bescherming, en misschien klaart het op.’


  ‘Het huishouden moet doorgaan, zoals je al zei, dus maak jij je plannen, dan voeren wij ze uit. Maar op andere gebieden moet jij ónze plannen volgen. Ik vind dat niemand in z’n eentje naar buiten moet gaan, naar het dorp. Niemand gaat ongewapend naar buiten.’


  ‘Worden we dan belegerd, binnengehouden door een regenbui?’ Larkin priemde met zijn vork in de lucht. ‘Wordt het niet eens tijd dat we ze laten zien dat zij de voorwaarden niet bepalen?’


  ‘Hij heeft een punt,’ zei Glenna instemmend. ‘Voorzichtig, maar niet geïntimideerd.’


  ‘En er staat een paard op stal,’ voegde Moira eraan toe. ‘Daar moet voor gezorgd worden.’


  Eigenlijk was Hoyt van plan geweest dat zelf te doen, terwijl de anderen druk bezig waren met hun eigen dingen. Hij vroeg zich nu af of hij zichzelf had wijsgemaakt dat het een kwestie van verantwoordelijkheid en leiderschap was, terwijl het in werkelijkheid gewoon een gebrek aan vertrouwen was.


  ‘Larkin en ik verzorgen het paard.’ Hij ging zitten toen Glenna borden op tafel zette. ‘Glenna heeft kruiden nodig en ik ook, dus dan zullen we daar ook voor zorgen. Voorzichtig,’ zei hij. En toen begon hij onder het eten plannen te maken.


  


  Hij gordde een zwaard om. Het was intussen gaan motregenen, en hij wist dat dat dagen kon aanhouden. Dat kon hij veranderen. Hij en Glenna konden samen de zon laten schijnen, zo fel dat de hemel brandde.


  Maar de aarde had regen nodig.


  Hij knikte naar Larkin en deed de deur open.


  Ze liepen samen naar buiten, splitsten zich op naar rechts en naar links, met de ruggen naar elkaar, om het terrein te verkennen.


  ‘Met dit weer zal het een vreselijke wacht zijn als ze maar de hele tijd op de uitkijk zitten,’ zei Larkin.


  ‘We blijven in elk geval dicht bij elkaar.’


  Ze staken het terrein over, op zoek naar schaduwen en beweging. Maar er was niets anders dan regen en de geur van natte bloemen en gras.


  Toen ze de stallen bereikten, was het voor hen beiden een routineklus. Uitmesten, vers stro en graan, roskammen. Het was geruststellend, dacht Hoyt, om bij het paard in de buurt te zijn.


  Larkin zong terwijl hij werkte, een vrolijk deuntje.


  ‘Ik heb een kastanjebruine merrie thuis,’ zei hij tegen Hoyt. ‘Een schoonheid. Het scheen dat we de paarden niet konden meenemen door de Dans.’


  ‘Mij werd verteld dat ik mijn eigen paard thuis moest laten. Klopt de legende? Van het zwaard en de steen, en degene die over Geall heerst? Zoals de legende van Koning Arthur?’


  ‘Ja, het is waar, en sommige mensen zeggen dat die van Koning Arthur daarvan is afgeleid.’ Terwijl Larkin sprak, goot hij vers water in de trog. ‘Na de dood van de koning of koningin wordt het zwaard door een tovenaar weer in de steen geplaatst. Op de dag na de begrafenis komen de erfgenamen een voor een proberen het er weer uit te trekken. Slechts één zal daarin slagen, en diegene zal over heel Geall heersen. Het zwaard wordt in de grote hal bewaard, zodat iedereen het kan zien, totdat die heerser ook weer overlijdt. En zo wordt het herhaald, van generatie op generatie.’


  Hij veegde zijn voorhoofd af. ‘Moira heeft geen broers of zussen. Ze moet wel regeren.’


  Hoyt was geïntrigeerd en bleef staan om naar hem te kijken. ‘Als het haar niet lukt, zou het dan aan jou toekomen?’


  ‘Alsjeblieft niet, zeg,’ zei Larkin uit de grond van zijn hart, ‘ik heb niet de wens om te regeren. Stomvervelend, als je het mij vraagt. Nou, hij is er klaar voor, hè?’ Hij wreef de hengst over zijn flank. ‘Je bent een knappe kerel, dat is zeker. Hij heeft beweging nodig. Een van ons zou met hem moeten gaan rijden.’


  ‘Vandaag niet, denk ik. Maar je hebt gelijk. Hij moet rennen. Maar goed, hij is van Cian, dus die heeft het voor het zeggen.’


  Ze liepen naar de deur, en gingen ook nu weer samen naar buiten. ‘Die kant op.’ Hoyt wees. ‘Er was een kruidentuin, en misschien nog steeds wel. Ik ben die kant nog niet op gelopen.’


  ‘Moira en ik wel. Ik heb geen kruidentuin gezien.’


  ‘Laten we gaan kijken.’


  Het sprong van het dak van de stal, zo snel dat Hoyt niet de kans had om zijn zwaard te trekken. En de pijl trof het wezen dodelijk in het hart terwijl het nog zweefde.


  Er vloog as door de lucht terwijl er een tweede sprong. En een tweede pijl was ook raak.


  ‘Hé, laat je er nog een voor ons over?’ riep Larkin naar Moira.


  Ze stond in de deuropening van de keuken, een derde pijl al aangelegd. ‘Neem die daar links dan maar.’


  ‘Voor mij,’ riep Larkin naar Hoyt.


  Hij was twee keer zo groot als hij, en Hoyt begon te protesteren. Maar Larkin ging al in de aanval. Staal sloeg op staal. Het kletterde en rinkelde. Tot twee keer toe zag hij het schepsel naar achteren stappen toen hij het zilveren kruis van Larkin zag schitteren. Maar hij had lange armen, en een heel lang zwaard.


  Toen Hoyt Larkin zag uitglijden op het natte gras, sprong hij naar voren. Hij haalde met het zwaard uit naar de nek van het schepsel… en raakte alleen lucht.


  Larkin sprong op, gooide de houten staak omhoog en ving hem keurig weer op. ‘Ik bracht hem alleen maar uit evenwicht.’


  ‘Mooi gedaan.’


  ‘Misschien zijn er nog meer.’


  ‘Misschien wel,’ zei Hoyt. ‘Maar we gaan doen waar we voor kwamen.’


  ‘Dan dek ik jou als jij mij dekking geeft. En het is wel duidelijk dat Moira ons allebei dekt. Dit heeft hem pijn gedaan,’ voegde hij eraan toe, en hij raakte even het kruis aan. ‘Hij vond het in elk geval vervelend.’


  ‘Misschien zijn ze wel in staat ons te doden, maar ze kunnen ons niet in vampiers veranderen zolang we de kruizen dragen.’


  ‘Dan zou ik zeggen dat dat heel goed gedaan is.’
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  Er was geen kruidentuin met geurige tijm en rozemarijn. De mooie tuin met de buxushagen die zijn moeder had onderhouden was nu een zacht golvend gazon van kort gemaaid groen gras. Hij wist dat het een zonnige plek zou zijn wanneer het opklaarde. Zijn moeder had de plek zo uitgekozen dat, hoewel de tuin niet vlak naast de keuken lag zoals handiger zou zijn geweest, de kruiden in het licht konden baden.


  Als kind had hij van haar alles geleerd over kruiden, hoe je ze gebruikte en hoe prachtig ze waren, wanneer hij bij haar zat als ze wiedde, snoeide en oogstte. Ze had hem geleerd hoe de planten heetten en waar ze behoefte aan hadden. Hij had geleerd ze te herkennen aan hun geur en aan de vorm van hun bladeren, aan de bloemen die eraan ontsproten als zij dat toestond.


  Hoeveel uren had hij daar wel niet met haar doorgebracht, de aarde bewerkt, pratend of gewoon in stilte genietend van de vlinders, het gezoem van de bijen?


  Het was hun plek geweest, dacht hij, meer dan welke andere plek ook.


  Hij was een man geworden en had zijn eigen stek gevonden op de klif in wat nu Kerry heette. Hij had zijn stenen huisje gebouwd en de afzondering gevonden die hij nodig had voor zijn eigen oogst en voor zijn magie.


  Maar hij was altijd weer thuis gekomen. En had altijd plezier en troost gevonden bij zijn moeder. Hier, in haar kruidentuin.


  Nu stond hij daar waar de tuin was geweest zoals hij bij een graf had kunnen staan, rouwend en vol herinneringen. Hij voelde een steek van boosheid in zich ontbranden dat zijn broer dit had laten verdwijnen.


  ‘Was je hier naar op zoek?’ Larkin keek naar het gras en tuurde toen door de regen naar de bomen. ‘Er lijkt niets meer van over te zijn.’


  Hoyt hoorde een geluid en draaide zich net als Larkin met een ruk om. Glenna kwam naar hen toe gelopen, met een staak in de ene hand en een mes in de andere. Regendruppels glinsterden op haar haar als juweeltjes.


  ‘Jij moet binnen blijven. Er kunnen er nog meer zijn.’


  ‘Als dat zo is, zijn we nu met z’n drieën.’ Ze gebaarde met haar hoofd naar het huis. ‘Vijf, want Moira en King geven ons rugdekking.’


  Hoyt keek in die richting. Moira stond achter het dichtstbijzijnde raam, met haar pijl op de boog, omlaag gericht. In de deuropening aan de linkerkant stond King met een slagzwaard.


  ‘Dat moet genoeg zijn.’ Larkin schonk zijn nicht een plagerige grijns. ‘Pas je op dat je niet een van ons in zijn kont schiet?’


  ‘Dat gebeurt alleen als ik erop mik,’ riep ze terug.


  Naast Hoyt bestudeerde Glenna de grond. ‘Was de tuin hier?’


  ‘Ja, hij was hier. En hij zal hier ook weer komen.’


  Er was iets mis, dacht ze, helemaal mis, iets waardoor hij zo’n verbeten blik op zijn gezicht had. ‘Ik ken een verjongingsspreuk. Ik heb er veel succes mee gehad bij het helen van planten.’


  ‘Die heb ik hier niet voor nodig.’ Hij stak zijn zwaard in de grond om zijn handen vrij te hebben.


  Hij zag het voor zich, precies zoals het was geweest, en hij haalde zich dat beeld nog scherper voor de geest terwijl hij zijn armen strekte en zijn handen spreidde. Dit, zo wist hij, zou net zozeer vanuit zijn hart als vanuit zijn kunst komen. Dit was een eerbetoon aan degene die hem het leven had geschonken.


  En als gevolg daarvan zou het pijnlijk worden.


  ‘Zaad tot blad, blad tot bloem. Aarde en zon en regen. Denk terug aan hoe het was.’


  Zijn ogen veranderden, en zijn gezicht leek uit steen gehouwen. Larkin wilde iets zeggen, maar Glenna drukte een vinger tegen haar lippen om hem het zwijgen op te leggen. Er moest nu geen stem zijn, geen woorden, wist ze, behalve die van Hoyt. De magie begon al duidelijk voelbaar te worden in de lucht.


  Ze kon hem niet helpen visualiseren, want Hoyt had haar de tuin niet beschreven. Maar ze kon zich wel op de geur concentreren. Rozemarijn, lavendel en salie.


  Hij herhaalde de spreuk drie keer, waarbij zijn ogen nog donkerder werden en zijn stem bij elke herhaling luider werd. Onder haar voeten trilde de grond licht.


  Er stak wind op, de lucht kolkte en toen begon het flink te waaien.


  ‘Kom omhoog! Keer weder. Groei en bloei. Geschenk van de aarde, van de goden. Voor de aarde, voor de goden. Airmed, o oeroude god, sta uw gulle gift af. Airmed, van de Tuatha de Danaan, voed deze aarde. Zoals het eens was, laat het wederkeren.’


  Zijn gezicht was zo bleek als marmer, zijn ogen zo donker als onyx. En de kracht stroomde uit hem over en in de trillende grond.


  Die opende zich.


  Glenna hoorde Larkin scherp inademen en haar eigen hartslag luider worden, bonzend in haar oren. De planten kwamen op uit de grond, er begonnen zich blaadjes te ontvouwen en bloemknoppen gingen open. De opwinding sloeg op haar over en ontlaadde zich in een lach van pure vreugde.


  Zilvergrijze salie, glanzende naalden van rozemarijn, tuimelende tapijten van tijm en kamille, laurier en wijnruit, tere sprietjes lavendel en meer verspreidden zich vanuit de grond en trokken de motregen in.


  De tuin vormde een Keltische knoop, zag ze, met nauwe lussen en paadjes om het oogsten gemakkelijker te maken.


  Toen de wind ging liggen en de aarde kalm werd, blies Larkin een lange ademteug uit. ‘Nou, dat is nog eens een mooie manier van tuinieren.’


  Ze legde een hand op Larkins schouder. ‘Het is schitterend, Hoyt. Een van de beste staaltjes magie die ik ooit heb gezien. Dat het gezegend moge zijn.’


  Hij trok zijn zwaard uit de grond. Zijn hart, dat zich had geopend om de magie te laten werken, leek wel gekneusd. ‘Pak wat je nodig hebt, maar doe het snel. We zijn al lang genoeg buiten geweest.’


  Ze gebruikte haar boline en ging efficiënt aan de slag, hoewel ze zou willen dat ze kon treuzelen en kon genieten van het werk.


  De geuren omgaven haar. En wat ze oogstte, wist ze, zou alleen maar krachtiger zijn door de manier waarop het was ontstaan.


  De man die haar ’snachts had aangeraakt, die haar ’sochtends had vastgehouden, had meer krachten dan zij ooit zou kennen. Meer dan ze zich ooit had kunnen indenken.


  ‘Dit is wel iets wat ik mis in de stad,’ merkte ze op. ‘Ik heb een heleboel bloempotten op de vensterbank, maar het is toch niet hetzelfde als echt tuinieren.’


  Hoyt zei niets, maar keek alleen maar naar haar; haar felrode haar dat glinsterde in de regen, haar slanke witte handen die door het groen streken. Het sloot zich als een vuist om zijn hart, een snelle samentrekking die meteen weer werd losgelaten.


  Toen ze overeind kwam, met haar armen vol en met een lach in haar ogen van pure verwondering, leek zijn hart in zijn borst te kantelen en vallen, alsof het was doorboord met een pijl.


  Behekst, dacht hij. Ze had hem behekst. De magie van een vrouw mikte altijd als eerste op het hart.


  ‘Ik kan hiermee heel wat voor elkaar krijgen.’ Ze gooide haar hoofd in haar nek en zwaaide haar natte haar naar achteren. ‘En dan houd ik nog genoeg kruiden over om er een lekkere soep mee op smaak te brengen voor het avondeten.’


  ‘Neem ze dan maar gauw mee naar binnen. We hebben beweging in het westen.’ Larkin knikte naar de westelijke rand van het bos. ‘Voorlopig kijken ze alleen maar.’


  Behekst, dacht Hoyt opnieuw toen hij zich omdraaide. Hij was vergeten dat hij waakzaam moest zijn, betoverd door haar.


  ‘Ik tel er zes,’ ging Larkin verder, op koele en kalme toon. ‘Hoewel er zich wel meer zouden kunnen schuilhouden. Ze hopen ons te verleiden om achter ze aan te gaan, denk ik. Dus zullen ze met meer zijn, aye, meer die zich schuilhouden om ons neer te maaien zodra we eraan komen.’


  ‘We hebben gedaan wat we moesten doen voor vanochtend,’ begon Hoyt, maar bedacht zich toen. ‘Maar het heeft geen zin om ze te laten geloven dat ze ons naar binnen hebben gedwongen. Moira,’ zei hij, en hij verhief zijn stem zodat ze hem kon horen. ‘Kun je er een raken van deze afstand?’


  ‘Welke wil je?’


  Geamuseerd trok hij een schouder op. ‘Dat mag je zelf weten. Laten we ze iets geven om over na te denken.’


  Hij had het nog maar nauwelijks gezegd of de pijl vloog weg, met een tweede er zo snel achteraan dat hij dacht dat hij het zich inbeeldde. Er klonken twee kreten, die in elkaar overliepen. En waar er zes geweest waren, waren er nu vier; en die vier haastten zich terug de beschutting van het bos in.


  ‘Twee geeft ze nog iets meer om over na te denken.’ Met een grimmige glimlach zette Moira nog een pijl op. ‘Ik kan er nog een paar afschieten in het bos, ze nog wat verder terugdrijven als je wilt.’


  ‘Verspil je hout niet.’


  Cian kwam bij haar aan het raam staan. Hij zag er verfomfaaid en een beetje geïrriteerd uit. Moira deed automatisch een stapje opzij. ‘Ze zouden niet verspild zijn als ze raak waren.’


  ‘Voorlopig blijven ze wel even weg. Als ze hier waren gekomen voor iets anders dan alleen om ons te irriteren, hadden ze wel aangevallen toen ze met genoeg waren.’


  Hij liep langs haar naar de zijdeur en ging de kamer uit.


  ‘Had jij niet al lang in bed moeten liggen?’


  ‘Ik zou weleens willen weten wie daar doorheen kan slapen. Het leek verdomme wel een aardbeving.’ Hij keek naar de tuin. ‘Jouw werk, neem ik aan?’ zei hij tegen Hoyt.


  ‘Nee.’ De verbittering van de wond binnen in hem was nog steeds aanwezig. ‘Van mijn moeder.’


  ‘Nou, de volgende keer dat je van plan bent om te gaan hovenieren, laat het me dan even weten zodat ik me niet afvraag of het huis instort. Hoeveel hebben jullie er om zeep geholpen?’


  ‘Vijf. Moira heeft er vier voor haar rekening genomen.’ Larkin stak zijn zwaard in de schede. ‘De andere was van mij.’


  Hij keek even om naar het raam. ‘Ons koninginnetje begint een aardige score op te bouwen.’


  ‘We wilden even kijken hoe we ervoor stonden,’ zei Larkin tegen hem, ‘en je paard verzorgen.’


  ‘Daar ben ik dankbaar voor.’


  ‘Ik had gedacht dat ik hem wel af en toe kan meenemen om hem eens flink te laten rennen, als jij het niet erg vindt.’


  ‘Ik vind het prima, en Vlad kan het wel gebruiken.’


  ‘Vlad?’ herhaalde Glenna.


  ‘Grapje, voor insiders. Is alle opwinding voorbij? Dan ga ik weer naar bed.’


  ‘Ik moet even met je praten.’ Hoyt wachtte tot Cian hem aankeek. ‘Onder vier ogen.’


  ‘En is het voor dat gesprekje nodig om in de regen te blijven staan?’


  ‘We gaan een eindje lopen.’


  ‘Wat jij wilt.’ Toen glimlachte hij naar Glenna. ‘Wat zie jij er blozend uit vanochtend.’


  ‘En nat. Er zijn genoeg droge, besloten plekken binnen, Hoyt.’


  ‘Ik geef de voorkeur aan de buitenlucht.’


  Heel even hing er een stilte. ‘Hij is niet zo snel van begrip. Ze wacht tot ze gekust wordt, zodat ze zich minder zorgen zal maken dat je keel doorgebeten wordt omdat je een wandeling in de regen wilt maken.’


  ‘Ga naar binnen.’ Hoewel hij niet blij was met de openlijke vertoning nam Hoyt Glenna’s kin in zijn hand en kuste haar lichtjes op de mond. ‘Ik red me wel.’


  Larkin trok zijn zwaard weer en bood het aan Cian aan. ‘Je kunt maar beter gewapend zijn.’


  ‘Een goed levensmotto.’ Toen boog Cian zich naar Glenna toe en gaf haar ook een snelle, schalkse kus. ‘Ik red me ook wel.’


  Ze liepen zwijgend, en zonder een spoor van de kameraadschap waarvan Hoyt zich herinnerde dat ze die ooit hadden gehad. Tijden, mijmerde hij, waarin ze hadden geweten wat de ander dacht zonder dat er een woord werd gesproken. Nu waren de gedachten van zijn broer voor hem onbereikbaar, net zoals hij aannam dat die van hem onbereikbaar waren voor Cian.


  ‘Je hebt de rozen gehouden, maar de kruidentuin laten doodgaan. Die was haar lust en haar leven.’


  ‘De rozen zijn ik weet niet hoe vaak opnieuw geplant sinds ik het huis heb gekocht. De kruiden? Die waren al weg voordat ik het pand kocht.’


  ‘Het is geen pand, zoals het huis dat je in New York hebt. Het is thuis.’


  ‘Voor jou.’ Hoyts boosheid gleed als regendruppels van Cian af. ‘Als je meer verwacht dan ik kan of wil geven, zul je je constant in een staat van teleurstelling bevinden. Het is mijn geld waarmee het land en het huis dat erop staat zijn gekocht, en mijn geld dat erin wordt gestopt om ze allebei te onderhouden. Ik had gedacht dat je in een beter humeur zou zijn vanochtend, nadat je vannacht met die knappe heks hebt liggen wippen.’


  ‘Pas op, je begeeft je op gevaarlijk terrein,’ zei Hoyt zacht.


  ‘Ik sta stevig op mijn benen.’ En hij kon de verleiding niet weerstaan zich op gevoelig terrein te begeven. ‘Ze is een eersteklas exemplaar, geen twijfel aan. Maar ik heb een paar eeuwen meer ervaring met vrouwen dan jij. Er zit meer dan alleen lust in die opvallende groene ogen van haar. Ze ziet een toekomst voor jullie samen. En ik vraag me af wat jij daaraan gaat doen.’


  ‘Dat is jouw zaak niet.’


  ‘Absoluut niet, nee, maar het is aangenaam om erover te speculeren, vooral omdat ik op het moment zelf geen vrouw heb om me mee te vermaken. Ze is geen gewillig dorpsmeisje dat tevreden is met een nummertje in het hooi en zich laat afschepen met een goedkoop cadeautje. Ze wil straks meer van je. Dat is meestal het geval bij vrouwen, en vooral slimme vrouwen.’


  Instinctief keek hij omhoog naar het wolkendek. Het Ierse weer was verraderlijk, wist hij, en de zon kon besluiten zich tegelijk met de regen te vertonen. ‘Mocht je deze drie maanden overleven en je goden behagen, ben je dan van plan om ze te vragen om het recht haar mee terug te nemen?’


  ‘Wat kan jou dat schelen?’


  ‘Niet iedereen stelt een vraag omdat het antwoord hem iets kan schelen. Zie je haar al voor je, weggestopt in je huisje op de kliffen in Kerry? Geen elektriciteit, geen stromend water, geen luxe warenhuis om de hoek. Zie je haar je avondeten klaarmaken in een pan op het vuur? Haar levensverwachting wordt waarschijnlijk met de helft ingekort, gezien het gebrek aan gezondheidszorg en gezond eten, maar ach, voor de liefde heb je alles over.’


  ‘Wat weet jij daarvan?’ bitste Hoyt. ‘Jij bent niet in staat lief te hebben.’


  ‘O, dat zie je verkeerd. Mijn soort kan liefhebben, innig, zelfs wanhopig. In elk geval onverstandig, dat hebben we blijkbaar met elkaar gemeen. Dus je neemt haar niet mee terug, want dat zou egoïstisch zijn. Daar ben jij veel te heilig, veel te puur voor. En daarvoor geniet je ook te veel van de rol van martelaar. Dus laat je haar hier achter, treurend om jou. Ik zou me kunnen vermaken door haar een beetje troost te bieden, en aangezien we een gelijkenis met elkaar delen, wil ik wedden dat ze zo’n voorstel zal accepteren. En mij dus ook.’


  De klap sloeg hem naar achteren, maar niet tegen de grond. Hij proefde bloed, het heerlijk schrijnende gevoel ervan, en veegde toen over zijn bloedende mond. Het had langer geduurd dan hij had verwacht voordat zijn broer hapte.


  ‘Nou, dat zat er al een flinke tijd aan te komen, voor ons allebei.’ Hij gooide zijn zwaard weg, net zoals Hoyt had gedaan. ‘Laten we het dan maar eens uitvechten.’


  Cians vuisten bewogen zo snel dat ze slechts een waas vormden – een waas dat een explosie van sterren voor Hoyts ogen veroorzaakte. En een fontein van bloed uit zijn neus veroorzaakte. Toen stormden ze als rammen op elkaar af.


  Cian werd in zijn nieren geraakt, en een tweede klap deed zijn oren suizen. Hij was vergeten dat Hoyt kon vechten als de duivel wanneer hij getergd was. Hij dook onder een stoot door en werkte Hoyt tegen de grond met een trap in zijn buik. En belandde zelf op zijn kont toen zijn broer uithaalde en met zijn voeten zijn benen onder hem vandaan maaide.


  Hij had in een oogwenk overeind kunnen komen en er een eind aan kunnen maken, maar zijn bloed kookte. En wanneer zijn bloed heet was, gaf het de voorkeur aan een worsteling.


  Ze rolden over de grond, stompend en vloekend terwijl de regen hen tot op het bot doorweekte. Ellebogen en vuisten ramden tegen vlees en kraakten tegen botten.


  Toen richtte Cian zich op, sissend en met flitsende hoektanden. Hoyt zag de brandwond in de vorm van zijn zilveren kruis in zijn broers hand schroeien.


  ‘Krijg nou wat,’ mompelde Cian, en hij zoog op zijn verbrande huid en opwellend bloed. ‘Je hebt blijkbaar een wapen nodig om me te verslaan.’


  ‘Krijg zelf wat. Ik kan het ook alleen met mijn vuisten af.’ Hoyt stak zijn hand omhoog en had bijna de ketting afgerukt. Toen liet hij zijn hand zakken, in het besef hoe ongelooflijk stom dat zou zijn.


  ‘Mooie boel, hè?’ Hij spuugde de woorden uit, samen met wat bloed. ‘Mooie boel. Knokken als een stelletje kroeglopers, en ons daarbij blootstellen aan alles wat er voorbijkomt. Als er iets in de buurt was geweest, waren we dood geweest.’


  ‘Ben ik toch al. Spreek voor jezelf.’


  ‘Dit is niet wat ik wil, met jou op de vuist gaan.’ Toch was zijn blik nog steeds vechtlustig terwijl hij het bloed van zijn mond veegde. ‘Dit dient nergens toe.’


  ‘Het voelde anders best lekker.’


  Hoyts gezwollen lippen vertrokken een beetje, en het scherpe randje van zijn driftbui verdween. ‘Dat voelde het zeker, dat is de zuivere waarheid. Heilige martelaar, m’n reet.’


  ‘Ik wist wel dat ik je daarmee kon raken.’


  ‘Je hebt altijd al geweten hoe je me moest raken. Als we geen broers kunnen zijn, Cian, wat zijn we dan?’


  Cian ging op de grond zitten en wreef afwezig over het gras en de bloedvlekken op zijn overhemd. ‘Als jij wint, ben je over een paar maanden weer verdwenen. Of ik zie je sterven. Weet je hoeveel ik er al heb zien sterven?’


  ‘Als er maar weinig tijd is, zou het juist belangrijker moeten zijn.’


  ‘Jij weet niets van tijd.’ Hij stond op. ‘Zullen we een eindje gaan lopen? Kom, dan leer ik je iets over de tijd.’


  Hij begon al te lopen door het drijfnatte gras, zodat Hoyt gedwongen was naast hem te komen lopen.


  ‘Is het nog steeds allemaal van jou? De grond?’


  ‘Het grootste gedeelte. Een deel ervan is een paar eeuwen geleden verkocht, en een deel is ingepikt door de Engelsen tijdens een van de oorlogen en aan een of ander vriendje van Cromwell gegeven.’


  ‘Wie is Cromwell?’


  ‘Was. Een enorme etterbak, die er aardig wat tijd en moeite in heeft gestoken om Ierland te plat te branden en leeg te roven voor de Britse koninklijke familie. Politiek en oorlog: goden, mensen en demonen lijken niet zonder te kunnen. Ik wist een van de zonen van die man zover te krijgen dat hij het aan mij terug verkocht nadat hij het had geërfd. Voor best een aardige prijs.’


  ‘Je wist hem zover te krijgen? Je hebt hem vermoord.’


  ‘En zo ja, wat dan nog?’ vroeg Cian vermoeid. ‘Het is lang geleden.’


  ‘Is dat de manier waarop je aan je rijkdom bent gekomen? Door te moorden?’


  ‘Ik heb meer dan negenhonderd jaar de tijd gehad om mijn geldkisten te vullen, en dat heb ik op verschillende manieren gedaan. Ik hou van geld, en ik heb altijd een talent voor financiën gehad.’


  ‘Aye, dat is waar.’


  ‘In het begin heb ik wel magere jaren gekend. Tientallen jaren, maar ik ben erbovenop gekomen. Ik heb gereisd. Het is een enorme, fascinerende wereld, en ik vind het fijn om er delen van te bezitten. En dat is de reden dat het idee dat Lilith haar eigen Cromwellmethode gaat uitvoeren me niet aanstaat.’


  ‘Je beschermt je investering,’ zei Hoyt.


  ‘Precies. Dat ga ik doen. Ik heb mijn bezit zelf verdiend. Ik spreek vijftien talen vloeiend; erg handig bij het zakendoen.’


  ‘Vijftien?’ Het voelde nu gemakkelijker, het lopen, het praten. ‘Vroeger verkrachtte je zelfs Latijn.’


  ‘Ik heb zeeën van tijd gehad om het te leren, en nog meer tijd om er de vruchten van te plukken. En die smaken me best.’


  ‘Ik begrijp jou niet. Ze heeft je je leven afgenomen, je menselijkheid.’


  ‘En me de eeuwigheid gegeven. Hoewel ik haar misschien niet per se heel dankbaar ben, aangezien ze het niet voor mij deed, zie ik er het nut niet van in om die eeuwigheid door te brengen met mokken. Mijn bestaan is lang, en jij en jouw soort hebben alleen dit.’ Hij gebaarde naar een begraafplaats. ‘Een handjevol jaren, en daarna resten alleen nog aarde en stof.’


  Er stond een ruïne, overwoekerd door braamstruiken met scherpe doorns, zwart van de bramen. De achterste muur stond nog overeind en rees op in een punt. Er waren figuren in gebeiteld als een soort omlijsting, die weer bijna gladgesleten was door de tijd en het weer.


  Bloemen, en zelfs kleine struiken, hadden zich een weg gebaand door de scheuren, met paarse veervormige hoofdjes die nu omlaaghingen, zwaar van de regen.


  ‘Een kapel? Moeder had het erover dat ze er een wilde bouwen.’


  ‘En er is er een gebouwd,’ bevestigde Cian. ‘Dit is ervan over. En van de exemplaren die erna gebouwd werden. Stenen, mos en onkruid.’


  Hoyt schudde alleen maar zijn hoofd. Er waren stenen in de grond geduwd of erop neergezet om te markeren waar de overledenen lagen. Nu liep hij ertussendoor, over oneffenheden in de grond op plekken waar die omhoog was gekomen, steeds maar weer, en het hoge gras was glibberig van het vocht.


  Net als het reliëf op de ruïne waren de woorden die in sommige stenen waren gebeiteld vrijwel helemaal gladgesleten, en de stenen zelf waren overwoekerd door mos en korstmos. Andere woorden kon hij wel lezen; namen die hij niet kende. Michael Thomas McKenna, geliefde echtgenoot van Alice. Verliet deze aarde op de zesde mei, 1825. En Alice, die zich een jaar of zes later bij hem had gevoegd. Hun kinderen, een die de wereld slechts enkele dagen nadat het was geboren weer had verlaten, en drie anderen.


  Ze hadden geleefd en waren gestorven, deze Thomas, en Alice, eeuwen nadat hij geboren was. En bijna twee eeuwen voordat hij hier hun namen stond te lezen.


  Tijd was plooibaar, dacht hij, en zij die zich erdoorheen bewogen, waren zo kwetsbaar.


  Kruizen rezen op, en verweerde stenen helden over. Hier en daar groeiden er tuintjes vol onkruid op de graven, alsof ze werden bijgehouden door nonchalante geesten. En hij voelde ze, die geesten, met elke stap die hij zette.


  Een rozenstruik, beladen met donkerrode rozen, groeide weelderig achter een steen die niet hoger kwam dan zijn knieën. De bloemblaadjes glansden als fluweel. Hij voelde een snelle steek in zijn hart, en daarna een doffe pijn die bleef.


  Hij wist dat hij bij het graf van zijn moeder stond.


  ‘Hoe is ze gestorven?’


  ‘Haar hart hield ermee op. Zo gaat het meestal.’


  Hoyt balde zijn vuisten. ‘Hoe kun je zo kil zijn, zelfs hier, zelfs nu?’


  ‘Sommigen zeggen dat haar hart ermee ophield als gevolg van haar verdriet. Misschien is dat ook zo. Hij ging eerst.’ Cian gebaarde naar een tweede steen. ‘Hij werd geveld door een koorts rondom de equinox, de herfst nadat ik… wegging. Zij volgde drie jaar later.’


  ‘Onze zussen?’


  ‘Daar, allemaal daar.’ Hij gebaarde naar de groep stenen. ‘En de generaties die op hen volgden; tenminste, degenen die in Clare zijn gebleven. Er was een hongersnood en daardoor raakte het land in verval. Massa’s mensen stierven als ratten, of vluchtten naar Amerika, Australië en Engeland, zolang ze maar niet hier hoefden te blijven. Er was ontbering en pijn. Er braken epidemieën uit. Overal werd geplunderd. Overal heerste de dood.’


  ‘Nola?’


  Een ogenblik zei Cian niets, en toen vervolgde hij op doelbewust nonchalante toon: ‘Ze werd in de zestig; in die tijd een goed, lang leven voor een vrouw, een mens. Ze kreeg vijf kinderen. Of misschien waren het er zes.’


  ‘Was ze gelukkig?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’ vroeg Cian ongeduldig. ‘Ik heb haar nooit meer gesproken. Ik was niet welkom in het huis dat ik nu bezit. Waarom zou ik dat zijn?’


  ‘Ze zei dat ik terug zou komen.’


  ‘Nou, je bent toch terug?’


  Hoyts bloed was nu afgekoeld, het werd zelfs koud. ‘Er is hier geen graf voor mij. Als ik terugga, zal het er dan wel zijn? Zal het veranderen wat er hier is?’


  ‘De paradox. Wie zal het zeggen? Hoe het ook zij, je was verdwenen, of dat werd althans gezegd. Het hangt ervan af welke versie je hoort. Je bent een beetje een legende in deze contreien. Hoyt van Clare – hoewel Kerry je ook graag claimt. Je lied en je verhaal reiken niet zo ver als die van een god, of zelfs als die van Merlijn, maar in sommige reisgidsen heb je een vermelding. De steencirkel een eindje naar het noorden, die jullie hebben gebruikt? Die wordt nu aan jou toegeschreven, en wordt Hoyts Dans genoemd.’


  Hoyt wist niet of hij beschaamd of gevleid moest zijn. ‘Het is de Dans van de Goden, die was er al ver voordat ik er was.’


  ‘Zo vergaat het de waarheid, vooral wanneer de fantasie meer glans heeft. De grotten onder de kliffen waar je me in zee hebt gegooid? Er wordt gezegd dat je daar ligt, diep onder de rotsen, bewaakt door elfen, onder het land waar je altijd ging staan om de bliksem en de wind op te roepen.’


  ‘Dwaasheid.’


  ‘Een amusante aanspraak op roem.’


  Een tijdje lang zeiden ze niets. Ze stonden daar maar, twee mannen van opvallende lichamelijke gelijkenis, in een regenachtige wereld van de doden.


  ‘Als ik die nacht met je mee was gegaan, zoals je me vroeg, mee uit rijden, naar de pub in het dorp. Een drankje en een potje…’ Hoyts keel gloeide bij de herinnering. ‘Maar ik moest nog wat werk doen en ik wilde geen gezelschap. Zelfs niet van jou. Ik had alleen maar mee hoeven gaan en dan zou dit allemaal niet zijn gebeurd.’


  Cian streek zijn druipende haar glad achterover. ‘Je neemt wel veel op je schouders, hè? Maar ja, dat heb je altijd gedaan. Als je was meegegaan, had ze ons waarschijnlijk allebei gehad. Dus dat klopt wel: dan zou dit allemaal niet zijn gebeurd.’


  Door wat hij op Hoyts gezicht zag, werd hij weer woedend. ‘Vraag ik soms om je schuldgevoel? Je hoefde toen niet op me te passen, en nu ook niet. Ik sta hier zoals ik eeuwen geleden ook stond, en domme pech daargelaten – of mijn eigen stommiteit dat ik me hier door jou bij laat betrekken, met het serieuze risico een staak door mijn hart te krijgen – zal ik hier over vele eeuwen nog steeds staan. En jij, Hoyt: voer voor de wormen. Dus wie lacht het lot nou eigenlijk toe?’


  ‘Wat stellen mijn krachten voor als ik die ene nacht, dat ene moment niet kan veranderen? Ik zou met je mee zijn gegaan. Ik zou voor je gestorven zijn.’


  Cians hoofd schoot omhoog, en op zijn gezicht was dezelfde verhitte drift te lezen die er tijdens het gevecht ook op te zien was geweest. ‘Schuif mij je dood, of je berouw, niet in de schoenen.’


  Maar Hoyt reageerde niet met boosheid. ‘En jij zou voor mij gestorven zijn. Voor ieder van hen.’ Hij spreidde zijn armen om de graven te omvatten.


  ‘Ooit.’


  ‘Jij bent mijn andere helft. Niets wat jij bent, niets wat gedaan is verandert dat. Dat weet jij net zo goed als ik. Nog meer dan bloed, nog meer dan vlees. Onder dat alles zijn wij nog steeds wat we altijd geweest zijn.’


  ‘Ik kan niet bestáán in deze wereld als ik dit voel.’ Nu begon de emotie echt te kolken, op zijn gezicht en in zijn stem. ‘Ik kan niet treuren om wat ik ben, of om jou. Of om hen. En ik vervloek je, ik vervloek je met heel mijn hart dat je me er weer naar terugbrengt.’


  ‘Ik hou van jou. Dat zit in me verweven.’


  ‘Waar jij van houdt, is er niet meer.’


  Jawel, dacht Hoyt, hij keek naar het hart van datgene waarvan hij had gehouden. Hij kon het zien aan de rozen die zijn broer op hun moeders graf had geplant.


  ‘Je staat hier bij mij en bij de geesten van onze familie. Je bent niet zo veel veranderd, Cian, anders had je dit niet gedaan.’ Hij raakte de bloemblaadjes van een roos aan. ‘Anders had je dit niet kunnen doen.’


  Cians ogen waren plotseling leeftijdloos, vervuld van het lijden van eeuwen. ‘Ik heb de dood gezien. Duizenden en nog eens duizenden doden. Ouderdom en ziekte, moord en oorlog. Maar hen heb ik niet zien sterven. En dit was het enige wat ik voor ze kon doen.’


  Toen Hoyt zijn hand bewoog, vielen de blaadjes van een bijna uitgebloeide roos en dwarrelden over zijn moeders graf. ‘Het was genoeg.’


  Cian keek naar de hand die Hoyt naar hem uitstak. Hij zuchtte een keer diep. ‘Nou, dan zijn we maar allebei vervloekt,’ zei hij, en hij pakte de hand van zijn broer vast. ‘We zijn lang genoeg buiten geweest, het heeft geen zin het lot nog langer te tarten. En ik verlang naar mijn bed.’


  Ze liepen terug over de weg waarlangs ze waren gekomen.


  ‘Mis je de zon?’ vroeg Hoyt. ‘Om erin te lopen, haar op je gezicht te voelen?’


  ‘Ze zijn erachter gekomen dat je er huidkanker van krijgt.’


  ‘Tss.’ Hoyt dacht erover na. ‘Maar toch, de warmte van de zon op een zomerochtend.’


  ‘Ik denk er niet aan. Ik hou van de nacht.’


  Misschien was dit niet zo’n goed moment om Cian te vragen of hij als experiment wat bloed wilde laten aftappen.


  ‘Wat doe je bij die bedrijven van je? En in je vrije tijd? Ga je…’


  ‘Ik doe waar ik zin in heb. Ik hou van werken; het is bevredigend. En het maakt mijn vrije tijd aantrekkelijker. En het is niet mogelijk om tijdens een ochtendwandelingetje in de regen even bij te praten over wat er in ettelijke eeuwen is gebeurd, ook niet als ik daarvoor in de stemming was geweest.’ Hij liet het zwaard op zijn schouder rusten. ‘Maar waarschijnlijk wordt het je dood, zodat je vragen me in elk geval bespaard blijven.’


  ‘Zo makkelijk ben ik niet klein te krijgen,’ zei Hoyt, opgewekt nu, ‘zoals ik al heb bewezen toen ik zonet je gezicht verbouwde. Je hebt een mooie blauwe plek op je kaak.’


  ‘Die is sneller weer weg dan die van jou, tenzij de heks weer tussenbeide komt. En trouwens, ik hield me in.’


  ‘Gelul.’


  De somberheid die hij altijd voelde als hij die begraafplaats bezocht, trok langzaam op. ‘Als ik je voluit te lijf was gegaan, zouden we daar nu je graf aan het delven zijn.’


  ‘Kom, dan doen we het nog een keer.’


  Cian keek vanuit zijn ooghoeken naar Hoyt. Herinneringen, waarvan hij het plezier zo lang had onderdrukt, kwamen weer naar boven. ‘Een andere keer. En als ik flink op je ingebeukt heb, heb je geen zin meer om met die rooie te neuken.’


  Hoyt grijnsde. ‘Ik heb je gemist.’


  Cian staarde voor zich uit toen het huis door de bomen zichtbaar werd. ‘Het onuitstaanbare is dat ik jou ook heb gemist.’
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  Met een geladen kruisboog voor het grijpen hield Glenna de wacht vanuit het torenraam. Ze had bedacht dat ze maar erg weinig oefening had gehad met dat specifieke wapen, en het richten kon stukken beter.


  Maar ze kon daar niet blijven zitten, ongewapend en handenwringend als een hulpeloze vrouw. Als die rotzon nu eens ging schijnen, zou ze zich geen zorgen hoeven maken. Of liever nog, bedacht ze geërgerd: als die jongens van McKenna niet waren weggelopen – overduidelijk om eens even onder vier ogen met elkaar te gaan staan bekvechten – had ze die beelden niet in haar hoofd gehad waarin ze door een horde vampiers aan stukken werden gereten.


  Horde? Meute? Bende?


  Wat deed het ertoe? Ze hadden vlijmscherpe tanden en een boosaardige uitstraling.


  Waar waren die twee toch naartoe? En waarom bleven ze zo lang weg, kwetsbaar en onbeschermd buiten?


  Misschien had de horde/meute/bende hen al aan stukken gescheurd en hun verminkte lichamen meegesleept naar… En o god, ze zou willen dat ze die stomme beelden in haar hoofd verdorie voor vijf minuten kon afzetten.


  De meeste vrouwen maakten zich gewoon zorgen dat hun man beroofd of door een bus overreden zou worden. Maar nee, zíj moest weer zo nodig verslingerd raken aan een man die strijd voerde tegen bloedzuigende slechteriken.


  Waarom had ze niet kunnen vallen voor een leuke boekhouder of beurshandelaar?


  Ze had overwogen om haar magie en de glazen bol te gebruiken om naar hen op zoek te gaan, maar dat leek… opdringerig, besloot ze. En onbeschoft.


  Maar als ze binnen tien minuten niet terug waren, zou ze schijt hebben aan die goede manieren en hen gaan zoeken.


  Ze had niet goed doordacht hoeveel emotionele beroering Hoyt voelde, wat hij miste, en wat hij riskeerde. Meer dan zij allemaal, besloot ze. Zij was duizenden kilometers bij haar familie vandaan, maar niet honderden jaren. Hij zat in het huis waar hij was opgegroeid, maar het was niet meer zijn thuis. En elke dag, elk uur werd hij daaraan herinnerd.


  Het herstellen van zijn moeders kruidentuin had hem pijn gedaan. Daar had ze ook aan moeten denken. Ze had haar mond moeten houden over wat ze nodig had en wilde hebben. Ze had godverdomme gewoon een lijstje moeten maken en haar benodigdheden zelf moeten zoeken of kopen.


  Ze keek naar de kruiden die ze al in bosjes te drogen had gehangen. Kleine dingen, alledaagse dingen konden het pijnlijkst zijn.


  Nu liep hij daar ergens, in de regen, met zijn broer. De vampier. Ze geloofde niet dat Cian Hoyt zou aanvallen – of ze wilde het niet geloven. Maar als Cian kwaad genoeg was, als hij heel erg onder druk werd gezet, zou hij zijn natuurlijke neigingen dan kunnen beheersen?


  Ze wist het niet.


  Bovendien kon niemand weten of er buiten niet nog meer van Liliths strijdkrachten rondliepen, wachtend op een tweede kans.


  Het was waarschijnlijk dom van haar dat ze zich zo druk maakte. Het waren twee mannen met aanzienlijke krachten, mannen die het terrein kenden. Geen van beiden waren ze uitsluitend afhankelijk van zwaarden en dolken. Hoyt was gewapend en hij droeg een van de kruizen die ze hadden gemaakt, dus hij was heus niet weerloos.


  En het bewees toch wel iets? Dat zij tweeën buiten waren en vrijelijk rondliepen. Het bewees dat ze zich niet lieten belegeren.


  Niemand anders maakte zich echt zorgen. Moira zat in de bibliotheek te studeren. Larkin en King waren op het trainingsterrein wapens aan het inventariseren. Zij maakte ongetwijfeld een hoop drukte om niks.


  Maar waar waren ze, verdomme?


  Ze ging door met speuren, en toen zag ze beweging. Alleen maar schaduwen in de schemering. Ze greep de kruisboog en gaf haar vingers bevel om op te houden met trillen terwijl ze aanlegde en zich in het smalle raam opstelde.


  ‘Gewoon doorademen,’ zei ze tegen zichzelf. ‘Gewoon ademen. In en uit, in en uit.’


  Die adem kwam er in één stroom van opluchting uit toen ze Hoyt zag, met Cian naast hem. Rustig doorlopend, zag ze, drijfnat, alsof ze alle tijd van de wereld hadden en er geen vuiltje aan de lucht was.


  Ze fronste toen ze dichterbij kwamen. Was dat bloed op Hoyts overhemd, en een verse blauwe plek daar onder zijn rechteroog?


  Ze leunde naar buiten, waarbij ze tegen de stenen vensterbank stootte. En de pijl schoot met een dodelijk snorrend geluid uit de boog. Ze krijste zelfs. Later zou ze zichzelf erom haten, maar het zuiver vrouwelijke geluid van schrik en angst ontglipte haar terwijl de pijl de hemel en de regen doorkliefde.


  En hij landde op slechts een paar centimeter van de neus van Hoyts laars.


  Hun zwaarden kwamen tevoorschijn, een waas van staal, en ze begonnen met de ruggen tegen elkaar te cirkelen. Onder andere omstandigheden zou ze die actie hebben bewonderd, de pure gratie en het ritme ervan, als een danspas. Maar op dat moment was ze bevangen door schaamte en afschuw.


  ‘Sorry! Sorry!’ Ze leunde verder naar buiten, zwaaide als een bezetene met haar arm terwijl ze riep: ‘Dat deed ik. Hij ontglipte me. Ik was gewoon…’ O, laat ook maar. ‘Ik kom naar beneden.’


  Ze liet het wapen achter en zwoer er een heel uur mee te oefenen voordat ze er weer mee op iets anders dan een doel zou schieten. Voordat ze begon te rennen, hoorde ze het onmiskenbare geluid van een lachende man. Ze keek heel even en zag dat het Cian was, die bijna dubbel lag. Hoyt bleef alleen maar omhoog naar het raam staan staren.


  Toen ze de trap af liep, kwam Larkin de trainingsruimte uit. ‘Problemen?’


  ‘Nee, nee. Niks aan de hand.’ Ze voelde het bloed naar haar wangen stijgen terwijl ze naar beneden rende.


  Ze kwamen binnen door de voordeur en schudden zich uit als natte honden terwijl zij de laatste treden af sprintte.


  ‘Het spijt me. Het spijt me zo.’


  ‘Help me herinneren dat ik je niet kwaad moet maken, Rooie,’ zei Cian rustig. ‘Misschien richt je dan wel op mijn hart en raak je me in m’n ballen.’


  ‘Ik hield gewoon de wacht voor jullie, en ik moet per ongeluk de trekker hebben overgehaald. Wat niet gebeurd zou zijn als jullie twee niet zo godvergeten lang weg waren gebleven en me zo bezorgd hadden gemaakt.’


  ‘Dat vind ik nou zo mooi aan vrouwen.’ Cian gaf zijn broer een klap op de schouder. ‘Ze maken je bijna af, maar uiteindelijk is het je eigen schuld. Veel succes daarmee. Ik ga naar bed.’


  ‘Ik moet je brandwonden nog nakijken.’


  ‘En maar zeuren de hele tijd.’


  ‘En wat is er gebeurd? Werden jullie aangevallen? Je hebt bloed bij je mond – jij ook,’ zei ze tegen Hoyt. ‘En je oog is zo dik dat het verdomme bijna niet meer open blijft.’


  ‘Nee, we zijn niet aangevallen.’ Er lag ontzettend veel ergernis in zijn stem. ‘Pas toen je me bijna in mijn voet schoot.’


  ‘Jullie gezichten zien bont en blauw en jullie kleren zijn smerig en gescheurd. Als jullie niet zijn…’ Het drong tot haar door toen ze de uitdrukking op hun gezichten zag. Ze had tenslotte zelf ook een broer. ‘Jullie hebben gevochten? Met elkáár?’


  ‘Hij begon.’


  Ze wierp Cian een blik toe waar een steen nog van ineen zou krimpen. ‘Nou, mooi is dat. Hebben we dit gisteren niet allemaal besproken? Hadden we het niet over vechten, hoe destructief en zinloos dat is?’


  ‘Dan moeten we zeker zonder eten naar bed?’


  ‘Doe niet zo bijdehand.’ Ze priemde met een vinger tegen Cians borst. ‘Ik zit hier half ziek van bezorgdheid te wezen en jullie vechten als een stelletje domme puppy’s.’


  ‘Jij hebt bijna een pijl in mijn voet geschoten,’ bracht Hoyt haar in herinnering. ‘Ik geloof dat we voor vandaag wel quitte staan wat stom gedrag betreft.’


  Ze liet alleen maar sissend haar adem ontsnappen. ‘Naar de keuken, allebei. Ik zal wel weer iets doen aan die sneeën en blauwe plekken.’


  ‘Ik ga naar bed,’ begon Cian.


  ‘Jullie allebei. Onmiddellijk. Je moet me nu echt niet kwaad maken.’


  Terwijl ze wegstormde, wreef Cian zachtjes over zijn gespleten lip. ‘Het is lang geleden, maar ik kan me niet herinneren dat jij een voorkeur had voor bazige vrouwen.’


  ‘Dat had ik ook niet, vroeger. Maar ik begrijp ze goed genoeg om te weten dat het maar beter is als we haar hierin haar zin geven. En eigenlijk doet mijn oog best wel pijn.’


  Toen ze binnenkwamen, was Glenna al bezig alles wat ze nodig had op tafel uit te stallen. De ketel stond op het vuur en haar mouwen waren opgestroopt.


  ‘Heb je bloed nodig?’ vroeg ze aan Cian, met zoveel ijzigheid in haar stem dat hij zich wel twee keer bedacht voordat hij antwoordde.


  Het verbaasde hem dat hij dat vervelend vond. Het was een gewaarwording die hij niet meer had gevoeld sinds… te lang geleden om het zich te herinneren. Blijkbaar had het een slechte invloed op hem om zo dicht bij mensen te leven.


  ‘De thee die je zet is wel genoeg, dank je.’


  ‘Doe je overhemd uit.’


  Er lag een snedige opmerking op het puntje van zijn tong, dat zag ze. Hij bewees dat hij een verstandig man was door die in te slikken.


  Hij trok zijn overhemd uit en ging zitten.


  ‘Ik was de brandwonden vergeten.’ Hoyt bekeek ze. Cian had geen blaren meer, en de wonden waren nu dof en akelig rood. ‘Als ik het me had herinnerd,’ zei Hoyt terwijl hij tegenover Cian ging zitten, ‘had ik je meer tegen je borst gestompt.’


  ‘Tuurlijk,’ zei Glenna zacht, maar ze werd genegeerd.


  ‘Je vecht helemaal niet meer als vroeger. Je gebruikt je voeten meer, en je ellebogen.’ En Hoyt voelde het pijnlijke effect ervan nog steeds. ‘En al dat gespring van je.’


  ‘Vechtsport. Ik heb de zwarte band in vele vechtsporten. De meesterstatus,’ legde Cian uit. ‘Je moet meer tijd aan trainen besteden.’


  Hoyt wreef over zijn zere ribben. ‘Dat ga ik ook doen.’


  Waren ze nou opeens dikke maatjes? dacht Glenna. Wat was dat toch met mannen, dat ze besloten vrienden te worden nadat ze met hun vuisten elkaars gezicht hadden bewerkt?


  Ze goot heet water in de pot en terwijl het trok, liep ze naar de tafel met haar balsem.


  ‘Ik zou hebben gezegd: drie weken om te genezen nadat ik je heb behandeld, gezien de verbrandingsgraad.’ Ze ging zitten en deed balsem op haar vingers. ‘Maar dat stel ik bij naar drie dagen.’


  ‘We kunnen gewond raken, ernstig zelfs. Maar tenzij het een fatale verwonding is, genezen we. En snel ook.’


  ‘Dat is maar goed ook, vooral aangezien je een groot aantal flinke blauwe plekken hebt die nog eens bij de brandwonden komen. Maar je regenereert niet,’ vervolgde ze toen ze de balsem aanbracht. ‘Stel dat we bijvoorbeeld een van hun armen afhakten, dan zou die niet weer aangroeien.’


  ‘Dat is een gruwelijke en interessante gedachte. Nee. Ik heb nog nooit gehoord dat zoiets gebeurde.’


  ‘Als we dan niet bij het hart of het hoofd kunnen komen, kunnen we een arm of een been afhakken.’


  Ze liep naar de gootsteen om de balsem van haar handen te wassen en koude kompressen voor de verwondingen te maken. ‘Hier.’ Ze gaf er een aan Hoyt. ‘Houd dat maar op je oog.’


  Hij rook eraan en gehoorzaamde. ‘Je had je geen zorgen hoeven maken.’


  Cian kromp ineen. ‘Slechte zet. Je kunt beter zeggen: “Ach, mijn liefste, het spijt ons dat we je ongerust hebben gemaakt. We waren egoïstisch en hielden geen rekening met je, en we verdienen waarschijnlijk een pak slaag. We hopen dat je het ons vergeeft.” Zet daarbij je Ierse accent nog even flink aan. Daar zijn vrouwen dol op.’


  ‘En dan haar voeten kussen, neem ik aan.’


  ‘Nou, eigenlijk moet je de kont likken. Kontlikken is een traditie die nooit uit de mode zal raken. Je zult geduld met hem moeten hebben, Glenna. Hoyt moet nog veel leren.’


  Ze bracht de thee naar de tafel en verraste hen vervolgens allebei door een hand op Cians wang te leggen. ‘En jij gaat hem nu leren hoe hij met de moderne vrouw om moet gaan?’


  ‘Nou ja, hij is een beetje zielig, dat is alles.’


  Ze tuitte haar lippen, liet haar hoofd zakken en kuste Cian vluchtig op zijn kruin. ‘Het is je vergeven. Drink je thee op.’


  ‘Zo eenvoudig?’ klaagde Hoyt. ‘Hij krijgt een klopje op zijn wang en nog een kus erbij ook? Hem heb je niet bijna met een pijl geraakt.’


  ‘Vrouwen zullen altijd een raadsel blijven.’ Cian sprak zachtjes. ‘En een van de wonderen der wereld. Ik neem dit wel mee naar boven.’ Hij stond op. ‘Ik moet droge kleren gaan aantrekken.’


  ‘Drink hem helemaal op,’ zei Glenna zonder zich om te draaien en ze pakte nog een fles. ‘Het helpt.’


  ‘Doe ik. Laat het me weten als hij niet snel genoeg leert naar je zin. Ik zou er geen bezwaar tegen hebben om tweede keus te zijn.’


  ‘Dat is gewoon zijn manier van doen, hoor,’ zei Hoyt tegen haar toen Cian de kamer verliet. ‘Een soort plagen.’


  ‘Dat weet ik. Dus jullie zijn weer vriendjes geworden terwijl jullie elkaar tot bloedens toe sloegen.’


  ‘Ik geef toe dat ik hem als eerste heb geslagen. Ik praatte over onze moeder en de tuin, en hij was kil. Ook al kon ik zien wat er onder die kilte zat, toch heb ik… nou ja, ik haalde uit en… Daarna heeft hij me meegenomen naar de plek waar onze familie begraven ligt. En dat was dat.’


  Nu draaide ze zich om en alle medelijden uit haar hart verscheen in haar ogen. ‘Het moet voor jullie allebei moeilijk zijn geweest om daar te zijn.’


  ‘Het maakt het reëel voor me dat terwijl ik hier nu zit, zij er allemaal niet meer zijn. Eerst leek het nog niet echt. Onwerkelijk.’


  Ze liep naar hem toe en depte met haar tinctuur de blauwe plekken op zijn gezicht. ‘En voor hem, dat hij al die tijd helemaal zonder familie heeft geleefd. Nog meer wreedheid die hem is aangedaan. Hun allemaal. Daar denken we niet aan, hè, als we het over oorlog hebben en bespreken hoe we ze kunnen vernietigen? Ooit waren het mensen, net als Cian.’


  ‘Ze willen ons vermoorden, Glenna. Iedereen die een kloppend hart heeft.’


  ‘Ik weet het. Ik weet het. Iets heeft de menselijkheid in hen laten wegstromen. Maar het waren ooit mensen, Hoyt, met gezinnen, geliefden en verwachtingen. Daar staan we niet bij stil. Misschien kunnen we dat ook niet.’


  Ze streek het haar uit zijn gezicht. Een leuke boekhouder, dacht ze weer. Een beurshandelaar. Nee, belachelijk, zo gewoontjes. Zij had hier iets fantastisch.


  ‘Ik denk dat het lot Cian hier heeft geplaatst, op ons pad, zodat we begrijpen dat wat we doen beladen is. Zodat we weten dat we uiteindelijk hebben gedaan wat we moesten doen. Maar niet zonder dat er een prijs wordt betaald.’


  Ze stapte naar achteren. ‘Zo moet het maar. Probeer ervoor te zorgen dat je niet meer met je gezicht tegen vuisten aan loopt.’


  Ze wilde zich omdraaien, maar hij pakte haar hand en stond op terwijl hij haar naar zich toe trok. Hij kuste haar heel teder.


  ‘Ik denk dat het lot jou hier heeft geplaatst, Glenna, om me te helpen begrijpen dat het niet alleen draait om de dood, bloed en geweld. Er is zo veel schoonheid, zo veel genegenheid in de wereld. En die heb ik.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Die heb ik hier.’


  Ze gaf zich er aan over en legde haar hoofd op zijn schouder. Ze wilde vragen wat ze met elkaar zouden hebben als het voorbij was, maar ze wist dat het belangrijk was, zelfs essentieel, om van dag tot dag te leven.


  ‘We moeten aan het werk.’ Ze maakte zich los. ‘Ik heb wat ideeën over het creëren van een veilige zone rond het huis. Een beschermd gebied waar we vrijer kunnen rondlopen. En ik denk dat Larkin gelijk heeft over het eropuit sturen van verkenners. Als we overdag de grotten kunnen bereiken, kunnen we misschien iets ontdekken. Zelfs vallen zetten.’


  ‘Je gedachten hebben niet stilgestaan.’


  ‘En dat moet ook zo blijven. Ik ben minder bang als ik nadenk, als ik iets doe.’


  ‘Dan gaan we aan het werk.’


  ‘Moira zou ons kunnen helpen zodra we een begin hebben,’ voegde Glenna eraan toe toen ze de keuken uit liepen. ‘Ze leest alles wat ze maar te pakken kan krijgen, dus zou zij onze eerste databron moeten zijn – informatie,’ legde ze uit. ‘En ze heeft ook bijzondere krachten. Die zijn nog ongepolijst en ongetraind, maar ze zijn er.’


  


  Terwijl Glenna en Hoyt zich in de toren opsloten en het stil was in huis, zat Moira in de bibliotheek gebogen over een boek met traditionele kennis over demonen. Ze vond het fascinerend Zo veel verschillende theorieën en legenden. Ze zag het als haar taak om ze uit te pluizen op zoek naar de waarheid.


  Cian wist dit al, of in elk geval sommige dingen, concludeerde ze. Een leven dat eeuwen duurde bood ruimschoots de tijd om te leren. En iedereen die zo’n kamer met boeken vulde, was op zoek naar kennis en had daar respect voor. Maar ze was er nog niet aan toe om het hem te vragen – ze wist niet of ze dat ooit wel zou zijn.


  Als hij niet was zoals de schepsels waarover ze had gelezen, de schepsels die elke nacht op zoek gingen naar mensenbloed – en niet alleen verlangden naar dat bloed, maar ook naar het moorden zelf – wat was hij dan wel? Op dit moment bereidde hij zich erop voor om oorlog te voeren tegen wat hij was, en dat begreep ze niet.


  Ze moest nog meer leren, over waar ze tegen vochten, over Cian, over alle anderen. Hoe kon je begrijpen, en vervolgens vertrouwen, wat je niet kende?


  Ze maakte aantekeningen, heel veel aantekeningen, op het papier dat ze in een van de laden van het grote bureau had gevonden. Ze was dol op het papier en het schrijfinstrument. De pen, zo corrigeerde ze zichzelf, die inkt in zijn koker had. Ze vroeg zich af of ze wat van het papier en de pennen zou kunnen meesmokkelen naar Geall.


  Ze deed haar ogen dicht. Ze miste haar huis, en dat gemis voelde aan als een voortdurende pijn in haar buik. Ze had haar wens opgeschreven, het papier verzegeld, en ze zou het bij haar spullen opbergen zodat Larkin het zou vinden als het zover kwam.


  Als ze aan deze kant doodging, wilde ze dat haar lichaam naar Geall werd teruggebracht om begraven te worden.


  Ze bleef schrijven, terwijl de gedachten door haar hoofd tolden. Er was er een die ze steeds weer tegenkwam en die aan haar bleef knagen. Ze zou een manier moeten vinden om aan Glenna te vragen of het mogelijk was – als de anderen het ermee eens zouden zijn, als het kon.


  Was er een manier om het portaal te verzegelen, om de deur naar Geall te sluiten?


  Met een zucht keek ze naar het raam. Regende het nu ook in Geall, of scheen de zon op haar moeders graf?


  Ze hoorde voetstappen naderen en liet haar vingers over het gevest van haar dolk dansen. Ze liet ze zakken toen King binnenkwam. Ze kon niet zeggen waarom, maar ze voelde zich bij hem beter op haar gemak dan bij de anderen.


  ‘Heb je iets tegen stoelen, Kleine?’


  Haar lippen vertrokken. Ze vond het mooi dat zijn stem bulderde, als stenen die langs een rotsachtige heuvel omlaag denderden. ‘Nee, maar ik vind het fijn om op de vloer te zitten. Is het weer tijd om te trainen?’


  ‘Ik neem even pauze.’ Hij ging in een brede stoel zitten, met een enorme kop koffie in zijn hand. ‘Sodeju, die Larkin kan de hele dag wel doorgaan. Zit nu daarboven kata’s te trainen.’


  ‘Ik vind de kata’s fijn. Het is net dansen.’


  ‘Zolang je er maar voor zorgt dat jij leidt als je met een vampier danst.’


  Ze sloeg een willekeurige bladzijde van het boek om. ‘Hoyt en Cian hebben gevochten.’


  King nam een slok. ‘O ja? Wie heeft er gewonnen?’


  ‘Volgens mij geen van beiden. Ik zag ze terugkomen, en aan hun gezichten en hun gestrompel te zien was het gelijkspel.’


  ‘Hoe weet je dat ze met elkaar hebben gevochten? Misschien zijn ze wel aangevallen.’


  ‘Nee.’ Ze ging met haar vingers over de woorden in het boek. ‘Ik hoor wel eens wat.’


  ‘Je hebt grote oren, Kleine.’


  ‘Dat zei mijn moeder ook altijd. Ze hebben vrede gesloten – Hoyt en zijn broer.’


  ‘Dat is een complicatie minder – als het zo blijft.’ Gezien hun persoonlijkheden, dacht King, had een volledige wapenstilstand tussen de broers de levensverwachting van een fruitvliegje. ‘Wat verwacht je uit al die boeken te halen?’


  ‘Alles. Vroeg of laat. Weet je hoe de eerste vampier is ontstaan? Er staan verschillende versies in de boeken.’


  ‘Nooit over nagedacht.’


  ‘Ik wel… nog steeds. Een van die versies lijkt wel een liefdesverhaal. Lang geleden, toen de wereld nog jong was, stierven de demonen langzamerhand uit. Daarvoor, lang daarvoor, waren er meer, heel veel meer op de wereld. Maar de mens werd sterker en slimmer en de tijd van de demonen ging voorbij.’


  Omdat hij een man was die van verhalen hield, ging hij ervoor zitten. ‘Een soort evolutie.’


  ‘Een verandering, ja. Veel demonen gingen zich verstoppen onder de wereld of er slapen. In die tijd was er meer magie, omdat de mensen zich er niet van afkeerden. Mensen en elfen smeedden een verbond om de oorlog te verklaren aan de demonen, om ze eronder te krijgen, voor eens en voor altijd. Er was er een die vergiftigd werd en langzaam doodging. Hij hield van een sterfelijke vrouw, en dat was zelfs in de demonenwereld verboden.’


  ‘Dus de mens heeft niet het alleenrecht op onverdraagzaamheid. Ga door,’ zei hij toen ze even zweeg.


  ‘Dus ontvoerde de stervende demon de sterfelijke vrouw uit haar huis. Hij was geobsedeerd door haar en zijn laatste wens was om met haar te paren voordat zijn einde kwam.’


  ‘Niet zo heel anders dan mannen op dat gebied dus.’


  ‘Ik denk dat misschien wel alle levende wezens verlangen naar liefde en genot. En die lichamelijke daad die het leven vertegenwoordigt.’


  ‘En mannen komen graag klaar.’


  Ze raakte uit haar ritme. ‘Klaar? Waarmee?’


  Hij spuugde bijna zijn koffie uit, maar in plaats daarvan verslikte hij zich. Hij wuifde naar haar, bulderend van het lachen. ‘Let maar niet op mij. Maak het verhaal af.’


  ‘Hm… nou, hij nam haar mee, diep het bos in en deed wat hij wilde met haar, en zij wilde zijn aanraking, alsof ze betoverd was. Om te proberen zijn leven te redden, bood ze haar bloed aan hem aan. Dus werd ze gebeten, en op haar beurt dronk ze ook van zijn bloed, omdat dat ook een soort paren was. Ze stierf samen met hem, maar ze hield niet op te bestaan. Ze werd het ding dat wij vampyr noemen.’


  ‘Een liefdesdemon.’


  ‘Aye, zo zal het wel zijn. Om wraak te nemen op mannen, jaagde ze ze op, dronk ze hun bloed en veranderde ze ze, om meer van haar soort te maken. En toch treurde ze om de demon van wie ze hield, en pleegde ze zelfmoord met zonlicht.’


  ‘Niet helemaal hetzelfde als Romeo en Julia, hè?’


  ‘Een toneelstuk. Ik zag het boek ervan hier op de plank staan. Ik heb het nog niet gelezen.’ Het zou jaren kosten om alle boeken in zo’n kamer te lezen, dacht ze terwijl ze met het uiteinde van haar vlecht speelde.


  ‘Maar ik heb nog een ander verhaal over de vampyr gelezen. Het gaat over een demon, krankzinnig en ziek van een bezwering die zelfs nog boosaardiger was dan hijzelf, terwijl hij toch een woeste dorst naar mensenbloed had. Hij dronk, en hoe meer hij dronk, hoe krankzinniger hij werd. Hij stierf toen hij zijn bloed mengde met dat van een sterveling, en de sterveling werd vampyr. De eerste van zijn soort.’


  ‘Je zult de eerste versie wel mooier vinden.’


  ‘Nee, ik heb het liefst de waarheid, en ik denk dat de tweede versie de waarheid is. Welke sterfelijke vrouw zou nou van een demon houden?’


  ‘Je hebt zeker nogal een beschermd leventje geleid in jouw wereld, hè? Waar ik vandaan kom, vallen mensen voortdurend voor monsters – of wat andere mensen beschouwen als monsters. Er zit geen logica achter de liefde, Kleine. Die is er gewoon.’


  Ze gooide haar vlecht naar achteren met een soort schouderophalen. ‘Nou, als ik verliefd word, zal ik niet zo dom zijn.’


  ‘Ik hoop dat ik er nog lang genoeg ben om je die woorden te zien terugnemen.’


  Ze deed het boek dicht en trok haar benen op. ‘Hou jij van iemand?’


  ‘Van een vrouw? Ik kwam een paar keer in de buurt, en daardoor weet ik dat het nooit helemaal een schot in de roos is geweest.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Als het in de roos is, Kleine, ben je weerloos. Maar het blijft leuk om erop te mikken. Er zal een bijzondere vrouw voor nodig zijn om hier doorheen te kijken.’ Hij tikte tegen zijn gezicht.


  ‘Ik vind je gezicht wel leuk. Het is zo groot en donker.’


  Hij lachte zo hard dat hij bijna zijn koffie morste. ‘Dat is zeker waar.’


  ‘En je bent sterk. Je kunt goed praten en je kunt koken. Je bent je vrienden trouw.’


  Dat grote donkere gezicht werd milder. ‘Wil je in aanmerking komen voor de positie van mijn grote liefde?’


  Ze glimlachte terug naar hem, op haar gemak. ‘Ik denk niet dat ik jouw schot in de roos ben. Als ik koningin moet worden, zal ik ooit moeten trouwen. En kinderen krijgen. Ik hoop dat het niet alleen een plicht zal zijn, maar dat ik vind wat mijn moeder bij mijn vader vond. Wat ze bij elkaar hebben gevonden. Ik zou willen dat mijn man sterk was, en loyaal.’


  ‘En knap.’


  Ze bewoog haar schouders omdat ze dat inderdaad ook hoopte.


  ‘Zijn vrouwen hier alleen maar op zoek naar schoonheid?’


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen, maar het scheelt wel. Een man die eruitziet als Cian bijvoorbeeld; hij moet ze met een stok van zich af slaan.’


  ‘Hoe komt het dan dat hij eenzaam is?’


  Hij bekeek haar over de rand van zijn kop koffie heen aandachtig. ‘Goede vraag.’


  ‘Hoe heb je hem ontmoet?’


  ‘Hij heeft mijn leven gered.’


  Moira sloeg haar armen om haar benen en ging er eens voor zitten. Er was weinig waar ze meer van hield dan een verhaal. ‘Hoe dan?’


  ‘Ik was op de verkeerde plaats op het verkeerde moment. Slechte buurt in East L.A.’ Hij nam weer een slok en haalde halfslachtig een schouder op. ‘Het zit zo, mijn pa ging ervandoor voordat ik was geboren, en mijn moeder had… laten we het een probleempje met verboden middelen noemen. Overdosis. Te veel rotzooi gebruikt.’


  ‘Ze is dood.’ Met heel haar hart rouwde ze voor hem. ‘Wat erg voor je.’


  ‘Slechte keuzes, vette pech. Je moet bedenken dat sommige mensen op de wereld komen met het vaste voornemen hun leven te grabbel te gooien. Zo iemand was zij. Dus stond ik op straat, deed ik wat ik kon om het hoofd boven water te houden en niet opgepakt te worden. Ik was op weg naar een plek die ik kende. Het was donker en bloedheet. Ik wilde gewoon een slaapplek voor die nacht.’


  ‘Je had geen thuis.’


  ‘Ik had de straat. Er hingen een paar mannen rond op de stoep, die waarschijnlijk wachtten tot ze konden scoren. Ik deed mijn coole loopje. Moest erlangs lopen om te komen waar ik wilde zijn. Toen kwam er een auto langs waaruit op ze werd geschoten. Drive-by,’ zei hij. ‘Als een hinderlaag. Ik kwam erin terecht. Kogel schampte mijn hoofd. Er kwamen er nog meer en ik besefte dat ik dood zou gaan. Iemand greep me en trok me weg. Alles werd wazig, maar het voelde alsof ik vloog. Toen was ik ergens anders.’


  ‘Waar dan?’


  ‘Een chique hotelkamer. Ik had nog nooit zoiets gezien, behalve dan in de film.’ Hij sloeg zijn grote, in laarzen gestoken voeten over elkaar terwijl hij eraan terugdacht. ‘Enorm bed, groot genoeg voor tien man, en daar lag ik dan. Met barstende koppijn, wat de reden is dat ik besefte dat ik niet dood was en ook niet in de hemel was. Hij kwam de badkamer uit. Had zijn overhemd uitgetrokken en een vers verband om zijn schouder. Was geraakt toen hij me uit het kruisvuur sleurde.’


  ‘Wat deed je toen?’


  ‘Niet zoveel, ik denk dat ik in shock was. Hij ging zitten en keek naar me alsof ik verdomme een boek was of zo. “Je hebt geluk gehad,” zei hij, “maar het was wel dom van je.” Hij had een accent. Ik dacht dat hij een rockster was of zoiets. Zoals hij eruitzag, die chique stem, de chique kamer. Eerlijk gezegd dacht ik dat hij een viespeuk was, dat hij wilde dat ik… Laten we maar zeggen dat ik doodsbang was. Ik was acht.’


  ‘Je was een kind?’ Ze zette grote ogen op. ‘Je was nog maar een kind?’


  ‘Ik was acht,’ herhaalde hij. ‘Als je zo opgroeit als ik, ben je niet lang kind. Hij vroeg me wat ik daar in godsnaam deed en ik gaf hem een grote bek. Probeerde stoer te doen. Hij vroeg of ik honger had, en ik zei iets terug van dat ik geen… seksuele gunsten ging verlenen alleen maar om te kunnen eten. Bestelt-ie een biefstuk, een fles wijn en frisdrank. En hij zei dat hij niet geïnteresseerd was in het misbruiken van jongetjes. Als ik liever ergens anders naartoe wilde, moest ik daar vooral naartoe gaan. En anders mocht ik wachten op de biefstuk.’


  ‘Je wachtte op de biefstuk.’


  ‘Echt wel!’ Hij gaf haar een knipoog. ‘En zo begon het. Hij gaf me te eten én liet me de keus. Ik kon teruggaan naar waar ik vandaan kwam – hem maakte het niet uit – of ik kon voor hem komen werken. Ik nam de baan aan. Wist niet dat die inhield dat ik naar school moest. Hij gaf me kleren, een opleiding en zelfrespect.’


  ‘Zei hij tegen je wat hij was?’


  ‘Toen nog niet. Maar niet lang daarna wel. Ik dacht eerst dat hij niet helemaal goed bij zijn hoofd was, maar dat kon me niet zo veel schelen. Tegen de tijd dat ik besefte dat hij de waarheid sprak, letterlijk de waarheid, zou ik alles voor hem hebben gedaan. De man die ik zou zijn geworden stierf die nacht op straat. Hij heeft me niet omgevormd,’ zei King zachtjes. ‘Maar hij heeft me wel veranderd.’


  ‘Waarom? Heb je hem ooit gevraagd waarom?’


  ‘Ja. Maar dat moet hij zelf maar vertellen.’


  Ze knikte. Het verhaal op zich was al genoeg stof om over na te denken.


  ‘De pauze is wel zo’n beetje afgelopen,’ kondigde hij aan. ‘We kunnen nog een uur werken. Dat magere lijfje van je eens wat sterker maken.’


  Ze grijnsde. ‘Of we zouden met de handboog kunnen oefenen. Jouw beroerde schietkunst verbeteren.’


  ‘Kom op, bijdehandje.’ Hij fronste en keek naar de deuropening. ‘Hoorde jij ook iets?’


  ‘Alsof er wordt geklopt?’ Ze haalde haar schouders op, en omdat ze treuzelde met het recht leggen van de boeken, was ze een flink aantal passen achter hem toen ze de kamer uit liep.


  


  Glenna liep de trap af. De weinige voortgang die ze maakten, kon ze voorlopig wel aan Hoyt overlaten. Iemand moest het avondeten verzorgen – en aangezien ze haar naam op de lijst had gezet, was zij daarvoor uitgekozen. Ze zou een marinade maken voor de kip en dan nog een uurtje naar boven gaan.


  Een goede maaltijd zou de toon zetten voor een teamvergadering.


  Ze zou bij de bibliotheek langsgaan, Moira wegsleuren van de boeken voor een kookles, als ze toch bezig was. Misschien was het seksistisch om de enige andere vrouw als volgende op de keukencorveelijst te zetten, maar ze moest ergens beginnen.


  Ze schrok op van geklop op de deur, en haalde zenuwachtig een hand door haar haar.


  Bijna riep ze naar boven, naar Larkin of King, maar ze schudde het hoofd. Over seksistisch gesproken. Hoe kon ze nou serieus ten strijde trekken als ze niet eens zelf de deur open kon doen op een regenachtige middag?


  Het kon een van de buren zijn, die langskwam voor een beleefdheidsbezoekje. Of Cians huisbewaarder die aanwipte om zich ervan te verzekeren dat ze alles hadden wat ze nodig hadden.


  En een vampier kon het huis niet binnenkomen, kon de drempel niet over tenzij ze hem binnenvroeg.


  En dat zou niet gebeuren.


  Toch keek ze eerst uit het raam. Ze zag een jonge vrouw van een jaar of twintig: een knappe blondine in spijkerbroek en een felrode trui. Haar haar zat in een paardenstaart die uit de achterkant van een rode pet kwam. Ze had een routekaart bij zich – leek er met een verward gezicht op te turen terwijl ze op haar duimnagel beet.


  Die is verdwaald, dacht Glenna, en hoe sneller ze weer op weg bij het huis vandaan was, des te beter voor iedereen.


  Er werd weer geklopt terwijl ze zich van het raam afkeerde.


  Ze deed open, waarbij ze nadrukkelijk aan haar kant van de drempel bleef.


  ‘Hallo? Heb je hulp nodig?’


  ‘Hallo. Dank je, ja.’ Er klonk opluchting en een flinke dosis Frans door in de stem van de vrouw. ‘Iek ben eh… verdwaald. Excusez-moi, iek praat niet zo goed Engels.’


  ‘Dat geeft niet. Ik spreek vrijwel helemaal geen Frans. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ennis? S’il vous plaît? Zou je kunnen vertellen hoe de weg gaat naar Ennis?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik kom hier zelf ook niet vandaan. Ik kan wel even op de kaart kijken.’ Glenna keek naar de ogen van de vrouw terwijl ze een hand naar de kaart uitstak – met haar vingertoppen aan haar kant van de deur. ‘Ik ben Glenna. Je suis Glenna.’


  ‘Ah, oui. Je m’appelle Lora. Iek ben op vakantie, als studente.’


  ‘Dat is mooi.’


  ‘De regen.’ Lora hield haar hand op zodat er regendruppels op spetterden. ‘Iek ben erin verdwaald, iek denk.’


  ‘Kan iedereen overkomen. Laten we eens naar je kaart kijken, Lora. Ben je helemaal in je eentje?’


  ‘Pardon?’


  ‘Alleen? Ben je alleen?’


  ‘Oui. Mes amies – mijn vriendinnen – iek heb vriendinnen in Ennis, maar iek heb verkeerde weg genomen. Fout?’


  O nee, dacht Glenna. Dat denk ik toch echt niet. ‘Ik ben verbaasd dat je het huis vanaf de grote weg kon zien. Het is hier zo afgelegen.’


  ‘Sorry?’


  Glenna glimlachte stralend. ‘Ik wil wedden dat je graag binnen zou willen komen, fijn een kopje thee drinken terwijl we uitzoeken welke route je moet nemen.’ Ze zag de babyblauwe ogen van de blondine oplichten. ‘Maar dat kan niet, hè? Je kunt hier niet naar binnen stappen.’


  ‘Je ne comprends pas.’


  ‘Ik durf te wedden van wel, maar voor het geval dat mijn intuïtie het vandaag laat afweten: je moet teruggaan naar de grote weg en dan links afslaan. Links,’ herhaalde ze en begon te gebaren.


  Toen ze King achter zich hoorde schreeuwen, draaide ze zich om. Haar haar zwiepte om haar hoofd en de puntjes kwamen net buiten de deuropening. Er was een explosie van pijn toen ze wreed aan haar haar werd getrokken; haar lichaam vloog naar buiten en belandde op de grond, met een dreun die haar botten deed kraken.


  Er waren er nog twee, en ze kwamen uit het niets. Instinctief pakte Glenna met één hand haar zilveren kruis en schopte blindelings met haar voeten. Alles bewoog in een waas en ze proefde bloed. Ze zag King met een mes naar een van de vampiers klieven, en ze hield het schepsel bij haar vandaan terwijl hij tegen haar schreeuwde dat ze moest opstaan en het huis in moest rennen.


  Ze krabbelde overeind en zag nog net dat ze hem omsingelden en dichterbij kwamen. Ze hoorde zichzelf gillen en dacht – hoopte – dat ze ook geschreeuw uit het huis hoorde komen. Maar ze zouden te laat zijn. De vampiers stortten zich als honden op King.


  ‘Stomme Franse teef,’ beet Glenna de blondine toe en viel haar aan.


  Haar vuist raakte botten tot ze ze hoorde kraken. Daar haalde ze enige genoegdoening uit, en ook uit het feit dat er plotseling bloed opspoot. Daarna werd ze opnieuw achterover gesmeten, en toen ze deze keer tegen de grond smakte, werd haar blikveld grijs.


  Ze voelde dat ze werd weggesleept en verzette zich. Het was Moira’s stem die in haar oor zoemde.


  ‘Ik heb je. Ik heb je. Je bent weer binnen. Blijf stilliggen.’


  ‘Nee. King. Ze hebben King.’


  Moira schoot al naar buiten, met getrokken dolk. Terwijl Glenna zich overeind hees, sprong Larkin over haar heen de deur uit.


  Glenna kwam op haar knieën overeind en stond toen wankelend op. De misselijkheid brandde scherp achter in haar keel terwijl ze weer naar de deur strompelde.


  Zo snel, dacht ze verdoofd, hoe kan iets zo snel bewegen? Terwijl Moira en Larkin de achtervolging inzetten, propten de vampiers de nog steeds tegenstribbelende King in een zwart busje. Ze waren weg voordat Glenna het huis uit was gekomen.


  Larkins lichaam trilde, schudde en werd een poema. De kat schoot achter het busje aan en verdween uit het zicht.


  Glenna zakte op haar knieën op het natte gras en kokhalsde.


  ‘Ga naar binnen.’ Hoyt greep haar met zijn vrije hand bij haar arm. In zijn andere hand had hij een zwaard. ‘Het huis in. Glenna, Moira, ga naar binnen.’


  ‘Het is te laat,’ riep Glenna huilend, met tranen van afschuw. ‘Ze hebben King.’ Ze keek op en zag Cian achter Hoyt staan. ‘Ze hebben hem te pakken. Ze hebben King meegenomen.’
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  ‘Naar binnen,’ herhaalde Hoyt. Terwijl hij Glenna naar binnen begon te slepen, werkte Cian zich langs hem heen en vloog naar de stallen.


  ‘Ga met hem mee.’ Glenna verbeet met moeite haar tranen en haar pijn. ‘O god, ga met hem mee. Snel.’


  Haar achterlaten, trillend en bloedend, was het moeilijkste wat hij ooit had gedaan.


  De deur waarachter de zwarte machine stond, was open. Zijn broer gooide achteloos wapens naar binnen.


  ‘Kan deze ze inhalen?’ vroeg Hoyt.


  Cian keurde hem nauwelijks een blik waardig, met ogen die roodomrand waren. ‘Blijf bij de vrouwen. Ik heb je niet nodig.’


  ‘Nodig of niet, ik blijf bij je. Hoe kom ik verdomme in dit ding?’ Hij worstelde met de deur, en toen die openging, vouwde hij zichzelf in de auto.


  Cian zei niets en ging achter het stuur zitten. De machine stootte een woest gebrul uit en leek te huiveren als een hengst die op het punt stond weg te rennen. En toen vlogen ze ervandoor. Stenen en graszoden spoten de lucht in als projectielen. Hoyt ving een glimp op van Glenna in de deuropening, waar ze een arm vasthield waarvan hij vreesde dat die gebroken was.


  Hij bad tot alle goden dat hij haar terug zou zien.


  Ze zag hem vertrekken en vroeg zich af of ze haar geliefde de dood in had gestuurd. ‘Pak alle wapens die je kunt dragen,’ zei ze tegen Moira.


  ‘Je bent gewond. Laat me je verzorgen.’


  ‘Pak de wapens, Moira.’ Ze draaide zich om, met een fel, bebloed gezicht. ‘Of was je van plan als kinderen hier achter te blijven terwijl de mannen vechten?’


  Moira knikte. ‘Wil je een zwaard of een boog?’


  ‘Allebei.’


  Glenna liep snel naar de keuken en begon flessen te verzamelen. Haar arm schreeuwde het uit, dus probeerde ze zo snel mogelijk de pijn te verhelpen. Dit was Ierland, dacht ze grimmig, en dat zou moeten betekenen dat er meer dan genoeg kerken waren. In de kerken zou wijwater zijn. Ze droeg de flessen, samen met een slagersmes en een bundel tuindersstaken, naar het busje.


  ‘Glenna.’ Met een hand- en een kruisboog over haar schouders en twee zwaarden in haar hand kwam Moira naar het busje. Ze legde de wapens erin en hield toen een van de zilveren kruizen omhoog aan de ketting.


  ‘Dit lag boven in de trainingskamer. Ik denk dat het van King is. Hij heeft geen bescherming.’


  Glenna sloeg de laaddeur dicht. ‘Hij heeft ons.’


  


  Heggen en heuvels vormden niet meer dan een waas door het grijze regengordijn. Hoyt zag andere machines – auto’s, herinnerde hij zichzelf eraan – over de natte wegen en aan de randen van een dorpje rijden.


  Hij zag koeien in weilanden, en schapen, en de wirwar van stenen muurtjes. Larkin zag hij nergens, of de auto waar King in zat.


  ‘Kun je hem hierin opsporen?’ vroeg hij aan Cian.


  ‘Nee.’ Hij draaide aan het stuur en er spoot een fontein aan water op. ‘Ze brengen hem vast naar Lilith. Ze laten hem in leven.’ Hij moest het geloven. ‘En brengen hem naar Lilith.’


  ‘De grotten?’ Hoyt bedacht hoe lang het hem had gekost om van zijn kliffen naar Clare te reizen. Maar dat was te paard geweest, en hij was gewond geweest en had koorts gehad. Toch zou de reis tijd kosten. Te veel tijd.


  ‘In leven? Cian, waarom zullen ze hem in leven houden?’


  ‘Hij is een trofee voor haar. Dat is hij, een trofee. Hij leeft nog. Ze wil hem natuurlijk zelf doden. We kunnen nooit ver achterliggen. En de Jag is sneller dan dat stomme busje waar zij hem in hebben meegenomen.’


  ‘Hij wordt niet gebeten. Het kruis zal dat verhinderen.’


  ‘Het houdt geen zwaard of pijl tegen. Geen fucking kogel. Pistolen en bogen gebruiken ze liever niet,’ zei hij bijna in zichzelf. ‘Te grote afstand. Wij houden ervan om van dichtbij te doden, dat is ook een stukje traditie. We houden ervan om de tegenstander in de ogen te kijken. Ze zal hem eerst willen martelen. Ze zou niet willen dat het te snel voorbij is.’ Zijn handen knepen zo hard in het stuur dat hij het leer kneusde. ‘Dat zou ons wat meer tijd moeten opleveren.’


  ‘Het wordt donker.’


  Wat Hoyt niet zei, en wat ze allebei wisten, was dat er ’snachts meer vampiers zouden zijn.


  Cian haalde een auto in met een snelheid waardoor de Jaguar slipte op de gladde weg, maar toen kregen de banden weer grip en schoot hij vooruit. Het schijnsel van de koplampen van een tegemoetkomende auto verblindde hem, maar vertraagde hem niet. Hij had nog net een ogenblik om te denken: klotetoeristen, toen de auto hem de berm in dwong. Takken van heggen schraapten en ratelden over de zijkant en de ramen van de Jaguar. Losse steentjes spoten weg als kogels.


  ‘We zouden ze al ingehaald moeten hebben. Als ze een andere route hebben genomen, of ze heeft een ander hol…’ Te veel mogelijkheden, dacht Cian, en hij probeerde nog harder te gaan. ‘Kun jij iets doen? Een lokaliseerspreuk?’


  ‘Ik heb geen…’ Hij sloeg met een hand op het dashboard toen Cian weer een bocht door schoot. ‘Wacht.’ Hij greep het zilveren kruis vast dat hij omhad en dwong er kracht in. En met uiterste inspanning bracht hij het licht ervan naar zijn gedachten.


  ‘Schild en symbool. Leid me. Schenk me het zicht.’


  Hij zag de poema door de regen rennen met het kruis dat als een zilveren zweep om zijn hals zwiepte.


  ‘Larkin is dichtbij. Achteropgeraakt. Blijft in de weilanden. Hij begint moe te worden.’ Hij zocht, en voelde met het licht alsof het vingers waren. ‘Glenna – en Moira is bij haar. Ze zijn niet thuisgebleven, ze zijn op weg. Ze heeft pijn.’


  ‘Zij kunnen me niet helpen. Waar is King?’


  ‘Ik kan hem niet vinden. Hij is in het donker.’


  ‘Dood?’


  ‘Weet ik niet. Ik kan hem niet bereiken.’


  Cian trapte hard op de rem en rukte aan het stuur. De Jaguar begon misselijkmakend te tollen, steeds dichter naar het zwarte busje toe dat dwars op de smalle weg stond. De banden gierden en er klonk een doffe dreun van metaal dat op metaal klapte.


  Cian was de auto al uit voordat die helemaal stilstond, met het zwaard in de hand. Toen hij het portier van het busje opendeed, trof hij niets aan. En niemand.


  ‘Er is hier een vrouw,’ riep Hoyt. ‘Ze is gewond.’


  Vloekend liep Cian om het busje heen en rukte de laaddeuren open. Er was bloed, zag hij; mensenbloed, zo te ruiken. Maar niet genoeg om dood te gaan.


  ‘Cian, ze is gebeten, maar ze leeft nog.’


  Cian keek over zijn schouder. Hij zag de vrouw op de weg liggen; er stroomde bloed uit de gaatjes in haar hals. ‘Ze is niet leeggezogen. Niet genoeg tijd. Breng haar bij. Maak haar wakker,’ beval Cian. ‘Je kunt het. Doe het snel. Ze hebben haar auto genomen, van auto gewisseld. Probeer erachter te komen waar ze in reed.’


  ‘Ze heeft hulp nodig.’


  ‘Godverdomme, of ze blijft leven of niet. Maak haar wakker.’


  Hoyt legde zijn vingertoppen op de wonden en voelde het branden. ‘Mevrouw. Hoort u mij? Word wakker en hoor mij.’


  Ze bewoog, en toen vlogen haar ogen open, de pupillen zo groot als de maan. ‘Rory! Rory. Help me.’


  Ruw duwde Cian Hoyt opzij. Hij had zelf ook wat magische krachten. ‘Kijk me aan. Kijk in me.’ Hij boog zich over haar heen tot haar ogen op de zijne gefixeerd waren. ‘Wat is hier gebeurd?’


  ‘Een vrouw, het busje. Hadden hulp nodig, dachten we. Rory stopte. Hij stapte uit. Hij stapte uit en zij… O god, lieve god. Rory.’


  ‘Ze hebben jullie auto meegenomen. Wat voor auto was het?’


  ‘Blauw. BMW. Rory. Ze hebben hem meegenomen. Ze hebben hem meegenomen. Geen plek voor jou. Ze zeiden geen plek en gooiden me neer. Ze lachten.’


  Cian kwam overeind. ‘Help me dat busje van de weg te krijgen. Ze waren wel zo slim om de sleutels mee te nemen.’


  ‘We kunnen haar zo niet achterlaten.’


  ‘Dan blijf je bij haar, maar help me dit busje te verplaatsen.’


  De woede liet Hoyt rondtollen, en het busje sprong een meter over de weg.


  ‘Niet slecht.’


  ‘Ze kan wel doodgaan hier. Ze heeft niets misdaan.’


  ‘Ze zal niet de eerste zijn en ook niet de laatste. Het is toch oorlog?’ kaatste Cian terug. ‘Ze is wat ze noemen bijkomende schade. Slimme strategie wel,’ mompelde hij, en hij bekeek de situatie. ‘Ons vertragen en overstappen op een snellere auto. Nu krijg ik ze niet meer te pakken voordat ze bij de grotten zijn. Als ze daar al heen gaan.’


  Hij draaide zich peinzend om naar zijn broer. ‘Misschien heb ik je nu toch wel nodig.’


  ‘Ik ga niet een gewonde vrouw langs de kant van de weg achterlaten als een zieke hond.’


  Cian liep terug naar zijn auto, klapte de middenconsole open en haalde er een mobiele telefoon uit. Hij sprak er kort in. ‘Het is een communicatieapparaat,’ zei hij tegen Hoyt terwijl hij de telefoon weer in het vakje gooide. ‘Ik heb hulp geregeld; medische hulp en de politie. Het enige wat het je nu nog oplevert als je blijft, is dat je wordt ingerekend en dat ze je vragen gaan stellen waar je geen antwoord op kunt geven.’


  Hij deed de achterklep open en haalde een deken en enkele lichtbakens uit de kofferbak. ‘Leg die over haar heen,’ instrueerde hij. ‘Ik ga deze installeren. Hij is nu lokaas,’ voegde Cian eraan toe terwijl hij de lichtbakens aanstak. ‘Lokaas én een trofee. Ze weet dat we komen. Ze wil dat we komen.’


  ‘Dan zullen we haar niet teleurstellen.’


  Nu ze geen hoop meer hadden om de bende rovers de pas af te snijden voordat ze de grotten bereikten, reed Cian voorzichtiger. ‘Ze was slimmer. Agressiever, en eerder bereid manschappen te verliezen. Dus is ze in het voordeel.’


  ‘We zijn ongetwijfeld in de minderheid. Verreweg.’


  ‘Dat zouden we altijd geweest zijn. Op dit punt is ze misschien bereid te onderhandelen. Een ruil te accepteren.’


  ‘Een van ons voor King.’


  ‘Jullie zijn allemaal hetzelfde voor haar. Een mens is een mens, dus jullie hebben hier geen speciale waarde. Jij misschien, omdat ze macht respecteert en begeert. Maar ze heeft nog liever mij.’


  ‘Ben je bereid je leven op te offeren voor dat van hem?’


  ‘Ze doodt me heus niet. In elk geval niet meteen. Ze wil natuurlijk eerst haar aanzienlijke talenten gebruiken. Daar geniet ze van.’


  ‘Marteling.’


  ‘En overredingskracht. Als ze me zou kunnen laten overlopen naar haar, zou dat een beslissende zet zijn.’


  ‘Een man die zijn leven inruilt voor dat van zijn vriend keert zich niet plotseling tegen hem en verraadt hem niet. Waarom zou zij denken van wel?’


  ‘Omdat we wispelturige wezens zijn. En zij heeft me gemaakt. Dat geeft haar aardig wat macht over me.’


  ‘Nee, niet jij. Ik zou best geloven dat je je op zou offeren voor King, maar ik denk niet dat zij het zou geloven. Je zult mij moeten aanbieden,’ zei Hoyt na een ogenblik stilte.


  ‘O ja, moet ik dat?’


  ‘Ik was de afgelopen honderden jaren lucht voor je. Hij betekent meer voor je dan ik. Dat ziet zij natuurlijk ook in. Een mens voor een tovenaar. Een goede ruil voor haar.’


  ‘En waarom zou ze denken dat je je op zou offeren voor iemand die je… Hoe lang ken je hem nu? Een week?’


  ‘Omdat jij een mes op mijn keel zet.’


  Cian trommelde met zijn vingers op het stuur. ‘Het zou kunnen werken.’


  De regen had plaatsgemaakt voor somber maanlicht tegen de tijd dat ze bij de kliffen aankwamen. Die rezen hoog boven de weg op en staken ver in zee, waar ze lange schaduwen wierpen op het woelige water.


  Het enige geluid dat hoorbaar was, was dat van water dat de rotsen geselde, en het ruisen van de lucht dat klonk als de ademhaling van de goden.


  Er was geen spoor van een andere auto, van mensen of andere wezens.


  Langs de weg, aan de kant van de zee, was een vangrail. Beneden waren rotsen, water en het doolhof van grotten.


  ‘We lokken haar naar boven.’ Cian gebaarde met zijn hoofd naar de rand. ‘Als we omlaaggaan, naar haar toe, zitten we in de val, met de zee in onze rug. We gaan omhoog en laten haar naar ons toe komen.’


  Ze begonnen aan de klim, over glibberige rotsen en zompig gras. Op de landtong stond een vuurtoren, waarvan de lichtbundel als een lans het donker in priemde.


  Allebei voelden ze de aanval voordat ze de beweging opmerkten. Het schepsel sprong van achter de rotsen vandaan, met ontblote hoektanden. Cian draaide alleen maar om zijn as en ramde het met zijn schouder, zodat het omlaag stortte op de weg. Voor het tweede schepsel gebruikte hij de staak die hij in zijn riem had gestoken.


  Toen kwam hij overeind en draaide zich om naar het derde, dat voorzichtiger leek dan zijn kameraden.


  ‘Zeg tegen je meesteres dat Cian McKenna haar wil spreken.’


  Gemene tanden blonken in het maanlicht. ‘Vannacht zullen we je bloed drinken.’


  ‘Of jullie sterven hongerig en door toedoen van Lilith omdat jullie weigerden een boodschap over te brengen.’


  Het schepsel loste op en verdween naar beneden.


  ‘Het zou kunnen dat er meer wachten daarboven.’


  ‘Onwaarschijnlijk. Ze zal verwachten dat we de grotten bestormen, niet dat we hoger terrein opzoeken voor onderhandelingen over gijzelaars. Ze is vast geïntrigeerd, ze komt wel.’


  Dus klommen ze omhoog en liepen vervolgens over de helling naar het hoogste punt, het punt waar Hoyt ooit tegenover Lilith had gestaan, en tegenover het schepsel dat ze van zijn broer had gemaakt.


  ‘Ze zal de ironie van de plek wel kunnen waarderen.’


  ‘Het voelt net als toen.’ Hoyt stopte zijn zilveren kruis uit het zicht onder zijn overhemd. ‘De lucht. De nacht. Dit was ooit mijn plek, waar ik kon staan en krachten kon oproepen zonder erbij na te denken.’


  ‘Laten we hopen dat je dat nog steeds kunt.’ Cian trok zijn mes. ‘Ga op je knieën zitten.’ Hij maakte een snelle beweging met de punt over Hoyts keel en keek naar het bloed dat uit de dunne snee droop. ‘Nu.’


  ‘Dus het is een kwestie van kiezen.’


  ‘Het is altijd een kwestie van kiezen. Je zou me hier hebben gedood als je kon.’


  ‘Ik zou je hier hebben gered, als ik dat kon.’


  ‘Nou, je hebt geen van beide gedaan, of wel?’ Hij haalde het mes uit de schede van Hoyt en maakte een V met de messen die hij tegen zijn broers keel hield. ‘Knielen.’


  Met de koude rand van de messen op zijn huid ging Hoyt op zijn knieën zitten.


  ‘Kijk eens aan, wat een mooi gezicht.’


  Lilith stapte het maanlicht in. Ze droeg smaragdgroene gewaden, haar lange haar los over haar schouders, als zonnestralen.


  ‘Lilith. Tijd niet gezien.’


  ‘Te lang.’ De zijde ruiste toen ze bewoog. ‘Ben je helemaal hierheen gekomen om me iets te geven?’


  ‘Een ruil,’ verbeterde Cian. ‘Roep je honden terug,’ zei hij zacht, ‘of ik dood hem, en daarna hen. En dan heb jij niets.’


  ‘Wat ben je toch krachtdadig.’ Ze gebaarde met haar hand naar de vampiers die aan de zijkanten dichterbij kropen. ‘Je bent rijper geworden. Je was nauwelijks meer dan een mooi jong hondje toen ik je het geschenk gaf. En moet je jou nu eens zien: een prachtige wolf. Het bevalt me wel.’


  ‘En nog steeds je schoothondje,’ snauwde Hoyt.


  ‘Aha, de machtige tovenaar ten val gebracht. Dat bevalt me ook wel. Je hebt me een merkteken gegeven.’ Ze deed haar gewaden van elkaar om Hoyt het pentagram te laten zien dat gebrandmerkt was boven haar hart. ‘Ik heb er meer dan tien jaar pijn van gehad. En het litteken is nooit meer weggegaan. Dat moet ik je nog betaald zetten. Vertel eens, Cian. Hoe is het je gelukt hem hier te krijgen?’


  ‘Hij denkt dat ik zijn broer ben. Dat maakt het gemakkelijk.’


  ‘Ze heeft je je leven afgenomen. Ze is een en al leugens en dood.’


  Boven Hoyts hoofd glimlachte Cian. ‘Dat vind ik juist zo leuk aan haar. Ik zal je deze geven in ruil voor de mens die je hebt afgenomen. Hij is nuttig voor me, en trouw. Ik wil hem terug.’


  ‘Maar hij is zo veel groter dan deze. Zo veel meer om me aan tegoed te doen.’


  ‘Hij heeft geen krachten. Hij is een doodgewone sterveling. Ik geef je een tovenaar.’


  ‘En toch wil je de mens.’


  ‘Zoals ik al zei: hij is nuttig voor me. Weet je hoeveel tijd en moeite het kost om een menselijke bediende te trainen? Ik wil hem terug. Niemand steelt van mij. Jij niet, niemand.’


  ‘We hebben het er nog wel over. Neem hem mee naar beneden. Ik heb aardig wat laten doen aan de grotten. We kunnen het er ons gemakkelijk maken, een hapje eten. Ik heb een heel rubensiaanse uitwisselingsstudente op de tap; Zwitsers. We kunnen haar delen. O, wacht.’ Ze lachte melodieus. ‘Ik heb gehoord dat je tegenwoordig op varkensbloed leeft.’


  ‘Je moet niet alles geloven wat je hoort.’ Doelbewust hief Cian het mes dat hij had gebruikt om Hoyt te snijden en likte er snel met zijn tong over.


  Van dat eerste slokje mensenbloed na zo’n lange onthouding werden zijn ogen rood en kreeg hij een knagende honger. ‘Maar ik heb niet voor niets zo lang geleefd, ik ben niet achterlijk. Dit is een eenmalig aanbod, Lilith. Breng de mens naar mij toe en neem de tovenaar mee.’


  ‘Hoe kan ik je nu vertrouwen, lieve jongen? Je doodt onze soort.’


  ‘Ik dood wat ik wil en wanneer ik dat wil. Net als jij.’


  ‘Je hebt jezelf aan hen verbonden. Aan de mensen. Je hebt samengespannen tegen mij.’


  ‘Zolang ik dat leuk vond. Het begon saai te worden, en duur. Geef me de mens, neem deze. En als bonus zal ik je in mijn huis uitnodigen. Daar kun je een feestmaal aanrichten van de anderen.’


  Hoyts hoofd schokte, en het mes sneed in hem. Hij vloekte, nu in het Gaelisch, zacht maar stevig.


  ‘Moet je de kracht van dat bloed eens ruiken.’ Lilith kirde zelfs. ‘Zalig.’


  ‘Nog één stap en ik snij de halsslagader door. Dan verspil ik alles.’


  ‘Zou je dat echt doen?’ Ze glimlachte prachtig. ‘Ik vraag het me af. Is dat wat je wilt hebben?’ Ze gebaarde.


  Op de rand van de klif, waar de vuurtoren stond, zag Cian hoe King tussen twee vampiers overeind gehouden werd.


  ‘Hij leeft nog,’ zei ze luchtig. ‘Uiteraard heb je alleen mijn woord, net zoals ik alleen jouw woord heb dat je die daar aan mij zult geven, als een mooi cadeautje, ingepakt in glanzend papier. Laten we een spelletje doen.’


  Ze pakte haar rokken op en maakte een pirouette. ‘Dood hem, en ik geef je die mens. Dood je broer, maar niet met de messen. Dood hem zoals je hoort te doden. Neem zijn bloed, drink van hem en de mens is voor jou.’


  ‘Breng me eerst de mens.’


  Ze trok een pruilmondje en streek overdreven haar rok glad. ‘O, goed dan.’ Ze hief eerst één arm, en toen de andere. Cian haalde de messen van Hoyts keel toen ze King naar voren sleepten.


  Ze lieten hem vallen, en schopten hem over de rand.


  ‘Oeps!’ Liliths ogen dansten vrolijk en ze drukte een hand tegen haar lippen. ‘Klungels. Nu moet je me dat zeker betaald zetten door hem daar te doden?’


  Met een woeste brul stortte Cian zich naar voren. En zij rees op, haar gewaad uitspreidend als vleugels. ‘Grijp ze!’ riep ze. ‘Breng ze naar me toe.’ En weg was ze.


  Cian pakte de messen op de gewone manier vast terwijl Hoyt opsprong en de staken tevoorschijn trok die hij op zijn rug achter zijn gordel had gestoken.


  Er vlogen pijlen, en ze doorkliefden de lucht en ook harten. Voordat Cian de eerste slag kon uitdelen, waren er al vijf vampiers tot stof vergaan en door de wind naar zee geblazen.


  ‘Er komen er nog meer!’ riep Moira vanuit de beschutting van de bomen. ‘We moeten gaan. We moeten nu gaan. Deze kant op. Snel!’


  De aftocht was bitter, een smerige smaak die achter in de keel brandde. Maar het alternatief was om de dood te slikken. Dus keerden ze de strijd de rug toe.


  Toen ze bij de auto kwamen, pakte Hoyt zijn broers hand. ‘Cian…’


  ‘Niet doen.’ Hij stapte in, sloeg het portier dicht en keek hoe de anderen in het busje sprongen. ‘Gewoon niet doen.’


  De lange rit naar huis was vervuld van stilte, uit verdriet en uit woede.


  


  Glenna huilde niet. Het ging te diep voor tranen. Ze reed in een soort trance. Haar lichaam bonsde van de pijn en de shock, en haar geest was erdoor verdoofd. En omdat ze wist dat het lafheid was bleef ze daar ineengedoken zitten.


  ‘Het was niet jouw schuld.’


  Ze hoorde Moira’s stem, maar ze kon er niet op reageren. Ze voelde dat Larkin haar schouder aanraakte, als troost, nam ze aan. Maar ze was te verdoofd om te reageren. En toen Moira naar achteren klom en bij Larkin ging zitten, zodat zij even alleen kon zijn, gaf dat slechts een vaag gevoel van opluchting.


  Ze sloeg af naar het bos en manoeuvreerde voorzichtig door het smalle laantje. Voor het huis waar de lichten brandden, zette ze de motor en de koplampen uit. Ze stak haar hand uit naar het portier.


  Dat vloog open, en ze werd naar buiten gerukt en een paar centimeter boven de grond vastgehouden. Zelfs toen voelde ze nog niets, niet eens angst bij het zien van de dorst in Cians ogen.


  ‘Vertel me maar eens waarom ik je nek niet zou breken om het af te handelen.’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  Hoyt was als eerste bij hen, en hij werd met een achteloze zwaai naar achteren geduwd.


  ‘Niet doen. Je kunt het hem niet aanrekenen. Niet doen,’ zei ze nu tegen Hoyt, voordat hij weer kon aanvallen. ‘Alsjeblieft, niet doen.’ En ze zei het tegen Larkin.


  ‘Denk je dat je me daarmee milder stemt?’


  Ze keek weer in Cians ogen. ‘Nee. Waarom zou het? Hij was van jou. Ik heb hem gedood.’


  ‘Het was haar schuld niet.’ Moira duwde tegen Cians arm, maar ze wist hem geen centimeter te verroeren. ‘Je kunt haar hier niet de schuld van geven.’


  ‘Laat haar voor zichzelf spreken.’


  ‘Dat kan ze niet. Zie je niet hoe ernstig ze gewond is? Ze wilde zich niet door me laten behandelen voordat we jullie volgden. We moeten naar binnen. Als we nu worden aangevallen, gaan we allemaal dood.’


  ‘Als je haar iets aandoet,’ zei Hoyt zacht, ‘dood ik je met blote handen.’


  ‘Is dat alles?’ Glenna’s woorden waren een vermoeide fluistering. ‘Alleen de dood? Is dat het enige wat er ooit nog zal zijn?’


  ‘Geef haar aan mij.’ Hoyt legde zijn armen beschermend om Glenna heen en trok haar uit Cians greep. Hij mompelde in het Gaelisch tegen haar terwijl hij haar het huis in droeg.


  ‘Je komt mee en je zult luisteren.’ Moira klemde een hand om Cians arm. ‘Dat verdient hij.’


  ‘Ga mij nou niet vertellen wat hij verdient.’ Hij rukte zich los, met een kracht waardoor ze twee passen achteruit werd geworpen. ‘Je weet er niets van.’


  ‘Ik weet meer dan je denkt.’ Ze liet hem achter en volgde Hoyt het huis binnen.


  ‘Ik kon ze niet inhalen.’ Larkin staarde naar de grond. ‘Ik was niet snel genoeg, en ik kon ze niet inhalen.’ Hij rukte de laaddeuren open en begon wapens uit te laden. ‘Ik kan niet veranderen in een van deze dingen.’ Hij sloeg de deuren met een klap weer dicht. ‘Het moet levend zijn, wat ik word. Zelfs de poema kon ze niet inhalen.’


  Cian zei niets en ging naar binnen.


  Ze hadden Glenna op de bank in de salon gezet. Haar ogen waren gesloten, haar gezicht zag bleek en haar huid was klam. De blauwe plek op haar kaak en wang stak scherp blauwgrijs af tegen haar bleke huid. Er zat opgedroogd bloed in haar mondhoek.


  Hoyt testte voorzichtig haar arm. Niet gebroken, dacht hij opgelucht. Ernstig verstuikt, maar niet gebroken. Hij deed zijn best om haar niet aan te stoten, trok haar shirt uit en ontdekte nog meer blauwe plekken op haar schouder en haar bovenlijf, helemaal tot aan haar heup.


  ‘Ik weet wat ik moet halen,’ zei Moira en schoot weg.


  ‘Niet gebroken.’ Hoyts handen zweefden boven haar ribben. ‘Het is goed dat er niets gebroken is.’


  ‘Ze heeft geluk dat haar hoofd nog op haar schouders zit.’ Cian liep rechtstreeks naar een kastje en haalde er whiskey uit. Hij dronk rechtstreeks uit de fles.


  ‘Sommige wonden zitten vanbinnen. Ze is zwaargewond.’


  ‘Niet minder dan wat ze verdient omdat ze het huis uit is gegaan.’


  ‘Dat deed ze niet.’ Moira kwam weer binnen gesneld, met Glenna’s koffer bij zich. ‘Niet zoals jij het bedoelt.’


  ‘Je denkt toch niet dat ik geloof dat King naar buiten ging en zij hem te hulp schoot?’


  ‘Hij kwam naar buiten voor mij.’ Glenna deed haar ogen open, die glazig waren van de pijn. ‘En ze pakten hem.’


  ‘Stil,’ beval Hoyt. ‘Moira, ik heb je hier nodig.’


  ‘We gebruiken dit.’ Ze koos een flesje uit. ‘Schenk het op de blauwe plekken.’ Nadat ze hem het flesje had gegeven, ging ze op haar knieën zitten en legde haar handen lichtjes op Glenna’s bovenlijf.


  ‘De kracht die ik heb, al is hij klein, roep ik nu op voor het lenigen van jouw pijn. De warmte heelt en verlost van het kwade, en herstelt de aangerichte schade.’ Ze keek smekend naar Glenna. ‘Help me. Ik ben hier niet goed in.’


  Glenna legde haar hand op die van Moira en deed haar ogen dicht. Toen Hoyt zijn hand erbovenop legde voor een triade, zoog Glenna scherp haar adem in en liet die kreunend weer ontsnappen. Maar toen Moira haar hand wilde wegtrekken, greep Glenna hem stevig vast.


  ‘Soms doet het pijn om te genezen,’ wist ze uit te brengen. ‘Soms kan het niet anders. Spreek de bezwering nog eens uit. Drie keer.’


  Toen Moira gehoorzaamde, brak het zweet uit op Glenna’s huid, maar de blauwe plek vervaagde een beetje en vertoonde de bleke tinten van genezing.


  ‘Ja, dat is beter. Dank je.’


  ‘We willen wat van die whiskey hier,’ blafte Moira.


  ‘Nee. Ik kan het beter niet doen.’ Glenna probeerde regelmatig te ademen en hees zich overeind. ‘Help me rechtop te zitten. Ik moet zien hoe erg het nu is.’


  ‘Laten we eens kijken hoe het hiermee is.’ Hoyt streek met zijn vingers over haar gezicht. En ze pakte zijn hand. Nu kwamen de tranen opzetten en ze kon ze niet meer tegenhouden.


  ‘Het spijt me zo.’


  ‘Je kunt jezelf er niet de schuld van geven, Glenna.’


  ‘Wie anders?’ wierp Cian tegen, en Moira kwam overeind en ging staan.


  ‘Hij droeg het zilveren kruis niet.’ Ze stak haar hand in haar zak en hield het omhoog. ‘Hij heeft het boven afgedaan en het daar achtergelaten.’


  ‘Hij deed me een paar grepen voor. Worstelen,’ legde Larkin uit. ‘En het zat hem in de weg, zei hij. Hij moet het vergeten zijn.’


  ‘Hij was toch ook niet van plan om naar buiten te gaan? En dat zou hij ook niet hebben gedaan als zij er niet was geweest.’


  ‘Hij vergiste zich.’ Moira legde het kruis op tafel. ‘Glenna, hij moet de waarheid weten. De waarheid is minder pijnlijk.’


  ‘Hij dacht… hij moet gedacht hebben dat ik haar binnen zou laten, of dat ik naar buiten zou gaan. Dat deed ik niet. Maar ik ben overmoedig geweest, dus wat maakt het uit? Zelfingenomen. En daardoor is hij nu dood.’


  Cian nam nog een slok. ‘Vertel me hoe het komt dat hij dood is.’


  ‘Ze klopte op de deur. Ik had niet open moeten doen, maar ik zag dat het een vrouw was. Een jonge vrouw met een routekaart. Ik was niet van plan naar buiten te gaan of haar binnen te laten, dat zweer ik. Ze zei dat ze verdwaald was. Ze sprak met een accent, Frans. Charmant wel, maar ik wist… ik voelde het. En ik kon de verleiding niet weerstaan een spelletje met haar te spelen. God, o god,’ zei ze terwijl er nog meer tranen begonnen te stromen. ‘Wat stom van me. Zo ijdel.’


  Ze zuchtte diep. ‘Ze zei dat ze Lora heette.’


  ‘Lora.’ Cian liet de fles zakken. ‘Jong, aantrekkelijk, Frans accent?’


  ‘Ja. Je kent haar.’


  ‘Ja.’ Hij nam weer een slok. ‘Ik ken haar, ja.’


  ‘Ik kon zien wat ze was. Ik weet niet hoe, maar ik wist het. Ik had de deur gewoon in haar gezicht dicht moeten gooien. Maar voor het geval ik het toch mis had, vond ik dat ik haar de weg moest wijzen, zodat ze weer weg zou gaan. Daar was ik net mee begonnen toen King schreeuwde, en hij kwam door de gang aanrennen. Ik draaide me om. Ik was geschrokken, ik lette niet goed op. Ze kreeg mijn haar te pakken. Ze trok me aan mijn haar naar buiten.’


  ‘Het ging zo snel,’ ging Moira verder. ‘Ik stond achter King. Ik zag haar nauwelijks bewegen, de vampyr. Hij ging naar buiten om achter ze aan te gaan, en toen waren er meer. Nog vier of vijf. Het leken wel bliksemschichten.’


  Moira schonk een glas whiskey voor zichzelf in en dronk het glas leeg om haar zenuwen te bedaren. ‘Ze stortten zich op hem, allemaal, en hij schreeuwde naar Glenna dat ze naar binnen moest gaan. Maar in plaats daarvan kwam ze overeind en rende naar hem toe om hem te helpen. Het wierp haar terug, de vrouwelijke vampyr, als een steen in een katapult. Ze probeerde hem te helpen, ook al was ze gewond. Misschien was ze onvoorzichtig, maar dat was hij ook.’


  Moira pakte het kruis weer op. ‘En hij heeft er een afschuwelijke prijs voor betaald. Een afschuwelijke prijs voor het verdedigen van een vriendin.’


  Met hulp van Hoyt ging Glenna staan. ‘“Ik vind het vreselijk” is niet genoeg. Ik weet wat hij voor je betekende.’


  ‘Dat kun je onmogelijk weten.’


  ‘Ik denk van wel, en ik weet wat hij voor ons allemaal betekende. Ik weet dat hij dood is door mijn toedoen. Daar zal ik voor altijd mee moeten leven.’


  ‘Ik ook. En ik heb de pech dat ik heel wat langer zal leven dan jij.’


  Hij nam de whiskeyfles mee toen hij de kamer uit liep.
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  Op het moment tussen waken en slapen was er kaarslicht, en heel even de zaligheid van het niets. Heerlijke warmte en lakens met de geur van lavendel, terwijl ze dreef op het geruststellende niets.


  Maar dat moment ging voorbij en Glenna wist het weer.


  King was dood, door monsters in zee gesmeten met dezelfde achteloosheid als waarmee een jongen een steentje in een meer gooit.


  Ze was naar boven gegaan, op haar eigen verzoek alleen, om de afzondering en vergetelheid van de slaap te zoeken.


  Ze keek hoe de kaars flakkerde en vroeg zich af of ze ooit nog in het donker zou kunnen slapen. Of ze ooit de nacht zou kunnen zien komen zonder te denken dat daarmee hun laatste uurtje was geslagen. Zonder angst in het maanlicht lopen. Zou ze die eenvoudige gewaarwording ooit weer kennen? Of zou zelfs een regenachtige dag haar voorgoed de rillingen over de rug doen lopen?


  Ze draaide haar hoofd op het kussen. En ze zag zijn silhouet in het zilveren licht dat naar binnen viel door het raam dat uitkeek op zijn kruidentuin. Hij hield de wacht in de nacht, dacht ze, over haar. Over hen allen. Wat voor last ze allemaal ook droegen, zijn lasten waren zwaarder. En toch was hij gekomen, om tussen haar en de duisternis in te staan.


  ‘Hoyt.’


  Ze ging overeind zitten toen hij zich omdraaide en stak haar handen naar hem uit.


  ‘Ik wilde je niet wakker maken.’ Hij liep naar haar toe, pakte haar handen en bestudeerde haar gezicht in het gedimde licht. ‘Doet het veel pijn?’


  ‘Nee. Nee, het is weggezakt, voorlopig althans. Dat heb ik aan jou en Moira te danken.’


  ‘Je hebt jezelf net zoveel geholpen als wij. En slaap helpt ook.’


  ‘Ga niet weg. Alsjeblieft. Hoe is het met Cian?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Hij richtte een bezorgde blik op de deur. ‘Hij heeft zich in zijn vertrekken opgesloten met de whiskey.’ Hij bekeek haar, streek haar haar naar achteren en draaide haar gezicht om de verwondingen wat beter te bekijken. ‘We gebruiken allemaal wat we kunnen vannacht, zodat de pijn minder wordt.’


  ‘Ze zou hem nooit hebben laten gaan. Ze zou King nooit hebben vrijgelaten. Wat we ook gedaan zouden hebben.’


  ‘Nee.’ Hij ging voorzichtig op de rand van het bed zitten. ‘Cian moet dat ergens diep in zijn hart hebben geweten, maar hij moest het proberen. Wij moesten het proberen.’


  Door net te doen alsof hij een onderhandelingstroef was, dacht ze, op grond van Hoyts uitleg van wat ze op de kliffen hadden gezien.


  ‘Nu weten we allemaal dat er met haar niet te onderhandelen valt,’ vervolgde hij. ‘Ben je sterk genoeg om aan te horen wat ik te zeggen heb?’


  ‘Ja.’


  ‘We hebben een van ons verloren. Een van de zes die we nodig zouden hebben om deze strijd te voeren, deze oorlog te winnen. Ik weet niet wat dat betekent.’


  ‘Onze krijger. Misschien betekent het dat we allemaal krijgers moeten worden. Betere krijgers. Ik heb vandaag iemand gedood, Hoyt. Eerder door geluk dan uit bedrevenheid, maar ik heb vernietigd wat ooit een mens was. Ik kan en zal het weer doen, maar dan met meer bedrevenheid. Elke dag bedrevener. Ze heeft een van ons afgenomen en ze denkt dat dat ons zwak en bang maakt. Maar dat ziet ze verkeerd. We zullen haar laten zien dat ze het verkeerd ziet.’


  ‘Het is aan mij om deze strijd te leiden. Jij bent heel bedreven in magie. Jij gaat in de toren werken aan wapens, schilden en bezweringen. Een beschermende cirkel om…’


  ‘Ho, wacht even.’ Ze stak een hand op. ‘Begrijp ik dit goed? Ik word naar de toren verbannen… wat, zoals Rapunzel?’


  ‘Die persoon ken ik niet.’


  ‘Ook zo’n hulpeloos vrouwtje dat wacht tot ze gered wordt. Ik ga aan de magie werken, harder en langer. Net zoals ik harder en langer zal trainen. Maar ik ga niet dag en nacht in de toren zitten, met mijn ketel en mijn glazen bollen, om bezweringen te schrijven terwijl jullie vechten.’


  ‘Jij hebt vandaag je eerste gevecht gehad en je bent er bijna aan bezweken.’


  ‘En daardoor heb ik meer respect gekregen voor wat ons te wachten staat. Ik ben hiernaartoe geroepen, zoals wij allemaal. Daar ga ik niet voor weglopen.’


  ‘Je sterke punten inzetten is niet hetzelfde als weglopen. Ik heb de leiding gekregen over dit leger…’


  ‘Nou, dan plak ik wel wat strepen op je pak en noem je kolonel.’


  ‘Waarom ben je zo kwaad?’


  ‘Ik wil niet dat je me beschermt. Ik wil dat je me op waarde schat.’


  ‘Jou op waarde schatten?’ Hij stond op, zodat het rode schijnsel van het vuur over zijn gezicht viel. ‘Je betekent bijna nog meer voor me dan ik kan verdragen. Ik heb al veel te veel verloren. Ik heb gezien hoe mijn broer, degene met wie ik een baarmoeder heb gedeeld, werd weggenomen. Ik heb bij de graven van mijn familie gestaan. Ik wil jou niet neergemaaid zien worden door die dingen – jij, het enige lichtpuntje voor me bij dit alles. Ik wil jouw leven niet nog eens op het spel zetten. Ik wil niet aan jouw graf staan.’


  ‘Maar ik mag wel jouw leven op het spel zetten? Ik mag dadelijk wel aan jouw graf staan?’


  ‘Ik ben een man.’


  Hij zei het zo eenvoudig, zoals een volwassene een kind zou vertellen dat de hemel blauw is, dat ze tien volle tellen lang niets kon uitbrengen. Daarna liet ze zich weer achterover tegen de kussens ploffen. ‘De enige reden dat ik je niet ogenblikkelijk in een balkende ezel verander is dat ik je een beetje krediet geef vanwege het feit dat je uit een onverlichte eeuw komt.’


  ‘Eh… onverlicht?’


  ‘Ik zal je iets vertellen over mijn eeuw, Merlijn. Vrouwen zijn gelijkwaardig. We werken, we zijn onderdeel van de krijgsmacht, we hebben stemrecht en boven alles nemen we zelf beslissingen over ons eigen leven, ons eigen lichaam en onze eigen geest. Mannen hebben het hier niet voor het zeggen.’


  ‘Ik heb nog nooit een wereld meegemaakt waar mannen het voor het zeggen hebben,’ mompelde hij. ‘In fysieke kracht, Glenna, zijn jullie niet gelijk.’


  ‘Dat compenseren we met andere sterke punten.’


  ‘Hoe scherp jullie geest en jullie listen ook zijn, jullie lichaam is kwetsbaarder. Het is gemaakt om kinderen te baren.’


  ‘Nu spreek je jezelf tegen. Als mannen verantwoordelijk waren geweest voor het baren van kinderen, zou de wereld lang geleden al zijn vergaan, zonder de hulp van een stelletje machtsbeluste vampiers. En laat me je op nog een feitje wijzen. Degene die deze chaos veroorzaakt, is een vrouw.’


  ‘Ik dacht eigenlijk dat dat mijn punt bekrachtigde.’


  ‘Nou, dat doet het dus niet. Vergeet het maar. En degene die ons samen heeft gebracht is ook een vrouw, dus je bent veruit in de minderheid. En ik heb nog meer munitie, maar ik krijg hoofdpijn van dit belachelijke gesprek.’


  ‘Je moet rusten. We hebben het er morgen nog wel over.’


  ‘Ik ga niet rusten en we hebben het er morgen ook niet meer over.’


  Zijn enige lichtpuntje? dacht hij. Soms leek ze wel een lichtstraal die recht in zijn ogen scheen. ‘Je bent een dwarse, onuitstaanbare vrouw.’


  ‘Ja.’ Nu glimlachte ze, en ze stak nog een keer haar handen naar hem uit. ‘Kom even hier zitten. Je maakt je zorgen om me. Dat begrijp ik en ik waardeer het.’


  ‘Zou je het voor me willen doen?’ Hij bracht haar handen naar zijn lippen. ‘Het zou me er veel geruster op maken. Een betere leider.’


  ‘O, dat is fraai.’ Ze haalde haar handen weg en priemde hem zachtjes in zijn borst. ‘Heel fraai. Vrouwen zijn niet de enigen die listen gebruiken.’


  ‘Het is geen list, maar de waarheid.’


  ‘Vraag me om iets anders, dan probeer ik het je te geven. Maar dit kan ik je niet geven, Hoyt. Ik maak me ook zorgen om jou. Om ons allemaal. En ik heb ernstige twijfels over wat we kunnen doen, waartoe we in staat zijn. Ik vraag me af waarom van alle mensen op de hele wereld – alle werelden – uitgerekend wij degenen zijn die dit moeten doen. Maar niets van dat alles verandert iets. Wij moeten het doen. En we hebben al een heel goede man verloren.’


  ‘Als ik jou kwijtraak… Glenna, ik voel een leegte in mijn binnenste als ik er alleen al aan denk.’


  Soms, wist ze, moest de vrouw sterker zijn. ‘Er zijn zo veel werelden, en zo veel manieren. Ik denk niet dat we elkaar nu ooit nog zouden kunnen verliezen. Wat ik nu heb, is meer dan ik ooit heb gehad. Ik denk dat het ons beter maakt dan we waren. Misschien is dat een van de redenen waarom we hier zijn. Zodat we elkaar zouden vinden.’


  Ze leunde tegen hem aan en zuchtte toen hij zijn armen om haar heen sloeg. ‘Blijf bij me. Kom bij me liggen. Bemin me.’


  ‘Je moet rustig aan doen zodat je geneest.’


  ‘Ja.’ Ze trok hem mee omlaag en raakte zijn lippen aan met de hare. ‘Dat klopt.’


  Hij hoopte dat hij de tederheid in zich had die ze nodig had. Hij wilde haar dat geven, de magie ervan.


  ‘Langzaam dan.’ Hij kuste haar voorzichtig op haar wang. ‘Rustig aan.’


  Hij gebruikte alleen zijn lippen, liet vederlichte kusjes over haar mond, gezicht en keel dwarrelen. Warm en geruststellend. Hij schoof de dunne japon die ze droeg opzij om het spoor van die zachte kusjes door te trekken over haar borsten en haar blauwe plekken. Troostend en zorgzaam.


  Zo zacht als de vleugels van een vogel brachten zijn lippen en vingertoppen haar geest en haar lichaam tot bedaren, en wekten ze tot leven.


  En toen ze elkaar in de ogen keken, wist hij meer dan hij ooit had geweten. Hield hij meer in zijn armen dan hij ooit had bezeten.


  Hij tilde haar op, op een kussen van lucht en zilverkleurig licht, en maakte van de magie hun bed. Door de hele kamer kwamen de kaarsen tot leven, met een geluid als een zucht. En het licht dat ze uitstraalden, was als gesmolten goud.


  ‘Het is prachtig.’ Ze pakte zijn handen terwijl ze zweefden, en ze deed haar ogen dicht bij de heerlijke vreugde ervan. ‘Wat is dit mooi.’


  ‘Ik zou je alles geven wat ik heb, en nog zou het niet genoeg zijn.’


  ‘Dat is niet waar. Het is alles.’


  Meer dan genot, meer dan hartstocht. Wist hij wat hij van haar maakte als hij haar zo aanraakte? Niets waar ze voor kwamen te staan, angst of pijn, dood of verdoemenis, kon dit overwinnen. Het licht in haar binnenste was als een baken, en het zou nooit meer donker zijn.


  Dit was het leven op zijn heerlijkst, op zijn gulst. Zijn smaak was balsem voor haar ziel en tegelijkertijd wekte zijn aanraking begeerte in haar op. In hem ondergedompeld hief ze haar armen en draaide ze haar handpalmen naar boven. Rozenblaadjes zo wit als sneeuw stroomden als regen naar beneden.


  Ze glimlachte toen hij in haar gleed, toen ze met elkaar bewogen, zacht en langzaam. Licht en lucht, geur en gewaarwording omgaven het stijgen en dalen van lichaam en hart.


  Nog één keer verstrengelden hun vingers zich, nog één keer raakten hun lippen elkaar. En terwijl ze samen wegzweefden, heelde de liefde hen allebei.


  


  In de keuken stond Moira peinzend naar een blik soep te kijken. Niemand had nog gegeten en ze was vastbesloten om iets te maken wat voor een maaltijd kon doorgaan voor het geval dat Glenna wakker zou worden. Theezetten was haar wel gelukt, maar ze had dan ook geleerd hoe ze die taak moest overwinnen.


  Ze had alleen maar gezien hoe King een van de cilinders had opengemaakt met het apparaatje dat zo’n vervelend geluid maakte. Ze had het drie keer geprobeerd, maar had het niet voor elkaar gekregen, en ze overwoog serieus om haar zwaard te halen en de cilinder open te hakken.


  Ze kende een beetje keukenmagie – maar heel weinig, moest ze toegeven. Ze keek om zich heen om zich ervan te verzekeren dat ze alleen was, concentreerde zich toen uit alle macht en visualiseerde dat het blik open was.


  Het trilde een beetje op het aanrecht, maar het bleef koppig intact.


  ‘Goed, nog één keer dan.’


  Ze bukte en bestudeerde de opener die aan de onderkant van het keukenkastje was bevestigd. Met het juiste gereedschap kon ze het ding uit elkaar halen, om erachter te komen hoe het werkte. Ze vond het heerlijk om dingen uit elkaar te halen. Maar als ze het juiste gereedschap had, kon ze natuurlijk net zo goed die klotecilinder openkrijgen.


  Ze rechtte haar rug, schudde haar haar en rolde met haar schouders. In zichzelf mompelend probeerde ze het nog één keer. Deze keer draaide het blik rond terwijl het apparaat ratelde. Ze sloeg haar handen in elkaar van verrukking en boog er toen weer dicht naartoe om te kijken hoe het werkte.


  Het was zo vernuftig, vond ze. Zo veel hier was vernuftig. Ze vroeg zich af of ze ooit het busje zou mogen besturen. King had gezegd dat hij haar zou leren hoe het moest.


  Haar lippen trilden bij de gedachte eraan, aan hem, en ze perste ze op elkaar. Ze bad dat hij snel was gestorven, en dat hij maar kort had geleden. De volgende ochtend zou ze een steen voor hem oprichten op de begraafplaats die zij en Larkin hadden gezien toen ze aan het wandelen waren.


  En als ze terugging naar Geall, zou ze er nog een oprichten en de harpist vragen een lied voor hem te componeren.


  Ze leegde de inhoud van de cilinder in een pan en zette die op het fornuis. Ze stak het aan zoals Glenna het haar had voorgedaan.


  Ze moesten eten. Verdriet en honger zouden hen zwak maken, en als ze zwak waren, zouden ze een gemakkelijker prooi zijn. Brood, besloot ze. Ze zouden brood eten. Het werd een eenvoudige maaltijd, maar wel verzadigend.


  Ze draaide zich om naar de voorraadkast, en struikelde achteruit toen ze Cian in de deuropening zag staan. Hij leunde tegen de muur, met de bijna lege whiskeyfles bungelend aan zijn vingers.


  ‘Heb je trek?’ Hij lachte zijn witte tanden bloot. ‘Dat heb ik zelf ook weleens.’


  ‘Niemand heeft nog gegeten. Ik dacht dat we dat maar eens moesten doen.’


  ‘Altijd aan het denken, hè, koninginnetje? Die hersenen draaien maar door.’


  Hij was dronken, dat zag ze. Te veel whiskey; zijn ogen stonden dof en hij praatte met dubbele tong. Maar ze zag ook de pijn. ‘Je moet gaan zitten, straks val je nog om.’


  ‘Dank je wel voor je vriendelijke uitnodiging, in mijn eigen huis godverdomme. Maar ik kwam alleen maar naar beneden om nog een fles te halen.’ Hij schudde met de fles die hij in zijn hand had. ‘Kennelijk heeft iemand deze soldaat gemaakt.’


  ‘Drink jezelf maar ziek als je zo dom wilt zijn. Maar dan kun je maar beter ook iets eten. Ik weet dat je eet, dat heb ik gezien. Ik heb moeite gedaan om het te maken.’


  Hij keek naar het aanrecht en grijnsde. ‘Je hebt een blik opengetrokken.’


  ‘Het spijt me dat ik niet de tijd heb gehad om het vetgemeste kalf te slachten. Je zult het ermee moeten doen.’


  Ze draaide zich om om weer druk aan de slag te gaan en bleef stokstijf staan toen ze hem achter zich voelde. Zijn vingers streken over de zijkant van haar keel, zo licht als de vleugels van een mot.


  ‘Ik zou je ooit heel smakelijk hebben gevonden.’


  Dronken, kwaad en in de rouw, dacht ze. Al die dingen maakten hem gevaarlijk. Als ze hem liet merken dat ze bang was, zou dat nog erger worden. ‘Je staat in de weg.’


  ‘Nog niet.’


  ‘Ik heb geen tijd voor dronkaards. Misschien wil jij niet eten, maar Glenna heeft het nodig, om aan te sterken.’


  ‘Ik zou zeggen dat ze zich sterk genoeg voelt.’ Er lag wat bitterheid in zijn toon toen hij opkeek. ‘Heb je zo-even de lichten niet feller zien worden?’


  ‘Ja. Maar ik snap niet wat dat met Glenna te maken heeft.’


  ‘Het betekent dat zij en mijn broer het weer met elkaar doen. Seks,’ zei hij toen ze hem niet-begrijpend aankeek. ‘Een potje naakte, zweterige seks om de avond te besluiten. Aha, ze bloost.’ Hij lachte en kwam dichterbij. ‘Al dat mooie bloed net onder de huid. Heerlijk.’


  ‘Hou op.’


  ‘Ik vond het vroeger leuk als ze beefden, zoals jij nu. Het maakt het bloed warmer en dan wordt het nog opwindender. Ik was het bijna vergeten.’


  ‘Je ruikt naar whiskey. De soep is warm genoeg. Ga zitten, dan schep ik een kom voor je op.’


  ‘Ik wil die klotesoep niet. Ik zou geen bezwaar hebben tegen die verhitte, zweterige seks, maar ik zal wel te dronken zijn om dat voor elkaar te krijgen. Nou ja, dan pak ik maar gewoon die nieuwe fles, om het af te maken.’


  ‘Cian. Cian, mensen zoeken troost bij elkaar als de dood is gekomen. Het is geen gebrek aan respect, maar een behoefte.’


  ‘Ga tegen mij geen preek houden over seks. Ik weet er meer vanaf dan jij je ooit kunt voorstellen. Van het genot, de pijn en de functies ervan.’


  ‘Mensen zoeken ook hun heil in drank, maar dat is niet zo gezond. Ik weet wat hij voor je betekende.’


  ‘Dat weet je niet.’


  ‘Hij praatte met mij, meer dan met de anderen, denk ik, omdat ik het fijn vind om te luisteren. Hij vertelde me hoe jij hem hebt gevonden, al die jaren geleden, wat je voor hem hebt gedaan.’


  ‘Ik deed het alleen maar voor de lol.’


  ‘Hou op.’ De toon van autoriteit, die haar aangeboren was, klonk in haar stem. ‘Nu toon je gebrek aan respect voor een man die mijn vriend was. En hij was als een zoon voor jou. Een vriend en een broer. Dat allemaal. Ik wil morgen een grafsteen voor hem oprichten. Ik zou ermee kunnen wachten tot de zon ondergaat, tot jij naar buiten zou kunnen gaan en…’


  ‘Wat kan mij zo’n steen schelen?’ zei hij, en hij liet haar alleen achter.


  


  Glenna was zo dankbaar voor de zon dat ze had kunnen huilen. Er waren wel wolken, maar die waren dun en de zonnestralen barstten erdoorheen en wierpen licht en schaduwen op de grond.


  Het deed nog steeds pijn, zowel in haar hart als lichamelijk. Maar ze zou het kunnen verdragen. Nu pakte ze een van haar camera’s en liep naar buiten, de zon op haar gezicht. Betoverd door de muziek ervan liep ze naar het beekje. Toen ging ze zomaar op de oever liggen en genoot van de zon.


  De vogels zongen en verspreidden vreugde in de lucht, die naar bloemen geurde. Ze kon het vingerhoedskruid luchtig in de wind zien dansen. Heel even had ze het gevoel dat de aarde onder haar zuchtte en fluisterde van het plezier van een nieuwe dag.


  Verdriet zou komen en gaan. Maar vandaag was er licht, en er was werk te doen. En er was nog steeds magie in de wereld.


  Toen er een schaduw over haar heen viel, draaide ze haar hoofd om en glimlachte naar Moira.


  ‘Hoe gaat het nu?’


  ‘Beter,’ zei Glenna. ‘Het gaat beter. Beurs en stijf, misschien nog een beetje wankel, maar beter.’


  Ze draaide zich verder om om Moira’s tuniek en ruwe broek te bekijken. ‘We moeten kleren voor je kopen.’


  ‘Deze voldoen prima.’


  ‘We zouden de stad in kunnen gaan om eens te kijken wat we kunnen vinden.’


  ‘Ik heb niets te verhandelen. Ik kan het niet betalen.’


  ‘Daar hebben we Visa voor. Ik trakteer.’ Ze ging languit op haar rug liggen en deed haar ogen weer dicht. ‘Ik had niet gedacht dat er nog iemand wakker was.’


  ‘Larkin heeft het paard mee uit rijden genomen. Dat zou ze allebei goed moeten doen. Ik geloof niet dat hij geslapen heeft.’


  ‘Ik betwijfel of iemand van ons wel heeft geslapen. Het lijkt onwerkelijk, vind je niet, nu het zo licht is overdag, met de zon die uitbundig schijnt en de vogels die zingen?’


  ‘Het lijkt mij juist meer werkelijkheid,’ zei Moira, en ze ging zitten. ‘Het laat zien wat we te verliezen hebben. Ik heb een steen,’ vervolgde ze, en ze streek met haar hand door het gras. ‘Ik dacht: als Larkin terugkomt, kunnen we misschien naar de plek gaan waar die graven zijn er een maken voor King.’


  Glenna hield haar ogen dicht, maar stak een hand uit naar die van Moira. ‘Je hebt een goed hart,’ zei ze. ‘Ja, laten we een graf maken voor King.’


  


  Glenna’s verwondingen weerhielden haar ervan om te trainen, maar niet om te werken. Ze bracht de daaropvolgende twee dagen door met het bereiden van voedsel, boodschappen doen en magie studeren.


  Ze maakte foto’s.


  Het betekende meer dan alleen druk bezig zijn, zei ze tegen zichzelf. Het was praktisch en strategisch. En de foto’s waren een vorm van documentatie, een soort eerbetoon – of dat zouden ze worden.


  Bovenal hielp het haar om zich nuttig te voelen terwijl de anderen zich in het zweet werkten met hun zwaarden en hun gevechten van man tegen man.


  Ze verkende de wegen, leerde allerlei routes uit haar hoofd. Haar rijvaardigheid was wat roestig, dus daar werkte ze aan: ze reed met het busje over slingerwegen, waarbij ze de heggen schampte in de bochten en over rotondes zoefde. En ondertussen nam haar zelfvertrouwen toe.


  Ze nam spreukenboeken door, op zoek naar aanval en verdediging. Naar oplossingen. Ze kon King niet terughalen, maar ze zou al het mogelijke doen om degenen die nog over waren te beschermen.


  Toen kreeg ze het lumineuze idee dat elk teamlid in het busje zou moeten kunnen rijden. Ze begon met Hoyt.


  Ze zat naast hem terwijl hij het busje met een slakkengang het laantje op en neer stuurde.


  ‘Ik kan wel iets nuttigers verzinnen om mijn tijd aan te besteden.’


  ‘Dat kan wel zo zijn.’ En met dit tempo, dacht ze, zou het nog duizend jaar duren voordat hij harder reed dan tien kilometer per uur. ‘Maar ieder van ons zou moeten kunnen rijden als het nodig is.’


  ‘Waarom?’


  ‘Daarom.’


  ‘Ben je van plan deze machine mee te nemen naar het strijdperk?’


  ‘Niet met jou achter het stuur. Het is gewoon praktisch, Hoyt. Ik ben de enige die overdag kan rijden. Als mij iets overkomt…’


  ‘Niet doen. Je moet de goden niet verzoeken.’ Hij legde zijn hand op die van haar.


  ‘We moeten er rekening mee houden. We zijn hier op een afgelegen plek. We hebben vervoer nodig. En ja, autorijden geeft ons allemaal een vorm van onafhankelijkheid, en bovendien nog een extra vaardigheid. We moeten op alles voorbereid zijn.’


  ‘We zouden meer paarden kunnen kopen.’


  De weemoed in zijn stem maakte dat ze hem een opbeurend klopje op zijn schouder gaf. ‘Je doet het prima. Misschien kun je proberen net iets harder te rijden.’


  Hij schoot vooruit, het grind spoot onder de banden vandaan. Glenna zoog haar adem naar binnen en riep: ‘Remmen! Remmen! Remmen!’


  Er vloog nog meer grind rond terwijl het busje abrupt tot stilstand kwam.


  ‘Hier is een nieuw woord voor je woordenschat,’ zei ze vriendelijk. ‘Whiplash.’


  ‘Jij zei dat ik sneller moest gaan. Dit is gasgeven.’ Hij gebaarde naar het gaspedaal.


  ‘Ja. Nou ja. Goed dan.’ Ze ademde nog een keer diep in. ‘Je hebt de slak en je hebt de haas. Laten we het dier zoeken dat daartussenin zit. Een hond, zeg maar. Een mooie, gezonde golden retriever.’


  ‘Honden jagen op hazen,’ zei hij, en maakte haar daarmee aan het lachen. ‘Dat is mooi. Je was zo droevig. Ik heb je glimlach gemist.’


  ‘Ik zal je een brede glimlach laten zien als we ongedeerd uit deze les komen. We wagen nu een grote stap en gaan de openbare weg op.’ Ze reikte omhoog en sloot haar hand heel even om het kristal dat ze aan de achteruitkijkspiegel had gehangen. ‘Laten we hopen dat dit werkt.’


  


  Hij deed het beter dan ze had verwacht, wat betekende dat niemand verminkt of anderszins gewond raakte. Haar hart had een stevige work-out gekregen door in haar keel te springen en daarna hard in haar buik neer te komen, maar ze raakten niet van de weg – nauwelijks.


  Ze vond het leuk om te zien hoe hij de bochten inschatte, fronsend, met ogen vol concentratie, zijn lange vingers om het stuur geklemd alsof het een reddingsboei op een stormachtige zee was.


  Heggen sloten hen in, groene tunnels bespikkeld met bloedrode bellen van de fuchsia, en dan opende de wereld zich weer met glooiende weilanden, en daar waren de spikkels witte schapen of lome, gevlekte koeien.


  Het stadsmens in haar was dolenthousiast. In een andere tijd en een andere wereld, dacht ze, zou ze heel veel van deze plek hebben kunnen houden. Het spel van licht en schaduw op het groen, de lapjesdeken van weilanden, het plotselinge geklater van water, de hopen stenen in het landschap die eeuwenoude ruïnes vormden.


  Het was goed, besloot ze, om eens verder te kijken dan het huis in het bos, om te kijken naar de geliefde wereld waarvoor ze strijd leverden om die te behouden.


  Toen hij langzamer ging rijden, keek ze even zijn kant op. ‘Je moet je snelheid aanhouden. Het kan net zo gevaarlijk zijn om te langzaam te gaan als te snel. En dat is op bijna alles van toepassing, bedenk ik nu.’


  ‘Ik wil stoppen.’


  ‘Je moet de berm in rijden – de zijkant van de weg. Zet de richtingaanwijzer aan, zoals ik je heb laten zien, en rij er langzaam naartoe.’ Ze hield zelf de weg in de gaten. De berm was smal, maar er was geen verkeer. ‘Zet hem in de P-stand. Dat is helemaal naar boven. Goed. Dus… Wat is er?’ vroeg ze toen hij zijn portier openduwde.


  Ze maakte haar autogordel los, greep de sleutels – en op het laatste moment nog haar camera – en liep toen snel achter hem aan. Maar hij was al halverwege een weiland en beende naar de resten van een oude stenen toren.


  ‘Als je je benen wilde strekken of je blaas wilde legen, had je dat gewoon kunnen zeggen,’ zei ze hijgend terwijl ze hem inhaalde.


  De wind danste door haar haar, blies het uit haar gezicht. Toen ze zijn arm aanraakte, voelde ze dat de spieren daar verstard waren. ‘Wat is er?’


  ‘Ik ken deze plek. Hier hebben mensen gewoond. Ze hadden kinderen. Mijn oudste zus was getrouwd met hun tweede zoon. Fearghus heette hij. Ze bewerkten dit land. Ze… liepen over dit land. Leefden hier.’


  Hij ging binnen in iets wat een kleine burchttoren moest zijn geweest, zag ze nu. Het dak was verdwenen, net als een van de muren. De vloer bestond uit gras en stervormige witte bloemen, en schapenkeutels.


  En de wind blies erdoorheen, als het gezang van geesten.


  ‘Ze hadden een dochter, een knap ding. Onze families hoopten dat we…’


  Hij legde zijn hand op de muur en liet hem daar rusten. ‘Alleen maar steen nu,’ zei hij zachtjes. ‘Vervallen.’


  ‘Maar het is er nog wel. Hoyt. Nog steeds hier, gedeeltelijk dan. En jij bent er om hen te gedenken. Wat we doen, wat we moeten doen, betekent dat dan niet dat ze de allerbeste kans hadden op een lang, rijk leven? Om het land te bewerken en erop te lopen. Om te leven.’


  ‘Ze kwamen naar de wake van mijn broer.’ Hij liet zijn hand zakken. ‘Ik weet niet hoe ik me moet voelen.’


  ‘Ik kan me er geen voorstelling van maken hoe moeilijk dit voor je moet zijn. Elke dag. Hoyt.’ Ze legde haar handen op zijn armen en wachtte tot hij haar aankeek. ‘Een deel ervan is overeind blijven staan, dat wat van jou was. Het staat in dat wat van mij is. Volgens mij is dat belangrijk. Ik denk dat we daar hoop uit moeten putten. En kracht. Wil je hier nog even blijven? Dan loop ik terug en wacht in de bus op je.’


  ‘Nee. Elke keer als ik de moed verlies, of als ik denk dat ik niet kan verdragen wat er van me wordt gevraagd, ben jij er.’ Hij bukte en plukte een van de witte bloemetjes. ‘Deze groeiden ook in mijn tijd.’ Hij draaide het bloemetje een keer rond en stak het toen in haar haar. ‘En zo dragen we hoop met ons mee.’


  ‘Ja, dat doen we. Hier.’ Ze hief haar camera. ‘Het is een plek die schreeuwt om foto’s. En het licht is fantastisch.’


  Ze liep weg om haar perspectief te kiezen. Ze zou hem een foto cadeau geven, besloot ze. Iets van haar voor hem, om mee te nemen. En ze zou een afdruk van dezelfde foto maken voor haar loft.


  Stel je voor dat hij de foto bestudeerde terwijl zij die van hem bekeek. Dat ze zich allebei zouden herinneren hoe ze hier op een zomerse middag hadden gestaan, met wilde bloemen golvend in een tapijt van gras.


  Maar het idee deed meer pijn dan dat het verwarmend was.


  Dus richtte ze de camera op hem. ‘Gewoon naar me kijken,’ zei ze tegen hem. ‘Je hoeft niet te lachen. Het is zelfs…’ Ze drukte af. ‘Mooi, heel mooi.’


  Geïnspireerd liet ze de camera zakken. ‘Ik zet hem op de zelfontspanner, om een foto van ons allebei te nemen.’ Ze keek om zich heen of ze iets kon vinden om de camera op te zetten en wenste dat ze eraan had gedacht om een statief mee te nemen.


  ‘Nou, ik zal een snufje van het een en ander moeten toevoegen.’ Ze kadreerde hem. Man en steen en weiland. ‘Lucht wees stil en buig voor mijn wil. Vaste vorm nu onder mijn hand, zo sterk als een rots op het land. Laat dit stevig op een plateau staan. Zoals ik het wil, zo zal het gaan.’


  Ze zette de camera op het plateau van lucht en stelde de zelfontspanner in. Daarna rende ze naar Hoyt. ‘Gewoon naar de camera kijken.’ Ze liet een arm om zijn middel glijden en vond het fijn toen hij hetzelfde bij haar deed. ‘En als je een beetje kunt glimlachen… een, twee…’


  Ze zag het lampje knipperen. ‘Zo, klaar. Voor het nageslacht.’


  Hij liep met haar mee toen ze de camera ging halen. ‘Hoe weet je hoe het eruit zal zien als je het uit het doosje haalt?’


  ‘Dat weet ik niet honderd procent zeker. Je zou kunnen zeggen dat dat ook een vorm van hoop is.’


  Ze keek weer naar de ruïne. ‘Heb je meer tijd nodig?’


  ‘Nee.’ Tijd, dacht hij, daar zou hij nooit genoeg van hebben. ‘We moesten maar eens teruggaan. Er is nog meer werk te doen.’


  ‘Hield je van haar?’ vroeg Glenna toen ze over het weiland terugliepen.


  ‘Van wie?’


  ‘Van die jonge vrouw. De dochter van de familie die hier woonde.’


  ‘Nee. Dat was een enorme teleurstelling voor mijn moeder, maar niet voor die vrouw, denk ik. Ik was niet op zoek naar een vrouw, niet op die manier, om mee te trouwen en een gezin te stichten. Het leek… het leek me dat mijn gave, mijn werk, vereiste dat ik alleen was. Echtgenotes hebben tijd en aandacht nodig.’


  ‘Dat is waar, maar in theorie geven ze die ook.’


  ‘Ik wilde alleen zijn. Mijn hele leven leek het alsof ik nooit genoeg had van de afzondering en de stilte. En nu ben ik bang dat ik er misschien altijd te veel van zal hebben.’


  ‘Dat is aan jou.’ Ze bleef staan om nog een laatste keer naar de ruïnes te kijken. ‘Wat ga je ze vertellen als je teruggaat?’ Alleen al door het te zeggen, voelde ze dat er stukjes uit haar hart werden gerukt.


  ‘Ik weet het niet.’ Hij pakte haar hand, en samen bleven ze staan kijken naar wat er was, en ze probeerden zich voor te stellen wat er was geweest. ‘Ik weet het niet. Wat zul jij je mensen vertellen als dit voorbij is?’


  ‘Helemaal niets, denk ik. Ik laat ze in de waan dat ik, zoals ik ze heb verteld toen ik langskwam voordat ik vertrok, in een bevlieging een reis naar Europa ben gaan maken. Waarom zouden zij moeten leven met de angst van wat wij weten?’ zei ze toen hij zich naar haar toe keerde. ‘We weten dat de monsters van de nacht echt zijn, dat weten we nu, en het is een last. Dus zal ik anderen vertellen dat ik van ze hou, en het daarbij laten.’


  ‘Is dat ook niet een vorm van eenzaamheid?’


  ‘Ja, maar wel een die ik aankan.’


  Deze keer kroop zij achter het stuur. Toen hij naast haar ging zitten, keek hij nog één keer om naar de ruïne.


  En, dacht hij, zonder Glenna zou de eenzaamheid hem wel eens kunnen opslokken.
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  Het zat hem dwars, het idee dat hij terug zou gaan naar zijn eigen wereld. Dat hij in deze wereld zou sterven. Dat hij nooit meer zijn eigen huis zou zien. Dat hij de rest van zijn leven in deze wereld zou doorbrengen zonder de vrouw die nieuwe betekenis aan dat leven had gegeven.


  Er moest een oorlog worden gevoerd met zwaard en lans, maar er woedde nog een andere oorlog in hem, en die beukte op het hart waarvan hij nooit had geweten dat het naar zoveel kon verlangen.


  Hij keek naar haar vanuit het torenraam terwijl zij foto’s nam van Larkin en Moira die aan het sparren waren, of hen liet poseren in minder strijdlustige poses.


  Haar verwondingen waren zo ver genezen dat ze niet meer stijf bewoog en niet meer zo snel moe werd. Maar hij zou nooit vergeten hoe ze eruit had gezien toen ze bloedend op de grond lag.


  Haar manier van kleden kwam hem niet meer vreemd voor, maar gepast en precies goed voor wie ze was. De manier waarop ze zich bewoog in die donkere broek en het witte shirt, haar vurige haar slordig opgestoken boven op haar hoofd, was voor hem het toppunt van bevalligheid.


  In haar gezicht had hij schoonheid en leven gevonden. In haar geest intelligentie en nieuwsgierigheid. En in haar hart zowel medeleven als moed.


  In haar had hij alles gevonden wat hij zich maar kon wensen, besefte hij, zonder dat hij ooit had geweten dat hij iets had gemist.


  Hij had natuurlijk geen recht op haar. Ze hadden geen recht op elkaar, behalve voor zolang als de taak ging duren. Als ze bleven leven, als de werelden zouden blijven bestaan, zou hij teruggaan naar de zijne terwijl zij in de hare bleef.


  Zelfs liefde kon geen duizend jaar overbruggen.


  Liefde. Zijn hart deed zo’n pijn bij het woord dat hij zijn hand erop drukte. Dus dit was nou liefde. Het knagen, het branden. Het licht en het donker.


  Niet alleen een warme huid en geprevel bij kaarslicht, maar ook pijn en bewustzijn bij het licht van de dag. In de duisternis van de nacht. Als je zoveel voelde voor één persoon overschaduwde dat al het andere.


  En het was ongelooflijk beangstigend.


  Hij was geen lafaard, zei Hoyt tegen zichzelf. Hij was tovenaar van geboorte, en krijger door omstandigheden. Hij had de bliksem in zijn handpalm gehouden en de wind opgeroepen om die te lanceren. Hij had demonen gedood, en had tweemaal tegenover hun koningin gestaan.


  De liefde zou hij toch ook wel aankunnen? De liefde kon hem niet verwonden of doden, of hem zijn krachten ontnemen. Wat was dat dan voor ontzettende lafheid dat hij ervoor terugdeinsde?


  Hij beende de kamer uit, de trap af, met de haast van de opwelling. Toen hij langs de deur van zijn broer liep, hoorde hij muziek; iets sombers en broeierigs. Hij wist dat het de muziek van de rouw was.


  En hij wist ook dat als zijn broer wakker was, anderen van Cians soort misschien ook wakker waren. De zonsondergang was nabij.


  Hij liep snel door het huis, de keuken in waar er iets op het fornuis stond te pruttelen, en de achterdeur uit.


  Larkin was bezig voor de lol van gedaante te veranderen en werd in een flits een goudbruine wolf terwijl Glenna riep hoe prachtig ze het vond, en om hem heen liep met het apparaatje dat de foto’s nam. De camera, bracht hij zichzelf in herinnering.


  Hij veranderde weer in een man en nam een hooghartige pose aan, met geheven zwaard.


  ‘Je ziet er beter uit als wolf,’ zei Moira tegen hem.


  Hij hief zijn zwaard alsof hij haar ging aanvallen en joeg haar op. Hun gelach en geschreeuw stonden zo lijnrecht tegenover zijn broers muziek, dat Hoyt alleen maar kon stilstaan en zich erover verwonderen.


  Er werd nog steeds gelachen op de wereld. Er was nog steeds tijd voor spel en plezier, en daar was nog steeds behoefte aan. Er was nog steeds licht, ook al kroop de duisternis dichterbij.


  ‘Glenna.’


  Ze draaide zich om, en de vrolijkheid danste nog in haar ogen. ‘O, perfect! Blijf zo staan. Precies daar, met het huis achter je.’


  ‘Ik wil…’


  ‘Sst. Straks heb ik geen licht meer. Ja, ja, precies zo. Zo gereserveerd en geërgerd. Fantastisch! Ik zou willen dat er tijd was om binnen je cape te gaan halen. Jij bent ervoor gemaakt om zo’n ding te dragen.’


  Ze koos voor een ander perspectief, ging op haar hurken zitten en nam een foto van hem van onderaf. ‘Nee, niet naar mij kijken. Kijk weg, over mijn hoofd heen, denk diepzinnige dingen. Kijk naar de bomen.’


  ‘Waar ik ook kijk, het enige wat ik zie ben jij.’


  Ze liet haar camera even zakken, en het plezier gaf haar wangen een kleur. ‘Je probeert me gewoon af te leiden. Geef me die Hoyt-blik, al is het maar voor even. Staar naar de bomen, als de ernstige tovenaar.’


  ‘Ik wil met je praten.’


  ‘Nog twee minuutjes.’ Ze koos weer een ander perspectief, bleef foto’s nemen en kwam toen overeind. ‘Ik wil een rekwisiet,’ mompelde ze, en bekeek de wapens op tafel.


  ‘Glenna. Zou je met me mee teruggaan?’


  ‘Twee minuutjes,’ herhaalde ze, twijfelend tussen een lang zwaard en een dolk. ‘Ik moet sowieso weer naar binnen om te kijken hoe het met de soep is.’


  ‘Ik bedoel niet terug naar die stomme keuken. Wil je met me meegaan?’


  Ze keek naar hem, waarbij ze automatisch haar camera hief en kadreerde zijn gezicht en legde de intensiteit vast die erop lag. Een goede maaltijd, dacht ze, nog een nacht goed slapen, en dan zou ze de volgende ochtend klaar zijn voor een volledige training.


  ‘Waarheen?’


  ‘Naar huis. Mijn thuis.’


  ‘Wat?’ Ze liet de camera zakken en voelde hoe haar hart een snel, heftig sprongetje maakte. ‘Wat?’


  ‘Als dit achter de rug is.’ Hij hield zijn ogen op die van haar gericht terwijl hij op haar af kwam. ‘Ga je dan met me mee? Zul je bij me blijven? Bij me horen?’


  ‘Met je mee terug? Naar de twaalfde eeuw?’


  ‘Ja.’


  Langzaam, voorzichtig, legde ze de camera neer. ‘Waarom wil je dat?’


  ‘Omdat jij het enige bent wat ik zie, het enige wat ik wil. Ik geloof dat als ik vijf minuten zou moeten leven in een wereld zonder jou erin, dat een eeuwigheid zou zijn. Ik kan de eeuwigheid niet trotseren zonder jouw gezicht te zien.’ Hij streek over haar wang. ‘Zonder je stem te horen, zonder je aan te raken. Ik geloof dat als ik hierheen gestuurd ben om in deze oorlog te vechten, ik ook hierheen gestuurd ben om jou te vinden. Niet alleen om met me mee te strijden. Om me te openen. Glenna.’


  Hij pakte haar handen en bracht ze naar zijn lippen. ‘Te midden van al deze angst, het verdriet en het verlies, zie ik steeds jou.’


  Ze bleef hem aankijken terwijl hij praatte, zoekend. Toen de woorden gesproken waren, raakte ze met een hand zijn hart aan. ‘Hierin ligt zo veel besloten,’ zei ze zacht. ‘Zo veel, en ik heb het geluk dat ik er deel van mag uitmaken. Ik ga met je mee. Ik ga overal met je mee naartoe.’


  De blijdschap verspreidde zich door hem heen en verwarmde hem toen hij zijn vingertoppen weer tegen haar wangen legde. ‘Je zou je hele wereld opgeven, alles wat je kent? Waarom?’


  ‘Omdat ik heb nagedacht over hoe het zou zijn om vijf minuten zonder jou te leven, en zelfs dat was al een eeuwigheid. Ik hou van jou.’ Ze zag zijn ogen veranderen. ‘Dat zijn de sterkste woorden in welke magie dan ook. Ik hou van jou. Met het uitspreken van die bezwering behoor ik je nu al toe.’


  ‘Zodra ik het zeg, leeft het. Niets kan het dan ooit nog doden.’ Nu legde hij haar handen om haar gezicht. ‘Zou je met me willen trouwen als ik hier bij jou bleef?’


  ‘Maar je zei…’


  ‘Zou je met me willen trouwen, Glenna?’


  ‘Ja, natuurlijk. Ja.’


  ‘Dan zullen we kijken welke wereld de onze is als dit allemaal voorbij is. Waar en wanneer het ook mag zijn, daar zal ik van je houden. Van jou.’ Hij raakte haar lippen aan met de zijne. ‘En alleen van jou.’


  ‘Hoyt.’ Ze sloeg haar armen enthousiast om hem heen. ‘Als we dit hebben, kunnen we alles.’


  ‘Ik heb het nog niet gezegd.’


  Ze lachte en liet kusjes op zijn gezicht regenen. ‘Het leek er al heel veel op.’


  ‘Wacht.’ Hij liet haar los, een heel klein stukje maar. Die helderblauwe ogen boorden zich in die van haar. ‘Ik hou van jou.’


  Een enkele lichtbundel schoot omlaag uit de hemel, spoelde over hen heen en plaatste hen in het midden van een cirkel van wit.


  ‘Nu is het gebeurd,’ mompelde hij. ‘Door dit leven heen en alle levens die nog komen, zal ik de jouwe zijn. En jij de mijne. Alles wat ik ben, Glenna.’


  ‘Alles wat ik zal zijn. Dat beloof ik je.’ Ze drukte zich weer tegen hem aan en legde haar wang tegen die van hem. ‘Wat er ook gebeurt, dit is van ons.’


  Ze boog haar hoofd naar achteren zodat hun lippen elkaar konden raken. ‘Ik wist dat jij het zou zijn,’ zei ze zacht, ‘vanaf het moment dat ik je droom binnenliep.’


  Ze hielden elkaar vast in de cirkel van licht, drukten zich tegen elkaar aan en baadden in het licht. Toen het afnam en de schemering inviel, verzamelden ze de rest van de wapens en namen die samen mee het huis in.


  Cian keek naar hen vanuit zijn slaapkamerraam. De liefde had om hen heen geflitst en geflikkerd, in een licht dat nog net niet zijn huid had verschroeid en zijn ogen verzengd.


  En die liefde had tegen een hart geduwd dat al bijna duizend jaar niet meer had geklopt.


  Dus zijn broer was gevallen, dacht hij, voor de enige klap waartegen geen schild bestand was. Nu zouden ze hun korte, pijnlijke leven leiden in dat licht.


  Misschien zou het de moeite waard zijn.


  Toen stapte hij terug de schaduwen van zijn kamer in, en de koele duisternis.


  


  Toen hij beneden kwam, was het volslagen donker, en zij stond in haar eentje in de keuken. Zingend aan het aanrecht, zag Cian, haar toon afwezig en gelukkig. Iemand die veel fantasie had, zou zeggen dat er roze hartjes meekwamen met het wijsje dat haar mond verliet.


  Ze was de vaatwasser aan het inladen – een huiselijk klusje. En de keuken rook naar kruiden en bloemen. Ze had haar haar opgestoken en af en toe bewoog haar mond op de maat van het liedje.


  Zou hij zo’n soort vrouw hebben gehad als hij was blijven leven, vroeg hij zich af. Een vrouw die zou zingen in de keuken, of die in het licht naar hem zou staan kijken, haar gezicht vervuld van liefde?


  Hij had wel vrouwen gehad, natuurlijk. Massa’s vrouwen. En sommige hadden van hem gehouden; tot hun verdriet, nam hij aan. Maar ook al waren hun gezichten vervuld geweest van liefde, nu waren ze één groot waas voor hem.


  En liefde was een keuze die hij uit zijn leven had gebannen.


  Dat had hij zichzelf in elk geval wijsgemaakt. Maar het was een feit dat hij van King had gehouden, zoals een vader van een zoon houdt, of een broer van een broer. Daarin had het koninginnetje gelijk gehad, tot zijn grote ergernis.


  Hij had zijn liefde en vertrouwen geschonken aan een mens, en zoals dat bij mensen ging, was die doodgegaan..


  Waardoor deze mens hier was blijven leven, dacht hij nu, terwijl Glenna borden in het rek zette. Dat was nog zoiets waar mensen een handje van hadden: ze offerden zich op voor andere mensen.


  Het was een eigenschap die hem vaak genoeg had geïntrigeerd – vroeger. Gemakkelijker te begrijpen, in zijn omstandigheden, was hun gewoonte aan de andere kant van de medaille: om elkaar te vermoorden.


  Toen draaide ze zich om, en ze schrok hevig. Het bord gleed uit haar handen en viel op de tegels aan scherven.


  ‘O god. Het spijt me. Je liet me schrikken.’


  Ze bewoog snel – en schokkerig, merkte hij op, voor een vrouw die zo bevallig was. Ze pakte stoffer en blik uit de kast en begon de scherven op te vegen.


  Hij had niet meer met haar gesproken, noch met een van de anderen, sinds de nacht van Kings dood. Hij had hen zelf laten trainen, of laten doen waar ze zin in hadden.


  ‘Ik heb je niet horen binnenkomen. De anderen waren klaar met eten. Ze… ze zijn naar boven gegaan om te trainen. Ik ben vandaag ongeveer een uur met Hoyt buiten geweest. Eh, rijles. Ik dacht…’ Ze liet de scherven in de vuilnisbak vallen en draaide zich weer om. ‘O god, zég eens iets.’


  ‘Zelfs als jullie het overleven, komen jullie uit twee verschillende werelden. Hoe ga je dat oplossen?’


  ‘Heeft Hoyt met je gepraat?’


  ‘Dat was niet nodig. Ik heb ogen.’


  ‘Ik weet niet hoe we het gaan oplossen.’ Ze legde stoffer en blik weg. ‘We bedenken wel wat. Maakt het jou wat uit?’


  ‘Nee, niks. Maar ik vind het wel interessant.’ Hij pakte een fles wijn uit het rek op het aanrecht en bekeek het etiket. ‘Ik heb een flinke tijd tussen jullie soort geleefd. Zonder interesse was ik al lang geleden gestorven van verveling.’


  Ze herpakte zich. ‘Dat we van elkaar houden, maakt ons sterker. Daar ben ik van overtuigd. Tot nu toe hebben we het niet best gedaan.’


  Hij maakte de wijn open en pakte een glas. ‘Nee, jullie hebben het zeker niet best gedaan.’


  ‘Cian,’ zei ze toen hij zich omdraaide om weg te lopen. ‘Ik weet dat je mij de schuld geeft van Kings dood. Je hebt het volste recht om… om mij verwijten te maken en me erom te haten. Maar als we geen manier vinden om samen te werken, om in harmonie te leven, zal hij niet de enige van ons zijn die is gestorven. Alleen maar de eerste.’


  ‘Daarin heb ik hem met een paar honderd jaar verschil verslagen.’ Hij hief het glas naar haar in een soort saluut en liep toen weg met de fles.


  ‘Nou, dat had niet veel zin,’ mompelde Glenna, en ze draaide zich weer om om verder te gaan met de borden.


  Hij zou haar haten, dacht ze, en Hoyt waarschijnlijk ook omdat Hoyt van haar hield. Hun team was al versplinterd voordat het een echte kans had gekregen om een eenheid te vormen.


  Als ze de tijd hadden gehad, ruimschoots de tijd, zou ze het hebben laten rusten en hebben gewacht tot Cians wrok was afgekoeld en wegebde. Maar ze hadden niet de luxe nog meer te kunnen verspillen van het kleine beetje tijd dat ze hadden gekregen. Ze zou er iets anders op moeten verzinnen, of hem anders moeten benaderen.


  Ze droogde haar handen af en gooide de theedoek neer.


  Ze hoorde een bons bij de achterdeur, alsof er iets zwaars was gevallen. Instinctief deed ze een stap achteruit en reikte naar het zwaard dat tegen het aanrecht stond, en naar een van de staken die erop lagen.


  ‘Ze kunnen niet binnenkomen,’ fluisterde ze, en zelfs haar gefluister beefde. ‘Als ze me willen bespioneren terwijl ik de keuken schoonmaak, wat dan nog?’


  Maar ze zou willen dat zij en Hoyt meer succes hadden gehad in het bedenken van een bezwering om een beschermende zone rond het huis te creëren.


  Toch mocht ze zich er niet door laten afschrikken. Dat zou ze niet laten gebeuren. Ze zou zeker niet weer de deur opendoen om een praatje te maken met iets wat haar naar de keel wilde vliegen.


  Maar er klonk een krabbend geluid, laag tegen de deur. En een kreun. En de hand die het zwaard vasthield werd vochtig van het zweet.


  ‘Help me. Alsjeblieft.’


  De stem was zwak, nauwelijks hoorbaar door het hout heen. Maar ze dacht…


  ‘Laat me erin. Glenna? Glenna? In godsnaam, laat me erin voordat ze komen.’


  ‘King?’ Het zwaard kletterde op de vloer terwijl ze naar de deur vloog. Toch hield ze de staak nog stevig vast.


  Je kunt me één keer bedotten, dacht ze, en ze bleef ruim buiten bereik toen ze de deur opendeed.


  Hij lag op de stenen, vlak voor de deur, zijn kleren bebloed en gescheurd. Er was nog meer bloed te zien, opgedroogd aan de zijkant van zijn gezicht, en hij ademde ijl en piepend.


  Hij leeft nog, was het enige wat ze kon denken.


  Ze liet zich op haar hurken zakken om hem naar binnen te trekken, maar Cian stond ineens naast haar. Hij duwde haar opzij en zakte zelf door zijn knieën. Legde een hand op Kings gehavende wang.


  ‘We moeten hem naar binnen halen. Snel, Cian! Ik heb middeltjes die kunnen helpen.’


  ‘Ze zijn vlakbij. Ze zijn me op het spoor.’ Hij tastte blindelings naar Cians hand. ‘Ik had niet gedacht dat ik het zou halen.’


  ‘Je hebt het gehaald. Kom binnen.’ Hij greep King onder zijn oksels en sleurde hem de keuken in. ‘Hoe ben je weggekomen?’


  ‘Weet ik niet.’ King lag languit op de vloer, met zijn ogen dicht. ‘Ik heb de rotsen niet geraakt. Dacht dat ik zou verdrinken, maar… Ik ben eruit gekomen, uit het water. Had flink veel pijn. Was bewusteloos, weet niet hoelang. Gelopen, gelopen, de hele dag. Heb me de hele nacht verborgen. Ze komen ’snachts.’


  ‘Ik zal kijken wat ik voor hem kan doen,’ begon Glenna.


  ‘Doe de deur dicht,’ zei Cian tegen haar.


  ‘Heeft iedereen het gehaald? Heeft iedereen… Dorst.’


  ‘Aye, ik weet het.’ Cian pakte zijn hand en keek hem in de ogen. ‘Ik weet het.’


  ‘We zullen hiermee beginnen.’ Glenna mengde driftig iets in een kopje. ‘Cian, wil jij de anderen halen? Ik kan Hoyt en Moira nu goed gebruiken. We moeten King in bed zien te krijgen, het hem gemakkelijk maken.’


  Ze boog zich over hem heen terwijl ze sprak, en het kruis om haar nek zwaaide in de richting van Kings gezicht.


  Hij siste als een slang, ontblootte zijn hoektanden en kroop achteruit.


  En toen, tot Glenna’s afgrijzen, stond hij op. En grijnsde.


  ‘Je hebt me nooit verteld hoe het voelde,’ zei hij tegen Cian.


  ‘Dat is ook niet te beschrijven. Je moet het ervaren.’


  ‘Nee.’ Glenna kon alleen maar haar hoofd schudden. ‘O god, nee.’


  ‘Je had dit al lang geleden bij me kunnen doen, maar ik ben blij dat je dat niet hebt gedaan. Ik ben blij dat het nu is gebeurd, nu ik in de kracht van mijn leven ben.’


  King cirkelde rond terwijl hij praatte, en hij blokkeerde de deur die de keuken uit leidde. ‘Eerst hebben ze me pijn gedaan. Lilith – ze kent fantastische manieren om je pijn te doen. Je weet dat je geen schijn van kans maakt tegen haar.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde Glenna. ‘Het spijt me.’


  ‘Dat hoeft niet. Ze zei dat ik je mocht hebben. Dat ik je mocht opeten of veranderen. Ik mocht kiezen.’


  ‘Je wilt me geen pijn doen, King.’


  ‘O, ja hoor, dat wil hij wel,’ zei Cian nonchalant. ‘Hij verlangt bijna net zo erg naar jouw pijn als naar jouw bloed in zijn keel. Zo zit het nou eenmaal in elkaar. Had ze je het geschenk al gegeven voordat ze je van de klif gooiden?’


  ‘Nee. Maar ze had me wel pijn gedaan, ontzettend veel pijn. Ik kon nauwelijks nog op mijn benen staan. Ze hadden een touw om me heen gebonden toen ze me naar beneden schopten. Als ik bleef leven, zou ze me het geschenk geven. Ik bleef leven. Ze wil je wel terugnemen,’ zei hij tegen Cian.


  ‘Ja, dat weet ik.’


  Glenna keek van de een naar de ander. Ze zat in de val, besefte ze, tussen hen in. Hij had het geweten, dat zag ze nu wel. Cian had al geweten wat King was voordat hij hem het huis binnen liet.


  ‘Doe dit alsjeblieft niet. Hoe kun je? Hoe kun je je broer dit aandoen?’


  ‘Ik mag hem niet hebben,’ zei King tegen Cian. ‘En jij ook niet. Ze wil Hoyt zelf. Ze wil hem drinken, de tovenaar. Met zijn bloed zal ze nog hoger stijgen. Alle werelden die er bestaan, zullen van ons zijn.’


  Het zwaard stond te ver weg, en de staak had ze niet meer. Ze stond met lege handen.


  ‘We hebben opdracht om Hoyt en de andere vrouw naar haar toe te brengen, levend. Deze hier, en de jongen? Die zijn voor ons als we ze willen.’


  ‘Ik heb al heel lang geen mensenbloed meer gedronken.’ Cian stak zijn hand uit en trok met een vingertopje een spoor langs Glenna’s nek. ‘Deze zou denk ik behoorlijk bedwelmend zijn.’


  King likte zijn lippen af. ‘We kunnen haar delen.’


  ‘Ja, waarom niet?’ Hij verstevigde zijn greep op Glenna, en toen ze tegenstribbelde, toen ze haar adem naar binnen zoog, begon hij te lachen. ‘O aye, schreeuw maar om hulp. Haal de anderen naar beneden om je te komen redden. Dan hoeven wij niet helemaal naar boven te gaan.’


  ‘Ik hoop dat je wegrot in de hel. Het spijt me wat er met je gebeurd is,’ zei ze tegen King toen hij op haar afkwam. ‘Het spijt me van de rol die ik daarin heb gespeeld. Maar ik zal het je niet gemakkelijk maken.’


  Ze gebruikte Cian om zich af te zetten, zwaaide haar benen omhoog en schopte. Ze trapte King een paar passen naar achteren, maar hij lachte alleen maar en kwam weer op haar af.


  ‘Ze laten ze rondrennen in de grotten. Zodat we ze achterna kunnen zitten. Ik vind het leuk als ze rennen. Als ze gillen.’


  ‘Ik gil niet.’ Ze ramde haar ellebogen naar achteren en schopte weer.


  Ze hoorde haastige voetstappen dichterbij komen en dacht alleen maar: Nee! Dus gilde ze toch, terwijl ze schopte en zich verzette.


  ‘Het kruis. Ik kan niet langs dat klotekruis. Sla haar neer!’ gebood King. ‘Haal het bij haar weg. Ik heb trek!’


  ‘Wordt geregeld.’ Hij wierp Glenna opzij toen de anderen de kamer binnenstormden.


  En terwijl hij King in de ogen keek, stootte hij de staak die hij op zijn rug had gehouden in het hart van zijn vriend.


  ‘Het is het enige wat ik voor je kon doen,’ zei hij, en hij wierp de staak opzij.


  ‘King. Niet King.’ Moira liet zich op haar knieën vallen naast het hoopje stof. Toen legde ze haar handen erop en sprak met verstikte stem van de tranen. ‘Moge wat hij was, zijn ziel en zijn hart, weer welkom zijn in een wereld. De demon die hem heeft overgenomen, is dood. Moge er licht voor hem zijn, zodat hij de weg terug kan vinden.’


  ‘Je wekt geen man tot leven uit een hoopje as.’


  Ze keek op naar Cian. ‘Nee, maar misschien kan ik zijn ziel bevrijden, zodat hij herboren kan worden. Je hebt je vriend niet gedood, Cian.’


  ‘Nee. Dat heeft Lilith gedaan.’


  ‘Ik dacht…’ Glenna trilde nog steeds toen Hoyt haar overeind hielp.


  ‘Ik weet wat je dacht. Waarom zou je dat niet denken?’


  ‘Omdat ik je had moeten vertrouwen. Ik zei dat we geen eenheid waren, maar ik besefte niet dat dat net zozeer mijn schuld is. Ik vertrouwde je niet. Ik dacht dat je me zou doden, maar je koos ervoor om me te redden.’


  ‘Dat zie je verkeerd. Ik koos ervoor om hem te redden.’


  ‘Cian.’ Ze deed een stap naar hem toe. ‘Ik heb dit veroorzaakt. Ik kan niet…’


  ‘Dat heb je niet. Je hebt hem niet gedood en je hebt hem niet in een vampier veranderd. Dat heeft Lilith gedaan. En ze heeft hem hierheen gestuurd om hem nog een keer te laten sterven. Hij was vers, en nog niet gewend aan zijn nieuwe bestaan. En hij was gewond. Hij had ons nooit allemaal kunnen doden, en dat wist ze.’


  ‘Ze wist wat je zou doen.’ Hoyt ging naast zijn broer staan en legde een hand op zijn schouder. ‘En wat het je zou kosten.’


  ‘Op haar manier kon ze niet verliezen. Dacht ze waarschijnlijk. Dood ik hem niet, dan doodt hij minstens een van jullie – misschien wel allemaal als ik overloop naar de andere kant. Als ik partij kies voor de andere kant en hem vernietig, kost dat me… o, heel wat, echt heel wat.’


  ‘De dood van een vriend,’ begon Larkin, ‘is een zware dood. We voelen het allemaal.’


  ‘Dat geloof ik.’ Hij keek naar de vloer, waar Moira nog steeds op haar knieën zat. ‘Maar bij mij komt het harder aan, omdat hij eerst mijn vriend was. Ze heeft hem dit niet aangedaan vanwege jou,’ zei hij tegen Glenna, ‘maar vanwege mij. Ik had jou de schuld kunnen geven, en dat deed ik ook, als ze hem gewoon had gedood. Puur en alleen dat. Maar dit, dit heeft niets met jou te maken. Dit is iets tussen haar en mij.’


  Hij liep naar de staak die hij had gebruikt, pakte hem op en bekeek de dodelijke punt. ‘En als de tijd daar is, als we tegenover haar staan, is ze voor mij. Als iemand van jullie op haar af stapt om de dodelijke slag toe te brengen, zal ik diegene tegenhouden. Dus je ziet: ze heeft zich verrekend. Ik ben haar iets verschuldigd, en ik zal haar terugbetalen met de dood.’


  Nu pakte hij het zwaard op. ‘Vannacht gaan we trainen.’


  


  Glenna trainde een op een met Larkin, zwaard tegen zwaard. Cian had Moira aan Hoyt gekoppeld en bleef op de achtergrond, of liep tussen hen door terwijl het staal kletterde. Hij riep beledigingen, en Glenna ging ervan uit dat het zijn stijl van motiveren was.


  Haar arm deed pijn en haar nog zere ribben bonsden. Terwijl het zweet langs haar rug stroomde en in haar ogen liep, bleef ze doorgaan. De pijn en de inspanning hielpen om het beeld van King in de keuken van zich af te zetten; hoe hij op haar afkwam, zijn scherpe hoektanden klaar om toe te slaan.


  ‘Houd je arm omhoog,’ schreeuwde Cian tegen haar. ‘Als je verdomme niet eens een zwaard goed kunt vasthouden, hou je het geen vijf minuten vol. En niet met haar dansen, Larkin. Godsamme. Het is hier verdomme geen nachtclub.’


  ‘Ze is nog niet helemaal genezen,’ snauwde Larkin terug. ‘En wat is een nachtclub in godsnaam?’


  ‘Ik moet stoppen.’ Moira liet haar zwaard zakken en veegde haar bezwete voorhoofd af met haar vrije hand. ‘Even uitrusten.’


  ‘Nee, dat hoef je helemaal niet.’ Cian draaide zich met een ruk naar haar om. ‘Denk je dat je haar een gunst verleent door om rust te vragen? Jezus, denk je dat ze zullen instemmen met een time-out alleen maar omdat je vriendinnetje hier even op adem moet komen?’


  ‘Het gaat wel. Je hoeft niet zo tegen haar tekeer te gaan.’ Glenna had moeite om op adem te komen, en weer wat kracht in haar benen op te roepen. ‘Het gaat wel. Hou je niet in,’ zei ze tegen Larkin. ‘Ik hoef niet in de watten gelegd te worden.’


  ‘Iemand moet even naar haar kijken.’ Hoyt gebaarde dat Larkin opzij moest gaan. ‘Het is te vroeg om haar nu al zo te laten trainen.’


  ‘Daar heb jij niets over te zeggen,’ wees Cian hem terecht.


  ‘En toch zeg ik het. Ze is uitgeput, en ze heeft pijn. En dat is genoeg.’


  ‘Ik zei dat het wel ging, en ik kan voor mezelf spreken. En dat is wat je broer, ook al hangt-ie graag de klootzak uit, probeerde duidelijk te maken. Je hoeft niet namens mij te spreken, dat wil ik niet.’


  ‘Wen er maar aan, ik doe het toch wanneer je dat nodig hebt.’


  ‘Ik weet zelf het beste wat ik nodig heb en wanneer ik het nodig heb.’


  ‘Misschien kunnen jullie de vijand gewoon doodpraten,’ zei Cian droog.


  Glenna’s geduld was op, en ze haalde met haar zwaard uit naar Cian. ‘Kom op. Kom op dan, jij en ik. Jij houdt je niet in.’


  ‘Nee.’ Hij tikte met zijn zwaard tegen dat van haar. ‘Dat doe ik inderdaad niet.’


  ‘Ik zei dat het genoeg was.’ Hoyt zwaaide zijn zwaard tussen hen in, en door zijn woede ontstond er een golfje vuur langs het staal.


  ‘Met wie van ons wil je vechten?’ Nu was Cians toon zijdezacht. En zijn ogen werden donker van een gevaarlijk plezier toen Hoyt zich naar hem toe draaide.


  ‘Kan interessant worden,’ zei Larkin, maar zijn nicht kwam tussenbeide.


  ‘Wacht,’ zei ze. ‘Wacht nou even. We zijn boos, wij allemaal. Doodop, en ook nog eens oververhit als paarden die te lang in galop hebben gelopen. Het dient geen enkel doel om elkaar te kwetsen. Als we geen rust nemen, laten we dan tenminste de deuren opendoen. Wat frisse lucht binnenlaten.’


  ‘Je wilt de deuren open hebben?’ Cian hield zijn hoofd schuin, plotseling een en al hartelijkheid. ‘Je wilt een beetje frisse lucht? Tuurlijk, dan laten we frisse lucht binnen.’


  Hij liep met grote passen naar de terrasdeuren en gooide ze open. Toen stak hij, in een beweging zo snel als iemand anders met zijn vingers kan knippen, zijn hand uit in het donker. ‘Kom toch binnen,’ zei hij en hij sleurde een paar vampiers door de deuropening.


  ‘Genoeg te eten hier.’ Hij wandelde naar de tafel toen ze allebei opsprongen en hun zwaarden trokken. Met de punt van zijn eigen zwaard spietste hij een appel uit de schaal. Toen leunde hij tegen de muur en plukte de appel eraf om een hap te nemen.


  ‘Laten we eens kijken wat jullie met ze kunnen doen,’ stelde hij voor. ‘Het is tenslotte twee tegen een. Misschien hebben jullie wel een kans het te overleven.’


  Hoyt draaide om zijn as, waarbij hij instinctief Glenna achter zich hield. Larkin kwam al naar voren, zwaaiend met zijn zwaard. Zijn tegenstander blokkeerde zijn uithaal met gemak en gaf een dreun met zijn vrije hand, zodat Larkin de halve kamer door zeilde.


  Het draaide zich om en stormde op Moira af. De eerste slag belandde op haar zwaard, en door de kracht ervan werd ze neergeslagen en gleed ze over de grond. Ze tastte wanhopig naar haar staak toen die door de lucht vloog – of leek te vliegen – naar haar toe.


  Glenna stopte haar angst weg en diepte haar woede op. Ze riep haar krachten op – het eerst geleerd, het laatst verleerd – en bracht het vuur. De vampier vloog in de lucht in brand.


  ‘Goed gedaan, Rooie,’ zei Cian, en hij keek toe hoe zijn broer vocht voor zijn leven.


  ‘Help hem. Help mij.’


  ‘Doe het zelf.’


  ‘Ze zijn te dicht bij elkaar om het vuur te riskeren.’


  ‘Probeer het eens hiermee.’ Hij wierp haar een staak toe en nam nog een hap van de appel.


  Ze dacht niet na, kon niet nadenken, terwijl ze naar voren rende. Terwijl ze de staak in de rug van de vampier stak die Hoyt op zijn knieën had gedwongen.


  En het hart miste


  Het schepsel krijste, maar er leek meer plezier dan pijn in door te klinken. Het draaide zich om en hief zijn zwaard hoog. Zowel Moira als Larkin viel aan, maar Glenna zag haar dood aankomen. Ze waren te ver weg, en ze stond met lege handen.


  Toen doorkliefde Hoyt met zijn zwaard de nek van het schepsel. Bloed spetterde op haar gezicht voordat het in stof veranderde.


  ‘Behoorlijk armzalig, maar al met al effectief genoeg.’ Cian veegde zijn handen af. ‘En nu paren vormen. Het speelkwartier is voorbij.’


  ‘Je wist dat ze er waren, daarbuiten.’ Moira’s hand, waarmee ze nog steeds de staak vasthield, trilde. ‘Dat wist je.’


  ‘Natuurlijk wist ik dat. Als je je hersenen had gebruikt, of ten minste een paar van je zintuigen, had jij het ook geweten.’


  ‘Je zou ons hebben laten vermoorden.’


  ‘Wat belangrijker is: jullie hebben jezelf bijna laten vermoorden. Jij.’ Hij gebaarde naar Moira. ‘Je stond daar maar en je liet je doordrenken door je angst, en hem je een geur geven. Jij.’ Nu was Larkin aan de beurt. ‘Jij viel aan zonder je hoofd te gebruiken, en daardoor verloor je het bijna. En jij,’ zei hij tegen Hoyt. ‘Het vrouwvolk beschermen is misschien galant, maar dan sterven jullie allebei – met je eer intact, uiteraard. En terwijl Rooie eerst nog haar hoofd – en de krachten die dat stelletje goden van jullie haar hebben gegeven – gebruikte, stortte ze daarna in en bleef ze gedwee stilstaan, wachtend tot ze dood was.’


  Hij stapte naar voren. ‘Dus gaan we aan jullie zwakke punten werken. Waar er meer dan voldoende van zijn.’


  ‘Ik heb genoeg gehad.’ Glenna’s stem was nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Genoeg van het bloed en de dood, genoeg voor één nacht. Genoeg.’ Ze liet de staak vallen en liep weg.


  ‘Laat haar maar.’ Cian maakte een wegwerpgebaar toen Hoyt zich omdraaide om achter haar aan te gaan. ‘Jezus christus, als je een greintje verstand had, zou je weten dat ze geen ander gezelschap wil dan zichzelf; en zo’n sterke, theatrale aftocht verdient het om overeind te blijven. Laten we dat haar gunnen.’


  ‘Hij heeft gelijk.’ Moira praatte snel. ‘Hoeveel pijn het me ook doet om het te zeggen. Ze heeft de stilte nodig.’ Ze liep naar het zwaard dat uit haar hand was geslagen en pakte het op. ‘Zwakke punten.’ Ze knikte en ging tegenover Cian staan. ‘Goed. Laat het me maar eens zien.’
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  Hoyt verwachtte haar in bed aan te treffen toen hij binnenkwam. Hij had gehoopt dat ze zou slapen, zodat hij haar dieper in slaap kon brengen om aan haar verwondingen te werken.


  Maar ze stond in het donker bij het raam.


  ‘Niet het licht aandoen,’ zei ze met haar rug naar hem toe. ‘Cian had gelijk, er zijn er nog meer buiten. Als je goed oplet, kun je ze voelen. Het zijn net schaduwen, maar er is wel degelijk beweging – of misschien een idee van beweging. Ze zullen zo meteen wel weggaan. Naar een of ander hol waar ze zich overdag ingraven.’


  ‘Je moet rusten.’


  ‘Ik weet dat je dat zegt uit bezorgdheid en ik ben nu kalm genoeg om je niet op je kop te zitten. Ik weet dat ik me boven niet goed heb gedragen. Het kan me niet schelen.’


  ‘Je bent moe, net als ik. Ik wil me wassen en ik wil slapen.’


  ‘Jij hebt je eigen kamer. En dat had je niet moeten doen,’ vervolgde ze voordat hij iets kon zeggen. Nu draaide ze zich om. Haar gezicht leek heel bleek in het donker, stak bleek af tegen haar donkere japon. ‘Ik ben toch niet zo kalm als ik dacht. Je had het recht niet, het recht om daarboven voor me te gaan staan.’


  ‘Ik had alle recht. De liefde geeft me het recht. En zelfs zonder dat, als een man een vrouw niet tegen gevaar beschermt…’


  ‘Stop.’ Ze stak een hand op, met de handpalm naar voren, alsof ze zijn woorden wilde tegenhouden. ‘Dit gaat niet over mannen en vrouwen. Het gaat over mensen. De seconden die het je kostte om aan mij te denken, om bezorgd om mij te zijn, had je met je leven kunnen bekopen. Dat kunnen we ons niet veroorloven, geen van beiden. Wij geen van allen. Als je er niet op vertrouwt dat ik me kan verdedigen – dat we dat allemaal kunnen – dan zijn we nergens.’


  Dat ze een punt had, maakte wat hem betrof geen moer uit. Hij zag steeds voor zich hoe dat monster haar had besprongen. ‘En waar zou je zijn als ik dat schepsel niet had vernietigd?’


  ‘Dat is wat anders. Heel wat anders.’ Ze kwam nu dichterbij zodat hij haar kon ruiken, de lotions die ze op haar huid gebruikte. Zo uiterst vrouwelijk.


  ‘Dit is dwaasheid, en tijdverspilling.’


  ‘Voor mij is het niet dwaas, dus luister. Vechten met medesoldaten en ze beschermen is één ding, en het is van levensbelang. We moeten allemaal op elkaar kunnen rekenen. Maar het is iets anders om mij opzij te schuiven als er gevochten moet worden. Dat verschil moet je begrijpen en accepteren.’


  ‘Hoe zou ik dat ooit kunnen als jij het bent, Glenna? Als ik jou zou verliezen…’


  ‘Hoyt.’ Ze greep zijn armen, in een soort ongeduldig geruststellend gebaar. ‘Ieder van ons kan hierbij omkomen, wij allemaal. Ik doe mijn best om dat te begrijpen en te accepteren. Maar als jij doodgaat, wil ik niet leven met de verantwoordelijkheid dat ik weet dat het voor mij was. Dat wil ik niet.’


  Ze ging op de rand van het bed zitten. ‘Ik heb vanavond iemand gedood. Ik weet hoe het voelt om ergens een einde aan te maken. Om mijn magische krachten daarvoor te gebruiken, iets waarvan ik nooit had gedacht dat ik het zou doen, dat ik het moest doen.’ Ze hield haar handen op en bekeek ze aandachtig. ‘Ik heb het gedaan om een ander mens te redden en evengoed drukt het zwaar op me. Ik weet dat als ik dat schepsel had gedood met een staak of een zwaard, ik het gemakkelijker had geaccepteerd. Maar ik heb de magie aangewend om iets te vernietigen.’


  Ze keek naar hem op, en het verdriet lag diep in haar ogen. ‘Deze gave was altijd zo zuiver, en nu zit er een duistere kant aan. Dat moet ik ook begrijpen en accepteren. En jij moet me daar de kans toe geven.’


  ‘Ik accepteer je magische krachten, Glenna, en wat je ermee kunt en zult doen. Ik denk dat we er allemaal veel meer aan zouden hebben als je je uitsluitend aan de magie zou wijden.’


  ‘En het bloederige werk aan jou overlaten? Ver van de frontlinie vandaan, ver van het gevaar verwijderd in mijn ketel roeren?’


  ‘Ik heb je vanavond twee keer bijna verloren. Dus doe wat ik zeg.’


  Het duurde even voordat ze haar stem vond. ‘Nou ja, zeg! Ik heb vanavond twee keer oog in oog gestaan met de dood, en ik heb het overleefd.’


  ‘We hebben het hier morgen nog wel over.’


  ‘O nee, mooi niet.’ Met een snelle polsbeweging liet ze de deur van de badkamer dichtslaan, toen hij er nog maar een paar centimeter van vandaan was.


  Hij deinsde achteruit, een man die duidelijk aan het eind van zijn geduld was. ‘Waag het niet je toverkracht op mij te richten.’


  ‘Waag het niet je mannelijkheid op mij te richten. En dat kwam er anders uit dan ik het bedoelde.’ Omdat ze eigenlijk moest giechelen, door haar boosheid heen, haalde ze diep adem. ‘Ik ga niet paraat staan, Hoyt, als jij dat beveelt, net zomin als ik dat van jou verwacht. Je was bezorgd om mij, en man, wat begrijp ik dat goed, want ik was ook bezorgd om mezelf. En om jou en ons allemaal. Maar daar moeten we ons overheen zetten.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg hij dringend. ‘Hoe doe je dat? Deze liefde is nieuw voor me, dit verlangen en de angst die erbij komt kijken. Toen we deze opdracht kregen, dacht ik dat het het moeilijkste was wat ik ooit had gedaan. Maar dat is niet zo. Van jou houden is moeilijker. Van jou houden en weten dat ik je zou kunnen verliezen.’


  Haar hele leven, dacht ze, had ze erop gewacht dat er op die manier van haar werd gehouden. Wachtte niet iedereen daarop? ‘Ik heb nooit geweten dat ik zo volledig voor iemand zou gaan. Dit is ook nieuw voor mij, het is moeilijk, beangstigend en nieuw. En ik zou willen dat ik kon zeggen dat je me niet zult verliezen. Ik zou willen dat ik dat kon. Maar ik weet dat hoe sterker ik ben, hoe meer kans ik heb om in leven te blijven. Hoe sterker we allebei zijn, des te groter de kans dat we dit overleven. Dat we winnen.’


  Ze stond weer op. ‘Ik heb vanavond naar King gekeken, een man op wie ik erg gesteld ben geraakt. Ik zag wat ze van hem hadden gemaakt. En dat wat ze van hem hebben gemaakt wilde mijn bloed, wilde me dood hebben; het zou er veel plezier aan hebben beleefd. Toen ik dat zag, dat wist, deed dat ongelooflijk veel pijn. Hij was een vriend. Hij is heel snel een vriend van me geworden.’


  Haar stem trilde, zodat ze zich van hem moest afwenden, en ze liep naar het raam en naar de duisternis. ‘Ergens zag ik ook, op hetzelfde moment dat ik me probeerde te verdedigen, wat hij was geweest: de man met wie ik had gekookt, die met me aan tafel had gezeten en met me had gelachen. Ik kon mijn krachten niet tegen hem gebruiken, kon het niet opbrengen. Als Cian niet…’


  Nu draaide ze zich weer om, kaarsrecht en slank. ‘Ik zal niet zwak meer zijn. De volgende keer zal ik niet aarzelen. Daarin moet je me vertrouwen.’


  ‘Je riep tegen me dat ik moest vluchten. Komt dat niet op hetzelfde neer als dat je voor me ging staan in het gevecht?’


  Ze deed haar mond open en weer dicht. Ze schraapte haar keel. ‘Op dat moment leek dat het beste. Oké, je hebt een punt, ik geef het toe. We gaan er allebei aan werken. En ik heb wat ideeën over wapens die misschien bruikbaar zijn. Maar voordat we het erbij laten, voordat we gaan slapen, is er één ding waarover ik het nog wil hebben.’


  ‘Dat verbaast me niks.’


  ‘Ik waardeer het niet dat je met je broer om mij vecht en ik voel me er ook niet door gevleid.’


  ‘Het ging niet alleen maar over jou.’


  ‘Dat weet ik. Maar ik was de katalysator. En ik ga het er ook met Moira over hebben. Natuurlijk veranderde haar idee om Cian van ons af te leiden de hele insteek van wat er gebeurde.’


  ‘Het was waanzin van hem om die schepsels het huis binnen te laten. Zijn eigen woede en zijn arrogantie hadden levens kunnen kosten.’


  ‘Nee.’ Ze sprak nu kalm en met stellige overtuiging. ‘Hij had gelijk.’


  Verbluft staarde hij haar aan. ‘Hoe kun je dat nou zeggen? Hoe kun je hem verdedigen?’


  ‘Hij heeft iets bewezen, heel goed en helder, en dat zullen we niet vergeten. We weten niet altijd wanneer ze komen en we moeten elke minuut van elke dag klaar zijn om te doden of gedood te worden. Dat waren we niet. Niet echt. Zelfs na King nog niet. Als er meer waren geweest, als de schepsels met evenveel waren geweest als wij, was het misschien een heel ander verhaal geweest.’


  ‘Hij stond erbij en keek ernaar, hij deed niets.’


  ‘Jawel. Dat is nog een punt. Hij is de sterkste van ons allemaal, en de slimste in deze omstandigheden. Het is aan ons om te werken aan het dichten van die kloof. Ik heb wat ideeën, in elk geval voor ons tweeën.’


  Ze liep naar hem toe en ging op haar tenen staan om met haar lippen over zijn wang te strijken. ‘Ga je maar wassen. Ik wil er een nachtje over slapen. Ik wil samen met jou slapen.’


  


  Ze droomde van de godin, dat ze door een wereld van tuinen liep, met vogels in net zulke felle kleuren als de bloemen, en met bloemen als edelstenen.


  Vanaf een hoge zwarte klif tuimelde water met de kleur van vloeibaar saffier omlaag in een poel die zo helder was als glas, en waarin goudgele en robijnrode vissen heen en weer schoten.


  De lucht was warm en vol geuren.


  Achter de tuinen lag een zilveren sikkel van een strand waar het turkooizen water zachtjes als een geliefde tegen de kust kabbelde. Er waren kinderen die schitterende zandkastelen bouwden, of rondspetterden in de schuimende branding. De lucht voerde het geluid van hun plezier mee als vogelzang.


  Vanaf het strand rees een trap op, met glinsterend witte treden, met robijnrode diamantjes langs de randen. Hoog erboven stonden huizen, geschilderd in dromerige pasteltinten, omgeven met nog meer bloemen en met bomen die overladen waren met de bloesems.


  Ze hoorde muziek van de hoge heuvel af komen; de harpen en fluiten zongen van vreugde.


  ‘Waar zijn we hier?’


  ‘Er bestaan vele werelden,’ zei Morrigan terwijl ze verder liepen. ‘Dit is er een van. Ik vond dat je moest zien dat je vecht voor meer dan die van jou of van hem of de wereld van je vrienden.’


  ‘Het is prachtig. Het voelt… gelukkig.’


  ‘Sommige werelden zijn heel fijn, sommige niet. Sommige eisen een zwaar leven, met veel pijn en moeite. Maar het is evengoed een leven. Deze wereld is oud,’ zei de godin, en haar japon golfde toen ze haar armen spreidde. ‘Het heeft deze schoonheid verdiend, deze vrede, door middel van die pijn en moeite.’


  ‘U zou kunnen tegenhouden wat er komt. Houd haar tegen.’


  Haar felrode haar danste in de wind en ze wendde zich tot Glenna. ‘Ik heb gedaan wat ik kon om het tegen te houden. Ik heb jou uitgekozen.’


  ‘Het is niet genoeg. We hebben al iemand verloren. Hij was een goed mens.’


  ‘Dat zijn er velen.’


  ‘Gaan het lot en de voorbestemming zo te werk? De hogere machten? Zo kil?’


  ‘De hogere machten brengen die kinderen plezier, ze brengen bloemen en de zon. Liefde en plezier. En ja, ook dood en pijn. Zo moet het zijn.’


  ‘Waarom?’


  Morrigan draaide zich om en glimlachte. ‘Anders zou het allemaal zo weinig betekenen. Je bent een kind met een gave. Maar de gave kent ook een last.’


  ‘Ik heb die gave gebruikt om iets te vernietigen. Mijn hele leven heb ik geloofd – is mij geleerd, wíst ik – dat wat ik had, wat ik was, nooit iemand kwaad zou kunnen doen. Maar ik heb het toch gebruikt om kwaad te doen.’


  Morrigan raakte Glenna’s haar aan. ‘Dit is de last, en die moet worden gedragen. Jij kreeg de opdracht om het kwaad ermee te bestrijden.’


  ‘Ik zal nooit meer de oude zijn,’ zei Glenna, terwijl ze over zee uitkeek.


  ‘Nee, nooit meer de oude. En je bent er nog niet klaar voor. Jullie geen van allen. Jullie zijn nog geen geheel.’


  ‘We hebben King verloren.’


  ‘Hij is niet verloren. Hij is alleen maar naar een andere wereld gegaan.’


  ‘Wij zijn geen goden, en we rouwen om de dood van een vriend. De wreedheid ervan.’


  ‘Er zal nog meer dood volgen, nog meer rouw.’


  Glenna deed haar ogen dicht. Het was zwaarder, nog zwaarder, om over de dood te spreken als ze naar zoveel moois keek. ‘Goh, wat hebben we veel goed nieuws vandaag. Ik wil terug.’


  ‘Ja, je moet nu daarginds zijn. Ze zal bloed brengen, en nog een andere soort kracht.’


  ‘Wie?’ Van angst deinsde Glenna achteruit. ‘Lilith? Komt ze eraan?’


  ‘Kijk daarheen.’ Morrigan wees naar het westen. ‘Als de bliksem inslaat.’


  De lucht werd zwart, en de bliksem schoot als een pijl uit de lucht en sloeg midden op zee in.


  


  Toen ze jammerde en zich omdraaide, sloeg Hoyt zijn armen om haar heen.


  ‘Het is donker.’


  ‘Bijna dag.’ Hij streek met zijn lippen langs haar haar.


  ‘Er is onweer op komst. Zij komt mee met het onweer.’


  ‘Heb je gedroomd?’


  ‘Morrigan nam me mee.’ Ze drukte zich dichter tegen hem aan. Hij was warm. Hij was echt. ‘Naar een mooie plek. Volmaakt en mooi. Toen werd het donker en de bliksem sloeg in op het water. Ik hoorde ze grommen in het donker.’


  ‘Nu ben je hier. Veilig.’


  ‘Dat zijn we geen van allen.’ Ze bracht haar mond omhoog en drukte wanhopig haar lippen op de zijne. ‘Hoyt.’


  Ze ging op hem zitten, haar slanke lichaam rook lekker. Witte huid die afstak tegen parelende schaduwen. Ze pakte zijn handen en drukte ze tegen haar borsten. Voelde hoe zijn vingers een kommetje maakten.


  Echt en warm.


  Toen haar hartslag versnelde, begonnen alle kaarsen in de kamer te flikkeren. In de haard ging het vuur zachtjes branden.


  ‘Er zitten krachten in ons.’ Ze liet zich op hem zakken en haar lippen schoten over zijn gezicht en langs zijn keel omlaag. ‘Zie het. Voel het. Wat we met elkaar maken.’


  Leven. Dat was alles wat ze kon denken. Dit was leven, warm en menselijk. Dit was een kracht die de ijzige vingers van de dood kon terugslaan.


  Ze kwam weer omhoog en nam hem in zich, sterk en diep. Toen boog ze achterover terwijl de opwinding als wijn door haar heen spoelde.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en boog naar haar toe zodat hij haar borst in zijn mond kon nemen en hij het bonzen van haar hart kon proeven. Leven, dacht ook hij. Dit was leven.


  ‘Alles wat ik ben.’ Ademloos deed hij zich aan haar tegoed. ‘Dit is meer. Vanaf het allereerste begin tot aan de eeuwigheid.’


  Ze pakte zijn gezicht en bekeek zichzelf in zijn ogen. ‘In welke wereld dan ook. In alle werelden.’


  Het stroomde door haar heen, zo snel, zo heet dat ze het uitschreeuwde.


  De dag brak rustig aan terwijl hun hartstocht woedde.


  


  ‘Het is het vuur,’ zei Glenna tegen hem.


  Ze waren in de toren en dronken koffie met scones. Ze had de deur stevig dichtgedaan en had er nog een bezwering aan toegevoegd om ervoor te zorgen dat er niets en niemand zou binnenkomen tot ze klaar was.


  ‘Het is opwindend.’ Zijn ogen waren nog slaperig, zijn lichaam ontspannen.


  Seks, dacht Glenna, kon wonderen doen. Zelf voelde ze zich ook buitengewoon goed.


  ‘Seks op de vroege ochtend staat je goed, maar ik heb het niet over dat soort vuur. Of niet alleen maar. Vuur is een wapen, een belangrijk wapen, dat we kunnen inzetten tegen onze tegenstanders.’


  ‘Je hebt er gisteravond een mee gedood.’ Hij schonk nog een keer koffie in. Hij besefte dat hij er een flinke voorkeur voor begon te ontwikkelen. ‘Effectief, en snel, maar ook…’


  ‘Een beetje onvoorspelbaar, ja. Als je niet goed richt, of als een van ons te dichtbij staat – of in de vuurlinie stapt of wordt geduwd, dan zou dat buitengewoon tragisch zijn. Maar…’ Ze tikte met haar vingers tegen haar kopje. ‘We leren het te beheersen, het te kanaliseren. Dat is tenslotte waar me mee bezig zijn. Oefenen, oefenen. En wat belangrijker is: we kunnen het gebruiken om de andere wapens te verbeteren. Zoals jij dat deed gisteravond, met het vuur op het zwaard.’


  ‘Sorry?’


  ‘Het vuur op je zwaard toen je met Cian in gevecht ging.’ Ze trok haar wenkbrauwen op toen ze zijn blanco uitdrukking zag. ‘Je riep het niet op, het kwam gewoon. Hartstocht – in dat geval: woede. Hartstocht, als we met elkaar vrijen. Gisteravond schoot er een vlam langs je zwaard, heel even. Een vlammend zwaard.’


  Ze stond op van tafel en begon te ijsberen. ‘We hebben nog geen beschermende zone om het huis kunnen aanleggen.’


  ‘Misschien komen we er nog wel achter hoe dat moet.’


  ‘Het is nog best lastig, omdat we een vampier in huis hebben. We kunnen geen bezwering uitspreken om vampiers af te schrikken zonder ook Cian te weren. Maar inderdaad, op den duur – als we er de tijd voor krijgen – vinden we daar misschien wel iets op. Ondertussen is het vuur niet alleen effectief, maar ook prachtig symbolisch. En je kunt er donder op zeggen dat je daarmee de vijand de stuipen op het lijf jaagt.’


  ‘Voor vuur heb je focus en concentratie nodig. Een beetje lastig als je vecht voor je leven.’


  ‘We gaan eraan werken tot het niet zo lastig meer is. Je wilde dat ik meer aan de magie werkte, en in dit geval doe ik dat graag. Het wordt tijd om een serieus arsenaal aan te leggen.’


  Ze kwam terug en ging op tafel zitten. ‘Als het tijd wordt om deze oorlog uit te vechten in Geall, komen we met zwaar geschut.’


  


  Ze besteedde er de hele dag aan, met hem en zonder hem. Ze begroef zich in haar eigen boeken en de boeken die ze uit Cians bibliotheek naar boven had gesleept.


  Toen de zon onderging, stak ze kaarsen aan om bij het licht ervan te werken en ze negeerde Cians gebeuk op de deur. Ze sloot haar oren af voor zijn gevloek, en zijn geschreeuw dat het godverdomme al lang tijd was om te trainen.


  Ze wás al aan het trainen.


  En ze zou verdomme pas de toren uit komen als ze daar klaar voor was.


  


  De vrouw was jong, en fris. En heel erg alleen.


  Lora keek toe vanuit de schaduwen, opgetogen over zoveel mazzel. En dan te bedenken dat ze het vervelend had gevonden toen Lilith haar met drie voetsoldaten op een eenvoudige verkenningsmissie stuurde. Ze had naar een van de afgelegen pubs willen gaan om wat lol te beleven, het er eens lekker van te nemen. Hoelang verwachtte Lilith dat ze in de grotten bleven, zich gedeisd hielden en alleen zo nu en dan een toevallige toerist verschalkten?


  De grootste lol die ze in wéken had gehad, was het smijten met die heks geweest, en het weghalen van de zwarte man, recht van onder de neus van die stomvervelende heiligeboontjesbrigade vandaan.


  Ze zou willen dat hun basis ergens anders was, waar dan ook, zolang het maar niet op deze druilerige plek was. Parijs of Praag, bijvoorbeeld. Ergens waar zo veel mensen waren dat ze hen als rijpe pruimen kon plukken. Ergens waar veel geluid en hartslag was, en de geur van mensenvlees.


  Ze zou zweren dat er meer koeien en schapen dan mensen waren in dit stomme land.


  Het was saai.


  Maar nu deed zich deze interessante mogelijkheid voor.


  Wat was ze knap. Wat had ze een pech.


  Dit zou een goede kandidate zijn om om te vormen, maar ook voor een lekker hapje tussendoor. Het zou leuk zijn om een nieuwe metgezel te hebben, vooral een vrouw. Een die ze kon trainen en met wie ze kon spelen.


  Een nieuw speeltje, besloot ze, om die eindeloze verveling te verdrijven, in elk geval tot het echt leuk werd.


  Waar, vroeg ze zich af, was het knappe ding in het donker naar onderweg geweest in haar autootje? Wat een pech om op dit rustige plattelandsweggetje een lekke band te krijgen.


  En nog een mooie jas ook, dacht Lora terwijl ze de vrouw de krik en de reserveband tevoorschijn zag halen. Ze hadden ongeveer dezelfde maat, dus kon ze zowel de jas als wat erin zat pakken.


  Al dat heerlijke warme bloed.


  ‘Breng haar naar me toe.’ Ze gebaarde naar de drie die bij haar stonden.


  ‘Lilith zei dat we niet mochten drinken tot…’


  Ze draaide zich met een ruk om, met glimmende hoektanden en rood gloeiende ogen. En de vampier die ooit, toen hij nog leefde, een kerel van honderd kilo was geweest, één bonk spieren, trok zich snel terug.


  ‘Twijfel je aan mij?’


  ‘Nee.’ Zij was tenslotte hier – en hij kon haar honger ruiken. Lilith was hier niet.


  ‘Breng haar naar me toe,’ herhaalde Lora, en ze tikte hem op de borst, waarna ze haar vinger speels voor zijn gezicht heen en weer zwaaide. ‘En ook niet even proeven. Ik wil haar levend hebben. Het wordt tijd dat ik een nieuw speelkameraadje krijg.’ Haar lippen bewogen schattig pruilend over haar hoektanden. ‘En probeer die jas niet te beschadigen. Die vind ik mooi.’


  Ze liepen de schaduwen uit, de weg op, drie mannen die tijdens hun leven heel gewoon waren geweest.


  Ze roken mens. En vrouw.


  Hun honger, die altijd op de loer lag, werd gewekt – en alleen de angst voor Lora’s represailles weerhield hen ervan om als wolven aan te vallen.


  Ze keek naar hen toen ze aan kwamen lopen. Ze glimlachte, snel en vriendelijk terwijl ze opstond nadat ze gehurkt aan de zijkant van de auto had gezeten. Ze haalde een hand door het korte, donkere haar dat haar keel en hals bloot liet in het schemerlicht.


  ‘Ik hoopte al dat er iemand langs zou komen.’


  ‘Dan is dit vast je geluksnacht.’ Degene die van Lora een standje had gekregen grijnsde.


  ‘Zeg dat wel. Op een donkere, verlaten weg als deze, zo afgelegen. Poeh. Doodeng.’


  ‘Het kan nog enger worden.’


  Ze vormden een driehoek om haar in te kunnen sluiten, met haar rug naar de auto gekeerd. Ze deed een stap naar achteren, zette grote ogen op, en de mannen gromden laag in hun keel.


  ‘O god. Jullie doen me toch geen kwaad, hè? Ik heb niet veel geld, maar…’


  ‘Geld is niet waar we op uit zijn, maar dat pakken we ook.’


  Ze had nog steeds de kruissleutel vast, en toen ze hem hief, lachte het schepsel dat het dichtst bij haar stond.


  ‘Achteruit. Blijf uit m’n buurt, jij,’ zei ze.


  ‘Metaal is niet zo’n probleem voor ons.’


  Hij vloog op haar af, zijn handen geheven naar haar keel. En spatte tot stof uit elkaar.


  ‘Nee, maar het puntige uiteinde hiervan wel.’ Ze zwaaide met de staak die ze achter haar rug had gehouden.


  Ze haalde uit, schopte er een opzij met een bliksemsnelle voet tegen de buik, pareerde een slag met haar onderarm, en stortte zich toen naar voren met de staak. Ze liet het laatste schepsel naderen, dat gedreven werd door de impuls van zijn woede en honger. Ze zwaaide de kruissleutel recht in zijn gezicht. Toen hij op de weg belandde, zat ze in een oogwenk op hem.


  ‘Metaal blijkt dus toch een probleempje te zijn,’ zei ze. ‘Maar we zullen het hiermee afmaken.’


  Ze spietste hem met de staak en stond op. Klopte het stof van haar jas. ‘Rotvampiers.’


  Ze wilde teruglopen naar haar auto en bleef toen stilstaan, met geheven hoofd, snuffelend als een hond.


  Ze spreidde haar benen, verschoof haar grip op de kruissleutel en op de staak. ‘Kom je met me spelen?’ riep ze. ‘Ik kan ruiken dat je daar zit, hoor. Deze drie hebben me niet veel te doen gegeven, en ik ben er helemaal klaar voor.’


  De geur werd vager. Een ogenblik later was de lucht weer zuiver. Ze keek en wachtte af, en stak toen schouderophalend de staak weer in de schede aan haar riem. Toen ze klaar was met het vervangen van het wiel, keek ze omhoog naar de lucht.


  Er waren wolken voor de maan gegleden, en in het westen rommelde de donder. ‘Er is onweer op komst,’ mompelde ze.


  


  In de trainingsruimte landde Hoyt hard op zijn rug. Hij voelde elk bot in zijn lichaam rammelen. Larkin dook op hem af en bracht toen de bot gemaakte staak omlaag om Hoyts hart te raken.


  ‘Ik heb je vanavond al zes keer gedood. Je bent er met je hoofd niet bij.’ Hij vloekte licht toen hij de kling op zijn keel voelde.


  Moira trok het mes rustig terug, en boog zich over hem heen om ondersteboven naar hem te glimlachen. ‘Hij zou tot stof zijn vergaan, dat is zeker, maar jouw bloed zou hebben gevloeid over wat er van hem over was.’


  ‘Tja, als je van achteren op een man af komt…’


  ‘Dat dóén ze ook,’ hielp Cian hem herinneren terwijl hij Moira een van zijn zeldzame goedkeurende knikjes gaf. ‘En ze zullen met wel meer dan één zijn. Je doodt er een en dan ga je weer verder. Snel, razendsnel.’


  Hij klemde zijn handen om Moira’s hoofd en deed net alsof hij het omdraaide. ‘Nu zijn jullie alle drie dood, omdat jullie te veel tijd besteden aan praten. Jullie moeten meerdere tegenstanders aankunnen, of het nu met zwaard, een staak of met blote handen is.’


  Hoyt stond op en schudde het stof van zich af. ‘Doe het eens voor.’


  Cian trok zijn wenkbrauwen op bij het horen van zijn geïrriteerde, uitdagende toon. ‘Goed. Komen jullie allemaal op mij af. Ik zal proberen jullie niet meer pijn te doen dan nodig is.’


  ‘Pochen. Dat is toch ook praten?’ Larkin dook ineen om een gevechtshouding aan te nemen.


  ‘Het is vertellen wat iedereen al weet, in dit geval.’ Hij pakte de botte staak op en gooide hem naar Moira. ‘Wat je in dit geval moet doen is op elkaars handelingen anticiperen, ook die van mij. En dan… Goh, je hebt besloten je bij ons te voegen.’


  ‘Ik was ergens mee bezig. Ik heb vooruitgang geboekt.’ Glenna raakte het gevest aan van een dolk die ze om haar middel had gegord. ‘Ik moest er even afstand van nemen. Wat zijn jullie aan het doen?’


  ‘We gaan Cian te grazen nemen,’ zei Larkin.


  ‘O. Dan doe ik mee. Wapens?’


  ‘Kies maar.’ Cian knikte naar de dolk. ‘Jij hebt die van jou al, zo te zien.’


  ‘Nee, niet hiervoor.’ Ze liep naar de wapens en koos voor een andere bot gemaakte staak. ‘Regels?’


  Om haar vraag te beantwoorden schoot Cian naar voren en haalde Larkin onderuit, waardoor hij op een mat tuimelde. ‘Winnen. Dat is de enige regel.’


  Toen Hoyt op hem af kwam, incasseerde Cian de klap en liet hij zich door de vaart ervan de lucht in slingeren. Hij zette zich af tegen de muur, wentelde om zijn as en gebruikte zijn lichaam om Hoyt tegen Moira aan te beuken. En haalde hen allebei neer.


  ‘Anticiperen,’ herhaalde hij, en hij schopte bijna nonchalant naar achteren om Larkin de lucht in te werpen.


  Glenna greep een zilveren kruis en hield het voor zich uit terwijl ze naar voren stapte.


  ‘Ha, slim.’ Zijn ogen werden rood, alleen de randen. Buiten voor de deuren begon de donder te rommelen. ‘Schild en wapen, dring de vijand terug. Behalve dan…’ Hij haalde uit, onderarm tegen onderarm en sloeg het kruis weg. Maar toen hij zich omdraaide om de staak af te pakken, dook Glenna onder hem door.


  ‘Kijk, deze is slim.’ Cian knikte goedkeurend, en heel even werd zijn gezicht opgelicht door een bliksemflits. ‘Zij gebruikt haar hoofd en haar instinct.’


  Nu omsingelden ze hem, wat hij beschouwde als een kleine verbetering in hun strategie. Nog niet bepaald een team, geen geoliede machine, maar toch een verbetering.


  Toen ze dichterbij kwamen, kon hij de behoefte om toe te slaan zien in Larkins ogen.


  Cian koos degene uit die hij beschouwde als de zwakste schakel, draaide om zijn as en tilde Moira met één hand eenvoudigweg van de grond. Toen hij haar neerwierp, schoot Larkin instinctief weg om haar op te vangen. Cian hoefde alleen maar zijn been uit te steken en Larkin te laten struikelen en ze gingen allebei neer, in een kluwen van ledematen.


  Hij draaide zich om om zijn broer te pareren en pakte Hoyt bij zijn overhemd. De felle kopstoot deed Hoyt naar achteren strompelen, waardoor Cian de kans kreeg om Glenna haar staak af te pakken.


  Hij drukte haar met haar rug tegen zich aan, zijn arm strak om haar hals geslagen.


  ‘Wat nu?’ vroeg hij aan de anderen. ‘Ik heb die meid van jullie hier. Trekken jullie je terug en laten jullie haar aan mij over? Komen jullie op me af met het risico dat ik haar in tweeën breek? Dat is een probleem.’


  ‘Of laten ze mij het zelf oplossen?’ Glenna greep het kettinkje dat ze om haar hals droeg en zwaaide het kruis achter zich naar Cians gezicht.


  Hij liet haar los en sprong naar het plafond. Daar hield hij zich heel even vast, als een gevaarlijke vlieg, en liet zich toen weer behendig op zijn voeten zakken.


  ‘Niet slecht. En nog steeds hebben jullie vieren me er niet onder gekregen. En als ik nou…’ Er was een bliksemflits en op dat moment schoot zijn hand uit en griste de staak uit de lucht, de staak die op een paar centimeter van zijn hart aan kwam zoeven. Het uiteinde was gescherpt tot een dodelijke punt.


  ‘Dat zouden wij valsspelen noemen,’ zei hij mild.


  ‘Ga bij hem vandaan.’


  Toen ze zich omdraaiden, zagen ze een vrouw binnenkomen door de terrasdeuren; achter haar verscheurde een nieuwe bliksemflits de hemel. Ze was slank, in een zwarte leren jas die tot haar knieën reikte. Haar donkere haar was kortgeknipt, en daaronder waren een hoog voorhoofd en grote, felblauwe ogen zichtbaar.


  Ze dumpte de grote zak die ze bij zich had op de vloer, en met nog een staak in de ene hand en een tweezijdig mes in de andere liep ze verder het licht in.


  ‘Wie mag jij dan wel wezen?’ vroeg Larkin.


  ‘Murphy. Blair Murphy. En ik ga vanavond jullie leven redden. Hoe is het in godsnaam mogelijk dat jullie een van hen hebben binnengelaten?’


  ‘Omdat het toevallig mijn huis is,’ zei Cian.’


  ‘Fijn. Je erfgenamen zouden heel binnenkort wel eens een feestje kunnen houden. Ik zei: blijf bij hem vandaan,’ snauwde ze toen zowel Larkin als Hoyt voor Cian ging staan.


  ‘Die erfgenaam ben ik zelf, want dit is mijn broer.’


  ‘Hij hoort bij ons,’ zei Larkin.


  ‘Nee. Echt niet.’


  ‘Ja, echt waar.’ Moira hield haar handen omhoog om te laten zien dat ze leeg waren en liep langzaam naar de indringer toe. ‘Je mag hem geen kwaad doen.’


  ‘Volgens mij zag het eruit alsof jullie zelf een verrot slechte poging deden om hem kwaad te doen toen ik binnenkwam.’


  ‘We waren aan het trainen. Hij heeft ervoor gekozen om ons te helpen.’


  ‘Een vampier die mensen helpt?’ Die grote ogen vernauwden zich geïntrigeerd, en misschien zelfs geamuseerd. ‘Nou, er is altijd weer iets nieuws te beleven.’ Langzaam liet Blair de staak zakken.


  Cian duwde zijn beschermers opzij. ‘Wat doe je hier? Hoe ben je hier gekomen?’


  ‘Hoe? Met het vliegtuig. Wat? Ik kom zoveel mogelijk van jouw soort doden. Met uitzondering van het huidige gezelschap, althans voorlopig.’


  ‘Hoe komt het dat je van zijn soort afweet?’ vroeg Larkin haar.


  ‘Lang verhaal.’ Ze zweeg even om de ruimte te scannen en ze trok haar wenkbrauwen bedachtzaam op bij de verzameling wapens. ‘Mooie voorraad. Een strijdbijl doet mijn hart altijd sneller kloppen.’


  ‘Morrigan. Morrigan zei dat ze met de bliksem mee zou komen.’ Glenna raakte Hoyts arm aan en liep toen op Blair af. ‘Morrigan heeft je gestuurd.’


  ‘Ze zei dat er hier vijf zouden zijn. Ze heeft niets gezegd over ondoden in het ploegje.’ Even later stopte ze het mes in de schede en de staak in haar riem. ‘Maar ja, zo zijn die goden, hè? Die moeten en zullen cryptisch doen. Luister, het is een lange reis geweest.’ Ze pakte haar tas op en hing die over haar schouder. ‘Hebben jullie ook iets te eten hier?’
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  ‘We hebben een heleboel vragen.’


  Blair knikte naar Glenna terwijl ze van de stoofschotel proefde. ‘Dat zal best, en dat geldt voor mij ook. Dit is lekker.’ Ze nam nog een grote hap. ‘Bedankt, en de complimenten aan de kok en zo.’


  ‘Graag gedaan. Ik ga beginnen, als je het goed vindt.’ Glenna bekeek de gezichten van de rest van de groep. ‘Waar kom je vandaan?’


  ‘De afgelopen tijd? Chicago.’


  ‘Chicago in het hier en nu?’


  Er vormde zich een glimlach om Blairs brede mond. Ze pakte de homp brood die Glenna had neergelegd en scheurde hem in tweeën met nagels die felroze gelakt waren. ‘Die, ja. In het midden van de Verenigde Staten, op aarde. Jij?’


  ‘New York. Dit is Moira, en dat is haar neef Larkin. Zij komen uit Geall.’


  ‘Ga weg.’ Blair bekeek hen terwijl ze at. ‘Ik heb altijd gedacht dat dat een mythe was.’


  ‘Je lijkt anders niet erg verrast te zijn dat het dat niet is.’


  ‘Vrijwel niets verrast me nog, nu nog minder na het bezoekje van de godin. Best heftig.’


  ‘Dit is Hoyt. Hij is een tovenaar uit Ierland. Twaalfde-eeuws Ierland.’


  Blair keek toe hoe Glenna een hand achter haar door stak om die van Hoyt te pakken, en ze zag hoe hun vingers zich soepel verstrengelden. ‘Zijn jullie een stelletje?’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’


  Nu pakte ze haar wijnglas en nam een slokje. ‘Dat geeft het begrip “op oudere mannen vallen” weer een heel nieuwe dimensie, maar ik geef je geen ongelijk.’


  ‘Je gastheer, Cian, is zijn broer, die is tot vampier gemaakt.’


  ‘Twaalfde eeuw?’ Blair leunde achterover en bekeek hem lang en aandachtig, met dezelfde belangstelling als waarmee ze Hoyt had bekeken, maar niet zo geamuseerd. ‘Ben je bijna duizend jaar oud? Ik heb nog nooit een vamp ontmoet die het zo lang had uitgehouden. De oudste die ik ooit ben tegengekomen was op een paar decennia na vijfhonderd.’


  ‘Gezond leven,’ zei Cian.


  ‘Ja, vast.’


  ‘Hij drinkt geen mensen.’ Omdat het er toch stond, pakte Larkin ook een kom en schepte stoofschotel voor zichzelf op. ‘Hij vecht met ons mee. We zijn een leger.’


  ‘Een leger? Over grootheidswaan gesproken. Wat ben jij?’ vroeg ze aan Glenna.


  ‘Heks.’


  ‘Dus we hebben een heks, een tovenaar, een paar vluchtelingen uit Geall en een vampier. Lekker leger.’


  ‘Een machtige heks.’ Hoyt nam voor het eerst het woord. ‘Een geleerde met opmerkelijke vaardigheden en moed, een vormveranderaar, en een eeuwenoude vampyr die verwekt is door de heersende koningin.’


  ‘Lilith?’ Nu legde Blair haar lepel neer. ‘Heeft zij je verwekt?’


  Cian leunde tegen het aanrecht en sloeg zijn ene been over het andere. ‘Ik was jong en dwaas.’


  ‘En je had ontzettende pech.’


  ‘Wat ben jij?’ vroeg Larkin op dwingende toon.


  ‘Ik? Demonenjager.’ Ze pakte haar lepel op om verder te eten. ‘Ik heb me het grootste deel van mijn leven beziggehouden met het opsporen en tot stof reduceren van zijn soort.’


  Glenna hield haar hoofd schuin. ‘Wat, zoiets als Buffy?’


  Lachend slikte Blair een hap door. ‘Nee. Ten eerste ben ik niet de enige, alleen maar de beste.’


  ‘Er zijn er meer van jouw soort.’ Op dat moment besloot Larkin dat hij ook wel wat wijn kon gebruiken.


  ‘Het is iets wat in onze familie zit, al eeuwen. Niet iedereen is het, maar in elke generatie zijn er wel een paar. Mijn vader is er een, en mijn tante. Zijn oom was het, enzovoort. Ik heb twee neven die het intussen ook zijn geworden. We strijden de strijd.’


  ‘En Morrigan heeft jou hierheen gestuurd,’ kwam Glenna ertussen. ‘Alleen jou.’


  ‘Daar kan ik alleen maar met ja op antwoorden, want ik ben de enige hier. Oké, de afgelopen weken was alles nogal raar. Meer ondode activiteit dan gewoonlijk, alsof ze plotseling meer lef hebben gekregen. En ik heb steeds van die dromen. Voorspellende dromen horen bij het vak, maar ik heb ze elke keer dat ik mijn ogen dichtdoe. En soms als ik klaarwakker ben. Verontrustend.’


  ‘Lilith?’ vroeg Glenna.


  ‘Ze heeft een paar keer haar opwachting gemaakt – laten we het maar cameo’s noemen. Tot dat moment dacht ik dat ze ook een of andere mythe was. Hoe dan ook, in de droom dacht ik dat ik hier was, in Ierland. Het zag er in elk geval uit als hier. Ik ben wel vaker in Ierland geweest, ook weer een familietraditie. Maar ik sta in die droom ergens op een hoog punt. Kaal landschap, ruige grond, diepe kloven en scherpe rotsen.’


  ‘De Stille Vallei,’ onderbrak Moira haar.


  ‘Zo noemde zij het. Morrigan. Ze zei dat men me nodig had.’ Blair aarzelde en keek om zich heen. ‘Ik hoef waarschijnlijk niet alle details te vertellen, want jullie zijn er allemaal. Grote veldslag, mogelijke apocalyps. Vampierkoningin die een leger verzamelt om de mensheid uit te roeien. Er zouden er vijf op me wachten, bij elkaar gekomen. We zouden tot Samhain hebben om ons voor te bereiden. Niet veel tijd als je bedenkt waar het om gaat: een godin, de eeuwigheid. Maar dat is dus het plan.’


  ‘En dus ben je gekomen,’ zei Glenna. ‘Zomaar, meteen?’


  ‘Jullie niet dan?’ Blair haalde haar schouders op. ‘Ik ben hiervoor in de wieg gelegd. Ik heb wel vaker over die plek gedroomd, al zo lang ik me kan herinneren. Dat ik daar op die hoge plek sta en omlaag kijk naar de woeste zee. De maan, de mist, het gegil. Ik heb altijd geweten dat ik hier terecht zou komen.’


  Ze had altijd aangenomen dat ze er zou sterven.


  ‘Ik had alleen iets meer hulptroepen verwacht.’


  ‘In drie weken hebben we meer dan een dozijn vampiers gedood,’ zei Larkin een beetje geërgerd.


  ‘Mooi zo. Ik hou niet echt bij hoeveel ik er heb gedood sinds mijn eerste slachtoffer, dertien jaar geleden. Maar ik heb er vannacht op weg hiernaartoe drie omgelegd.’


  ‘Drie?’ Hij hield zijn lepel omhoog. ‘In je eentje?’


  ‘Er was er nog een. Die bleef op de achtergrond. Erachteraan gaan leek me niet de beste manier om in leven te blijven, wat toch de eerste regel is in ons familiehandboek. Misschien waren er nog meer, maar ik rook alleen die ene. Er zijn er nog een aantal rondom dit huis geposteerd. Ik moest ertussendoor glippen om binnen te komen.’


  Ze schoof haar lege kom van zich af. ‘Dat was erg lekker. Nogmaals bedankt.’


  ‘Nogmaals graag gedaan.’ Glenna zette de kom in de gootsteen. ‘Hoyt, kan ik even met je praten? Wil je ons even excuseren?’


  Ze trok hem de keuken uit naar de voorkant van het huis. ‘Hoyt, ze is…’


  ‘De krijger,’ maakte hij haar zin af. ‘Ja, zij is de laatste van de zes.’


  ‘King was het helemaal niet.’ Ze drukte haar vingers tegen haar mond en draaide zich om. ‘Hij is nooit een van de zes geweest, en wat er met hem is gebeurd…’


  ‘Is gebeurd.’ Hoyt pakte haar schouders en draaide haar naar zich toe. ‘Daar verander je niets aan. Zij is de krijger, en ze maakt de cirkel rond.’


  ‘We moeten haar vertrouwen. Dat vind ik behoorlijk lastig. Ze had verdomme bijna je broer gedood voordat ze de moeite nam om ons te begroeten.’


  ‘En we hebben alleen haar woord dat ze is wie ze zegt dat ze is.’


  ‘Nou, ze is geen vampier. Ze kwam zo het huis binnen lopen. Bovendien zou Cian het weten.’


  ‘Vampyrs kunnen menselijke dienaren hebben.’


  ‘Hoe komen we daar achter? Geloven we haar op haar woord? Als ze is wat ze zegt te zijn, is ze de laatste van onze cirkel.’


  ‘We moeten het zeker weten.’


  ‘We kunnen moeilijk om haar identiteitsbewijs vragen.’


  Hij schudde zijn hoofd en nam niet de moeite om te vragen wat ze daarmee bedoelde. ‘Ze moet op de proef gesteld worden. Boven, denk ik, in de toren. We trekken de cirkel, dan weten we het zeker.’


  


  Toen ze zich boven verzameld hadden, keek Blair om zich heen. ‘Nogal krap. Ik hou ervan als het allemaal wat ruimer is. Jij kunt maar beter een beetje afstand houden,’ waarschuwde ze Cian. ‘Anders steek ik nog een staak in je, gewoon uit automatisme.’


  ‘Je mag het proberen.’


  Ze trommelde met haar vingers op de staak in haar gordel. Ze droeg een ring, een geribbelde band van zilver, om haar rechterduim. ‘Zeg, wat is dit allemaal?’


  ‘We hebben geen teken gehad dat je zou komen,’ begon Glenna. ‘Niet specifiek jij, in elk geval.’


  ‘Dus jullie denken dat ik een paard van Troje ben?’


  ‘Het is een mogelijkheid die we niet kunnen uitsluiten zonder bewijs.’


  ‘Nee,’ beaamde Blair, ‘het zou goed stom van jullie zijn om me gewoon maar op mijn woord te geloven. En ik voel me er eigenlijk wel beter bij nu ik weet dat jullie niet zo stom zijn. Wat wil je van me? Mijn demonenjachtvergunning?’


  ‘Heb je echt…’


  ‘Nee.’ Ze plantte haar voeten stevig neer, als een ware krijger die zich schrap zet voor de strijd. ‘Maar als je speelt met het idee hekserij te verrichten waarvoor mijn bloed of ander lichaamsvocht nodig is, dan heb je pech. Daar trek ik de grens.’


  ‘Zoiets is het niet. Nou ja, wel hekserij, maar niets waar bloed voor nodig is. We zijn verbonden, wij vijven. Door het lot, uit noodzaak. En sommigen hebben inderdaad een bloedband. Wij zijn de cirkel. Wij zijn de uitverkorenen. Als jij de laatste schakel van die cirkel bent, zullen we dat weten.’


  ‘En anders?’


  ‘We kunnen je geen kwaad doen.’ Hoyt legde een hand op Glenna’s schouder. ‘Het inzetten van onze bijzondere krachten tegen een mens is in strijd met alles wat we zijn.’


  Blair wierp een blik op het slagzwaard dat tegen de muur van de toren stond. ‘Staat er ook iets in jullie regeltjesboek over scherpe, puntige voorwerpen?’


  ‘We zullen je geen kwaad doen. Als je Liliths dienaar bent, nemen we je gevangen.’


  Ze glimlachte, waarbij eerst de ene mondhoek omhoogging en toen de andere. ‘Dan wens ik je veel succes. Oké, laten we het maar doen. Zoals ik al zei, als jullie alles gewoon maar voor zoete koek hadden geslikt, zou ik me meer zorgen hebben gemaakt over waar ik terechtgekomen ben. Jullie allemaal om deze witte cirkel heen en ik erin?’


  ‘Weet je dan hoe hekserij werkt?’ vroeg Glenna haar.


  ‘Ik weet er wel iets van.’ Ze stapte de cirkel in.


  ‘Een van ons op elk punt,’ instrueerde Glenna, ‘zodat we een pentagram vormen. Hoyt neemt het aftasten voor zijn rekening.’


  ‘Aftasten?’


  ‘Van je geest,’ zei hij geruststellend tegen Blair.


  ‘Daar zitten ook wat privédingetjes in, hoor.’ Ze bewoog ongemakkelijk haar schouders heen en weer en fronste naar Hoyt. ‘Moet ik jou zien als de opperheks?’


  ‘Ik ben geen heks. Het gaat sneller, en heel wat prettiger, als je je hiervoor openstelt.’ Hij hief zijn handen en stak de kaarsen aan. ‘Glenna?’


  ‘Dit is de cirkel van licht en kennis, verenigd tegen het kwaad. Een cirkel van licht en wetenschap die niets en niemand schaadt. Altijd tot de strijd bereid, zoeken we slechts de zuiv’re waarheid. Van geest tot geest allen op één lijn, zoals wij willen, zo zal het zijn.’


  


  Er ontstonden trillingen in de lucht, en toch rezen de vlammen van de kaarsen recht omhoog, als pijlen. Hoyt stak zijn handen uit naar Blair.


  ‘Geen kwaad, geen pijn. Alleen gedachten binnen gedachten. Jouw geest naar mijn geest, jouw geest naar onze geesten.’


  Haar ogen keken diep in de zijne, en veroorzaakten een flakkering in zijn hoofd. Toen werden ze zwart, en hij zag het.


  Ze zagen het allemaal.


  Een meisje dat vocht met een monster dat bijna twee keer zo groot was als zij. Er zat bloed op haar gezicht, en haar shirt was gescheurd. Ze konden elke moeizame ademteug horen. Aan de zijkant stond een man naar het gevecht te kijken.


  Ze werd tegen de grond geslagen, een venijnige klap met de rug van een klauw, en sprong weer op. Werd weer neergeslagen. Toen het schepsel sprong, rolde ze zich om. En stak het door zijn rug heen in het hart, met een staak.


  Langzaam, zei de man. Slordig, zelfs voor een eerste keer. Dat zal beter moeten.


  Ze zei niets, maar de geest in haar geest dacht: Ik zal beter worden. Ik zal beter worden dan wie dan ook.


  Nu was ze ouder, en vocht ze naast de man. Woest, barbaars. Het was vijf tegen twee, maar het was snel voorbij. En toen het voorbij was, schudde de man zijn hoofd. Meer beheersing, minder hartstocht. De hartstocht wordt je dood.


  Ze lag naakt in bed met een jonge man en bewoog samen met hem in het gedempte licht van de lamp. Ze glimlachte toen ze zich naar hem toe boog en aan zijn lip knabbelde. Een diamant twinkelde aan haar vinger. Haar geest was vervuld van hartstocht, van liefde en vreugde.


  En van wanhoop en ellende toen ze op de vloer in het donker zat, in haar eentje, en de scherven van een gebroken hart uit haar systeem huilde. Er zat niets meer om haar vinger.


  Ze stond op de hoge plek boven het slagveld, met de godin in de vorm van een witte schaduw naast haar.


  Jij was de eerste die geroepen werd, en de laatste, vertelde Morrigan haar. Ze wachten op je. De werelden liggen in jouw handen. Neem die van hen, en vecht.


  Ze dacht: Hier heb ik mijn hele leven naartoe gewerkt. Zal dit het einde ervan betekenen?


  Hoyt liet zijn handen zakken en bracht haar langzaam terug, terwijl hij de cirkel sloot. Haar ogen werden helder en knipperden.


  ‘En? Ben ik geslaagd voor de auditie?’


  Glenna glimlachte naar haar, liep toen naar de tafel en pakte een van de kruizen op. ‘Dit kruis is nu van jou.’


  Blair pakte hem aan en liet hem bungelen. ‘Mooi. Prachtig vervaardigd, en ik waardeer het gebaar. Maar ik heb zelf een kruis.’ Ze trok de ketting van onder haar blouse vandaan. ‘Ook weer een familiedingetje. Een soort erfstuk.’


  ‘Het is prachtig, maar als je…’


  ‘Wacht eens.’ Hoyt griste het kruis weg en staarde ernaar in zijn handpalm. ‘Hoe kom je hieraan? Waar komt het vandaan?’


  ‘Dat zei ik al: familie. We hebben er zeven. Ze zijn van generatie op generatie doorgegeven. Je kunt hem nu maar beter loslaten.’


  Toen hij in haar ogen keek, kneep ze die tot spleetjes. ‘Wat is het probleem?’


  ‘Er waren er zeven. De godin heeft ze aan mij gegeven op de avond dat ze me opdroeg hierheen te gaan. Ik vroeg om bescherming voor mijn familie, de familieleden van wie zij me opdroeg ze achter te laten. En toen gaf ze me deze.’


  ‘Hoelang is dat geleden? Negenhonderd jaar? Dat betekent niet…’


  ‘Dit is van Nola.’ Hij keek over haar hoofd naar Cian. ‘Ik voel het. Dit is Nola’s zilveren kruis.’


  ‘Nola?’


  ‘Onze zus. De jongste.’ Zijn stem klonk verstikt toen Cian dichterbij kwam om het zelf te bekijken. ‘En hier, op de achterkant, heb ik haar naam erin geschreven. Ze zei dat ik haar terug zou zien. En bij de goden, dat is ook zo. Ze zit in deze vrouw. Van bloed tot bloed. Ons bloed.’


  ‘Geen twijfel mogelijk?’ vroeg Cian zachtjes.


  ‘Ik heb dit zelf om haar nek gehangen. Kijk dan naar haar, Cian.’


  ‘Aye. Tja.’ Hij wendde zijn blik weer af en liep naar het raam.


  ‘Gesmeed in het vuur van de goden, gegeven door de hand van een tovenaar.’ Blair haalde diep adem. ‘Familielegende. Mijn tweede naam is Nola. Blair Nola Bridgit Murphy.’


  ‘Hoyt.’ Glenna raakte zijn arm aan. ‘Ze is familie van je.’


  ‘Ik denk dat je een soort achter-achter-achteroom van me bent, tot de duizendste macht of hoe dat ook werkt.’ Ze keek naar Cian. ‘En vind je het geen giller? Ik ben familie van een vampier.’


  


  De volgende ochtend, onder een zwak en onbestendig zonnetje, stond Glenna met Hoyt op de familiebegraafplaats. De storm had het gras doorweekt, en de regen drupte nog van de rozenblaadjes van de struik die op zijn moeders graf groeide.


  ‘Ik weet niet hoe ik je moet troosten.’


  Hij pakte haar hand. ‘Je bent er. Ik had nooit gedacht dat ik iemand naast me nodig zou hebben, niet zoals ik jou nodig heb. Het gaat allemaal zo snel. Wat ik heb verloren en wat ik heb gekregen, alles wat ik ontdek, de vragen die ik heb. Leven en dood.’


  ‘Vertel eens over je zus. Over Nola.’


  ‘Ze was slim en mooi, en begaafd. Ze was scherpzinnig. Ze was dol op dieren; ze had er volgens mij een bijzondere band mee. Voordat ik wegging had mijn vaders wolfshond puppy’s gekregen. Nola speelde er uren mee in de stallen. En terwijl de wereld draaide, werd ze een volwassen vrouw en kreeg ze kinderen.’


  Hij draaide zich om en legde zijn voorhoofd tegen dat van Glenna. ‘Ik zie haar in deze vrouw, deze krijger die nu bij ons is. En in mijn binnenste woedt nog een andere oorlog.’


  ‘Ga je haar hierheen brengen? Blair?’


  ‘Dat zou het juiste zijn.’


  ‘Jij doet het juiste.’ Ze hief haar hoofd zodat haar lippen langs de zijne streken. ‘Daarom hou ik van je.’


  ‘Als we zouden trouwen…’


  Ze deed één snelle pas achteruit. ‘Trouwen?’


  ‘Dat zal toch niet veranderd zijn in de loop der eeuwen? Een man en een vrouw houden van elkaar, ze spreken geloftes uit en beloven elkaar dingen. Een huwelijk of een handfasting, iets wat hen bindt.’


  ‘Ik weet wel wat een huwelijk is.’


  ‘En het verontrust je?’


  ‘Dat niet, en lach niet zo naar me, alsof ik een schattig dom gansje ben. Geef me even de tijd.’ Ze keek over de stenen naar de glinsterende heuvels erachter. ‘Ja, mensen trouwen nog steeds, als ze dat willen. Sommigen gaan samenwonen zonder het ritueel.’


  ‘Jij en ik, Glenna Ward, wij zijn wezens van het ritueel.’


  Ze keek hem aan en voelde vlinders in haar buik. ‘Ja, dat zijn we.’


  ‘Als we zouden trouwen, zou je dan hier bij me komen wonen?’


  Ze deinsde opnieuw achteruit. ‘Hier? Op deze plek, in déze wereld?’


  ‘Op deze plek, in deze wereld.’


  ‘Maar… wil je dan niet terug? Moet je niet terug?’


  ‘Ik denk niet dat ik terug kan. In magisch opzicht, aye, denk ik wel dat het mogelijk is,’ zei hij voordat ze iets kon zeggen. ‘Ik denk dat ik niet terug kan naar wat ooit was. Naar wat ooit mijn thuis was. Zonder te weten wanneer ze zullen sterven. Terwijl ik weet dat Cian hier is; mijn andere helft. Ik denk niet dat ik terug zou kunnen gaan in het besef dat jij met me mee zou gaan en zou terugverlangen naar wat je hier had achtergelaten.’


  ‘Ik heb al gezegd dat ik mee zou gaan.’


  ‘Zonder enige aarzeling,’ beaamde hij. ‘Maar je aarzelt wel bij de huwelijksrite.’


  ‘Je overviel me. En je hebt me niet echt gevraagd,’ zei ze, een beetje geërgerd. ‘Het was meer een hypothese.’


  ‘Als we zouden trouwen,’ zei hij voor de derde keer, en door de vrolijkheid in zijn stem moest ze vechten tegen haar eigen vrolijkheid, ‘zou je dan hier bij me komen wonen?’


  ‘In Ierland?’


  ‘Aye, hier. En op deze plek. Het zou een soort versmelting van onze werelden zijn, van onze behoeften. Ik zou Cian vragen of we in het huis mogen wonen, om het te onderhouden. Het heeft mensen nodig, een gezin, de kinderen die we samen zouden maken.’


  ‘Je laat er geen gras over groeien,’ mompelde ze. Toen nam ze even de tijd om tot bedaren te komen, zichzelf af te tasten. Haar tijd, zijn plaats, dacht ze. Ja, dat was een liefdevol compromis, en het kon – zou – een versmelting van geesten opleveren.


  ‘Ik ben altijd zo’n type geweest dat vol vertrouwen in het leven stond, als kind al. Weet wat je wilt, doe je best om het te krijgen en waardeer het dan wanneer je het hebt. Ik heb geprobeerd niets in mijn leven als vanzelfsprekend te beschouwen, of niet te veel. Mijn familie, mijn gave en mijn levensstijl.’


  Ze stak haar hand uit en streek met haar vingers over een van zijn moeders rozen. Eenvoudige schoonheid. Wonderbaarlijk leven.


  ‘Maar ik ben erachter gekomen dat ik de wereld als vanzelfsprekend beschouwde, dat ik ervan uitging dat hij er altijd zou zijn; en dat hij door zou draaien, gewoon zonder mijn hulp. Ik heb geleerd dat het anders zit, en dat heeft me iets anders gegeven om voor te werken, iets om te waarderen.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat dit niet het moment is om het over trouwen en kinderen te hebben?’


  ‘Nee. Het is een manier om te zeggen dat ik begrijp dat de kleine dingen – en de grote – de normale dingen, het leven, belangrijker worden wanneer ze in gevaar komen. Dus… Hoyt de Tovenaar.’


  Ze raakte met haar lippen zijn wang aan, en toen de andere. ‘Als we zouden trouwen, zou ik hier met jou gaan wonen, en met jou dit huis onderhouden en kinderen met jou maken. En ik zou heel hard mijn best doen om het allemaal te waarderen.’


  Hij keek haar aan en stak een hand op, met de handpalm naar haar toe gekeerd. Toen ze de hare ertegen legde, verstrengelden hun vingers zich, stevig en krachtig. Er stroomde licht uit hun vervlochten handen.


  ‘Wil je met me trouwen, Glenna?’


  ‘Ja.’


  Hij legde een hand in haar nek en trok haar naar zich toe. De kus werd langer en langer, vol belofte en mogelijkheden. Vol hoop. Toen ze haar armen om hem heen sloeg, wist ze dat ze het sterkste deel van haar lotsbestemming had gevonden.


  ‘Nu hebben we meer om voor te vechten.’ Hij duwde zijn gezicht in haar haar. ‘Meer om te zijn.’


  ‘Dan zullen we zijn. Kom mee. Ik zal je laten zien waar ik aan werk.’


  Ze nam hem mee naar een plek dichter bij huis, waar schietschijven waren opgesteld voor het trainen met pijl en boog. Het geluid van hoefgetrappel deed haar omkijken, net op tijd om Larkin op de hengst tussen de bomen te zien verdwijnen.


  ‘Ik zou willen dat hij niet in het bos reed. Er zijn daar zo veel schaduwen.’


  ‘Ik betwijfel of ze hem te pakken zouden kunnen krijgen vanuit een hinderlaag. Maar als je het hem zou vragen,’ zei Hoyt, en hij streek met een hand over Glenna’s haar, ‘zou hij wel in de weilanden blijven.’


  Ze trok verwonderd haar wenkbrauwen op. ‘Als ík het zou vragen?’


  ‘Als hij wist dat je je zorgen maakte, zou hij daaraan toegeven. Hij is dankbaar voor wat je voor hem doet. Je geeft hem te eten,’ zei Hoyt toen ze haar voorhoofd fronste.


  ‘O. Tja, hij houdt zeker van eten.’ Glenna keek naar het huis. Moira had haar ochtendsessie met de boeken, nam ze aan, en Cian lag te slapen. Bij Blair zou het nog wel een tijdje gaan duren voordat Glenna het dagelijkse ritueel van de nieuwkomer kende.


  ‘Ik denk dat we vanavond lasagne eten. Maak je geen zorgen.’ Ze klopte op zijn hand. ‘Je vindt het heus lekker; en nu besef ik ineens dat ik al voor het huis zorg, en voor het gezin dat er woont. Ik had mezelf nooit als een huiselijk type gezien. Wat je allemaal niet leert. En nu…’


  Ze trok haar dolk, en ze besefte dat ze met het grootste gemak overging van koken op wapens.


  Wat je allemaal niet leert.


  ‘Hier heb ik gisteren aan gewerkt.’


  ‘Aan de dolk,’ zei Hoyt.


  ‘Aan het bezweren van de dolk. Ik dacht dat ik het beste klein kon beginnen, om me uiteindelijk op te werken naar een zwaard. We hebben het erover gehad dat we iets met wapens moesten doen, maar door al het gedoe zijn we er niet echt aan toe gekomen. En toen dacht ik hieraan.’


  Hij nam de dolk van haar over en haalde een vinger langs de rand. ‘Op welke manier bezworen?’


  ‘Denk aan vuur.’ Hij keek haar aan. ‘Nee, letterlijk,’ zei ze, en ze deed een stap naar achteren. ‘Denk aan vuur. Haal je voor de geest dat het vuur over het lemmet scheert.’


  Hij draaide de dolk om in zijn hand en pakte hem toen vast in een vechtgreep. Hij beeldde zich vuur in, probeerde voor zich te zien hoe de vlammen het staal bedekten. Maar het lemmet bleef koel.


  ‘Moet ik er iets bij zeggen?’ vroeg hij.


  ‘Nee, je hoeft het alleen maar te willen, te zien. Probeer het nog eens.’


  Hij concentreerde zich, en er gebeurde niets.


  ‘Oké, misschien werkt het alleen bij mij – voorlopig. Ik kan het nog perfectioneren.’ Ze pakte de dolk weer van hem aan, riep het beeld op en richtte hem op de schietschijf.


  Er was geen vonkje te zien.


  ‘Verdorie, gisteren werkte het nog.’ Ze keek nog eens goed om er zeker van te zijn dat ze die ochtend niet het verkeerde wapen had gepakt. ‘Dit is de goede, ik heb een pentagram in de greep gegraveerd. Zie je?’


  ‘Ja, ik zie het. Misschien werkt de betovering maar kort. Is ze vervaagd.’


  ‘Ik zou niet weten hoe. Dan had ik de betovering moeten verbreken en dat heb ik niet gedaan. Ik heb er een heleboel tijd en energie in gestopt, dus…’


  ‘Wat zijn jullie aan het doen?’ Blair kwam naar buiten gekuierd, met één hand in haar broekzak en in de andere een dampende kop koffie. Er zat een mes in een schede die op haar heup hing, en haar oorbellen van maansteen glinsterden. ‘Oefening in messenwerpen?’


  ‘Nee. Goedemorgen.’


  Ze trok een wenkbrauw op toen ze de irritatie in Glenna’s stem hoorde. ‘Voor sommige mensen is het dat, ja. Mooie dolk.’


  ‘Hij doet het niet.’


  ‘Laat eens zien.’ Blair pakte hem van Glenna af en woog hem op haar hand. En gooide hem, al koffiedrinkend, naar de schietschijf. Hij belandde recht in de roos. ‘Wat mij betreft doet-ie het prima.’


  ‘Geweldig. Dus er zit een scherpe punt aan, en jij kunt heel goed mikken.’ Glenna beende weg naar het doel en wrikte de dolk los. ‘Wat is er gebeurd met de magie?’


  ‘Weet ik veel. Het is een mes, een mooi mes. Je kunt ermee steken, hakken en snijden. Alles wat je ermee moet kunnen. Ga je eenmaal rekenen op magie, dan word je misschien slordig. En dan steekt iemand die scherpe punt in jou.’


  ‘Jij hebt magie in je bloed,’ vertelde Hoyt haar. ‘Daar zou je respect voor moeten hebben.’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik dat niet had. Ik voel me alleen meer op mijn gemak met scherpe middelen dan met voodoo.’


  ‘Voodoo is totaal iets anders,’ snauwde Glenna. ‘Dat je goed met een mes overweg kunt, betekent nog niet dat je geen behoefte hebt aan wat Hoyt en ik je kunnen bieden.’


  ‘Ik wilde je niet beledigen, echt niet. Maar ik reken in eerste instantie op mezelf. En als je niet met dat mes kunt vechten, moet je het vechten overlaten aan degenen die het wel kunnen.’


  ‘Denk jij soms dat ik dat stomme doelwit niet kan raken?’


  Blair nam nog een slok van haar koffie. ‘Geen idee. Kun je dat?’


  Aangevuurd door de belediging draaide Glenna zich om, en terwijl ze in gedachten vloekte, wierp ze het mes.


  Het raakte de buitenste cirkel. En vloog in brand.


  ‘Uitstekend.’ Blair liet haar koffie zakken. ‘Ik bedoel: je mikt waardeloos, maar de vuurshow is erg cool.’ Ze gebaarde met haar koffiebeker. ‘We zullen alleen waarschijnlijk wel een nieuwe schietschijf nodig hebben.’


  ‘Ik was pissig,’ mompelde Glenna. ‘Woede.’ Ze keek Hoyt opgewonden aan. ‘Adrenaline. Hiervóór waren we niet kwaad. Ik was blij. Zij maakte me pissig.’


  ‘Altijd bereid om te helpen.’


  ‘Het is een prima bezwering, een goed wapen.’ Hij legde een hand op Glenna’s schouder terwijl de schietschijf afbrandde. ‘Hoe lang blijft het branden?’


  ‘O! Wacht.’ Ze deed een stap opzij en concentreerde zich. Toen ze gekalmeerd was, maakte ze in gedachten het vuur uit. De vlam flakkerde en doofde rokend.


  ‘Er moet nog aan gesleuteld worden, dat is duidelijk, maar…’ Ze liep terug naar de schietschijf en voelde voorzichtig aan het gevest van de dolk. Dat was warm, maar niet te heet om aan te raken. ‘Het zou ons een flink voordeel kunnen opleveren.’


  ‘Nou en of,’ beaamde Blair. ‘Mijn excuses voor de grap over voodoo.’


  ‘Aanvaard.’ Glenna stak de dolk in de schede. ‘Ik wil je om een gunst vragen, Blair.’


  ‘Vraag maar raak.’


  ‘Hoyt en ik moeten nu hieraan werken, maar later op de dag… Zou je me kunnen leren om net zo’n goede messenwerper te worden als jij?’


  ‘Misschien niet zo goed als ik.’ Blair grijnsde. ‘Maar ik kan je wel leren om beter te werpen dan je nu doet, en minder alsof je duiven aan het verjagen bent.’


  ‘Er is nog iets,’ zei Hoyt. ‘Cian heeft de leiding over de training na zonsondergang.’


  ‘Een vampier die mensen leert hoe ze vampiers moeten doden.’ Blair schudde haar hoofd. ‘Er zit een vreemd soort logica in. Oké, vertel.’


  ‘Overdag trainen we ook een paar uur. Buiten, als de zon schijnt.’


  ‘Uit wat ik gisteravond heb gezien, maak ik op dat jullie alle training kunnen gebruiken die je kunt krijgen. En voel je niet beledigd,’ voegde Blair eraan toe, ‘ik werk er zelf ook een paar uur per dag aan.’


  ‘Degene die de leiding had over onze training bij daglicht… we hebben hem verloren. Lilith.’


  ‘Dat is erg. Wat erg voor jullie, het is altijd klote.’


  ‘Ik denk dat jij nu de beste keus zou zijn om die training te leiden.’


  ‘Jullie bevelen geven en jullie laten zweten?’ Haar gezicht begon te glimmen van puur plezier. ‘Klinkt leuk. Denk er wel aan dat je er zelf om hebt gevraagd wanneer je de pest aan me begint te krijgen. Waar zijn de anderen trouwens? Laten we het daglicht niet verspillen.’


  ‘Ik neem aan dat Moira in de bibliotheek is,’ zei Glenna. ‘Larkin is een tijdje geleden paard gaan rijden. Cian…’


  ‘Dat gedeelte had ik al begrepen. Oké, ik ga een beetje rondkijken, zodat ik beter weet hoe de omgeving eruitziet. Als ik terugkom kan het feest beginnen.’


  ‘De bomen staan dicht op elkaar.’ Glenna knikte met haar hoofd naar het bos. ‘Je kunt maar beter niet te ver gaan, zelfs overdag.’


  ‘Maak je geen zorgen.’
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  Blair hield van de bossen. Ze vond het er lekker ruiken, ze vond de bomen met de dikke stammen mooi en ze bewonderde het spel van licht en schaduwen dat een soort visuele muziek leek te maken. Op de bosgrond lag een tapijt van bladeren die gedurende ontelbare jaren waren gevallen, en het elfengroen van mos. De beek die er glinsterend doorheen stroomde verhoogde de sprookjesachtige eigenschappen alleen nog maar. Hij was smal en kronkelend, en maakte nog meer muziek, met het water dat over de rotsen zong.


  Ze was al eens eerder in Clare geweest, ze had over de weilanden, door de bossen en over de heuvels gezworven, en nu vroeg ze zich af hoe het kon dat ze nooit op deze plek was geweest, als hier dan werkelijk haar oorsprong lag. Ze ging er maar van uit dat het eerder niet de bedoeling was geweest dat ze het zou vinden, dat ze hier zou lopen. Dat ze het zou weten.


  Dat gebeurde nu pas, met deze mensen, op deze plek.


  De heks en de tovenaar, mijmerde ze. Ze waren zo vervuld van hun liefde, helemaal stralend en fris; het scheelde niet veel of ze glommen ervan.


  Voordeel of nadeel – dat zou ze moeten afwachten.


  Maar één ding wist ze wel: ze wilde dat Glenna een vuurdolk voor haar maakte.


  De heks was oké. Geweldig haar had ze ook, en een stedelijk gevoel voor stijl dat zelfs nog te zien was als ze een eenvoudige broek en blouse aanhad. Goed stel hersenen, voor zover Blair het kon beoordelen. En dat kon ze. Ze had haar uiterste best gedaan om Blair welkom te heten, zo leek het, de avond ervoor. Ze had eten gemaakt en haar logeerkamer gezellig gemaakt.


  Het was veel meer dan wat ze gewend was. En dat was fijn.


  De tovenaar leek een intens type. Veel kijken, had weinig te zeggen. Dat kon ze respecteren. Net zoals ze zijn bijzondere krachten kon en zou respecteren; hij droeg ze als een tweede huid met zich mee


  Wat de vampier betrof hield ze de boot af. Hij zou een formidabele bondgenoot zijn – of vijand, en tot nu toe had ze nog nooit een vampier als bondgenoot kunnen beschouwen, in welke vorm dan ook. Toch had ze iets in zijn gezicht gezien toen zijn broer over Nola had gesproken. Pijn.


  De andere vrouw was zo stil als een muis. Observerend, dat zeker, en nog een beetje een softie. Ze had nog geen oordeel geveld over Blair en Blair ook niet over haar.


  En die jongen? Larkin. Echt een lekker ding. Hij had een goede atletische bouw, die hem tot een aanwinst in een gevecht zou maken. Bruisend van energie, ook, dacht ze. Dat hij van vorm kon veranderen zou ook van pas kunnen komen, als hij er een beetje goed in was. Ze zou hem eens moeten vragen haar een demonstratie te geven.


  Het was best een opgave – het waren veel mensen – om in heel korte tijd fit krijgen. Daar zou zij voor moeten zorgen als ze dit allemaal wilden overleven.


  Maar voorlopig was het fijn om een ochtendwandeling te maken tussen de bomen, naar het zingende water te luisteren en het licht te zien dansen.


  Ze liep om een rots heen en keek met een schuin hoofd naar wat daaronder opgerold in de schaduw lag te slapen.


  ‘Hier is je wekdienst,’ zei ze, en ze haalde de trekker over van de kruisboog die ze bij zich had.


  De vampier had nauwelijks tijd om zijn ogen open te doen.


  Ze raapte de pijl van de grond en zette hem weer op.


  Ze doodde er nog drie en stoorde een vierde, die over het pad wegsprintte, zigzaggend om de stralen zonlicht te ontwijken. Omdat ze op die manier niet kon mikken en ze niet bereid was een pijl te verspillen, rende ze achter hem aan.


  Het paard sprong het pad op, een glanzend zwart beest, met de vergulde god op zijn rug. Larkin hakte omlaag met zijn zwaard en onthoofdde de vluchtende vampier.


  ‘Goed gedaan,’ riep ze.


  Door de bundels zonlicht heen draafde Larkin op zijn paard naar haar toe. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Vampiers doden. Jij?’


  ‘Het paard moest even rennen. Je zou hier niet in je eentje moeten rondlopen, zo ver van het huis vandaan.’


  ‘Dat doe jij ook.’


  ‘Deze kunnen ze niet te pakken krijgen.’ Hij klopte Vlad op zijn hals. ‘Hij is snel als de wind. En, hoeveel heb je er gezien?’


  ‘De vier die ik heb gedood, en die van jou is nummer vijf. Er zijn er waarschijnlijk nog meer.’


  ‘Nog vier andere, zeg je? Dan heb je het druk gehad. Zullen we er samen op jagen?’


  Hij zag eruit alsof hij ertoe in staat was, maar dat was niet zeker. Werken met een onbekende partner was een goede manier om te sterven, zelfs als die partner had laten zien dat hij fantastisch met een zwaard kon omgaan. ‘Zo is het voorlopig wel genoeg. Er zal er minstens één naar mama terugrennen en zeggen dat we ze overdag uit hun nesten halen. Wordt ze vast bitchy van.’


  ‘Bitchy?’


  ‘Kwaad.’


  ‘Ah. Aye, dat zal wel.’


  ‘Hoe dan ook, we moeten gaan trainen, zodat ik kan zien wat je in huis hebt.’


  ‘Zodat jij het kunt zien?’


  ‘Ik ben je nieuwe sergeant.’ Ze kon zien dat hij niet erg blij was met het nieuws – en wie zou hem dat kwalijk nemen? Maar ze stak een hand naar hem uit. ‘Kan ik een lift krijgen, cowboy?’


  Hij stak zijn hand uit, ze pakten elkaar vast bij de onderarmen en ze sprong achter hem op het paard.


  ‘Hoe snel gaat deze jongen?’ vroeg ze.


  ‘Hou je maar vast, en stevig ook.’


  Larkin spoorde het paard aan en ze vlogen vooruit.


  


  Glenna wreef haar duim en wijsvinger over elkaar boven de ketel om nog een snufje zwavel aan het mengsel toe te voegen. ‘Steeds een klein beetje,’ zei ze afwezig tegen Hoyt. ‘We moeten het niet overdrijven en zelf in brand…’


  Ze trok met een ruk haar hoofd naar achteren toen er een steekvlam uit de vloeistof kwam.


  ‘Kijk uit voor je haar,’ waarschuwde Hoyt.


  Ze pakte haarspelden en stak het haastig op. ‘Hoe gaat het daar?’


  In de metalen trog bleef de dolk branden. ‘Het vuur is nog steeds onstabiel. We moeten het temmen, anders verbranden we onszelf net zo hard als de vampiers.’


  ‘Het gaat lukken.’ Ze pakte een zwaard en liet het in de vloeistof glijden. Ze stapte naar achteren, hield haar handen in de rook en begon met haar bezwering.


  Hij hield op met waar hij mee bezig was om naar haar te kijken, naar de schoonheid die de magie haar gaf. Hoe was zijn leven geweest voor haar komst? Zijn leven zonder iemand met wie hij volledig kon delen wat hij was, zoals hij ooit met Cian had gedaan? Zonder iemand die hem in de ogen keek op een manier waarvan zijn hart ging stralen?


  Het vuur likte aan de randen van de ketel, golfde over het zwaard naar boven en nog steeds stond ze daar in de rook en de vlammen. Haar stem was als muziek, haar magische krachten als een dans.


  Toen de vlammen doofden, haalde ze het zwaard met een tang uit de ketel en zette het opzij om uit te harden en af te koelen.


  ‘Ze moeten allemaal afzonderlijk worden behandeld. Ik weet dat dat tijd zal kosten, dagen, maar uiteindelijk… Wat?’ vroeg ze toen ze hem zag staren. ‘Heb ik magische roetvlekken op mijn gezicht?’


  ‘Nee. Je bent mooi. Wanneer ga je met me trouwen?’


  Ze knipperde met haar ogen van verbazing. ‘Ik had gedacht hierna, als het voorbij is.’


  ‘Nee, ik wil niet wachten. Elke dag is er een minder en elke dag is kostbaar. Ik wil dat we hier trouwen, in dit huis. Het duurt niet lang voordat we naar Geall reizen en dan… Het moet hier gebeuren, Glenna, in het huis dat straks van ons is.’


  ‘Natuurlijk. Ik weet dat je familie er niet bij kan zijn, behalve Cian en Blair. En die van mij ook niet. Maar pas als het voorbij is, Hoyt. Als iedereen weer veilig is, zou ik hier een ander ritueel willen houden, dan zou ik mijn familie erbij willen hebben.’


  ‘Een handfasting nu, en dan later een huwelijksceremonie. Is dat wat?’


  ‘Perfect. Ik zou… Nu? Bedoel je echt nú? Ik kan me er nu niet op voorbereiden. Ik moet eerst nog… dingen doen. Ik moet een jurk hebben.’


  ‘Ik dacht dat je je rituelen het liefst in lucht gehuld uitvoerde?’


  ‘Haha, heel grappig. Een paar dagen. Laten we zeggen bij de volgende volle maan.’


  ‘Het einde van de eerste maand.’ Hij knikte. ‘Dat lijkt me gepast. Ik wil… Wat is dat voor geschreeuw?’


  Ze liepen naar het raam en zagen Blair en Larkin recht tegenover elkaar staan. Moira stond erbij met haar vuisten op haar heupen.


  ‘Over rituelen gesproken,’ zei Glenna. ‘Zo te zien is het onderdeel kopstoten van de dagelijkse training alvast zonder ons begonnen. We kunnen er maar beter naartoe gaan.’


  


  ‘Ze is traag en ze is slordig, en traag en slordig worden je dood.’


  ‘Dat is ze geen van beide,’ beet Larkin Blair toe. ‘Maar haar sterke punten zijn haar boog en haar verstand.’


  ‘Fijn, ze kan een vampier dooddenken. Laat me weten hoe dat gaat. Wat boogschieten betreft, ja, ze heeft het zicht van een arend, maar je kunt niet altijd van een afstand doden.’


  ‘Ik kan heel goed voor mezelf spreken, Larkin. En jij…’ Moira priemde een vinger in de richting van Blair. ‘Ik vind het niet prettig om toegesproken te worden alsof ik een leeghoofd ben.’


  ‘Ik heb geen moeite met je hoofd, maar wel met je beheersing van het zwaard. Je vecht als een meisje.’


  ‘Dat ben ik ook.’


  ‘Niet tijdens de training, niet tijdens gevechten. Dan ben je een soldaat, en het maakt de vijand geen moer uit wat er tussen je benen zit.’


  ‘King werkte met haar aan haar sterke punten.’


  ‘King is dood.’


  Er was een moment van doodse stilte waar zelfs Cians strijdbijl niet doorheen had kunnen komen. Toen zuchtte Blair. Dat, moest ze toegeven, was onnodig cru geweest.


  ‘Luister, wat er met jullie vriend is gebeurd, is afschuwelijk. Jezus, ik moet er niet aan denken dat het mij zou overkomen. Als je niet wilt dat het jou overkomt, zul je aan je zwakke punten moeten werken – en die hebben jullie genoeg. Met je sterke punten spelen doe je maar in je eigen tijd.’


  Ze zette haar voeten stevig neer terwijl Hoyt en Glenna zich bij hen voegden. ‘Heb jij mij de leiding hierover gegeven?’ vroeg Blair op dwingende toon.


  ‘Ja,’ bevestigde Hoyt.


  ‘En daar hebben wij niets over te zeggen?’ Larkins gezicht was strak gespannen van woede. ‘Helemaal niets?’


  ‘Nee, dat klopt. Zij is er het geschiktst voor.’


  ‘Omdat ze familie van je is.’


  Blair ging tegenover Larkin staan. ‘Omdat ik binnen vijf seconden de vloer met je aanveeg.’


  ‘O, weet je dat zo zeker?’ Met een flikkering veranderde hij van gedaante, en de wolf die hij werd, dook ineen en grauwde.


  ‘Uitstekend,’ zei Blair zachtjes, haar woede gesmoord door pure bewondering.


  ‘O, Larkin, laat dat, alsjeblieft.’ Blijkbaar was Moira’s geduld op en ze gaf hem een klap. ‘Hij is alleen maar kwaad omdat je onbeschoft tegen me was. En je hebt geen enkele reden om zo beledigend te doen. Toevallig ben ik het met je eens dat we moeten werken aan de zwakke punten.’ En Cian had hetzelfde gezegd, herinnerde Moira zich. ‘Ik ben bereid te oefenen, maar ik ben niet bereid me hier te laten uitschelden terwijl ik ermee bezig ben.’


  ‘Je vangt meer vliegen met honing dan met azijn?’ zei Blair op vragende toon. ‘Ik heb me altijd al afgevraagd waarom iemand in godsnaam vliegen zou willen vangen. Luister, jij en ik kunnen onze teennagels lakken en het over jongens hebben in onze vrije tijd. Maar tijdens het trainen ben ik de bitch, omdat ik je in leven wil houden. Doet dat pijn?’ vroeg Blair aan Larkin toen hij terugveranderde. ‘Botten en organen die verschuiven enzovoort?’


  ‘Eigenlijk wel een beetje.’ Hij kon zich niet herinneren dat iemand het hem ooit had gevraagd. Zijn woede koelde net zo snel af als die was opgelaaid. ‘Maar het is leuk om te doen, dus ik vind het niet zo erg.’


  Hij sloeg een arm om Moira’s schouder en wreef even over haar arm terwijl hij met Hoyt en Glenna sprak. ‘Die meid van jullie heeft er vier gedood in het bos. Zelf heb ik er nog een vijfde afgemaakt.’


  ‘Vanochtend? Vijf?’ Glenna staarde naar Blair. ‘Hoe dicht bij huis?’


  ‘Vrij dichtbij.’ Blair keek naar de bossen. ‘Verkenners, denk ik, en niet zulke beste. Ik verraste ze terwijl ze een dutje deden. Dat komt Lilith wel te weten. Ze zal er niet blij mee zijn.’


  


  Het ging er niet zozeer om dat je de boodschapper ombracht; niet volgens Liliths eeuwenoude mening. Het ging erom dat je hem zo pijnlijk mogelijk ombracht.


  De jonge vampier die zo stom was geweest om terug te keren naar het nest na Blairs ochtendwandelingetje werd nu langzaam geroosterd, met de buik omlaag, boven een smeulend vuurtje. De geur was niet bepaald aangenaam, maar Lilith begreep dat leiderschap nou eenmaal bepaalde offers vergde.


  Nu liep ze om hem heen, waarbij ze er wel voor zorgde dat ze de zoom van haar rode japon bij de vlammen weghield. ‘Laten we opnieuw beginnen.’ Haar stem was melodieus, een beetje zoals een toegewijde lerares tegen een lievelingsleerling spreekt. ‘Dat mens – een vrouw – heeft iedereen die ik had opgesteld omgelegd, behalve jou.’


  ‘De man.’ De pijn maakte raspende keelgeluiden van zijn woorden. ‘Het paard.’


  ‘Ja, ja. Ik vergeet die man en het paard steeds.’ Ze bleef staan om de ringen te bestuderen die ze droeg. ‘De man die langskwam nadat ze er al… Hoeveel van jullie had ze er ook alweer neergehaald? Vier?’


  Ze bukte, als een spin van verbluffende schoonheid, om in zijn rode, ronddraaiende ogen te kijken. ‘En dat kon ze doen doordat…? Wacht, wacht, ik weet het weer. Omdat jullie slíépen?’


  ‘De anderen sliepen. Ik was op mijn post, majesteit. Ik zweer het.’


  ‘Op je post, en toch is dat ene vrouwmens nog in leven. Ze leeft nog omdat… Heb ik dit detail goed begrepen? Omdat je wegrende?’


  ‘Ik ben teruggekomen… om verslag uit te brengen.’ Het zweet droop van het schepsel af het vuur in en siste. ‘De anderen, die renden weg. Zij renden weg. Ik kwam naar u toe.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Ze tikte hem bij elk woord speels op zijn neus en stond toen op. ‘Dan zal ik je loyaliteit zeker moeten belonen.’


  ‘Genade, majesteit, genade.’


  Ze draaide zich om met een zacht geruis van haar rokken en glimlachte naar de jongen, die in kleermakerszit op de vloer van de grot zat en systematisch de hoofden van een berg Star Wars-poppetjes afrukte.


  ‘Davey, als je al je speeltjes stukmaakt, waar moet je dan nog mee spelen?’


  Hij begon te pruilen terwijl hij Anakin Skywalker onthoofdde. ‘Ze zijn saai.’


  ‘Ja, ik weet het.’ Ze liet liefdevol een hand over zijn zonnige haar gaan. ‘En je zit al zo lang binnen opgesloten, hè?’


  ‘Gaan we nu naar buiten?’ Hij huppelde en hij zette grote ogen op bij het vooruitzicht van een beloofd uitstapje. ‘Gaan we buiten spelen? Alsjeblíéft!’


  ‘Nee, nog niet. Nu niet gaan zitten mokken.’ Ze tilde zijn kin op om hem een kusje op de mond te geven. ‘Straks blijft je gezicht nog in die stand staan. Hier, mijn lieve jongen, als ik je nu eens een gloednieuw speeltje gaf?’


  Zijn bolle wangetjes liepen rood aan van een driftbui en hij brak Han Solo in tweeën. ‘Ik wil geen speelgoed meer.’


  ‘Maar dit is een nieuw speeltje. Iets wat je nog nooit hebt gehad.’ Ze draaide haar hoofd, en met haar vinger nog op zijn kin draaide ze ook dat van hem, tot ze allebei naar de vampier boven de vuurkuil keken.


  En die begon, nu hij hun ogen zag, aan het spit te spartelen en om zich heen te slaan. En te huilen.


  ‘Voor mij?’ zei Davey opgewekt.


  ‘Helemaal voor jou, snoesje van me. Maar je moet mama beloven dat je niet te dicht bij het vuur komt. Ik wil niet dat je je brandt, mijn kostbare schat.’ Ze kuste zijn vingertjes en stond toen op.


  ‘Majesteit, ik smeek u! Majesteit, ik ben naar u teruggekomen!’


  ‘Ik hou niet van mislukkingen. Wees een brave jongen, Davey. O, en mors niet met je eten.’ Ze gebaarde naar Lora, die stilletjes bij de deur stond.


  Het gegil begon al voordat de deur achter hen dicht ging. En op slot gedraaid werd.


  ‘De Jager,’ begon Lora. ‘Die moet het wel geweest zijn. Geen van de andere vrouwen heeft de vaardigheid om…’


  Eén blik van Lilith legde haar het zwijgen op. ‘Ik heb je geen toestemming gegeven om te spreken. Mijn genegenheid voor je is het enige wat tussen jou en de vuurkuil staat. En mijn genegenheid heeft een grens.’


  Lora boog haar hoofd ten teken van onderwerping en volgde Lilith naar de aangrenzende kamer. ‘Je bent drie van mijn goede mannen kwijtgeraakt. Wat heb je daarop te zeggen?’


  ‘Ik heb geen excuus.’


  Lilith knikte en liep de kamer rond. Ze koos willekeurig een collier met robijnen uit dat op een kast lag. Het enige wat ze van het leven miste, waren spiegels. Ze verlangde ernaar, zelfs nog na tweeduizend jaar, om zichzelf in de spiegel te zien. Om verleid te worden door haar eigen schoonheid. Ze had talloze tovenaars en heksen ingehuurd – en van hun bloed gedronken – om voor elkaar te krijgen dat ze zichzelf in de spiegel kon zien.


  Het was haar grootste mislukking.


  ‘Heel verstandig dat je niet met een excuus komt. Ik ben een geduldige vrouw, Lora. Ik heb hier meer dan duizend jaar op gewacht. Maar ik laat me niet beledigen. Ik vind het niks dat die mensen ons een voor een afmaken, als weerloze slachtoffers.’


  Ze liet zich op een stoel vallen en tikte met haar lange rode nagels op de armleuningen. ‘Vertel op. Vertel me over die nieuwe. Die Jager.’


  ‘Zoals de zieners hebben voorspeld, Vrouwe. De krijger uit een oud geslacht. Een van de jagers die onze soort al eeuwenlang teistert.’


  ‘En hoe komt het dat jij dat weet?’


  ‘Ze was te snel om alleen maar mens te zijn. Te sterk. Ze wist wat ze waren voordat ze die avond op haar af kwamen, en ze was er klaar voor. Zij maakt hun aantal compleet. Alles is klaar voor de eerste fase.’


  ‘Mijn geleerden zeiden dat de zwarte man hun krijger was.’


  ‘Ze hadden ongelijk.’


  ‘Wat heb ik dan aan ze?’ Lilith smeet het collier waarmee ze had zitten spelen door de kamer. ‘Hoe kan ik nou regeren als ik word omgeven door incompetentie? Ik wil hebben wat mij toekomt. Ik wil bloed, dood en prachtige chaos. Is het te veel gevraagd dat diegenen die me dienen de juiste details hebben?’


  Bijna vierhonderd jaar was Lora al aan Liliths zijde. Vriendin, geliefde, bediende. Niemand, dat wist ze zeker, kende de koningin beter dan zij. Ze schonk een glas wijn in en bracht het naar de stoel.


  ‘Lilith.’ Ze zei het teder en gaf haar naast het glas ook een kus. ‘We hebben niets belangrijks verloren.’


  ‘Aanzien.’


  ‘Nee, zelfs dat niet. Zij menen dat alleen dat wat ze de afgelopen weken hebben gedaan belangrijk is. Dat is goed want dat maakt ze overmoedig. En we hebben die knul van Cian vermoord, toch?’


  ‘Dat wel, ja.’ Lilith pruilde nog even en nam toen een slokje. ‘Dat was wel bevredigend.’


  ‘En door hem naar ze toe te sturen heb je ze alleen maar laten zien hoe briljant en hoe sterk je was. Laat ze maar tientallen onbelangrijke voetsoldaten pakken. Wij hebben ze in het hart geraakt.’


  ‘Je bent een hele troost voor me, Lora.’ Lilith dronk van haar wijn en streelde Lora’s hand. ‘En je hebt gelijk, natuurlijk heb je gelijk. Ik geef toe dat ik teleurgesteld ben. Ik wilde zo graag hun aantal verminderen, de voorspelling verbreken.’


  ‘Maar dit is toch veel beter? En het zal des te heerlijker zijn als je ze allemaal neemt.’


  ‘Beter, ja, beter. En toch… ik vind dat we een statement moeten maken. Het zou mijn stemming verbeteren en ook het moreel. Ik heb een idee. Ik zal er even wat langer over nadenken.’ Ze keek naar het walsen van de wijn in haar glas. ‘Op een dag, heel binnenkort, zal dit het bloed van de tovenaar zijn. Ik zal het drinken uit een zilverkleurige beker, tussen het nippen door op suikerpruimen knabbelend. Alles wat hij is, zal in mij komen, en wat ik dan ben, zal zelfs de goden doen beven. Laat me nu met rust. Ik moet plannen maken.’


  Toen Lora opstond om naar de deur te gaan, tikte Lilith op haar glas. ‘O, en door dat irritante gedoe heb ik honger gekregen. Breng me iemand om te eten, wil je?’


  ‘Onmiddellijk.’


  ‘Zorg ervoor dat die vers is.’ Toen ze alleen was, sloot ze haar ogen en begon ze plannetjes te bekokstoven. Terwijl ze dat deed, weerkaatste het gegil en gekrijs uit de kamer ernaast tegen de muren van de grot.


  Haar lippen krulden. Wie kon er nou somber zijn, dacht ze, met de geluiden van een lachend kind om zich heen?


  


  Moira zat in kleermakerszit op Glenna’s bed en keek toe hoe Glenna werkte op het magische apparaatje dat ze een laptop noemde. Wat zou Moira dat graag eens aanraken. Er zaten werelden van kennis in, en tot nu toe had ze maar een paar keer mogen kijken.


  Er was haar een les beloofd, maar op dat moment leek Glenna ergens helemaal in op te gaan – en ze hadden maar een uur vrij.


  Dus schraapte ze haar keel.


  ‘Wat vind je van deze?’ vroeg Glenna, en ze tikte op de afbeelding van een vrouw die een lange witte jurk droeg.


  Moira hield haar hoofd schuin om die beter te kunnen bekijken en ze bestudeerde het scherm. ‘Ze is erg knap. Ik vroeg me af…’


  ‘Nee, niet het model, de jurk.’ Glenna draaide zich om op de stoel. ‘Ik heb een jurk nodig.’


  ‘O, is er iets met die van jou gebeurd?’


  ‘Nee.’ Met een lachje draaide Glenna de ketting rond om haar hals. ‘Ik heb een heel speciale jurk nodig. Een trouwjurk. Moira, Hoyt en ik gaan trouwen. Een handfasting. We hebben besloten een handfasting te houden, en dan later een huwelijksceremonie. Als het allemaal achter de rug is.’


  ‘Ben je verloofd met Hoyt? Dat wist ik niet.’


  ‘Het gebeurde gewoon. Ik weet dat het snel lijkt, en de timing…’


  ‘O, maar dat is geweldig!’ Moira sprong op, en sloeg enthousiast haar armen om Glenna heen. ‘Ik ben zo blij voor je. Voor ons allemaal.’


  ‘Dank je wel. Voor ons allemaal?’


  ‘Bruiloften zijn vrolijk, toch? Vrolijk, gelukkig en menselijk. O, ik wou dat we thuis waren, zodat ik een banket kon laten aanrichten. Jij kunt je eigen huwelijksfeestmaal niet maken en ik ben nog steeds niet goed in koken.’


  ‘Daar gaan we ons niet druk om maken, nog niet. Bruiloften zijn inderdaad vrolijk – en gelukkig en menselijk. En ik ben ook wel zo menselijk dat ik de perfecte jurk wil.’


  ‘Ja, natuurlijk. Waarom zou je met minder genoegen nemen?’


  Glenna slaakte een lange, tevreden zucht. ‘Goddank. Ik voelde me al een beetje oppervlakkig. Ik had kunnen weten dat ik alleen maar een andere vrouw nodig had. Wil je me alsjeblieft helpen? Ik heb er een paar uitgezocht, en ik moet kiezen.’


  ‘Graag.’ Zachtjes, nieuwsgierig, tikte ze op de zijkant van het scherm. ‘Maar… hoe krijg je de jurk uit die doos?’


  ‘Dat laat ik je ook nog wel zien. Ik zal een beetje moeten valsspelen. Maar een andere keer zal ik je laten zien hoe je op de conventionele manier iets via internet bestelt. Ik wil zoiets als deze, denk ik.’


  Terwijl ze zo bij elkaar zaten, roffelde Blair met haar knokkels op de deurpost. ‘Sorry. Heb je even, Glenna? Ik wilde het met je hebben over benodigdheden en voorraden. Ik ging ervan uit dat jij het aanspreekpunt was. Mooi speeltje.’


  ‘Een van mijn favorieten. Cian en ik zijn de enigen met een computer, dus als je iets nodig hebt…’


  ‘Ik heb er zelf een bij me, maar dank je wel. Aan het shoppen? Neiman Marcus,’ zei ze toen ze dichtbij genoeg was gekomen om het scherm te zien. ‘Wat een chique spullen voor oorlogstijd.’


  ‘Hoyt en ik gaan trouwen.’


  ‘Serieus? Dat is geweldig.’ Ze gaf Glenna een vriendschappelijk stompje tegen de schouder. ‘Gefeliciteerd. Wanneer is de grote dag?’


  ‘Morgenavond.’ Toen Blair alleen maar met haar ogen knipperde, zei Glenna snel: ‘Ik weet hoe dat moet overkomen, maar…’


  ‘Ik vind het geweldig. Uitstekend. Het leven mag niet ophouden. Dat kunnen we niet toelaten; dat is het hele idee. Bovendien is het fantastisch, echt fantastisch, dat jullie elkaar hebben gevonden terwijl alles zo extreem is. Het is een van de dingen waarvoor we strijden, toch?’


  ‘Ja. Ja, dat klopt.’


  ‘Trouwjurk?’


  ‘Ik heb er een op het oog. Blair, dank je wel.’


  Blair legde een hand op Glenna’s schouder, in een gebaar dat van vrouw tot vrouw of van soldaat tot soldaat had kunnen zijn. Glenna ging ervan uit dat dat nu een en hetzelfde was.


  ‘Ik vecht al dertien jaar. Ik weet als geen ander dat je iets nodig hebt wat écht is, dingen die ertoe doen, die je een warm gevoel geven, want anders verlies je de missie uit het oog. Maar ik zal je er verder niet bij storen.’


  ‘Wil je ons helpen shoppen?’


  ‘Echt?’ Blair maakte een paar danspasjes. ‘Zijn vampiers bloedzuigende monsters? O, heel graag. Even één ding: ik wil geen domper op de feestvreugde zetten, maar hoe wil je die jurk hier krijgen voor morgenavond?’


  ‘Daar weet ik wel wat op. En ik moest er maar eens aan beginnen. Wil jij de deur even dichtdoen? Ik wil niet dat Hoyt binnenkomt terwijl ik ze aan het passen ben.’


  ‘Passen… Tuurlijk.’ Blair gehoorzaamde terwijl Glenna allerlei kristallen op en rond de laptop zette. Ze stak kaarsen aan, deed een stap achteruit en spreidde haar armen.


  ‘Moedergodin, ik wil u vragen dit kledingstuk naar deze plek te dragen. Het neemt een vlucht door de lucht, van daar naar hier, een japon zo wit en rein. Zoals ik het wil, zo zal het zijn.’


  Er volgden een flikkering en een flits, en toen waren Glenna’s spijkerbroek en T-shirt vervangen door de witte japon.


  ‘Wauw. Veredelde winkeldiefstal.’


  ‘Ik steel hem niet.’ Glenna keek Blair boos aan. ‘Zo zou ik mijn krachten nooit gebruiken. Ik pas de jurk en als ik de juiste heb gevonden, heb ik nog een formule om de aankoop voor elkaar te krijgen. Het is alleen maar om tijd te besparen, omdat ik die niet heb.’


  ‘Maak je niet druk. Ik maakte maar een grapje.’ Min of meer. ‘Zou dat ook werken voor wapens als we er meer van nodig hebben?’


  ‘Ik denk het wel.’


  ‘Goed om te weten. Hoe dan ook: fantastische jurk.’


  ‘Hij is heel mooi,’ zei Moira instemmend. ‘Echt een plaatje.’


  Glenna draaide zich om en bekeek haar spiegelbeeld in de antieke passpiegel. ‘God zij dank dat Cian niet alle spiegels uit dit huis heeft verwijderd. Hij is prachtig, hè? Ik vind de belijning prachtig. Alleen…’


  ‘Het is ’m niet,’ maakte Blair de zin voor haar af, en ze ging met Moira op bed zitten om naar de voorstelling te kijken.


  ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Hij laat je niet stralen. Er komt geen licht vanuit de buik, het hart, tot helemaal aan je vingertoppen. Je doet je trouwjurk aan, werpt één blik op jezelf in die jurk en dan weet je het. De andere zijn alleen maar om te oefenen.’


  Dus zo serieus was het al geweest, dacht Glenna, die zich het visioen herinnerde van Blair met de verlovingsring om haar vinger. En het beeld van Blair die huilend in het donker lag, met een hand zonder ring.


  Ze wilde iets zeggen, maar hield haar mond. Voor een gevoelig onderwerp als dat was meer nodig dan kameraadschap. Er was echte vriendschap voor nodig, en zover waren ze nog niet.


  ‘Je hebt gelijk, hij is het niet. Ik heb er nog vier uitgekozen. Dus gaan we nummer twee proberen.’


  Het was raak bij de derde, en ze voelde zich stralen. Ze hoorde het aan Moira’s lange, weemoedige zucht.


  ‘En we hebben een winnaar.’ Blair maakte een cirkelgebaar met haar vinger. ‘Draai je eens om? O ja hoor, die is van jou.’


  Hij was romantisch en eenvoudig, dacht Glenna. Precies zoals ze had gehoopt. De lange rok was licht geplooid, en de zachte, hartvormige halslijn liep uit in twee dunne bandjes die haar schouders bloot lieten en over haar schouderbladen liepen om haar rug te accentueren.


  ‘Hij is echt precies goed.’ Ze keek weer naar de prijs en trok even wit weg. ‘Nou ja, de limiet van mijn creditcard overschrijden lijkt me niet zo’n punt met het oog op de mogelijke apocalyps.’


  ‘Pluk de dag,’ zei Blair instemmend. ‘Neem je een sluier, of iets anders op je hoofd?’


  ‘Bij traditionele Keltische handfastings hoort een sluier, maar in dit geval… alleen bloemen, denk ik.’


  ‘Nog beter. Zacht, aards, romantisch en sexy tegelijk. Kopen.’


  ‘Moira?’ Glenna keek naar Moira en zag dat haar ogen vochtig en dromerig waren. ‘Ik zie dat jij ook voor bent.’


  ‘Ik denk dat je de allermooiste bruid ooit zult zijn.’


  ‘Nou, dit was echt hartstikke leuk.’ Blair stond op. ‘En ik ben het eens met de adviescommissie hier – je ziet er voortreffelijk uit. Maar je moet nu gaan afronden.’ Ze tikte op haar horloge. ‘Jullie twee zijn aan de beurt om te trainen. Hoog tijd voor een-op-eentraining. Ga anders meteen met me mee,’ zei ze tegen Moira. ‘Dan gaan we aan de slag.’


  ‘Ik kom over een paar minuten,’ zei Glenna, en ze draaide zich weer om om zichzelf in de spiegel te bekijken.


  Van trouwjurken naar gevechtstraining, dacht ze. Haar leven had een heel vreemde wending genomen.


  


  Omdat hij binnen muziek hoorde, klopte Hoyt even voor zonsopkomst op Cians deur. Er was een tijd geweest, herinnerde hij zich, dat hij er niet aan zou hebben gedacht om te kloppen; toen was het niet nodig geweest toestemming te vragen om zijn broers kamer te betreden. Een tijd, dacht hij, waarin hij niet aan zijn broer had hoeven vragen of hij met zijn vrouw in zijn eigen huis mocht wonen.


  Sloten klikten en verschoven. Cian droeg alleen een wijde broek toen hij met een slaperig gezicht de deur opendeed. ‘Het is een beetje vroeg voor me, voor een bezoekje.’


  ‘Ik moet je onder vier ogen spreken.’


  ‘Wat natuurlijk niet kan wachten tot het mij uitkomt. Kom dan maar binnen.’


  Hoyt stapte een kamer in die pikkedonker was. ‘Moeten we in het donker praten?’


  ‘Ik zie het anders allemaal heel goed.’ Maar Cian knipte een lamp aan met gedimd licht die naast een breed bed stond. Het dekbed glansde als een juweel in dat licht en de lakens hadden een zijdeglans. Cian liep naar een koelbox en haalde er een pakje bloed uit. ‘Ik heb nog niet ontbeten.’ Hij gooide het pakje in de magnetron boven op de koelbox. ‘Wat wil je van me?’


  ‘Als dit voorbij is, wat ben je dan van plan te gaan doen?’


  ‘Waar ik toevallig zin in heb, zoals altijd.’


  ‘Ga je hier wonen?’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei Cian met een lachje en hij pakte een kristallen glas van een plank.


  ‘Morgenavond… gaan Glenna en ik een handfastingritueel uitvoeren.’


  Cian werd even uit zijn ritme gebracht en zette vervolgens het glas neer. ‘Wat interessant. Ik geloof dat ik je moet feliciteren. En je bent van plan om haar mee terug te nemen, haar aan de familie voor te stellen. Pa, ma, dit is mijn bruid. Een heksje dat ik een paar eeuwen na de onze heb opgepikt.’


  ‘Cian.’


  ‘Het spijt me. Ik moet lachen om de absurditeit ervan.’ Hij haalde het pakje bloed uit de magnetron, scheurde het open en goot de opgewarmde inhoud in het glas. ‘Nou ja, hoe dan ook. Sláinte.’


  ‘Ik kan niet meer terugkeren.’


  Na de eerste slok, de eerste lange blik over de rand van het glas, liet Cian het glas zakken. ‘Steeds interessanter.’


  ‘Het is mijn plek niet meer, nu ik weet wat ik weet. Wachten tot de dag komt waarvan ik weet dat ze zullen sterven? Als jij terug zou kunnen gaan, zou je dat dan doen?’


  Cian keek fronsend in zijn glas en ging toen zitten. ‘Nee. Om duizenden redenen niet. Maar dat zou er een van zijn. Afgezien daarvan: jij hebt ervoor gezorgd dat ik in deze oorlog verzeild ben geraakt. En nu neem je even pauze voor een handfasting?’


  ‘Menselijke behoeften verdwijnen niet. Ze lijken alleen maar dringender te worden als het einde van de wereld dreigt.’


  ‘Dat lijkt inderdaad zo te zijn. Dat heb ik al talloze keren gezien. Het is toevallig ook zo dat oorlogsbruiden niet altijd echtgenotes worden op wie je kunt bouwen.’


  ‘Dat is aan mij en aan Glenna.’


  ‘Dat is het zeker.’ Hij hief zijn glas en dronk nog wat. ‘Nou, veel geluk dan maar.’


  ‘We willen hier gaan wonen, in dit huis.’


  ‘In mijn huis?’


  ‘In het huis dat van ons was. Afgezien van mijn rechten en onze verwantschap ben je ook zakenman. Je betaalt een huisbewaarder als je het huis niet bewoont. Die kosten heb je dan niet meer. Glenna en ik zouden dit huis en het land onderhouden, zonder dat dat jou iets kost.’


  ’En waar wil je dan van leven? Er is tegenwoordig niet veel vraag naar tovenaars. Wacht, dat neem ik terug.’ Cian lachte en dronk de rest van het bloed op. ‘Je zou een fortuin kunnen maken op televisie, op internet. Neem een servicenummer met een hoog beltarief, een website en hup: kassa! Maar ja, niet helemaal jouw stijl.’


  ‘Ik bedenk wel wat.’


  Cian zette het glas weg en keek naar de schaduwen. ‘Misschien. Ik hoop het, op voorwaarde dat je blijft leven natuurlijk. Ik heb er geen probleem mee dat je in het huis verblijft.’


  ‘Dank je wel.’


  Cian haalde zijn schouders op. ‘Het is een ingewikkeld leven dat je voor jezelf hebt uitgekozen.’


  ‘En ik ben van plan dat leven te leiden. Ik zal je nu met rust laten, zodat je je kunt aankleden.’


  Een ingewikkeld leven, dacht Cian weer toen hij alleen was. En het verbaasde en ergerde hem dat hij er jaloers op kon zijn.
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  Glenna nam aan dat de meeste bruiden een beetje gestrest waren en het heel druk hadden op hun trouwdag. Maar de meeste bruiden hoefden geen zwaardvechttraining en bezweringen in te passen tussen de gezichts- en pedicurebehandelingen door.


  Gelukkig had ze door de drukke bezigheden minder tijd voor de zenuwen waarvan ze geen idee had gehad dat ze die zou hebben. Ze kon niet bepaald een paniekaanval inpassen als ze zich druk maakte over bloemstukken, de romantische belichting en de juiste manier om een vampier te onthoofden.


  ‘Probeer deze eens.’ Blair wilde haar het wapen toewerpen, en veranderde blijkbaar van gedachten toen Glenna’s mond openviel. ‘Strijdbijl. Meer gewicht dan een zwaard, wat beter zou zijn voor jou, denk ik. Je hebt een behoorlijk sterk bovenlichaam, maar hiermee hak je gemakkelijker ergens doorheen dan met een zwaard. Je zult moeten wennen aan het gewicht en aan de balans ervan. Hier.’


  Ze liep terug en pakte haar eigen zwaard op. ‘Pareer mijn slag er maar eens mee.’


  ‘Ik ben er nog niet aan gewend. Misschien mis ik wel en dan verwond ik jou.’


  ‘Geloof me, mij zul je niet verwonden. Pareer!’ Ze haalde uit, en meer uit instinct dan uit gehoorzaamheid liet Glenna de bijl tegen het zwaard kletteren.


  ‘En kijk eens, ik zou je vrolijk in je rug kunnen steken terwijl jij nog bezig bent je om te draaien.’


  ‘Hij is topzwaar,’ klaagde Glenna.


  ‘Dat is hij niet. Zet je handen voorlopig maar iets verder uit elkaar. Oké, blijf naar voren hellen na de eerste slag. Laat hem op het zwaard neerkomen en dan weer omhoog naar mij. Langzaam. Eén,’ zei ze, en ze stootte. ‘Twee. Nog een keer, blijf doorgaan. Je wilt je verweren tegen mijn aanvallen, tuurlijk, maar de bedoeling is eigenlijk dat je me uit balans brengt, dat ik me moet verweren tegen jouw slagen, dat je me dwingt jouw aanvallen te volgen. Zie het als een dansfiguur waarbij je niet alleen je danspartner wilt leiden, maar hem ook serieus wilt doden.’


  Blair stak een hand op en deed een stap naar achteren. ‘Ik zal het je laten zien. Hé, Larkin, kom eens hier, dan kun je voor oefenpop spelen.’ Ze gooide haar zwaard naar hem toe, met het gevest omhoog, en pakte toen de strijdbijl. ‘Doe het rustig aan,’ zei ze tegen hem. ‘Dit is een demonstratie.’


  Ze knikte. ‘Val maar aan.’


  Toen hij op haar afkwam, noemde zij de stappen op. ‘Slag, slag, draai. Stoot omhoog, opzij, slag. Hij is goed, zie je dat?’ zei ze, nog steeds hardop tegen Glenna. ‘Dus hij zet mij onder druk terwijl ik hem onder druk zet. Dus je improviseert waar nodig. Draai, schop, sla, sla, draai om je as. Steek!’


  Plotseling haalde ze de dolk tevoorschijn die aan haar pols vastzat en haalde hem een centimeter voor Larkins buik langs. ‘Als zijn ingewanden naar buiten komen, moet je…’


  En week naar achteren om te zwaaien met wat eruitzag als de klauw van een beer.


  ‘Wauw.’ Ze zette de kop van haar bijl op de grond en leunde op de steel. Alleen Larkins arm was van vorm veranderd. ‘Kun je dat? Gedeeltelijk veranderen?’


  ‘Als ik wil.’


  ‘Ik wil wedden dat de meisjes thuis niet genoeg van je kunnen krijgen.’


  Het duurde even – ze had zich alweer omgedraaid om naar Glenna terug te lopen – maar toen begon hij te schaterlachen. ‘Dat is absoluut waar. Maar niet om wat jij bedoelt. Voor dat soort vermaak geef ik de voorkeur aan mijn eigen vorm.’


  ‘Dat zal best. Oefen maar met Larkin. Ik ga even met die Kleine aan de slag.’


  ‘Noem me niet zo,’ snauwde Moira.


  ‘Doe niet zo moeilijk. Ik bedoelde er niets mee.’


  Moira deed haar mond open en schudde toen haar hoofd. ‘Sorry. Ik was nogal fel.’


  ‘King noemde haar zo,’ zei Glenna zacht.


  ‘O. Op die manier. Moira. Weerstandstraining. We gaan je eens even oppompen.’


  ‘Sorry dat ik zo tegen je sprak.’


  ‘Moet je horen. We zullen elkaar nog wel erger op de zenuwen werken voordat dit achter de rug is. Ik ben niet zo gauw gekwetst; letterlijk en figuurlijk niet. Jij zult harder moeten worden. Gewichten van tweeënhalve kilo. Tegen de tijd dat ik met je klaar ben, ben je een kleerkast.’


  Moira kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Het spijt me dat ik zo tegen je uitviel, maar ik laat je geen kleerkast van me maken.’


  ‘Nee, het is een uitdrukking. Het betekent…’ En alle andere uitdrukkingen die Blair kon verzinnen, zouden al even verwarrend zijn. Dus kromde ze haar arm en spande haar biceps.


  ‘Aha.’ Er schemerde een glimlach in Moira’s ogen. ‘Dat zou ik wel willen. Goed dan, je mag een kleerkast van me maken.’


  Ze werkten de hele ochtend door. Toen Blair even pauze nam om gulzig water te drinken uit een flesje, knikte ze naar Glenna. ‘Je pikt het aardig op. Balletles gehad?’


  ‘Acht jaar. Nooit gedacht dat ik een pirouette zou doen met een strijdbijl, maar het leven zit vol verrassingen.’


  ‘Kun je een triple maken?’


  ‘Tot nog toe niet.’


  ‘Kijk.’ Met het flesje nog in haar hand draaide Blair haar lichaam drie keer pijlsnel rond en stak toen plotseling haar been uit naar de zijkant, onder een hoek van vijfenveertig graden. ‘Door de vaart krijgt je trap meer stootkracht. Je hebt een stevige trap nodig om die schepsels omver te schoppen. Oefenen. Je hebt het in je. Maar eh….’ Ze nam nog een slok. ‘Waar is de bruidegom?’


  ‘Hoyt? In de toren. Er moet veel gedaan worden. Net zo belangrijk als wat we hier doen, Blair,’ voegde ze eraan toe toen ze afkeuring bespeurde.


  ‘Misschien. Oké, misschien wel. Als jullie met meer van die stunts komen zoals de vuurdolk.’


  ‘We hebben een aantal wapens magisch bewerkt met vuur.’ Ze liep naar een ander gedeelte van de kamer, haalde een zwaard van de muur en nam het mee terug. ‘De wapens die we hebben bewerkt hebben we gemarkeerd. Zie je?’


  Op de kling, dicht bij het gevest, stond een vlam in het staal gegraveerd.


  ‘Mooi. Echt. Mag ik het proberen?’


  ‘Dan kun je het maar beter mee naar buiten nemen.’


  ‘Goed punt. Oké, we kunnen sowieso het beste een uurtje pauzeren. Een hapje eten. Kruis- en handbogen, jongens en meisjes, na de lunch.’


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Glenna. ‘Voor de zekerheid.’


  Blair liep door de openslaande deuren het terras af. Ze keek naar de oefenpop van stro die Larkin aan een paal had opgehangen. Je moest het hem nageven, mijmerde ze, hij had best gevoel voor humor. Hij had hoektanden op het gezicht getekend en een felrood hart op de borst.


  Het zou leuk zijn om het vuurzwaard erop uit te testen – maar ook verspilling van goed materiaal. Het had geen zin om een vampierdummy te verbranden.


  Dus begon ze in een vechthouding, met haar arm gekromd achter haar hoofd en het zwaard naar buiten gericht.


  ‘Het is belangrijk dat je het beheerst,’ begon Glenna. ‘Dat je het vuur oproept wanneer je het nodig hebt. Als je het brandende zwaard zomaar wat in het rond zwaait, kun je je branden, of een van ons.’


  ‘Maak je geen zorgen.’


  Glenna wilde weer iets zeggen, maar haalde toen haar schouders op. Er was niets en niemand in de buurt en ze kon alleen de lucht verwonden.


  Toen keek ze toe hoe Blair begon te bewegen, langzaam, vloeiend als water, het zwaard als een verlengstuk van haar arm. Ja, het was net een soort ballet, dacht ze, een dodelijk ballet. Maar evengoed fascinerend. Het zwaard flikkerde toen de zon op de rand scheen, maar het bleef koel. Net toen Glenna ervan uitging dat Blair gecoacht moest worden over het gebruik ervan, stak de vrouw plotseling het zwaard naar voren en liet het ontbranden.


  ‘En je bent geroosterd. O god, ik vind het geweldig! Wil je er een voor me maken, van een van mijn eigen wapens?’


  ‘Absoluut.’ Glenna trok haar wenkbrauwen op toen Blair het zwaard door de lucht zwiepte en het vuur doofde. ‘Je leert snel.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Ze fronste haar voorhoofd en zocht de lucht af. ‘Er ontwikkelen zich wolken in het westen. Ik denk dat we meer regen krijgen.’


  ‘Maar goed dat ik de bruiloft binnenshuis heb gepland.’


  ‘Zeker. Laten we gaan eten.’


  


  Hoyt kwam pas laat in de middag naar beneden, en Glenna had intussen besloten dat ze wat tijd voor zichzelf mocht uittrekken. Ze wilde niet even snel wat glamour oproepen met een bezwering om er op haar best uit te zien. Ze wilde zichzelf vertroetelen, een beetje maar.


  En ze had bloemen nodig om de krans te maken voor in haar haar, en voor een boeket. De gezichtscrème had ze zelf gemaakt, van kruiden, dus bracht ze die royaal op terwijl ze naar de lucht keek vanuit het slaapkamerraam.


  De wolken dreven nu binnen. Als ze bloemen wilde hebben, moest ze ze gaan plukken voordat de zon weg was en de regen kwam. Maar toen ze de deur opendeed om naar buiten te rennen, stonden Moira en Larkin aan de andere kant. Hij stootte een geluidje uit en zette grote ogen op, waardoor ze zich herinnerde dat ze de groene smurrie nog op haar gezicht had.


  ‘Het is een vrouwendingetje, wen er maar aan. Ik moet me haasten. Ik heb de bloemen voor in mijn haar nog niet.’


  ‘We… Nou ja.’ Moira haalde haar hand achter haar rug vandaan en presenteerde haar de krans van witte rozenknopjes waar een rood lint doorheen gevlochten was. ‘Ik hoop dat hij goed is, dat het is wat je wilde. Ik weet dat iets roods traditioneel bij een handfasting hoort. Larkin en ik wilden je iets geven, en we hebben eigenlijk niets, dus hebben we dit gedaan. Maar als je liever…’


  ‘O, hij is perfect. Supermooi. O, dank jullie wel!’ Ze greep Moira vast in een verpletterende omhelzing en draaide zich toen met een stralende glimlach om naar Larkin.


  ‘Ik dacht dat het niet erg zou zijn om je me te laten kussen,’ begon hij, ‘maar op dit moment…’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik grijp je later nog wel.’


  ‘Dit hebben we ook nog.’ Hij overhandigde haar een boeketje van veelkleurige rozen, doorvlochten met nog meer rood lint. ‘Om vast te houden, zegt Moira.’


  ‘O god, wat ontzettend lief.’ De tranen trokken sporen door de crème. ‘Ik dacht dat het moeilijk zou worden zonder mijn familie. Maar ik heb hier blijkbaar toch familie. Bedankt. Jullie allebei.’


  Ze ging in bad, spoot een geurtje in haar haar en bracht crème aan op haar huid. Witte kaarsen brandden terwijl ze het ritueel uitvoerde van de vrouw die zich voorbereidt op een man. Voor haar huwelijk, en haar huwelijksnacht.


  Ze stond in haar kamerjas over de rok van de japon te strijken die aan de garderobekast hing, toen er werd geklopt.


  ‘Ja, binnen. Tenzij je Hoyt bent.’


  ‘Niet Hoyt.’ Blair kwam binnen met een fles champagne in een ijsemmer. Achter haar kwam Moira, die drie flûtes bij zich had.


  ‘Met de complimenten van onze gastheer,’ zei Blair tegen haar. ‘Ik moet zeggen, hij heeft wel stijl voor een vampier. Dit zijn prima bubbels.’


  ‘Heeft Cian champagne gestuurd?’


  ‘Yep. En ik ga deze kurk laten knallen voordat we je in je jurk helpen.’


  ‘Het is echt een bruidsfeestje. O, jullie hadden bruidsmeisjesjurken moeten hebben. Daar had ik aan moeten denken.’


  ‘Hoeft niet. Vanavond draait het alleen maar om jou.’


  ‘Ik heb nog nooit champagne gedronken. Blair zegt dat ik het lekker zal vinden.’


  ‘Gegarandeerd.’ Blair gaf Moira een snelle knipoog en liet toen de kurk knallen. ‘O, ik heb iets voor je. Het is niet veel, want ik heb nu eenmaal niet jouw manier van online winkelen, maar toch.’ Ze groef in haar zak. ‘En ik had ook geen doosje.’


  Ze legde de speld in Glenna’s hand. ‘Het is een claddagh. Traditioneel Iers symbool. Vriendschap, liefde en trouw. Ik had een broodrooster of een slakom willen kiezen, maar ik had niet veel tijd. En ik wist niet waar je je cadeaulijst had geregistreerd.’


  Weer een cirkel, dacht Glenna. Weer een symbool. ‘Het is prachtig. Dank je.’ Ze draaide zich om en speldde de claddagh op het lint dat aan haar boeket hing. ‘Nu kan ik allebei jullie geschenken meenemen.’


  ‘Ik ben dol op al die emotie. Vooral samen met champagne.’ Blair schonk drie glazen in en deelde ze rond. ‘Op de bruid.’


  ‘En haar geluk,’ voegde Moira eraan toe.


  ‘En op de continuïteit die wordt vertegenwoordigd door wat we vanavond doen. Op de belofte voor de toekomst waar het voor staat. Ik gooi alle jankdingen eruit voordat ik aan mijn make-up begin.’


  ‘Goed plan,’ zei Blair instemmend.


  ‘Ik weet dat wat ik met Hoyt heb gevonden goed is, dat het van mij is. Ik weet dat wat we elkaar vanavond beloven het juiste is, van ons samen. Maar dat ik jullie hier bij me heb, dat is ook zoals het moet zijn. En het is bijzonder. Jullie moeten weten dat het heel bijzonder voor me is, dat ik jullie heb om dit mee te delen.’


  Ze klonken, dronken, en Moira deed haar ogen dicht. ‘Blair had gelijk. Ik vind het inderdaad lekker.’


  ‘Zei ik toch. Oké, Moira, laten wij met z’n tweetjes maar eens een bruid gaan maken.’


  Buiten plensde de regen en golfde de mist. Maar binnen was er kaarslicht en de geur van bloemen.


  Glenna liep een paar passen bij de spiegel vandaan. ‘En?’


  ‘Je ziet eruit als een droom,’ verklaarde Moira. ‘Als een godin in een droom.’


  ‘Mijn knieën knikken. Ik wil wedden dat godinnen geen knikkende knieën krijgen.’


  ‘Haal een paar keer diep adem. We gaan zo naar beneden om ons ervan te verzekeren dat alles klaarstaat. Inclusief de bofkont. Je zult hem van zijn sokken blazen.’


  ‘Waarom zou ze…’


  ‘Weet je, liefje,’ zei Blair tegen Moira terwijl ze naar de deur liepen. ‘Je vat alles te letterlijk op. Ga eens wat moderne spreektaal bestuderen als je weer in de boeken duikt.’ Ze trok de deur open en bleef plotseling staan toen ze Cian zag. ‘Dit is de meidenafdeling.’


  ‘Ik zou graag een ogenblik alleen hebben met mijn… toekomstige schoonzusje.’


  ‘Het is goed, Blair. Cian. Kom binnen.’


  Hij stapte naar binnen, wierp Blair over zijn schouder nog een milde blik toe en deed toen de deur voor haar neus dicht. Toen draaide hij zich om en nam Glenna lang in zich op. ‘Nou, nou, je bent me wel een plaatje, hè? Werkelijk. Het fortuin van mijn broer gaat nogal op en neer.’


  ‘Jij vindt dit waarschijnlijk dwaasheid.’


  ‘Dat zie je dan verkeerd. Hoewel het misschien wel iets is wat ik als typisch menselijk beschouw, is het niet een van de dingen die ik als dwaasheid beschouw. Ook al zijn er daar veel van.’


  ‘Ik hou van je broer.’


  ‘Ja, dat zou een blinde nog zien.’


  ‘Dank je voor de champagne. Dat je eraan gedacht hebt.’


  ‘Graag gedaan. Hoyt is klaar voor je.’


  ‘O jeetje.’ Ze drukte een hand op haar buik, die tintelde. ‘Ik hoop het.’


  Cian glimlachte en stapte dichterbij. ‘Ik heb iets voor je. Een huwelijksgeschenk. Ik dacht dat ik het maar het beste aan jou kon geven, omdat ik aanneem dat jij, in elk geval voorlopig, de leiding zult hebben over het papierwerk.’


  ‘Papierwerk?’


  Hij gaf haar een dunne leren map. Toen ze hem had opengemaakt, keek ze Cian met een verwarde blik aan. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Het is anders duidelijk genoeg. Het is de akte van dit huis en de grond. Die zijn nu van jullie.’


  ‘O, maar dat kunnen we niet aannemen. Toen hij vroeg of we hier mochten blijven wonen, bedoelde hij alleen maar…’


  ‘Glenna, ik maak maar om de zoveel decennia een grootmoedig gebaar, als ik toevallig zo’n bevlieging krijg. Neem het aan nu het je aangeboden wordt. Het huis betekent meer voor hem dan het ooit voor mij zou kunnen betekenen.’


  Ze had een brok in haar keel, dus moest ze even wachten voordat ze weer iets kon zeggen. ‘Ik weet wat het voor mij betekent. Voor hem zal dat nog veel meer zijn. Ik zou willen dat je het hem zelf gegeven had.’


  ‘Neem het aan,’ was het enige wat hij zei, en toen draaide hij zich om naar de deur.


  ‘Cian.’ Ze legde de map weg en pakte haar boeket op. ‘Wil jij me naar beneden brengen? Naar Hoyt?’


  Hij aarzelde en deed de deur open. En hij stak zijn hand naar haar uit.


  Ze hoorde muziek toen ze naar beneden liepen.


  ‘Je bruidsmeisjes zijn druk bezig geweest. Van het koninginnetje had ik dat wel verwacht; die is nogal sentimenteel. Maar van de jager heeft het me verrast.’


  ‘Tril ik? Ik heb het gevoel alsof ik tril.’


  ‘Nee.’ Hij stopte haar hand in de kromming van zijn arm. ‘Je bent zo vast als een rots.’


  En toen ze de kamer in stapte, die vol stond met kaarsen en bloemen, toen ze Hoyt voor de lage, gouden vlammetjes van het vuur zag staan, voelde ze zich kalm.


  Ze liepen de kamer door naar elkaar toe. ‘Ik heb op je gewacht,’ fluisterde Hoyt.


  ‘En ik op jou.’


  Ze pakte zijn hand en keek de kamer rond. Die was, volgens de traditie, overladen met bloemen. De cirkel was gevormd en de kaarsen waren aangestoken, behalve de kaarsen die ze zouden aansteken tijdens het ritueel. De toverstaf van wilgentenen lag op de tafel die dienstdeed als altaar.


  ‘Deze heb ik voor jou gemaakt.’ Hij liet haar een dikke zilveren ring met een diepe inscriptie zien.


  ‘Dezelfde gedachte,’ zei ze, en ze schoof de ring die ze voor hem had gemaakt van haar duim.


  Ze gaven elkaar een hand en liepen naar het altaar. Ze raakten met hun vingers de kaarsen aan om ze aan te steken. Nadat ze hun ringen om de staf van wilgentenen hadden laten glijden, draaiden ze zich naar de anderen toe.


  ‘We vragen jullie onze getuigen te zijn bij deze plechtige rite,’ begon Hoyt.


  ‘Om onze familie te zijn terwijl wij één worden.’


  ‘Moge deze plek geheiligd zijn voor de goden. We zijn hier verzameld in een ritueel van liefde.’


  ‘Wezens van de Lucht wees hier bij ons, en met jullie handige vingers knoop de banden tussen ons stevig.’ Glenna keek in zijn ogen terwijl ze de woorden sprak.


  ‘Wezens van het Vuur weest hier bij ons…’


  En ze gingen verder via Water, via Aarde, de gezegende godin en de lachende god. Haar gezicht straalde terwijl ze spraken, terwijl ze wierook aanstaken, en daarna een rode kaars. Ze namen kleine slokjes wijn en strooiden zout.


  Zij en Hoyt hielden de staf met de glanzende ringen eromheen tussen zich in.


  Het licht werd warmer en helderder terwijl ze tegen elkaar spraken, en de ringen onder hun handen fonkelden.


  ‘Het is mijn wens om één te worden met deze man.’ Ze liet de ring van de staf glijden en schoof hem om zijn vinger.


  ‘Het is mijn wens om één te worden met deze vrouw.’ Hij deed hetzelfde.


  Ze pakten het koord van het altaar en drapeerden het over hun verstrengelde handen.


  ‘En zo is de verbinding gemaakt,’ zeiden ze samen. ‘En dan, terwijl de godin en de god en de ouden…’


  Een gil van buiten verbrak de sfeer als een steen die een ruit verbrijzelt.


  Blair vloog naar een van de ramen en rukte het gordijn opzij. Zelfs zij schrok van het gezicht van de vampier op slechts enkele centimeters van het glas. Maar dat was niet waar haar bloed koud van werd; dat kwam door wat ze erachter zag.


  Ze keek over haar schouders naar de anderen en zei: ‘O, shit.’


  


  Er waren er minstens vijftig, waarschijnlijk meer, nog in het bos of dichtbij verscholen. Er stonden drie kooien op het gras, en de mensen erin waren bebloed en vastgeketend; ze gilden nu ze uit hun kooien werden gesleurd.


  Glenna duwde de anderen opzij om te kijken en tastte achter zich naar Hoyts hand. ‘Die blonde. Dat is degene die aan de deur kwam. Toen King…’


  ‘Lora,’ zei Cian. ‘Een van Liliths favorieten. Ik heb ooit eens een… incident met haar gehad.’ Hij begon te lachen toen Lora een witte vlag hees. ‘En als je dat gelooft, dan laat je je alles op je mouw spelden.’


  ‘Ze hebben daar mensen,’ zei Moira. ‘Gewonde mensen.’


  ‘Wapens,’ begon Blair.


  ‘We kunnen beter even wachten en kijken hoe we ze het beste kunnen gebruiken.’ Cian liep weg en ging naar de voordeur. Wind en regen sloegen naar binnen toen hij hem opendeed. ‘Lora,’ riep hij, bijna alsof hij een gesprekje met haar aanknoopte. ‘Jemig, je bent helemaal doorweekt. Ik zou jou en je vrienden kunnen uitnodigen om binnen te komen, maar ik heb nog steeds mijn goede verstand en mijn principes.’


  ‘Cian, het is veel te lang geleden. Vond je mijn cadeau trouwens leuk? Ik had geen tijd om hem in te pakken.’


  ‘Ga je nou de eer opeisen voor het werk van Lilith? Dat is pas zielig. En zeg maar tegen haar dat het haar duur zal komen te staan.’


  ‘Vertel het haar zelf maar. Jij en die mensen van je hebben tien minuten om je over te geven.’


  ‘O? Tien maar liefst?’


  ‘Over tien minuten doden we de eerste hiervan.’ Ze greep een van de gevangenen bij het haar. ‘Knap grietje, hè? Zestien, pas. Oud genoeg om te weten dat ze niet over donkere weggetjes zou moeten lopen.’


  ‘Alstublieft.’ Het meisje huilde, en het bloed op haar hals bewees dat er al van haar was geproefd. ‘Alstublieft, God.’


  ‘Ze roepen altijd om God.’ Met een lach smeet Lora het meisje op haar buik in het drassige gras. ‘En hij komt nooit. Tien minuten.’


  ‘Doe de deur dicht,’ zei Blair zacht achter hem. ‘Doe dicht. Oké, geef me een minuut. Eén minuut om na te denken.’


  ‘Ze vermoorden ze toch wel,’ zei Cian. ‘Ze zijn alleen maar lokaas.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ snauwde Glenna. ‘We moeten iets doen.’


  ‘We gaan vechten.’ Larkin trok een van de zwaarden die ze in een paraplubak bij de deur hadden staan.


  ‘Wacht even,’ beval Blair.


  ‘We geven ons niet over, niet aan hun soort.’


  ‘We gaan vechten,’ beaamde Hoyt. ‘Maar niet op hun voorwaarden. Glenna, pak de boeien.’


  ‘Ja, dat lukt me wel. Ik weet zeker dat ik het kan.’


  ‘We hebben meer wapens van boven nodig,’ begon Hoyt.


  ‘Ik zei: wacht even.’ Blair greep hem bij zijn arm. ‘Jullie hebben een paar schermutselingen met vampiers meegemaakt. Dat betekent nog niet dat je hierop voorbereid bent. We stormen niet zomaar naar buiten om ons als beesten te laten afslachten. Lukt het met de boeien?’


  Glenna haalde diep adem. ‘Ja.’


  ‘Mooi. Moira, jij doet boven, pijl en boog. Cian, ze hebben waarschijnlijk wachters rondom het huis. Kies een deur en maak ze onschadelijk, zo stil als je kunt. Hoyt gaat met je mee.’


  ‘Wacht even.’


  ‘Ik weet hoe dit moet,’ zei ze tegen Glenna. ‘Ben je er klaar voor om die bijl te gebruiken?’


  ‘Dat zullen we straks wel merken.’


  ‘Ga hem pakken. Jij blijft boven met Moira. Zij hebben waarschijnlijk ook boogschutters, en ze zien een heel stuk beter in het donker dan wij. Larkin, jij en ik gaan ze afleiden. Moira, niet beginnen met schieten totdat je het teken krijgt.’


  ‘Welk teken?’


  ‘Dat herken je vanzelf. Nog één ding. Die drie daarbuiten, die gaan er sowieso aan. Het enige wat we kunnen doen is een statement maken. Jullie moeten accepteren dat de kans vrijwel nihil is dat we ook maar een van hen kunnen redden.’


  ‘We moeten het proberen,’ hield Moira vol.


  ‘Ja, nou, daar zijn we hier voor. Kom!’


  ‘Is dat een van je betoverde zwaarden?’ vroeg Cian aan Hoyt toen ze naar de deur aan de oostkant van het huis liepen.


  ‘Ja.’


  ‘Hou het dan ver bij me vandaan.’ Hij legde een vinger tegen zijn lippen en maakte geruisloos de deur open. Heel even was er niets te horen, geen beweging te zien behalve de regen. Toen was Cian buiten, een duister waas in het donker.


  Al op het moment dat hij naar buiten stapte om hem te volgen, zag hij Cian twee nekken breken en een derde doorklieven. ‘Links van je,’ zei Cian zacht.


  Hoyt draaide om zijn as en beantwoordde dat wat er op hem afkwam met staal en met vuur.


  Boven knielde Glenna in de cirkel die ze had getrokken en begon de bezwering uit te spreken. Het zilver om haar hals en om haar vinger werd helderder met elke hartslag. Moira hurkte neer naast de geopende deur, met een pijlenkoker op haar rug en een boog in haar hand.


  Moira keek naar haar om. ‘De boeien.’


  ‘Nee, dat was ergens anders voor. Daar begin ik nu aan.’


  ‘Waar was het dan… O.’ Moira keek weer de duisternis in, maar nu, dankzij Glenna, met het zicht van een kat. ‘O aye, dat is heel mooi. Ze hebben boogschutters in het bos. Ik zie er maar zes. Zes kan ik er wel aan.’


  ‘Niet naar buiten gaan. Ga niet naar buiten totdat ik hier klaar ben.’ Glenna deed haar best om haar hoofd leeg te maken, haar hart tot bedaren te brengen en de magie op te roepen.


  Uit de duisternis kwam, als de wraak zelve, een gouden paard aangestormd. En de ruiter op zijn rug zaaide dood en verderf.


  Op de galopperende Larkin gezeten zwaaide Blair de toorts in het rond. Ze raakte drie schepsels, die in brand vlogen, en zij namen er nog twee met zich mee in de vlammenzee. Toen hief ze de toorts, maakte een spoor van verwoesting in de lucht en zwaaide een brandend zwaard in het rond.


  ‘Dit is het moment, Glenna!’ Moira vuurde de eerste pijl af. ‘Nu!’


  ‘Ja, laat mij maar. Ik heb het.’ Ze greep al rennend de bijl en een dolk.


  Moira’s pijlen vlogen door de lucht toen ze allebei de regen in sprintten. En de schepsels die hen opwachtten, joegen achter hen aan.


  Glenna dacht niet na. Ze handelde alleen maar, voelde alleen maar. Ze liet haar lichaam meebewegen op die dans van leven en dood: uithalen, pareren, stoten. Het vuur golfde langs de klingen die ze in het rond zwaaide.


  Er klonk gekrijs, afschuwelijk gekrijs. Van mensen, van vampiers, hoe kon ze het weten? Ze rook bloed en ze proefde het; wist dat een deel ervan van haarzelf was. Haar hart bonsde, een oorlogstrom in haar borst, waardoor ze de pijl die rakelings langs haar oor suisde nauwelijks registreerde terwijl ze het schepsel dat op haar af sprong een brandende stoot toebracht.


  ‘Ze hebben Larkin geraakt. Hij is geraakt.’


  Bij het horen van Moira’s kreet zag Glenna de pijl in het voorbeen van het paard. Maar het dier rende nog steeds als een demon terwijl Blair verwoesting aanrichtte vanaf zijn rug.


  Toen zag ze Hoyt vechten tegen vampiers met ontblote hoektanden en getrokken zwaarden om bij een van de gevangenen te komen.


  ‘Ik moet hem helpen. Moira, er zijn er te veel daar beneden.’


  ‘Ga maar. Ik red me wel. Ik zal zorgen dat de strijd wat gelijker wordt, dat beloof ik.’


  Ze stormde omlaag, schreeuwend, om een paar schepsels bij Cian en Hoyt vandaan te lokken.


  Ze dacht dat het zou aanvoelen als een waas, als pure waanzin die over en door haar heen zou komen. Maar elk detail was glashelder. De gezichten, de geluiden, de geuren, het gevoel van warm bloed en koude regen die over haar heen spoelden. De rode ogen, de vreselijke honger die erin lag. En de afgrijselijke flits en het gekrijs wanneer ze door het vuur werden verteerd.


  Ze zag Cian het uiteinde afbreken van een pijl die hem in zijn bovenbeen had getroffen en die in het hart van een vijand stoten. Ze zag de ring die ze aan Hoyts vinger had geschoven branden als het zoveelste vuur terwijl hij met één zwaardslag twee schepsels uitschakelde.


  ‘Breng ze naar binnen,’ riep hij naar haar. ‘Probeer ze naar binnen te brengen.’


  Ze rolde over het natte gras naar het meisje dat Lora had gefolterd. Ze verwachtte min of meer haar dood aan te treffen. In plaats daarvan zag ze haar grijnzend haar hoektanden ontbloten.


  ‘O god.’


  ‘Heb je haar niet gehoord? Hij komt niet.’


  Ze viel aan, gooide Glenna op haar rug en legde toen haar hoofd in haar nek, klaar om de genadeklap te geven. Blairs zwaard hakte haar hoofd af.


  ‘Dat zou je nog verbazen,’ antwoordde Glenna.


  ‘Naar binnen,’ schreeuwde Blair. ‘Terug. We hebben ons statement wel gemaakt.’ Ze stak haar hand uit om Glenna achter zich op het paard te helpen.


  Ze verlieten het weiland, dat brandde en overdekt was met stof.


  ‘Hoeveel hebben we er gedood?’ vroeg Larkin, die op de grond in elkaar zakte. Het bloed liep langs zijn been en vormde een plasje op het hout.


  ‘Minstens dertig; een verdomd mooi aantal. Je bent wel snel, jongen.’ Blair keek hem strak aan. ‘Ze hebben je een beetje verwond.’


  ‘Het valt wel mee. Het is gewoon…’ Hij gilde niet toen ze de pijl eruit rukte. Hij had niet genoeg lucht om te gillen. Toen hij weer op adem was, kon hij alleen maar een stroom beverige verwensingen uitbrengen.


  ‘Nu jij,’ zei ze tegen Cian, met een knikje naar de gebroken pijl die uit zijn bovenbeen stak.


  Hij stak alleen maar zijn hand uit en rukte hem er zelf uit. ‘Evengoed bedankt.’


  ‘Ik ga mijn spullen halen. Je been bloedt,’ zei Glenna tegen Blair.


  ‘We zijn allemaal behoorlijk gehavend. Maar we zijn niet dood. Nou ja.’ Ze wierp een ondeugende grijns op Cian. ‘De meesten van ons.’


  ‘Die blijft leuk, hè?’ zei Cian en hij liep weg om cognac te pakken.


  ‘Het waren geen mensen. In die kooien.’ Moira legde een hand op haar schouder, op de plek waar een pijl haar had geschampt.


  ‘Nee. Ik kon het vanaf hier niet zien. Er waren er te veel om de geuren te kunnen onderscheiden. Het was wel slim van ze.’ Blair knikte, een grimmige erkenning. ‘Een goede manier om ons uit de tent te lokken zonder hun voedselvoorraad te verspillen. Die bitch heeft hersenen.’


  ‘We hebben Lora niet te pakken gekregen.’ Nog steeds buiten adem liet Hoyt zich op de vloer zakken. Hij had een snee in zijn zij, en nog een in zijn arm. ‘Ik zag haar toen we vechtend terug naar het huis gingen. We hebben haar niet te pakken gekregen.’


  ‘Zij is voor mij. Mijn heel speciale vriendin.’ Blair tuitte haar lippen toen Cian haar een glas cognac aanbood. ‘Bedankt.’


  Glenna stond met knikkende knieën in hun midden de situatie op te nemen. ‘Blair, trek Larkins tuniek eens uit. Ik moet de wond bekijken. Moira, hoe ernstig is jouw verwonding?’


  ‘Het is eigenlijk meer een schrammetje.’


  ‘Haal dekens van boven, en handdoeken. Hoyt.’ Glenna liep naar hem toe, ging op haar knieën zitten en pakte toen alleen maar zijn handen. Ze drukte haar gezicht ertegenaan. Hoe graag ze ook had willen instorten, daar was het nu het moment niet voor. Nog niet. ‘Ik voelde dat je bij me was. Ik voelde dat je elk ogenblik bij me was.’


  ‘Ik weet het. En jij was bij mij. A ghrá.’ Hij tilde haar hoofd op en drukte zijn lippen op die van haar.


  ‘Ik was niet bang, niet terwijl het gebeurde. Het kwam niet eens in me op om bang te zijn. Toen kwam ik bij dat meisje aan en zag wat ze was. Ik kon me niet eens verroeren.’


  ‘Het is voorbij. Voor vanavond is het voorbij. En we hebben bewezen dat we ze aankunnen.’ Hij kuste haar opnieuw, lang en innig. ‘Je was geweldig.’


  Ze legde een hand op de wond in zijn zij. ‘Volgens mij waren we dat allemaal. En we hebben bewezen dat we met gemak ons mannetje staan. We vormen nu een eenheid.’


  ‘De cirkel is getrokken.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Tja, zo had ik me de viering van de handfasting niet voorgesteld.’ Ze moest moeite doen om te glimlachen. ‘Maar we hebben tenminste… Nee, nee, verdomme, dat hebben we niet. We hebben het niet afgemaakt. Laat even alles vallen.’ Ze duwde haar druipende haar uit haar gezicht. ‘Ik laat dit niet voor ons verpesten door die monsters.’ Ze greep zijn hand toen Moira naar beneden kwam gesneld met haar armen vol dekens en handdoeken. ‘Luisteren jullie allemaal? Jullie zijn nog steeds getuigen.’


  ‘Alles onder controle,’ zei Blair terwijl ze Larkins wond schoonmaakte.


  ‘Je hoofd bloedt.’ Cian gaf Moira een vochtige doek. ‘Ga je gang,’ zei hij tegen Glenna.


  ‘Maar Glenna, je jurk.’


  Ze glimlachte alleen maar naar Moira. ‘Het doet er niet toe. Alleen dit doet ertoe.’ Zij en Hoyt sloegen hun handen ineen, en ze keken elkaar indringend aan. ‘Terwijl de godin en de god en de ouden…’


  Hoyts stem voegde zich bij de hare. ‘… getuige zijn van deze rite. We verklaren onszelf tot man en vrouw.’


  Hij hield haar gezicht in zijn handen. ‘Ik zal van je houden tot na de eeuwigheid.’


  Nu, dacht ze, nu was de cirkel pas echt getrokken, sterk en helder.


  En het licht scheen warmer, een gouden gloed toen hun lippen elkaar raakten, toen hun lippen samenkwamen vol hoop en belofte, en liefde.


  


  ‘Dus,’ zei de oude man, ‘toen de handfasting voltrokken was, verzorgden ze hun wonden en begon het helen. Ze brachten een toost uit op de liefde, de ware magie, ontsproten uit de duisternis en de dood. Binnen in het huis, terwijl de regen viel, namen de dapperen rust en bereidden ze zich voor op de volgende strijd.’


  Hij leunde naar achteren en pakte de vers gezette thee die een bediende naast hem had neergezet. ‘Dat is het hele verhaal voor vandaag.’


  Onmiddellijk werd er fel geprotesteerd. Maar de oude man grinnikte alleen maar en schudde zijn hoofd.


  ‘Morgen komt er meer, dat beloof ik jullie, want het verhaal is nog niet af. Alleen dit begin nog maar. Maar nu schijnt de zon, en jullie moeten naar buiten. Hebben jullie van het begin van het verhaal niet geleerd dat licht gekoesterd moet worden? Vooruit. Als ik mijn thee op heb, kom ik naar buiten om naar jullie te kijken.’


  Toen hij alleen was, dronk hij zijn thee op en keek naar zijn vuur. En dacht na over het verhaal dat hij de volgende ochtend zou vertellen.


  Woordenlijst van termen, personages en plaatsen


  


  


  


  


  a ghrá (ah-GHRA), Gaelisch koosnaampje dat ‘mijn liefste’, ‘schat’ of ‘liefje’ betekent


  a stór (ah-STOR), Gaelisch koosnaampje dat ‘mijn liefste’, ‘schat’ of ‘liefje’ betekent


  Alice McKenna, afstammeling van Cian en Hoyt Mac Cionaoith


  An Clar (Ahn-CLAR), het tegenwoordige graafschap Clare in Ierland


  athame, een ceremonieel snijmes, in sommige culturen met een dubbele snijkant en een kort zwart handvat


  Blair Nola Bridgit Murphy, lid van de cirkel van zes, de ‘krijger’; een demonenjager, afstammeling van Nola Mac Cionaoith (jongere zus van Cian en Hoyt)


  boline, een ritueel mes, dat in tegenstelling tot de athame ook voor praktische doeleinden wordt gebruikt


  De Bron van Brigida, begraafplaats in het graafschap Clare in Ierland, genoemd naar Sint-Brigida


  cairn, kegelvormige steenhoop, dient als gedenkteken


  Cian (KIE-an) Mac Cionaoith/McKenna (mac KHIE-nie), Hoyts tweelingbroer, een vampier, lid van de cirkel van zes, ‘degene die werd verloren’


  claddagh, het Keltische symbool van liefde, vriendschap en trouw


  Dans van de Goden, de Dans, de plek waar Hoyt Mac Cionaoith uit het twaalfde-eeuwse Ierland naar het hedendaagse New York, en Larkin en Moira vanuit Geall naar de werkelijke wereld reisden


  Davey, ‘zoon’ van Lilith de Vampierkoningin, een kindvampier


  Eire (ÈR-reh), Gaelisch voor ‘Ierland’


  Eoin (OON), Hoyts zwager


  Eternity, de naam van Cians nachtclub, in New York


  Fearghus (FÈR-ghus), Hoyts zwager


  Geall (DZJIE-al), het land waar Moira en Larkin vandaan komen en waarover Moira mogelijk ooit zal heersen


  Glenna Ward, lid van de cirkel van zes, de ‘heks’; woont in hedendaags New York


  Hoyt Mac Cionaoith/McKenna, lid van de cirkel van zes, de ‘tovenaar’


  King, de naam van Cians beste vriend, met wie Cian vriendschap had gesloten toen King nog een kind was; bedrijfsleider van Eternity


  Larkin, lid van de cirkel van zes, ‘degene die vele gedaanten aanneemt’, neef van Moira, prinses van Geall


  Lilith, de Vampierkoningin, alias Koningin der Demonen; leider van de oorlog tegen de mensheid; Cians verwekker, de vampier die Cian heeft veranderd van een mens in een vampier


  Lora, een vampier; Liliths minnares


  Michael Thomas McKenna, afstammeling van Cian en Hoyt Mac Cionaoith


  Moira (MWA-ra), lid van de cirkel van zes, de ‘geleerde’; prinses en mogelijk toekomstig koningin van Geall


  Morrigan (Mo-rie-ghen), godin van de strijd


  Nola Mac Cionaoith, jongste zus van Hoyt en Cian


  ogham (à-ghem) (ook gespeld als ogam), Iers alfabet uit de vijfde/zesde eeuw


  Regio van Chiarrai (kie-JOE-rie), het hedendaagse Kerry, in het uiterste zuidwesten van Ierland


  Samhain (SAM-en), het einde van de zomer (Keltisch festival); de strijd vindt plaats tijdens het Feest van Samhain, de viering van het einde van de zomer


  sláinte (slahn-tje), Gaelische term voor ‘proost!’


  Tuatha de Danaan (TOE-aha dai DON-nan), Welshe goden


  Vlad, Cians hengst
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